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REVERENDISSIME, DOMINE 
DOMINE 
MECÆNAS&PROTECTOR 
Ordinis Noftri Seraphici, Obfervan- 
cum, 
ARDENTISSIME. 


E eoru» G Erito Tibi debentur PR ZBDI- 
"NOVE CATORIA LUMINA; Sui 
“H Divin VERBI Lucerna a- 
MEN daptata, JummoV irtutum [plens 
269 MÀ dore, grandium morum fulgore, 


illra moet nitore, ad terrorem Q? amo- 
2 fem 


rem Terrarum Pruffize, exoticis preluces Parti. 
bus. Solem Te fuum, errantia in beterodoxis 
tenebris Sydera morünt, do? domeślicum llumi- 
natorem "venerantur, ferenum Orientem adorant; 
Et licet invidi, Te, videndo , torvo oculo afpi- 
ciant, Lumen tamen vera Fidei Romana Ortbo- 
doxa a Te percipiunt, toties, quoties tanto lumi- 
ne corufcantem, an uerius fulmina wvibraniem, 
fuślinere nequeunt, In Te omnia clara nitent, 
qui cum Sole labores exbaufifli ; bot clarius So- 
ele, quod clariffimis meritis OPALENIANAM 
ilufras Eccleham, Habet de Te perlucidam 
gloriam, > decorem, Domus DEI, cuż eruditá 
flammá praeluces Ingenii, in regendo, gubernan- 
do, infiruendo. Praeclara Tua gesta, quisquis 
animó revoluet, pris Nomen Tuum adorare 
tenebitur 3 Antequam eruditione mentem in- 
firutt, a Te confilium omnino capiet ; Er ubi 
dodirinam queret , Te inveniet 1 fatisą, fcien * 
tiarum fe percepiję autumabit, ubi Nomen Tu- 
um periegerit, Nomen Tuum THOMAE, id 
: © 


ef 


"ef Aby[si , magis in Abyffinis velucet Umbris, 
cujus prima lux ferenos extulit Ortus, uude c 
Sdło dr Poło ficut Sol iluxifli y bine clare li- 
quet, quod non folum, fè, Tibi telus, verùm qo 
Sydera debent. Clara Tua fadia, claros Tuos 
Minoritas fecerunt amicos, JUOS cen. minorenKeS 
atomos, amicô radif ad Solis Regiam petioris 
Tui attraxifii ; Et nifi Te THOM AM, Divi 
Thome Apoftoli Nomine infignitum crederem , 
Aquinatenfem nuncupare baud dubitarem, qui 
pedlorali Sole, am "verius Solari pectore aftuas 
ergà - Ordinem Serapbicum, que ardore- nos 
Scótiflas Nominis Tui. Tbomiślict adoratores, 
in Tbomifias trausformafli, — Allucet Nomini 
Tuo ty” Honori, profundo cultu {> wotiva ados 
red, Serapbicus Ecclefiafles Obfervantium, ob- 
fervando in Te, erga Obfervantes, inesctinguibi- 
Je pectoris lumen; Nullus certe fingulorum, d> 
maxime Minorum Obfervaniiuw, eff, cui, Tuż 
beneficii Sydus non arrideat, Latent fub cine- 
reo nostri babitás, erga Te amoris fcintil e Seras 


pbicz s Et ftcut cuślos olim, Imperii, flametss 
tam diui perennabum , quam diu, plenó fub Sole, 
Nomen Minórenne Obfervantium, in Univerfo 
fplendebit. Vive nobis, Religioni, Cel, 
inextingvibili lumine 5. eterunm vive, d? frus 
ere meliori die, [ub lumine Solis. — Ita vovet 
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ZNODZIEYSKIE  Niefzpornemi Kazaniami, ode 
wieczornego Audytora Objasniaięce : ex Com miss 
w^ fione Admodum Reverendi Patris LADISLAI 
GOLBACKI, Ord, Min, Reg. Obs; Alma Provincia Majo- 
ris Polonie Miniftri Provincialis : 'Ab Admodum Vene- 
rando Patre MANSVETO GRABOWSRI Secretario 
Provincie, nec non Predicatore Generali, elaborata ) „omni 
diligentia & attentione legimus ; in quibus quia nihil Or< 
thodoxe Fidei bonisque moribus contrarium deprehendi. 
mus; Proinde dignas luce publica cenfüimus, ^ Datum in 
Conventu noftro Thorunenfi Die 6. O&obris. Anno 1738, 


Fn, FELIX MUSZYNSKI 
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Difinitor A&ualis Impp. 
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j . Fr. FRANGISCUS PRZEMEOY/SKI 
> S, Theol Le&or AG&ualis, 
Mpp 


APPROBATIO 
LOCI ORDINARI. ` 


Onciones Pomeridianæ fuper Fefta totius Anni ab 
Admodum Reverendo Patre MANSVETO GRA- 
BOWSKI Ord: Min: Reg: Obferv: S. P. Francisci 
Presbytero & Predicatore Generali elaborate ; ac 
per: Admodum 'Reverendos Patres ejusdem Ordinis 

ex Commiffo Admodum Reverendi Patris: LADISLAI 
GOLBACKI Ord. Min, Reg. Obfervantie S, Francisci Ale 
mz Provincie Majoris Polonie Miniftri Provincialis, per- 
le&z, & quod Fidei Orthodox, ac bonis moribus non fint 
adverfe, quinimo Apoftolica Pietati, & Cultui Divino per 
omnia correfpondeant, laudate : Imprimantur, Datum 
Culmfíz Die 19. Junii Anno 1738. 
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KAZANIE 
Na wízyftkich Swietych 


Ex omnibus gentibus |. [Lautes ante Tronum. 
Apoc, 7, jA 
Wfzyscy -Swięci z tąd fig zoftali przy tronie y 
koronie wieczney chwały, zenaftepuiacym 
pierwízym złym impetycyom na krok niee 
uftąpili. 


ay] Ak należało każdemu ftworzeniu przed 
AW | tronemítvorcy wfzytkich narodow iak 
x flugom przed Panem ftawać, Jak 
AA Opgniśćj Seraphinowie Jego wl(zech; Ma: 
SB jeftatowi nic nie y (kniac ochotnie aflye 
3 ftowali, Seraphim flabaut. Hab, 3, "ak 

l naypryncypalńieyfze wyfokiego Niebą 
luminarze, Sol €9 luna fłeteruni, Monarchia Syonfka za. 
A lczaja 
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lezafa pole znac v ten czas w promoóyi honoru Bofkiepo, 
y nieftała o częsc Jego kiedy fa budził Prorok. Exurge Şe- 
rufalem €5 fta m excelfé. Baruch, s. Ten Honor czynili 
wizylcy zyczliwi y znaiomi Synowi Bofkiemu, Stabant au» 
tem omnes nati ejus, Luca 23. Jezeli Zygmunt trzeci ko% 
ronat Folfki dal fie ztym flyfzec kiedy go niepoczefzne 
podfiuchy dochodziły, ze Guftaw rebellis wzniecił rokofz 
podniofi: Non pedem inde movelo, €$ fi mori contigerit fando 
moriar, Okol: Jezeli nie dzifieyfze czafy ftoiacym o dobra 
pofpolite, całość Oyczyzny w,niewztufzonych pracach uftae 
wicznym Antonitifzom, głowa całego swiata Rzym na paś 
miatke wyftawiat kofztowne Piramidy, Antonio vicloriarum 
grata; reddebat Roma honorem, jezeli fig Sędziwych wieś 
kow, flaroscia ku ziemi nachylone Domy, w fperaigcemi 
zafzczycały ię nogami, u Propercyufza „Ad noftros glo» 
via fala pedes, Jezeli wyfokie pochwały S. Wenancyufz 
daie naftępuiacym na karki NieprzyiacielfKie Drogumie 
rum. Iloffes calcavit tamides.  Dopierofz vyfokiemu Nie» 
bu nienowina, ludzkie regalizowac nowiny, regalizowae 
cnotlivych ludzi chwalebne kroki, Jako Towarzyfz Stroz 
Aniof S, Francifzki Rzymianki rachował slady, na krok 
od chwalebny ZMatrony nieodftapił , komputował y kapis 
tulował ftapienie, ktore prezentował niebu, y Bog pochos 
dzifle cnotliwe Jey akcyie koronował. |akoz nietylko 
partykularni fludzy y fuzbifte Bofkie,ale y wfzygci SS. 
ztad fię zoftali przy tronie wieczney chwały, że naftępu'ae 
«ym, zfym impetycyom na krok w pierwlzym fłanie nicus 
ftzoili, O tym w Imie Panfkie. Z tad 


Na wfżyśikich Swietych, 3 
Z Tad dochodzic y poznac dobrego y cnotlivego 


człowieka każdego ze wízelkiemu złemu na pier- 

.vVizym powitaniu, niepozwala u fiebie dfugo bas 

wic, to co może (ízkodzic Swiętym obyczaiom, chwaleb- 

nym zwyczaiom, bez przedluzoney dylacyi ex nunc od 

fiebie ruguie, y oddalas Nie daie fig u fiebie rofposcierac 

zlemu, unikaiac wfzelkiego złego» maiąc na dobtey pa- 

mięci kommunalnainformacya. Principiis obfita, Sluchaiac 

nauki Seneki, długicy niedawac audyencyi nieenocie. Fa- 

cilius efl initia vitiorum prohibere, quam impetum negare, 
Senec, Epift: 85, Łatwiey piervízcy raz zagladaiacey po- 
kufię oftre pokazac oko, nizeli fig pierwízymj) cholerycze 

nym impetom fprzecivic ; łatwiey pierwiaftkom gtzecho» 

wym !pogrozic nizeli wpopedlivym gniewie zatrzemac 

rękę : poniewafz Primi impetus non fant in noflra potestate, 
Ofobliwy Regał mężnego, Kawalera, ktory na placu woiene 

nym ogniftemu nieprzyiacielowi wypowiedziawízy woynę; 

pola nieuftapi, y owfzem piereíze bierze pole. Godzien 

zdnielfkiey komitywy, kto na pierwfzey znaiomośći, zlada 

biefem fie niebrała, Godzien u ludzi wielkiey pochwafy, 

chwalebnym fpofobem, nagannych bez. długiey delibera- 

cyi zbywania gość. Nie długo Syn Bofki kufzacego fie- 

bie, u fiebie bawił biefa, za Panfkim Chryftufowym rofka, 

zem, Vade Sathana, Nagle pierzchnał, y przepadł w pie- 

?kło. „ Po diable cam (prawa, gdzić zley pokufie, kufzace- 
mu żłemu, długo, częfto, bez wftydu daiemy y dopus 

fzczamy rozprawiac. Zeby zaraz Ema z pietwízego w 

A2 fiępu 
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ftcpu zdradzieckiego węża była edprawiła pewnicby nas 
wtę biedę iaka teras mamy niempravila, przy (woim do» 
ftoinftwie, w piermfzcy niewinność by fie była zeftała, zeby 
za raz na pierwizey znalomośći, iak nie naznaoimego 
naftapiła, Judicum 1, Gdy smiertelnym Zamachtm wyror 
ki Bofkie Hetmanfka buławę wielka, zręku Jozuemu wys 
traciły, y (amego do grobu wtraciły, publiczne fupplikae 
cyie ogłofzono w Obozie, Boga wfzsch. profzac o fukcefe 
fora na wyfoka HetmanfkaFunkcya, Quis afcendct ante 


mos contra Chanancum, Było tam tak wiele wielkiego , 


Serca y fily dowodnych Kawalerow: a przecię fie żaden 
per potentiam niewdzierał, ani był natarczywym intruzem 
na ten niebefpieczny urzad, Pomyslili {obie z nich iedni. 
Cięfzki ten urząd podeymowac co nam potym ? kiedy 
niemamy filnych, fpofobnych ludzi potemu,  Woyfko 
nie ieft Regularne, dobrze cxercytowane, niezna y niewie 
difciplinam militarem niesviadomi Muftty, niepotrafia iak 
fic obrocic wfzeregu, iak ftanąc wtropie , iak gleyty for- 
mowac, kiedy kommunikiem przechodzic, y w ktory czas 
zazyc nieprzyiaciela, y uderzyc na przeciwne fiły. Znac 
ze niemiał wielkieh fil, dawnieylzey nailicyi Mars, kiedy 
częlte ponawia pytania. Quis afcendet è Wybaczcie Pa- 
novie naypryncypalnieyfi Reymentarze, Woyfka Izraele 
fkiego że wam prawdę mulzę mowic,  Dawniey fobie 


było poradzic iefzcze za zywota Jozuego, choregvie nos: 


wo zacięzne flanovic, werbować, rekrutować, w zmaćniać 
fig w fify, granice regularnym. ofadzac woyfkiem, żeby łae 
twego 


| 
f 
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| 
| 
| 
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twego do was niemiał przyftępu nieprzyjaciel: „Aleśćie fie 
bali czynic aukcyi voyfka, dla niepotrzebnych fuppozycyi, 
teraz gdy uzeba do potrzeby będzie ftanac, konfylia, 
kveílyie zakfadacie prozapas trzeba wam było miec exer- 
cytowane Pcylko fpofobne czyli do obrennych fortecy 
czyli do bitnego pola, kiedy niewiecie kto was czeka za 
gora. Jak ow bitny Kawaler, dowodny Rycerz ktory 
z (woimi dobrze wyexercytowanemi ludzmi, (miało zayrza- 
wizy Antagoniftom w oczy, fiebie niedał fie napatrzyc nie- 
przylacielowi, uwiiaiac fię w polu zwiiał - Nieprzyiácicla. 
Vicit quem ve[picit hoftem. Lucan, Jak drugi u Siliufza nie na 
prezent Rycerz, na (woiey ofobie nie iednego reprezen- 
tował, męża zbroynego, In fe cuntla arma, virosg, gerebat, 
Jak ow Generaliffimus, ktoremu z mízelkiey okoliesnosci 
uniwerfalna daie pochwałę Dates. optimus imperio, €$ for= 


tis bellator in armis. Minely te czafy, w ktorych każdy 


zoldak.na wybor zołnierz, co profty zołnierz to nieza: 
wodzacy wodz, kazdy mogł dobrze przewodzie nad nie- 
przyjacielem Ex queis Dux fieri quilibet aptus erat, Ovid 
Chwalebny proceder w winnych propozyczach, ych Mie 
niftrow że naypierwey nim fię całe Cer pus, czyli gróomadny 
ebog miał rufzyc, o piervízey ftraży dobrze myslili y ra- 
dzili. Quis afcendet ante mos. Do tego tym, ktorzy mieli 
prowadzic benego Marfa nieplonna aff kutacya deklaro- 
wali, v j2[2a fzarza, czyli iuz pózśolsno odebrac pierwf(zy 
dohonoru afceus, Quis afcendęt ante nos bo coż może 
bardzicy {erce pracowitego komtentować Rycerza, iezcli 
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nie promocya do wylzego ftopnia, Co zoflavivfzy w 
woiuiacym Kosciele, woiennym ludziom, na zbawienda 
reflexya, Biorę do duchowney uwagi cxpozycya na też 
flowa, Quis afcendet ante nes coutra Cbananaum, Ktora 


daie Hugo Carenfis, Chananeu interpretatur negstians, CJ. 


fignficat primos motus, per quos diabolus utgeriatur animam 

eicere in peccatum, | Grzechowy Chananeusz a bardziey 
grzechowe pierwiaftki, ktore do nas fie ciśna, do ferca 
przyítcpuia, chcac fobie u nas mieysce zatargowac, Sza- 
tanfkim handlem dobre za złe przefrymarczyc z piekła 
kupiec, y dufze nafze zdradzieckim fpofobem ofzukac, 


temu zaraz iezeli na pierwfzym wftępie nie damy odpøa 


ru, refktyptu, refponfu, nie zaraz go zbędziemy. Nie 
zarazczła pokufa uftapi, iezeli zaraz nagle z pierwfzego 
w ftępu na złe nie naftopiemy. 

Matthzi 2, Pilno fig pyta okrutny Herod o Kros 


lu Zydowfkim, Synu Bofkim. Uli cf? qui natus eft. Rex - 


gud«orum 2 Nayczeílíze qweftye między. Panami o Fa- 
nach ; gdzie fię, iako y dla czego obracaia, o to fię pyta» 
ia, Jedni fię dowiaduia ż zyczliwych chęci ku fobie o 
fibie, Jak owe dwie Panfkie piefzczone dufze w Pie- 
niach - Krolewfkich, z ktorych iedna o druga fig pitata 
gdzie przebywała, y ficbie zabawiała, Ubi pafcas ubi cubes 
jn meridiè, Cant, t _ Drudzy chca ięzyka doftac, iakby 


zzawziętey indygnacyi W movie podchwycic, ba y w fazney ' 


rzeczy złapac y uchwycices [ak Syonsci Panowie, Syna 
Bofkiego Pana z Panow y Pana nad Pany, Quarebant 
eun 
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eum tenere. Luce 2, [ak pełno mocni Fotentaci oktos 


tych koronny Prorok, Fertes quafierunt animam mean 
Zdradziecka intencya, pokrywízy nabożenftvem, y ziya 
slonym ukłonem Ut €$ ege aderem cum, turbuie fic He- 
rod, Prawdziwy okrutny Hetod, z vielkay ofobliwa indus 
firya każe (zukac ]Ezuía > nie dla uczczenia, y oddania 
Honoru Synowi Bofkiemu, ale na zgubę Jego. Gubi 
niewinne dzieci, fzukaiąc dzieciny Jezuía, niema zupeł« 
ney uwagi zawzięta tyrannia y blizniemu y fobie (zkodzi, 
gdy niewinnemu na zdrowiu, na Honorze, Fortunie chce 
zaízkodzic. Bezbożny okrutnik iako Sionfki Pan miał 
do ktorego nayprincypalniey należało S, W'iare rozízerzac 
promulgowac z Przyscia Meílyaíza na Swiat Prawdziwego» 
ciefzyc fie ze w Jego Panftwie ftanat Bog ludzki własnemi 
Nogami, nie z tego on upatruie Jurgieltu, fvego Kozubal. 
ca Zydowfkiego. obawiaiać fie żeby dziecię Syn Bofki nie 
odebrał, nieobiał Panftwa Ziemfkiego, Herodiana malitia 
efi, nafcentem "elle extingwere religionem : Si quid ergo 
ad falutem pertinens, fi quid religionis oritur ei, quicunQ 
refitin, cum Herode nafcentem perfequitur falwatoremt, 
mowi S. Bernard. Odmignieízy Herodova tyrannia w 
łafkawa Klemencya, z Pobozna kompozycia niebawiac 
długo, zaraz (ię trzeba chwitac dobrego cnotliwego, zfe- 
mu w pierwfzym momencie naftępuiacemu, nieuftępowac, 
ale mocnym umyflem, fłatecznym propozytem naftapic, 
gdy piervíze złe przyftapi, na odpor złemu oftatniey do- 
bywać (iły, - Jak uczy Naxera, Arma cape in primos vitio 

ream 
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yum motus, 4ueudo armatur Herodes in primos virtutis 
partus, Mocno fig armowali przeciwko pierwlzym im- 
petycyom fludzi Bofcy, żeby przeciwnego fobie biefa za- 
woiowali; Na Krok niepozwolili do fiebie przyftapic, zc» 
by fig zoftali przywieczney Koronie. 
y Reg.i7. Rofly y fiażęnifty Filiftyn wycho: 
dzac na poiedynek z poziemnem Dawidem, ledwie co 
obaczy małego Dawida wzgardzif, Cum śn/pexi(et Phili» 
$lbaus €$ widi(jet Dawid, defpexit eum, erat enim adolc- 
scens, Szkoda pofłponowac drobnego żołnierza, y ten 
lubo mały nieznaczny daię fię flufznie weznaki; Nafzych 
lac golit bez mydła nie wielki w zroftem Bartoficvius, na 
wylokich Cabanach doroflych Cudzoziemcow 5 Nie było 
na to veytzec na Bartofieviufza małego, iednak fie y fie- 
bie Nieprzyiaciolom Oyczyzuy nie dał napatrzyć, y v Oyo 
czyznie niepozwalał dfugo rofpatrywac y rofpocierac, 
Nie nowina dwułokciowym Faunom, albolesnymBofzkom 
vwyrofle najwyfz(ze drzewa vyfokieJavory,Deby podcinac na 
zięmię. In Martyrologio Roma, W fiedmnaftym Roku 
pod komenda Lubyniu(za w roznych expedycyach woiu» 
iacym Marcellinus, gdy podchroragwia Jezufova fviet(za 
zamysla prowadzic milicya, długo więziony, był, na ofta» 
tek nieuftrafzonym Sercem, odvaznymumyflem męczen- 
fka Koronę odnofi, znofzacy wiele Antagoniitow w poli- 
tyczoym Marlis; mały wzroftem, rofly Cnota y mężnym 
Sercem wielkie odnofił trysmfy. Niepofiponuycie fązenie 
sci Filiftinovie poziemnych Dawidow , nie przerzucaycie 
krytycznym 
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krytycznym okiem drobnych pigmeyczykow »y Ci Sie wy- 
rofiym gigantom mężnie y odwaznie ftawialia w Oczy, 
Długo fig przypatruie Filiftyn Dawidowi. młodey upatru» 
ie w Dawidźie komplexyi; Cum inspexi[fet , "vidiffet, de» 
spexit, W pierwfzym povitaniu dluga deliberacya uwaza 
ftan Dawida, a Dawid niewiele myslac, Filiftinowe zamye 
fly zaraz nagłym impetem ruynuie, fkraca famego o żię- 
mię rzuca, dalfzych przyftepow do fiebie nie dopufzcza, 
Filiftyn ładna Uroda Dawidowa własne oczy bawił, a Da- 
wid niedfugo bawiąc, w oka mgnieniu chyzym poiedyn- 
kiem fiebie Filiftynowi nie daf napatczyć, Lekce fobie y 
mało ważył uważając nifka pofture, wielka y cięfzka od 
lekkiego Dawida odniofl zyćla ruinę. Dum parvi pens 


- des recens natum bellieum robur, darifimum fùstinct Ade 


werfarium. mowi Naxc: Tym fpofobem w woiuiacym 
Kościele Zolnierze Ghryftusowi z głownych owych Nie» 
przyiacioł Czarta, Ciała, Świata pychy &c tryumfowali, że 
im do fiebie przyftapic niedopuśćili, ani naltępulacym 
kroku nieuitapili. dla czego fig przy Tronie Chwałcy wiee 
czney zofłal, ^ W pierwizym powitaniu zła pokusę nie- 
długo bawiąc u fiebie, od fiebie oddalali; wiedzac z kos 
munalney inftrukcyi, Principiis obfla €$c. A lubo zda 
fie cięszko navítepuiace zfe impetycyie naftępowac. Q- 
mne principium grave, Chcacemu iednak zwycięzyc nay- 
trudneysze poftrzały przeciwne Yily, Nibil e$t dificile , 
jle wzywaiacym y ufaiacym mocney Bofkiey Protekcyi 5 
O ktorey rzekł Prorok, In Frotechione Dei Cali nomcome 
B movebi- 
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movebitur, Qui habitat im adiutorio Altifimi, Dobrzy Ans 
iołowie y Pryncypałcm fwoim Michałem Archaniołem, 
złym y chardym, pyfznym duchom: z Herfziefn Lucipee 
rem placu w owey walney Okazyi Dum praliaretur IVli- 
chael LArcbangelus cum dracone, Pole zwycięfkie otrzy» 
mali ktory dla pyszney [wey Wyniefłośći mufiał fig wy- 
nofić zgornego Nieba, Prawdźiwym Prorokom zmysloe 
ne kłamitwo ultępowało. Głośna na cafy Swiat, y vízyftke 
Ziemię Apoftolfka nauka gdy rzefko gruchnęła, zaraz 
wrzafkliwe biefoftwo, okrzyknefa. «^ Nieuftapili męczen- 
fkich Koron okrutnym Tyrannom, JEzusowi Purpurae 
ci; Ani Sprawiedliwi Wyznawcy pozwolili na moment cza- 
su mieyśća Niefprawiedliwośći , depieroz Mieprawośći. 
Dofteyność Panienfka zupełnie zoftaiac w całośći wftydu, 
doftała placu in Campo certaminis, niedaiacfiz lada bieso» 
wi zvodzics Na krok tego nieodftąpiła, ktoremu Barans 
kowi Panienfki Wieniec konsckrowała, Słowem mowię, 
W/fzyśćy Swięći, z tad fig zoftali przy Tronie y Koronie 
wieczncy Chwały, ze naítepuiacym pierwszym złym im- 
petycyom na krok nie uftapili, ^ Za co niech będźie pos 
chwalany JEZUS CHRYSTUS na Wieki Wickov. 
AMEN. 


KAZA: 


Na Swięty Marcin, 
KAZANIE. 
Na Swiety ‘Marcin, 

Invents qi fusius. Ecel. 44. 


S. Matcin na wfzelkiey Funkcyi, w kazdey 
Sprawie, znalasł Spofobność do Sprawie- 
dliwośćŁ. 


Ginćie do licha głowni Nieprzyiaćiele S. Spravies 
diiwośći, zdradliwi lichwiatze, ktorzy podkształ, 
tem flusznego, fluzacego wam wiernie Ży(kue 
nie iednemuécie fig bardzo przeniewierzyli, y 

kredytu niedotrzymali, maiacy dobrę imię, rytul fpra- 
wiedliwych ludźi, wfamey rzeczy znayduiecie fig bydź 
wielkiemi zdraycami; Jak ktoś znaiacy fic na podebnych 
furfrancach , iednemu przyznał, Creditur effe pius laus 
demque à crimine fumit, Przepadnićie w Zięnię pereatis 
de wia jufla. Nicflusznie z cudza krzywda wydarte gwat 
townie Sierorom, krwawo- pracuiącym ubogim ludziom 
wydarte, gwałtem wżięte, cicszkiemi exekucyámi vycisnio» 
„ne zbiory, Takim cżyli tym, pgdobnym ktorzy kogoś 
nieffafznie pofluzywszy cięszko wexovali nie dobrze obies 
cował, y zyczył Prorok Nocent?s peribunt qui te Uexave- 
runt, Baruch, 4... Zgubne imię czeka nabytey zcudza 

B 2 krzywdą 
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krzywda fortuny, | Cigfzko przybeczy, lekko niby z fpie» 
waniem nie bez (zkody bliznego przybrane (zczęście, 
Nic ráz tegofzukaia na świećie w tym konsźcie Praktycy, co 
cżęfto zfigura tego Świata w momencie ginie.  Pratert 
figura buius mundis Co w oka mgnieniu unika, In ictu o. 
cul. Jedni fzukaia tego w czym fie fzczegulnie kochaia, 
do czego nie pomiatkowanemi Chućiami lerce ponętuia» 
mowiac zowa dusza Qvxfrvi quem diligit anima mea. Cant: 
$ [nni cudzych defektow bardzo pilno upatruia Quae 
retur peccatum illius, _ Drudzy po biesowfku uwazaia y 
famych dobrych ludzi cnotliwe akcye, nie dla nasladowas 
fia, ale dla obmowieńia, Jako fzatan, gdy ftanaf iako 
coś pądćiwego między Swictemi Aniołami, (pytany od 
Boga Wízech: Confideraflı fervum meum Job, Na coode 
powiedział. — Nunquid fruftra timet Deum Sob. [nni que 
runt que fua funt non qua Dei. — |nni tego fżcżegulnie 
fzukaia, żeby drugich na honorże , fortunie, flawie, imię- 
niu, wego bliżniego zgubili, — Jak oni Principes Sacerdos 
tum, Qverebant perdere,  Cnotliwi zas y Sprawiedliwi lue 
dźie tego chca y attentuia, rekwiruia, co Cnota y S. kaze 
Sprawiedliwość. . Jak S. Marcin na wfzelkicy funkcyi, 
w kazdey (prawie, znalaz Spofobńość do Sprawiedliwości, 
Otym w Imię Panfkie. 


Ako we vízyftkich potocznych zabawach może czło” , 


wiek kiedy chce znaleść media do zbawieńia; "tak 

w kaźdcy docześney fprawie mogł by upatrywać fpo- 
sobność do Sprawiedliwośći; Pilna attendencya czytaiac 
Conteta 


| 
| 
| 
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Contenta v liśćie Politycznego Statyfty pi(zacego do Lukul- 
la w podobney Meteryi, Qwocunque cen[Hitutus loco, ubi 
cogitationes mcas tratlo, aliquid in animo falutare verfo, 
Epift, 62. Spoyrzyíz nierozerwana reflexia na przemiiae 
jacy czas, niechói przychodźi na pamięć Apoftolfka Na» 
uka, Tempus breve eft, Obrocifz ciekawa źrzęnicę na pos 
wabne ofoby, miey że w pamięći, Non e$t apud Deum ace 
ceptatio Perfonarum, Jeżeli mieysce w ktorym zoftaicfz 
przychodźi do uwagi, 7 w tym day mieysce rosfadkowi ze 
Non babemus bic manentem ciwitatem,  Dopierofz xeflee 
ktuiacym fie, y pamiętaiacym, na oftátnie rewolucye, /Me- 
morare ucvi[Juna £$ im eternum nom peccalis. Łatwa przys 
ftępuie fpofobność unikńieńia cięłźkich grzechow, więke 
fza applikacya, w każdey cirkumftancyi, Operibus” ju$tio 
tie, ad Tit. 3. Do fprawiedliwośći, biorac w żywa animade 
vetíya 1, ad Cor. 2. Naukę ApoftolfKa,. Omnia in gloriam 
Dei facite, Jak o 5. Pietrze z Alkantary Pacierze Ka- 
planfkie fwiadcza, In omnibus operibus fuis , exbibuit [e 
minifirum Dei,  Swieci ealemu fviatu iasnemi promicfiia- 
mi, vízytkim fpravom ludzkim, gdzie fie tylko obroći nie 
zatrzymmanem biegem, flonce widoczne, iednak zawize 
trzyma fig nieba, Ktoz nie przyzna floncu? wcielone- 
go fprawiedliwości flonca. Sol jufłutia, Czyli zrana jasnym 


„wfchodem powftaie, czyli na wyfokie gradusy ku polus 


dnośżi wftępuie, czyli fig na zachodźie ku ziemi mfko 
fkłania, w kazdym obrocie, ciekulacyi, biegu, Sol jufitia, 
Sprawiedliwi we wfzyftkich fprawach żyćia [wego iak lumi- 

narz 
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narz niebiefki, Fulgebunt iust ficut Sol, Zadnemi obros 
tami, obrotnemi pracami, pracowitym życiem pie dadzą 
fiebie od fprawiedliwośći nachylać, ani oddalać, Młode 
lata $, Marćina wdźiefiatym roku do wfzyitkiego dobre- 
go fposobność czyniły, nie zatrzymały Rodzicielfkie rę- 
ce fpiefzacego do Domu Bożego, do Chrztu 5, W Woys 
fku Julianowym , y Konftancyufzowym zoftaiac, oto naye 
więccy certował, tam zabiegi ufilnie formowaf, dyrygo- 
wał, gdzie o fprawiedliwość chodziło, Gen. 9 Nie zal 
fpokoinemu, y pokoy kochaiacemu człowiekowi dac do» 
bre flowo, kiedy y litera S. rekomenduie Sprawiedliwość 
Noego, w Imieniu fvoim Noè guies. Odpoczynek czyli 
pokoy, zachowuijacego, Nóć vir sufius atque perfetlus, fuit 
in generationibus fuis, cum Deo ambulavit, Nie wyfoka też 
ftatura mężem Czyni człowieka, ale do pokoiu, z gody 
shiędzy przećiwnemi ftronami fposob media kochaiacy; to 
maż prawdżiwy, Przeciwko Otomanfkiey potencyi, gdy 
ztozdziclonemi partyami dywizyie ftroniły, S. Jan Kapis 
ftran uczynivízy z proftych żołdakow ieden oboz czyli 
związek, (zczęśliwie odnośi tryumf; Aż mu Hilłoryk 
Polfki pifze Panegiryk. Vir quidam nomine Capsfiranus 
€5c. Ktoremu Siliufza Elogium luzy, In fe cunćla arma, 
wirosą, gerebat,  Dawnieylzych Wiekow Rzymfkie Pan- 
ftwo w wielkim zoftaiace niebespieczenftwie od fprzvfig- 
żonego nieprzylaciela, cięfzkie niepokoie cierpialo,&an- 
dem przez iednego Rycerża u[pokoione ktoremu to przy» 
znano, Pendebat ab uno, Roma Kiro, Manilii Vita eus, 

Wcle 
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Wiele marnie gineło ludzi od ftrafznego Smoka w Efchai- 
dźie mieśćie, ktoremu fie nikr niemogł (przecirić, ani fil- 
nego dać odporu, S. Teodor Hetman y nayvyízy Reymen- 
tarz Siedmiogornego Fanltwa, wziawszy na pomoc Boga, 
wfiada na konia, fkocży na grzbiet fmocży, łeb rośćina» 
trwoga y boiazh uftala, jak uciał, pozadany od pożerae 
iacey beftyi mieli ludźie pokoy. S, Teodorowi z wielkina 
Applauzem y tryumfem przyznano Meftwo, y Zwycięftwo, 
Spiewaiąc, Vilłorg, viros fupereminet omnes. Nic tylko fam 
Noc fprawiedliwy, ale y należąca do Imięnia Noego Paren- 
tela; Familia, rodzenftwo fprawiedliwe, gustus in gene» 
rationibus fuis. — aki był fam Noe, tacy Synowie podobnesz 
Corki każdy Syn Juftynian, każda Corka Juftyna; w Oy- 
cov fkie slady wftępowali, ofoblisy zasżeżyt Dom, Oy» 
cowfkiego, Honor Genealogii, kiedy cnotlivym Oycov- 
fkim zwyczaiem, chwalebnym przykładem dźieći zyia, 
Qualis Pater, talis filius, Kiedy z pobozney > Matki lę- 
kliwe Coteczki przykładny mzor doskonalízego zyćia bio- 
ra, kiedy applikuiaca fig do do dobrego Coreczka, w ma- 
cierzynfkich korkach chodzi, Eż calcat lemter filia mae 
tris iter, Nie dobrze słychac, kiedy o Matce y Corce lu- 
dzie f(zepca, Siecźka krotka floma długa, Matka małpa 
Corka druga.  Niemasz na co patrzyc, gdy z Oyea złego 
Syn nic dobrego; nic pocćiwego, Films nexe, Szczęśli» 
vi Rodzice omi o ktorych Metafraftes, Roku s22. Ci 
z rozkazu Zyda Danaana gdy dla Wiary fpraviedlivego 
Boga, na ognyfte ftofy fKazaüi, ochotnie fpiewali za nic- 

mi Co: 
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mi Coreczki-y Synowie, wydzierali fie z rak zydowfkich 
w pożary ognifte w padali, Chryftusa wyznaiąc. Co chwa- 
lebnego, Heroicznego» nad fiły ludzkie dofkonalfzego 
widźiały v rodżicach, toż famo ochotnym fercem czynie 
ly, Korab Noego y Familii, dzieći iego był to Dom 
Sprawiedliwośći» Rezydencya Cnot, Mięszkańie Dofko- 
nałośći, w każdych [prawach był Noe y iego Dom fpra: 
wiedlimym, znalaff łafkę przed Panem Bogiem, S, Mar» 
cina Diecezya Turoneńfka a czyż nie chodziła torem 
fprawiedlimym, za manudukcya (wego Pafterza, oto fig 
fprawiedliwy Infafat ftaral, żeby y domowi Prałaći Jego, 
y Diecezanie w dofkonalszym żyćlu fiebie exercytowali; 
eszcze swieckim będac a iuz swięte y fprawiedliwe pro- 

wadźił żyćie, Z mfodu zaraz pragnal wniść brama chrztu 
S. do fprawiedliwey y pravdziwey Wiary S. W ftańie zoł- 
nierfkim nikomu fig nienaprzykrzyl, kazdemu miły» 
v(zytkim przyiemny» U wfzytkich we wszytkich fprawach 
za [praviedlivego uznany, promulgowany, obwołany 
Noe fprawiedliwy przed Bogiem Wfzech: Coram Deo am* 
bulawit, Y wS, Marcina Chryftus Pan płaszcżu fie nofł, 
Martinus bac me wefić contexit, Co Bog Wszech; kazał , 
to wszytko uczynił, Fecit ergo Nó? omnia qua mandavit ei 
Deus, AS, Marcin co mu dobroc Bofka do (erca poda» 
ła tego nie opufzczał, ani zaniedbywał, Słowem na vízel- 
kiey funkcyi, w kazdey fprawie znałafi (pofobność do wy! 
konańia fprawiedlivośći» l/ai& 41, Czyli pufzcze w ten 
czas y odludne lafy były bez drzewa, czyli ludzie niepo- 
trzebowali 


Na Święty Marcin. I7 


trzebowali drżewa, kiedy Bog Wsze:naznáczyl Cedrowee 
- mmu drzewu mieysce na puízczy, na ofobnym mieyscu. 
Dabo in folitudinem Cedr um. Nie pierwfża to piervízym 
godnośćia PryncypA'ńiecyfzym w Honorach,  wyrcflym 
Fortuna, urodzeniem wipaniałym Cedrom, od publicznych 
intereffow , widocznych applauzow, unikać. Karol Wiele 
ki Cesarz chrześćlań(ki major in eremo qvam in Imperio, 
Ma do rego czasu od Mofkiewfkiey Stolicy, Rofyrfkie- 
go Dworu ofobliwy Honor.5. Onufry , ktory zoftavivízy 
światu doczesna Ziemíka Koronę z młodych lat do fedzt. 
wey Ítarosci fzukał w ćiemnych knieiach wiecżney korony. 
Pobożny [wan .uchodzi od Dalmáckiego Tronu, ucho- 
dźina kasuryifkie puszeże, opu$cimízy im Domibus Re» 
gum Krolewfkie pieszcżoty, Panfkie wygody,. Editus bic 
atavis efl Dalmata Régtbus Joan, Cui uomen Cafargis pre» 
cul atra dedit, Mita była Chryftufowi wielka Jego Ko- 
chanka S, Amata, ta daleko umknawfzy od świata, zam- 
knela fic w ofobnym mieyscu, Ofoby ley trudno znaleść 
było. Occlusis foribüs, fe celltincludit amata, Dum pro» 
cul à turbis wiuere felacupit. NWyfokie drzewo nad infze 
drzewa Cedrowe , drzewo Cedrowe gornemi exaltacyami 
wyniesione, wedfug litery świętey, . Quafi Cedrus exaltae 
ża. Na dalekim mieyscu od pofpolitych ludzi lokowane, 
ze mu, fie oko ludzkie nie może przypatrzyc, Ten ieft 
zwyczay wyfżl(zych emineycyi, Pąńfkich kondycyi iz fie u» 
bcszízym, potrzebnym, poddanftwu nie dadza widźieć ; 
ani chca o należących do fiebie nędzy, śćifku wiedźieć, 
| 
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niepamiętaiąc na Naukę Apoftoł(ka, Qui fuorum €$ ma- 
xim domeś$łicorum curam non babet, infideh ef deterior, 
Na patrzyły fig tey okrutney niedyfkrecyi Panow nad pode 
dańftwem lata nafze, gdy pracowići wieśniacy, żadnego 
od Dziedzisow iwoich Dzierzawcow Arendarzy fupples 
mentu niemiawízy, łaknieniem śćisnieni od głodu iak 
muchy śmiertelnie padali, 'Wyroflo rozumne drzewo iak 
wysoki Cedrowe Fortuna fzczęśćiem ledwie nie pod fame 
naywyfższe nieba, Exit ad Calum ramis felicibus arbor, 
Martiali, Nie reflektuiac fig na to że z proftego pnia 
vynikaelo, przedtym było truncus in aqua przeno$i os 
kiem, gardzaca poftpozycya rowne fobie przed tym chro» 
śćiny. [onego Rozum fobie od Boga dany, experyen- 
cya, nauka iak zdrzewafilar, Pallady drzewo nawyfzfżym 
mieyscu posadźiło, Palladis fefe magis arbore tellit. AŻ 
ten od znaiomych fobie dobrze daleko firońi, lak Ce- 
drowe drzewo, Im folitudinem znikim niechce mowić, pros 
fzącym refponsu na fluszne expoftulacyie, fuppliki, pro* 
pozycyie; ani flowa przebaknie iak by mu gębę zawia- 
zal; Ani fig in publico rada, rázya pokaże. — Macie za 
co dźiękować Bogu rozumne Gedry, ze was ręka fame- 
go Pana Boga zmieysca na mieysce osobno przeno$i, y 
daie wam mieysce fpokoyne, dalekie od vichrow $viato» 
wych, od fzkodliwych tumultow, że w iwobodnym pe- 
koiu zoftaiecie, nie macie od nikogo naprzykrzenia, rur- 
bacyi, kłopotow:  Jeft ći czego powinszovác dowćipne 
drzewko. Scieńriaboni C$ mali, Zes (amemu Bogu É 
padlo 
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padło do ręki y ferca, Dabo in falitudinem Cedron. O di- 
lefła Diis, o Magni Cafaris arbor, To drzewo Cedro- 
we ręka Boga Wszech: na osobne mieysce przenieśione ree 
prezentuie ná fobie cnotlivego , dobrego (prawiedliwego. 
dufluss ficut Cedrus Libani. Do tego tytułu S. Marćin nas 
leży, — Wynioff Bog to Cedrowe drzewo, In folitudinem. 
Kiedy Marćina S. udarowawszy Turoneńfka lnfuła, tę 
godność w wyflavionym od fiebie klaztorze międźi ośm- 
dźiefiat Zakonnikami iak na osobney puszczy ukrył y ue 
tail, fwiatoblivy exemplarz fprawiedliwego żyćla prowa- 
dzac do pewnego Czasu; Wyrofi w wysokie Cedrowe 
drzewo, kiedy niebiefkich rzeczy kontemplacyami, mysl, 
fetce, affekt ku Bogu podnośił, niezmrożone zrenice ku 
niebu kierował, z ta do około ftoiacych allokucya. Sini- 
te me Calum potius quàm terram aspicere, A iako*drze- 
wo Cedrowe zkażdey ftrony figuruie fprawiedliwcgo, Fus 
Sus qvafi Cedrus, Ták Turoneńfki Infulat ve wszel- 
kiey funkcyi y fprawie znaydował fpcsobnosé do fprawie» 
dliwośći. Naucza Apoftoł ze Ju$łus ex fide vivit, Tym 
thnaf, żyf, pracováf duchem w uftawicźnych obrotach: 

$antle Trinitatis fidem Martinus Confeffus cSt, — Dla 
czego Augulta Cesarza żona wielce fobie S. Bifkupa powa- 
żała iemu fama własnemi rękami obiad gotuiac, do fto» 
fu ufluguiac, adla uczciwośći Swiętego większey, do nog 
„iego upadaiac, I po śmierci chójał mieć Bog Ciało Mars 
ćindwe w Honorze. Oddeabben, ^ Gdy Haftyngus Kzola 

Duńfkiego Wodź Turon atta&ovwal y mocno miafta do» 
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bywał S. Maróina, Mieszcżanie Ciało $, Bifkupa tam 
gdźie im nayśllnicyszy był nieprzyjaciel, wynieśli, pros 
fzac aby ich ubronił, y zaraź fie przelckli Duńczykowie 
y ućiekali, wiele ich » pogoni pobito y poimanos Bero» 
us Mieszczanie na onym mieyscu, na pamiatke zwy- 
cięftwa zbudowali Kośćioł pod tytułem $, Martini Bell, 
€zcifo wiele flug Bofkich [mie Marcina, kiedy fic tym [mice 
niem zaszczycali Mart, Rem, ]ako S, Maréin Bifkup 
Fungrońfki. Jako S, ZMarćia Infułar Wiedeńfki, S, 
IMarćin także Bifkup Treviefkí y Męczęnnik, Marcin 
Opat flawnego Klasztoru Wertańieńfkiego., W Roku 
$60. Teodomirus Krol Svevow Arianin uflyszewszy ocu» 
dach przy Grobie S, Marćina, Syna chorowitego ofisro- 
wał, z wielkiemi donacyami, przyiał Wiarę Rzymfka, 
Kośćioł pod imieniem $, Marćina zbudowaf. ^ Zbudo. 
wawszy rzekł do Kaplánow katolickich, — bedeli miał 
tego Męża fpraviedlimego dotego Kośćioła reli 
kwie? odebrał Deklaracya, poffali do Grobu 
S. kitaykę pocieraiac; ktora Syna [ego 
uzdrowiła. Za co niech bedzie pas 
chwalony JEZUS CHRYSTUS 
na Wieki Wiekow, 
AMEN. 


KAZA: 


Na Swiętą Katarżynę, 
KAZANIE. | 
Na Świętą. Katarzynę: 


Landabii usque. ad mortem Anima mea Domi: 
num, Ecc. 5, 


Ucżony: woli Śmierć przed oczami widźiec 
niżeli znauki oChwale Swieckiey słyfzeć. 


2 


Eh [le fiebie tá chwalebna dulza chwali, ale Pańfka 
NE |  promulguieChwałę, Cuchnela iey własnachlu 
bs propria laus fordet, więc na Bofką cżeść 
Ízczodtze otwiera ferce y ulta, nawet y to co fie 
pod duíza może znaleść z dulze nie żałuie, z dulze 
dać na chwałę Bolka, co dufzę może kontentować, y o» 
wízem dla chwały Bofkiey, chce żeby dufza z ćiałem ro» 
ftała, byle chwala Bofka nieufławała. Piękna tey duízy 
chęc y intencyas Omać to pewnie Dufza Pańfka, ktorao 
fobie rzekła, Os meum logvetur fapientiam, 9 medita- 
tio cordis mei prudentiam: Lauda anima mea Dominum. 
Pfal, 49. lt: 145. Niena ploche wykwinty, prozna chlu- 
bę, znikoma oftentacya rozumu zażywafa, lecz na chwa» 
łe Bofka obracała ztym fiezafzczycsiac Fortitudo €$ laus 
meg Dominus. Na znikome zaś prekonizacyie, pochlee 
bne elogia, zmyslone pancgirizacyie śmiertelnie ubolewał, 
y prawie 
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y prawie obumierał. Circumdederunt me doleres mortis, 
Gdy fig Doktorowi Narodow klamály Katedry Kolofen- 
fkie unizafy Pulpity Galátow , nachylafy Ambony Rzym» 
fkie , in laudem Pryncypalnieyszego Apoftoła, na tę apr 
plauzy nic niedbaiac, y owízem lekce fobie pewazaiac 
z tym fic proteftował, Mihi abfit gloriari mfi in Cruce 
Domini, śmierć fobie bardziey obierał configuratus mortie 
Niżeli znikomey chwale nadftawiać ucha, Madrze Dzielo+ 
pis w Oycżyftych Aktach na pochwafę Oyczyftych Koffow 
dołożył. Hus igitur faleibus titulum fapientia tribuo. Zas 
rowno u Sapientow» fie pretenduiacych popularem aurum 
nie chcacych (lyszeé z pracowitych nauk prożncy chwały, 
śmiertelne Kofy, y fzkolne piora, wylatuiace ad captans 
dam wenam gloriam,  Chćiał Maximin wielkiemi dekla- 
racyami, wysokich według świata honorow y pochwał, S 
Katarżyny zawołaney Miftrzyni fkłonić ferce do nieftate- 
ezney chluby, widzac iey z ofoblivym podźiwieńiem wy- 
foki rozum, y Pańfka naukę: Ale Uczona Panna, wola- 
ła śmierc przed oczami widziec, niżeli znauki o chwale 
świeckiey flyszec, Otym 4d M. D. G, 
Igdy Uczonym Literatom, pofiępuiacym Sensatom, 
N dowcipnym Nauczyćielom nieschodźi u świata na 
Pochwale, Ledwie ktoś dotknałfię Xiazski, po- 
znał na tablicy litere. — Az zaraz Bogumyslny Ennodius, 
mysli o publicznym Pategityku. Littera de proprio laus, 
detur fplendida cenfu. Ledwie śmiertelna rękę w żałobnym 
atramenćie umaczávízy pioro pociegnal linia aż niebawiac 
Eobanus 


ROSES | 


^ unt aL W - woli = lu dS 
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Eobanus pochlebna zapisuie infkrypcya. Non efi morta- 
li litera falla manu, Dopiero incipientes Proselity za- 
czynaia fyllabyzować, iuz ći w publicznych gazetach ze 
fzkoł dalsze promocyie z wielka rckomendacya Náuky y 
Cnoty czytaią. Digna legi virtus. Ktoś tylko imię wiás 
sne nakryślił w Xiędze aż zaraz zaszczycaé mu fig wolno» 
że indelebili charelłere znaczny, przyznaie fobie amplis 
acya Jmięnia. Nomenqwe erit indclibile nostrum, | Nie- 
chwali Barcńiusz owych lat w ktorych uftaly (zkofy , wte 
flovapiszac, Wiek ten był bardzo z flrony nauk wyzwo- 
lonych nieszcżęsliwy, æo. goa. Nieuezyli fig tylko Grame 
mótyki, ktorey y Xicza y Bifkupi nauczalis y ieft wielka 
w tym fiswa Karola Cesarza, iz wízedzie upadie (zkoly y 
nauki podzwigał, Za tego Paná Paryfkic Akademiie o- 
fobliwym imięniem gruchnęły na wszyftkie Chrześćiańfkie 
Prowincyie z otwartych fzkol, ^ Za cięsżka miaf fobie 
Piotrkow konfuzyą, gdy dla pewnych racyi iedne kazano 
zamknac (zkoly. Poprawił Karol Xiaze w Saxonii flawy» 
kiedy łaćińfkiego y greckiego ięzyka kazał dzieći uczyć, 
alleguiac zc na Legacyie do cudzych krajow ieft potrze» 
bny.  Chwalebne każde nauki, a ofobliwie te ktore lu- 
dzkiey chluby nie wygladaia. Ktore pokora yuniżoność 
zdobi , iako Sam naywyfżsży Preceptor nauczał,  Difited 
me gwia mitis fum €9 bumilis cesde, Jako Doktor Naro» 
dow o fobie daie podłe bardzo judicium, będac zawolá- 
nym wEffszie, Galacyi, Korynćie, Teflalonij, Rzymie 
&c, Doktorem, Non enim me judycawi féire aliqvid. nifi 
Cbrifłum, 
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Chrsłam, €$ hunc Crucifixum. Wolat krzyżowa śmierć 
widziec, a mżeli znáuki (zukać ludzkiego respektu zni« 
komey woka mgoichiu chluby, Nie rozumiał o fobie 
wyfoko bydz rozumnym, lubo infzych na dobre uczyf ro» 
zumu, Nolte errare. Tey fzkoły fluchała, te traktaty czye 
tafa y na pamięć umiała S, Katarzyga, y Alexandrváfkich 
Sapientow tego nauczała. _Apocalipfis 13. Krochée naye 
predzey może miec zXięgi dobre imię. Nomma in libro 
wita Agni qui oces cfi, Xiegallczonegoi Nomma mas 
gna notat, Dures. Naygłośńiteysza imięnia godnego fa- 
ma, że (kromnych y éichych liter. Ore legar populi, per 
que omnia fecula fama, | nafame naywyfzsże nicba Go- 
dnośći aimięnia uczonych wynosza piora; iax o kiimfiś nae 
pifano. In Celum paribis fe fufiulit alis. Chcesz mieć zur 
cżonego obrotu dobre imię między ludzmi, wartuy Xięe 
gi. Verte folium. Lada co wielkie zm folio nie godzien do- 
brego imięńla, kto niema checi, y ferca do nauki. | do- 
bre imię y Pańfka fortunę zgubił Jan w Kappadocyi, kto- 
ry oddaliwízy od fiebie uczonych Direktorow, do tego 
nieszcżęśćia przylzedł y uboftwa, że niemiał w czym chos 
dźić, pobrano mu maiętnośći, włoczył fig, po Egipcie 
żebrzac, w wielkiey nędzy żyćle (kończył. Procop. in Bel 
lo Perfico, Zprawdźiło fig pismo na fiim, pisże polityczny 
Hiftoryk, Glupiego; by goy w moz?zicrzu (ako ię- ` 
czmień na ptyzannę udukf, nie odpędźisz od niego glu- 
pítwa iego. Prov. 27. Głośne fobie [mie zwyzwolonych 
nauk w Xięgach Ateny ucżone zapissly. Nomina in libro 
Vit s 


» 


Na Swiętą Katarzyne, 25 


wita, Rowne niefzcżęśćie Umorzonego, y Nieucżonego» 
żyte iakby nieżył kogo tęśkliwie mortyfikuie, czarne litery 
leńiwemu do Xięgi ftrá(znieysze cżarnego atramentu 
Charaktery, niżeli śmiertelne cátony. Pilnutacemu zá$ 


Xięgi zdromiey żyćie fię naprávia, zábávi&iacym naukami 


zdrowiay żyćla przybywa.Pilnuiacemu szkoly,szkolá nie icit 
dobrego zdrowia fzkoda ani godnego imięnia ruina, 
Nomina in libro vita. Teedoretus1,4.0ZełkmanieBogomodl- 
cy pisze» ze chociáfz na ftarość slepota nawiedziony niee 
widziál, iednák nie iednego nauczaiac, daf fig wízyckim 
widzieć lubo fam niemogł doyrzeć w Xięgach liter, kázať 
fobie co zbamiernnegoczytáó z kad do famey smierći pos 
ki żył kazał, nauczał. PacyentBofki|ob, c.6. iuż blifkim bes 
dac tam tegoświata, niechciałbydź dalekim od nauki ksedy 
profit. — Decete me, £I ego taecbo, €5 fi quid fortà ignoravit 
inflruite me, |Jak by mu nauka w cięsżkich paroxye 
zmach miała cynić zdrowia meliorácya, y żyćla Augmen- 
tacya, pamictaiac ná to co napifał mędrzec, Fons vie 
eruditio peffidentis, Prov. 16, Wielkie uczonych Tomy, y 
v nich drobnych liter atomy nie fa to smiertelne prochy, 
ale lekarfkie na zdrowie proszki. Prov. 8, Tym ucżo» 
nym duchem żyła owa Matka ktora Synow do nauki wo- 
kuiac fpofobila ; Venite Filij audite me, timorem Domini 
docebo "os, Baranek cichy fpokoyny z Xiega im libro 
dite gqni. lubo przy nim Xięga zé czterema rogami, ie- 
dnak fkromne iagńię nikogo ná fławie, imięniu, nie tryxa 
nie bodzie, afi cudzego honoru rofzkami nie fzarpie : 
pokazuie 
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pokazuie rofzkami iák grafkami Apoftolfka uczonym, 
cżyli dopiero zaczynaiacym fig ucżyć naukę 4p ftolfka. 
Nemini dantes ullam offen[am, gdy mowicie, nikomu w 
dyfkurfie nieprzymawiaycie, Gdy czytacie, defcktow 
ludźkich zá grzechy nie pocżytayćie, y owizem blizńiego 
defekta dowcipna racya cxkuzuyćie. Gdy pilzećje, ża: 
dnemu pólzkwilow nieprzy pifuyéie, Tenże Baranek 
przy Xiędze znaku nauki umorzony, iak zabity, vid? a- 
gnum tanquam occifum, ktory nie fzukał z chwólebney 
nauki, prozney Swiatowey chsáíy y chiuby, Gloria mea 
non ef} de boc mundo. Zamknięte ma oczy smiettelnie, 
Tego niewinnego z X:cga Baranka. baśia dowcipna, kafia 
S. Katarzyna, w nauce nasladow Ała, kiedy fobie dla wyfokiey 
nácki ofiárowáne favory, honory refpekta za nić miała, 
poftgonová!á, chcac bardziey widzieć smierć przed ocza- 
mi, niżeli z nauki o chwale ívieckicy fljfzcé Judie. 1. 
Kvictny dzień czyli tydzień w ten czás odprawiały dzieéi 
Cyncáfaa kiedy Synowie lego z tryum fa'nego Miáftá, czy- 
li Palmowey Metropolij z |udzkiemi dziećmi wftęposali. 
Filii Canet cognati LMloy fi afcenderunt de ciwitate Palma* 
rum cum filis Juda. Na dobre wylzło Synom Cynca- 
fżowym Ízkolne accipe palmam. że w krotce przysii do 
zwyćięfkiey Palmy, lub Palmowego miáfta. Nie było 
takiego, ktory by im w precedencyi do wyfokiego aszenfu 
mogł praripere Palat, . Piękneszto, y ofobliwa Rodzt- 
cow konfolácja, kiedy, fpofobüi do wfzelkiego Synowie 
dobrego, do nauki, na uffugi y zalzcżyt godnego domu 

w Oczach 


szą 


ascen 
altior 
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w Oczach Oycowfkich moga flánac za palmy, czyli jak 
Palmy : Jak kiedyś: Sreterunt quafirami palmarumEccl, $0. 
Rcsna 02 podobnych palmach owe frukta piękne ná oz. 
dobę y pożytek zacney rodawitośćj, o ktorych fkompo» 
nował wdzięczne pienie Teodulfus na kwietnia Niedzielę 
Gloria, laus, C$ Honor.  Niemogł fię lepicy pokazać przed 
Nicbem S, Pavel pierwfzy Pufłelnik , y popifaé w okazale 
fzey imweiłyturze, tylko wten czas gdy palmowa wziaf na 
fiebie kape,  Chcac proporcyonalny wzroft, ładny (tan, 
oblubieniec fvoiey oblubieńicy genuinè remonitrować, nay- 
lepiey pad podobientvem palmowego drzewka repre- 
zentował, Statura tua afiimiliata eSt palme, Cam, 7. 
] Bogoboyna Dufza fubtelnego ciała zafzczycaiac fie do» 
rofłośćia pod k(zraltem y podobieńftwem palmy, poyas 
bna rowność akkomoduie, Quafi palma exaltata fm, 
W wielkim tryumfie Syna Bofkiego prowadzi Syońfka 
młodz do ]erozolimy na tę folemna pompę,. Pańfkiego 
ingreflu Palmowe pod nogi naywylzfzy zbawienia nafzee 
go Głowie fciele roszézki. Æceeperunt ramos palmarumt4 
procejferunt obviam. Joan, 12, Nie kontentowal: fic mięfzka- 
fiiem w Pilmowym mieśćie Synowie Gyneasżowi, wyfzśzego 
ascenfu szukali, Naxera. Palmarum Civitatem inbabitantes 
altiora petunt. Gornego Humoru dzieći dalfzego honoru 
pretendenći Doćłorales laureas, Palmatas togas, między ludz 
mi doecipnemi.Uflyszawfzy o tym ftarufzek CyneaszOciec 
ubolevst Abulenfis, Credidit fè moriturum, volebat po 
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sius natali folo, tranquille agere inter [uos, Wolał śmierć 
przed Oczami widzieć » mzeli na animufzowate Synow 
przepychy fie zapatrować, Numer. YO. Umiał na pa- 
mięc dobrze Moyzesż Prawa Bofkie, umiał na pamięc 
wizytkie artykuły konftytucyl, wiedział iak fobie poftę- 
pować z ludzmi do włssney iurysdykcyi należacemi, iak 
moderować b'tnego María, z tey wielkiey cxperyencyi» 
nie nadymał (erca, ferdeczny Hetman, Wodz, Dyrektor 
ale fię Boga Wíze: radził. Tu nosti in quibus locis per de 
fertum castra ponere debeamus, €$ eris dućłor Nofter. 
lubo więdziaf y umiał iak kierować ludzmi fobie powie* 
rzónemi zdał fię/iednak niewiedzieć ; y nie potrafić, 
uáikaiac chluby ludzkiey, publicznych applauzow zgro- 
madzonego Woyfka : Oleafter z cfoby Moyżelzowey 
mowi. Fuifhe nobis in deferto pro oculo Albo ciemny był 
Moyzesz ? dobrze widział, ale (ie applauduiacym, Honor 
ex alłiwitate czyniacym, nie dał widzieć, Tak patrzył 
iak by niewidział, wolał smiertelne zamknac oczy, niżeli 
z experyency!, fciencyi , przypatrować fie, uczynionym 
fobie de jure nalezacym applauzom. S, Katarzyna ktorcy 
Ciało zaniesli: Angeli na gorę Synai, gdzie odebrał Moy» 
żefz pravo Bofkie iako madra, przezorna Panna nie by. 
la ze fzkoły owych niedouczonych, ktore lubo nie maia 
oleiu potemu w głowie, iednak pretenduia żeby chwalee 
bnemi były w ludzkiey gębie: ktore, gloriam foris expetunt 
in oré bominum ponunt. A zaáAlexandryifka Panna z kómputu 
owych dziewić pochodziła ktorym S, Grzegorz dał infor- 

macya 


Na Świętą Katarzyne, 

macya, Quod foris oftenditur intus a mercede wacuetur, 
Znak roftcopnego obrotu S, Katarzyny kofo, około ftos 
lacych applauzu, z fubtelnego Panieńfkiego dowéipu 
okrzyki, za Cyfrę fobie miała, Goły miecz w pogotowiu 
rece Panicńfkie'trzymaia, na odfiecz podobnych pochlee 
bnych akklamacyi że fig Katarzyna w dyfpućie z Pogańe 
fkiemi Filozofami gfadko wycięła. . Dziccinny pokarm 
mleko zfubtelney fzylie wylała, fama Panienka iak niee 
winne dziecię, a o dzieciach to napilano, Parvuli fi ex 
dottrina laudantur non inflantar, Scięta padła na zięmię 
wolafaby przepaść w zięmię, niżeli na ziemi flyfzec o pro- 
żney chwale,  Subtelnie y gładko ad mentem Dotloris 
Subtilis lubtelna w cśmnaftym roku Panienka mało o fo» 
bie rozumieiaca , wielki rozum maiac, Pogańfkich Fro» 
£.florow, argumentowała, ktorzy: inflatis buccis: oppugno? 
wali, Scientia inflat, Naofłatck gdy 4m watku w racyach 
nie ftawafo, na Jentencya PaniefifKa przyftali, ktorym ia- 
ko własnym dziećlom z cudnego mleka refekcya zgoto» 
wała, | Czym pociapnęł» wicie po smierci; za żyword 
unikaiac doczesney czci, y chluby,do uczczenia wfasnego 
Jmięnia, S. Katarzynę Bonońfka Zakcnu S. Klary, ktorey 
Ciało w krzesle fiedzace, ofoblivemi y wielkiemi cudami 
wflawione , niewypowiedziane lafki y dobroczyności lu» 
dziom kommunikuie, S. Katarzynę Szvedkę corkę 
S, Brygitty. S. Kazarzynę Jencńfka zakonu Dominikań 
śkiego, Światobliwym 2ycicm y Cudami iafna, ktorey 
| D 3 Imię 
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lmię Pius wtory Papiefz, w Katalog S.S. Panien kazał 
w pifac, Za co niech będzie pochwalony 
JEZUS Chryftus na wieki 
wiekow Amen, 


gł 3345380868 25 IPSE 07 02 280R EEEE E 
KAZANIE. 
Na Święty. Andrzy, 
Ore fit Confefio ad falutem. Ad Rom, xo, 


$, Aadfży y flowem y rzeczą prowadził ludzi 
do zbawieńla. 


le iednemu do zfego gęba niepomarkowana po- 

wodem y przyczyna wielom do cięfzkicy y ftrafz- 

ney zguby lekkie bluznierfkie Howa akazyta, 
Zafzęmratykę przeciwko prawu, y woli Botkicy, 

przećiw flugom, Mayżefzowi y Aaronovi, kore, 

Dátáná y Abieroná y adberentow, fautorow inlzych 
14700, fiatczyfly ogień,rozdatta ziemia pozarla, Num. I6. Ni» 
czego fig dobrego niech niefpodziewaią. Quorum os ma- 
ledićhione €$ amaritudine plenum eft Ff13.Dla tego ten a na 
pilnym 


Na Swięty Audr zy. 3I 


pilnym oku ięzyk y gębę co napifaf. Fofut ori meo culo. 
diam. Skromność w mowie glosnym ftylem na caty Swiat 
Poliki, chwalac Okolfki Cichockim Familia, to d. lozyf 
w prekonizacyi, Cicboccij in Fodgoria > cogitant que pros 
bum ‘virum, €$. hominem cogitare alto filentio decet. Kros 


-niki domowe wyprowadzaiac dawno wieczną Gębickich 


Parenielę, między infzemi Stefana Gębickiego zalecaią, 
że gdzie [zło o cnotę, całośc Oyczyżny, w Jenaćie gęby 
niezałował, częfto Pofclfka przedtym odpraruiac funkcyą, 
Stephanus Gęb:cki qui pofl. debitè cultam juventutem literis 
(9 moribus, currult Senatoria, Caflellante Rogoznenft, des 
indè pofl declarata Patrie officia, in variis Comitiis Regni, 
Palat: Lancicienft à Vladtslao 4. Ser: Rege, bonorari die 
gratus ef, Nic. pesść aglwa w zdradziećkim elyfkurfie 
achyttym wężem; niepcmiarkowana w złym appetycie 
pierelzych Rodzicow gęba ziadfa cały rodzay ludzki, y 
my do tego.czalu oryinalnego kwafu grzechowego zażye 
wamiy, zaraz nam ten cfłry iabłecznik przy narodzeniu wy- 
krzywia gębę, toczy łzy z oczu, a język ftroi dutki do 
placzlivych lamentow. | naycbrc tniey(zy Salomonnie wy- 
kręci ie ztey biedy, aái unikńie tey opłakaney Sonsty, 
Et ego natus primam vocem fimilem omnibus enufi plorans. 
Dae fpofob do uchronieńia fię cd podobnego zl:go 
Apoftoł, fpofobiac przez wyznańie dtfrktow fwoich do 
zbawicńia, Ore fit Conf [io ad falutem ; pamiętać mamy 
na to. Per qua quis pescat per eadem puniatur. | Jak S. 
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Andrzy flovem y rzecza prowadził fiebie y ludzi do zba. 
wienia. O tym w Imię Pańfkie, 


Nayduia fig tacy ludzie na Świecie, ktorzy gdzie 
potrzeba mwyciapa oczyvifta mowić, ulti maia 
(kurczone, ięzyki zwiazane; Os babent €$ mon 

loquentur. a ręce fciśhione, niczego fig dobrego y palcem 
pie mysla dotknać. Manus habent €$ mou pałpabumt, 
Maiaci dobre Oczy y zdrowe niechca widzieć. Oculos 
babent €$ non «videbunt Sc. Ręce kurcza obrzydzonym 
fkępftwem fciśhione, Manus- babent ES mom palpabunt. 
Pfal. 113. A ći y tym podobíái, nie ludzcy ludzie powieda 
Pfalmiita Pańfki, pochodza. de populo barbaro, Anay do- 
brym flómem, ańi (ama rzecza nieuczońi zadnemn niedo” 
pomoga afi poradza, afi rękę podadza. Ktorym nie- 
má(z z czego dać dobrego flowa, pochwalić; ańi z gęby 
ańiz ręki, Jak nieme y nieuczynne kamienne pofagi, u 
ktorych fię ai owa nie dopytaíz, dopieroż chwalebnego 
uczynku nie pytay, Swiętych żaś wymowne ięzyki, (ku- 
tecznemi flowami rzecż w(pieraią, y oczywifta rzecza flos 
wa uczyńkiem remonftruia : o ktorych Hymn Kościelny 
fpiewa. Lingve manus preambula, verbo paravit femitam, 
€9 ampletluntur fecula, dotlyinam: faclo proditam. la 
FefloS Francifci. Co ięzyk mowi» dyfkurs Niebiefki zba? 
wienny prowadzi, czego fię ręka tknie, niebo, y zbawiene 
na drogę pokazuie, według nauki Marcyalifza, Invilła 


quid 


. Na Swięty Audrzy 33 


quid quid condidit mauus, Celum efl, U ludzi ZwycZay- 
fue w gębie flova, w uczynku afi obaczy(z. (kutku, glos. 
y hic więcey ktory z wiatrem plochym, w oka mgnieńlu 
ulaiuie, « De verbis quantum vis de opere nihil w S, Ans 
drzeiá ultach y flovach uftawiczńa chwáfa krzyża Chrys 
ftufowego, zaízczyt znaku nafzego zbawienia, w ręku 
lafka krzyżową, ktora pokazowśł ludziom y ludźi pro» 
vádzil do zbawieniá, | W'przod fiebie pofożywfzy nátym 
5. Drzewie na przykład infzym 5. na ktorym, Ipfe Deus 
pofuitąj manus, €$ brachia finxit: podáiac do ręki każde- 
mu v podroży żyćjń niedługiey ten zbawienny krzyżowy 
reyment dla befpieczeńftwa, Ut quos junxit amor jungat 
© ipfa manus. Alciatus. Jofue 7. .. NA dobyćie y db ate 
taku miafta Hai wyprawuie Jozue trzy tyśiace zołnierzy, 
LAscenderunt tria millia pugnantorum, Jofae z Haldey- 
fkiego, Dominus, Salvator : Nie zwyćie fię Panowie, Pas 
nami, ieżeli nie iefte$cie w potrzebie, w niebefpieczeń: 
ftwie ludzi zoftaiacych, poddańftwa, fierot podupadłych 
Salvatorami, Panem nazwali uczniowie Jezufowi |ezuía 
Páná, y pochválif im ten tytuł fobie dány. Vas "vocatis 
me Domine F benedicitis + fum etenim. Jeft Pánem ale 
zaraz y Salwatorem, Salvator. mundi Gen, 41. Panem 
uczyniwfzy wfzy ftkiego Egiptu Farao Jozef3, gdy w cięfz- 
kiey karyftyi ogłodzone kraie, (upplementuie Jozef, bie: 
rze publicznym ogfofem imię Sálvarora od Faraona. Vers 
tiig nomen ejus, €S vocavit eum lingva egiptiaca falvato- 
rem, Helena Kroluva Adiabeńfka oglodzona Jerozolimę 
prowidu» 
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prowiduiaca tym tytulem fálwatorki od Syońfkiey Metros 
polij uczczona. gefeph. in Anti. Znacżna była wyprawa 
przećiwko miafiu Hat chociafz w małey kwocie trzech 
gyfięcy woyfka, bo był narod bitny, y do boiu bardzo 
fpofobny 3 o ktorym może fie mowić, Genus in fuperabie 
de bello, jedná że reyterować fig mufieli, porażeni, Fere 
cu[fi à viris urbis Hai Nie mieli fzczęśćia y potemu fiły 
bo nie mieli famego wodza więc każe Bog Wízech: 
Tolle tecum omnem multitudinem pugnatorum. Fezed tym 
tylko dał informacya» Ordinanś flovem Jolue fwoiemu 
woyfku ynićnie wíkorali, a potym iak fig fam (wota 
ochota, fama rzeczą dołożył 3 Cum eleva[fet. Clypeum 
ad cruitatem ceperunt £j füccenderunt cam, W cen czas 
uwolnił od nieprzyiacielikiéy ręki fsoich ludzi, kiedy y 
flovámi y vlasnemi łami prová dzą do fzturmu woyfko, 
ten cżas iák chciał nád pieprzy áciclem dokazyval, 
przewodził, kiedy sam drogę, trop, pokszywał, do oká- 
zyl przywodził. Czemu przypatrzyw(zy fic Cajetanus 
mowi, Ubi clare patet, quod inchnatro mamus, v iio fuit [ure 
gendi. zad powftali w chwalebne wiktor a, kiedy |ozue 
powagi iprincip alnieyíz«y uch yliwfzy,fkuteczna rzetelno&c!a, 
y dzielna per(vazya dal fpofob do tryumfu, y pozadanego 
v zwycicftvie fKutku. Nowy nowego zakonu Jozue Ans 
drzyi AMpoltot mężny y mocny w explikacy! łącieńnikow 
y lame rzecza fort iffims. Andreu ex ibebr. Forti fimus do 
hyh Acharj "mocne 'sztarmy 'rzefkiem oglo- 
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zavoiowaf, co znaczne S, Apoftoła dzieło to huczne 
działo ; In omnem terram exivit fontis. Słuchały tego: 
ogłofu dalekie nóacyie, widziały Swięte, y'cudne opery 
bliż(ze prowincyie, y gromadnym gminem cisnęli fie do. 
Andrzeia. 

Amos 9, Wielka mufiała bydź wten czás obfia 
tość miodow kiedy nietylko dolne pafieki, ale y gorne 
Olimpy; czyli wyfokie gory płynęły flodycza. Stillabunt 
montes dulcedinem, Smakuycie (obie iak chcecie piefzczo- 
ne appetity, w ziemikich kanarfektach, naylepiey przypá« 
da do guiłu ile experymentarzom niebiefki lipiec, Nie 
ieden klarawallu Bernard miodopłynny Doktor, gornego 
Imięnia Jezufowym fig Frontyńiakiem kontentuie. gEfa 
dulcis memoria weloło fpiewaiac. tym Swiętym likworem 
gozwefelony. Dans wera cordis gaudia, Zażył tey Bodys 
czy Niebiefkiey ow ktory z experyencyi pewńie, albo 
z ofoblivey kontemplácyi wyznał, ES? celum Scypbus ipfe 
colerd, argenteus. ili, Tá to ieft flodka rosá niebiefká 
povábns, nas do ficbie zachecaiacá y pociapáiacá o ktos 
rey Prorok napilał, Stilabunt montes dulcedinem: Joel: 3, 
Milfze były y flodfze niebiefkichchorov Anielfkie rezony 
S: Maryi Magdalenie, niżeli w dziedzicznym zamku 
Magdálu wymyslne tony, ktorych gdy kto fluchat iak 
Ey fie naylepiey refekcya ukontentoval. Owemi to bar- 
dzo fmácznemi y kofztownemi trunkami czeítuie (weich 
Niebo owe podaie do ręku wiernych kielichy, o ktorych 
Cornelius Gallus, Superis pocula grata Diis, Jeft smiertelae 
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oczy czym ukontentować, kiedy rozrofle gory wdzię» 
czna z fiebie wydaia flodycz, wylokicv to godnośći za- 
fzczyt nie gorfzkiemi piolunámi, albo przykremi piorue 
nami oftro traktować, ale flodkiemi flovami fobie ludzka 
przyiazft kaptować, Taka Ambrozya nápoiony Syofíki 
koronar przyznał nayvyzízemu Panu, Quam dulcia fau: 
cibus meis. eloquia tua fuper mel ori meo, — |ak tama Boe 
gomyslna Dewota» chcac dobrey mysli zażyć, gdy flodye 
czy nachylała y zażywała zwykła mowić, przez flodka 
mękę |ezulowa. Staríza nad mnieyfzemi pfzczołkami 
pfzczołę nazywami Macka y Krolova, ktora zgłodzone 
drobne pízczofki wydana z fiebie karmi fiodyczą. Słu: 
fznie mocny lev bierze mieysce na wyfokim niebie mię- 
dzy dwunalta znakami zodyacznemi, flufznie zafzczyca 
fie denominacya między zwierzętami krolem(ka według 
<Maniliufla. Leo fulget im afiris, Leo regnat in orbe. w 
ktorego filny Samlon plaftr miodu znayduie. Wfzeche 
mocna ręka Bofka na naywylzłzym mieyscu firma menta 
niebiefkie lokowála, z kad nás niebiefka (lodka rofa kon- 
teacuie AMelliflui fach funt cali. Miodopłynny Doktor o 
S, Andrzem mowi Dulcis Apostolus £5 prima wocatio 
Domini Salvatoris, qui iu pfam LApofiolicum chorum, tone 
qi prioratus infigmitur fafligio, non fubter]ugit wos, quia te» 
merrimus e$1,£9 dulctor m cordibus fidehum. Dobrev bvł 
wízytkim wiernym iak miod 5. Andrzvi,u ktorego y v feccu 
y v usciech mel niebiefkiey-nauki flodycz fig-rospfysála, w 
iktorego wdzięcznym kaznodziezikim, Doktorfkim ic 
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zyku nayílodíze drzewo krzyżowe część y chwałę fobie 
założyło + A iáko do drzewa kwitnacego plzczołki po 
flodycz leca, tak do Andrzeia na flodkim drzewie krzy- 
żowym rofpiętego wierne pfzczołki po fok zdrowey naue 
ki (piefzyli, od ktorego fłyfzeli wdzięczny głos, przyice 
mne fłowa, y widzieli Succum reż. Czym ficbie fpofobili 
do dobrego, Ofe 11. Były takie czafy niefzczęślime, w 
ktorych ludzie byli bardzo leniwi do chwały Boikicy, ze 
ich w povrozku trzebo było prowadzić do Boga. Tra- 
bam cos in funiculis «Adam, Inízy fpofob ználafl S. An- 
drzyi prowadzenia narody do uznáfia prawdziwey wiary. 
Nie grozlivym kiiem, ale drogim krzyżem, verbo crucis; 
Pro arundine pradicatione utitur , pro funiculo. memoria, 
pro bamo potentia, pro esca miraculis, pro petra calis, pro 
fcapba babet altare, pro pifcibus Reges etiam ipfcs capit, 
pro fagena Evangelium expandit , pro arte Divinam -gras 
tiam adbibet, pro mari witam humanam tratłat. Imperfe- 
Chus, A nie tylko zá zywota-ale y po smierój wielkiemi 
cudami vfławiony od Bog», ciagnał do uznafia prawdzi- 
wego Boga wicie ludzi Andrzyi,  Stawaiąa żywemi fviad- 
kami czterdziesci mężow, w rzece utopionych, od S. An- 
dtzeia do życia przyprowadzonych,y iego nauki fluchaia- 
cych, Antoninus, Stawa ow niewinny y czyfty młodzian, 
ktorego niewiłydliwa, lubieżna Macka fał(zywie o kazie» 
rodztmo przed lędzia udała, że na iey fzpetna wola nie- 
chciał pozwolić, cudownie przez protekcya S, Apoftoła 
uwolniony, a bezecna małpa w oczach klędzięgo, ogni 
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ftym piorunem fkarana Idem ;. Ten ftrafzny cud był (kute- 
cznym powodem fędziemu z cala Familia do uznaniá 
wiary Swiętey. Siedmdziefiat lat maiacemu Mikolziovi 
w brzytkich grzechach cielesnych zoftaiacemu, powftańie 
z grzechow cięlzkich, y odpufzczenie kary zá grzechy 
uprofił, ^ Gregorius Turonenfis piíze ; ze Manna in 
modum farina vel oleum cum odore in modum neBaris, de 
tumulo ejus exundat, per id, qua fit fertilitas aui fequeutiss 
oflenditur, Si exiguum profluxerit manna, exiguum. pro- 
fert terra frulłam ; [i fuerit copiofum, magnum arva pro- 
«entum frulłuum babere [ignat. 1 po oftatnim termińie 
fkonczonego życia y prac Apoftolfkich w chwale wie- 
czney tryumfuiacy Apoftof, nie terminuie ku ludziom 
chęći, cudnemi dziełami do chwały Boga ciagnac y pro» 
wadzac Wiele fig za kochało w Imięniu S, Zndrzeia flug 
Bofkich Jego Nomenklatura fie zafzczyćaiac, Mart.Rom. 
Rotmiftrz ze fvoim pryncypślńicy(zym Rycyrftyem z Ci» 
licyi, ktory z Perfow odniofzfzy zwyćięftwo, wiarę Chrye 
ftufowa przyicli, do Maxymiana Cefacza przyprowadzeni, 
z rofkazu tyránna męcze ńfka koronę odniesli, | Andrzyi 
Korsyni we Florencyi BifKup Fezulaáfki, cudami fly- 
nacy» od Urbanaoímego kanonizowany. Andrzyi Kapłan w 
Konftantynopolu, dla uczczenia Swiętych Obrazow od 
Leona Izauryka, rezyna oblany na glowie ze fkory zdár- : 
ty, na oftatek śćięty, w komput Męczeńnikow policzony. 
Andrzyi Cretenfis ktoremu że czcił Boga w Smiętych Jego; 
okrutnik Konftany Kopronym kazał uciąć nogę, w cię- 
fzkich 
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fzkich boleściach oddał Bogu dufze, Andrzyi de Comis 
tibus Zakonu S. Frańcilzka Kapłan ktoremu Angeli z 
nieba podáli ftufe, do adminiftrácyi Świętych Sakramene 
tov, y wielu infzych co Imię „Andrzeia z wielka obícrwg 
na fobie nofili czczac w nim S, Apoftoła Za co 
niech będzie pochwalony [Ezus Chrjftus 
na wieki wickow 4 
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mee 130. annorum parvi € mali. Gen, 47. Job dni żyćja 
[wego prżypodobił do biegfo kurfora. Der mei welociores 
fuerunt curfore, - Bieganowikich Domy y Familie za(zczy- 
caía (ig; kleynotem męża ftoiacego w bramie gotowego 
do chodzenia reprezentuiacym ; ktorym Teognides kros 
tki ale węzłowaty napifal Panepiryk, Paproc. | Hos uti vi» 
bonos, fequitur prudentia, verecundia, fortitudo, Cho- 

`h Prozapiie pieczetuia fie Junofza, Z ktorych ies 
"zyznalo pioro dowcipne, An. 1451. Stanislaus 

z, Exercttuum dux in Podolia clariffimus, Brielse, 
Parentele za kleinot Domu w zaflugach Prá- 

viędzi ktoremi dla uftawicznych Piac około 

nego, [oannes Lataliki wir ingenio , pies 

vuitate, alüsd, «virtutibus infignis; ex Cans 

Elifabeth €9. Prapofito Cracowienfi, Pofnae 

wi, creatus Epifcopus Pofnantenfis 1525. in 

innis decem, translatus fuit ad Epifcopatum 

3 Ducatum Scveria, ubi dum Annis duobus 

Gnesnam ad. Arcbiepifcopatum a(fumptus 

Honoty, vylokie fubfellia gradatim idac do 

fi mieysca iednego nie zagrzeia. Smier- 

nie może fie oftaic; chlubić, y zafzczy- 

swiecie nie długo oftoiemy, 1 to nam 

sy trudność zadáie, że będac piel 

sey intytulacyi przychodniami nie 

kiedy fię ich każe wyftrzegac 

il ^ Ktorzy to (a? z owego 
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komputu y ligi, z ktorey iednego biefa wytyka Apoftof 
kuriera, bardzo (krzętnego na zgubę nalzę bieguna, 
Circuit quarens quem devoret, Od ktorego gdy fie kto 
chce złego wibiegać, ze $. Mikołaiem za wcżafu trzeba 
złemu zabiegać, O tym w Imię Pańfkie. 


Ak z daleka zfego trzeba miiác tak złemu blifko nac 
leży do ficbie nie dawać przyftępu, według kommue 
nalney informacyi. Male pofitum mon tangas. á nay- 

predźiey uńika przeciwnego, zabiegaiscy zawczalu złemu, 
Umie od ognia, kto ma na przypadkowy pożar pogoto- 
wiu wodę, Prześli Polacy w to fig fpofobili, żeby przy» 
szlemu nieprzyiacielowi umieli zabiegać w Polu, więc do 
zwyczayney armatury (krzydła cżyli lotne piora przypra- 
wiali, tym Rralzńieyfi w oczach nieprzyiacielfkich ftáwali, 
że fic uwiiaiacych, lataiacych w okazyi y potrzebie nies 
mogli napatrzyc , ktorym , oyczyfty Poeta przypi(al, 
Folonus exiguis metuendus alis, Sarbievius,  Zattzymywały 
przeciwne fiły y potencyie, domowego Rycerftwa obrotne 
y fkrzętne zabiegi, W/oyfkowe koła nie tak częfto y 
prętko taneczne Cyrkuły, iako naftępuiacego nieprzyia- 
ciela obracały, — Ulzfa oczywiftego niebefpieczeńftwa 
blakaiaca fig owieczka, napadfa ná poftrzelonego wilka 
profzacego przy drodze żeby mu podał w cicfzkim pras 
gnieáiu wody ; odpowie lękliwa bafia. Czekay przyiaćie» 
lu; więcey do wiika niepovrocila, Dała fie ofzukać na 
oczy choruiaca, dobrze fig maiaca, Doktorowi babka, 
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rofkazuie Doktor żeby na swiarło niepatrzyła, w pokoiu 
zamknięte miała drzwi y okna fucha iáko Doktora 
fpruchniála ftaruízka, ile razy przyidzie dokror z oleykami, 
tyle razy z ciemnego alkierzyku wynieśie z foba, frebrne 
ły(zki, talerze, z gotovalni fprzatnie kulczyki , koraliki, 

erefki, każe otworzyc okna przeyrzaw(zy zdrowemi otza’ 
mi, nie nie widzi na ftole, na (zafi*, w limenn coz to ieft 


zdrowe mam oczy a fiic; nie widzę Dla tego Chryftus - 


oftrożnym kazał bydź na forfrantow, ofzuft w, złych lu- 
déi, Attendite à falfis. trzeba fig im wprzod z usaga 
przypattywać, fim fie maia dac wznaki, albo naftępuia: 
cym uílapic, albo za wczalu nachodzacym z3bicgáCe 
gudw. 3. Gdy fię Ifrzelitom naprz» krzali nieprz»lacielcs 
A od vodz rzek. Sequimmi me, tradidit. enim Dominus 
inimicos nofiros Modoitis im manus nojiras. Pierwfzemu 
fzczęśćiu dufal) bo miał dobrego ickundansa famego 
Pana Boga, ktorego fobie za nayptyncypalńieyfzego Mo- 
catza, Pofuit Deum adjutorem fuum. viedziac że ludzka 
fila nie fifa pomoże iako araadmeum auxiliwn bez Bos 
fkiey ręki, ktorey doznawał tyle razy Sycfitki koronat 
z adwersárzami, a lubo miał bofles m caput, z ręcznie 
mu iednak fzczęście fiuzyło, kiedy ficbie oddał w ręce 
Bofkie, mowiac, Manus tua deducet me €$ tenchit me dextera 
tua, Ludzkie fify bez Bofkiey pomocy» fa iak « ftre cier- 
nie, w ktore cafualiter wpadlzy choc oftrozna  lifzkas 
chcac fiebie falvować, chwyciła fig za wielka prozha głos 
gu, zraniona kolcami głogowemi, pocznie narzekać, nie- 
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godzieneś mego ukłonu oftry głogu. odpowie głog, ptus 
pia a zas niewiedziála, że moia wrodzona iftota (zare 
pać, drzec, kaleczyc y ranić, ^ Zaciagńiona ludźka na 
omoc fila jeft, iak zdradziecka dama udatna, ładna, 
cblubna ale faba y pierżchliwa : O ktorych ex ore ine 
fantium dzieći w fzkołach powiedaia. Laus fraus mulie- 
bria funto, |efzcze niepodnicfl ręki Aod na nieprzyiae 
ćiela, iuz ci trzyma podanego fobie od Boga w ręku nies 
przyjaciela, tradidit entm. Dominus inimicos nostros in mås 
nus nofiras, Boday że fig ręki Bofkiey trzymóć o ktorcy 
Rutilius, tot manibus refiSht una manus, Lękliwi Apofto- 
łowieielzcze na ten czas propter metum Sudaorum, nie 
śmieli fie pokazać Sanuís clausis nikomu ; dopiero ná- 
byli ferca, gdy przybył do nich Zbawiciel ręce im poka- 
zuiac, Offendit eis manus. Poday każdemu prawowiernee 
nemu w woiuiacym kośćiele zwycie(ka rękę do ucalowae 
fia zawdzieczalacego, ze nas od złego utrzymuiefz, y 
niefzczęsliwe impetycyie zatrzymuiefz, Da tangere dexe 
tram, qua gentes cecidere fere Claud. Ofobliwy y pilny - 
vtey okázyi z Moábitámi Aoda był dozor, ze nim miał 
głownemu nieprzyiacielowi zayrzeć w oczy, oczy y ferce 
rozumna cyrfkumfpekcya do Boga obrocif, rece podniofl 
wprzod podniofł, nim fig miał porwać, na przeciwna 
potencya, rekurs uczyń, fim przyftapił do okazyi, ten 
v fiim rofłropny obrot chwali Hilzpańfki komentarz, 
Aod uti prudenti(jimus viam praoccupat, nè Moabitarum 
Vel uni effugium remaneat, Matriews, Natatczyvym nieprzye 
lacielf&im impetycycm zabiegaiac, ufzedł cięfkiey prze- 
F2 grany, 
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grany» powrocił z chwalebnym tryumfem + Nam poda. 
wlzy fpofob ktorych vita militia e$t fuper terram, Abyśe 
my uchodzac złego, pokufy, niebeípieczney do grzechu 
ćisfzkiego okazyi, zawczafu złemu, zdradzieckiey pones 
cie grzechowey zabiegali : przykładem S, Mikoláiá uro» 
dzonego w Licyi, ktoremu lubo quod libuit licuit, iednake 
źe zaraz w niemomwlęcym wieku dziecię we (rzody mar- 
evif appetit od macierzyńfkiego mleka, tamuiac przylzłe- 
gnu obżarftwu drogę, ktore y Świętych flug Bofkich nas 
paftuie y infeftuie. Kolebka Jego iak Abfteniuíza zákone 
nego cela, Jagody dziecięce od wftrzęmiężliwośći bielfze 
nad białe picluízki, ciałko fubtelne iák powoynik, -delis 
katnego rożowego ciała nie obwiiał w miękka bawełnę, 
lub farbowane iedwabie, chociaż byf de illustri loco Pata» 
ra natus, w pofpolitey fig iednak kochał fzarzy, z kad 
niektore znacznieyfze, Pańfkie wzięły zeyczay Domy. że 
dźieći z młodu w ciemney y fzarey nofza materyl, Zas 
biegł nieczyftemu duchowi, kiedy owe trzy czyfte dzie- 
wice własne corki ubogi ociec dla niedeftatku „na nie- 
vftydlive iatki wydać zamyśla, 5. Mikofay każdey z ofo- 
bna poflaf tyle złota ile potrzeba byfo do polagu, Ubo- 
gie Pańienki, mieycie w podobney potrzebie do Mikofaia 
nabozeńftwo, żeby was podobna proporcyonalna przez 
jakiego dobrodzicia opatrzył kwota. Exod. 23. In gra- 
tiam tych ktorzy fa albo chca bydz Panami od morza do 
morza, namienię o morzu o ktorym litera S. mowi, Fe: 
nam terminos tuos à mari rubro usg, ad mare Palefitnorum. 
Wybranym 
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SZybranym fwoim obiecał Bog Wfzech: tak obfzerne 
Pańftwo.  Dziwuycielz (ię tu ludziom że nie każdy pra- 
wo rozumie, żeledwie fig kto znaydzie znaiacy na pra- 
wie, kiedy prawni czerpaia prawne terminy od. morza, 
Terminos à mari, [åk głębokiego morza trudno zmierzyć, 
y zgruntować, tax niełatwo wyktęcnych terminow docieć 
obrotnych jurifperitev, ktorzy lubo będzie (prawa dobra, 
czyfta, iak krzyíztafowe morze, Mare vitreum, iak 
wezma mącić y kłocić záwyłemi terminámi, wichrowate- 
mi racyami kręcić, iak wicher po morzu zatopia nie ice 
dnemu fortunę, iak kamień w wodę wrzucił. Ta funkcya 
ieft piękna; polityczna, ale bardzo niebefpieczna, lawiru- 
ie iak po morzu, racyami, wykręcnemi obrotami, zazy- 
wa terminos à mari, chcąc fie przymilić, przyfluzyc chcąc 
od przyiaciela amari płynie dobrze choc zła fprawa y 
przyitepuie do Promontorium bone [pei za promocya y 
Ííztyrem obrotnego żeglarza coz potym kiedy dufza, fus 
mnienie, na cno piekielne tonie. Quid prodeft ft univerfum 
mundum lucretur $c. Zazywaiac w indukcie fprawy ter- 
minos à mart, Drudzy è comverfo kieruia powierzona fo- 
bie fortuna cudza do praya, iák po morzu po Trybuna, 
łach, y chociaż będzie prawna y (prawiedliwa, icżeli ím- 
perfecli albo też z umyslney induftryi, lub z nienawiści, 
rankoru, długo zatrzymanych papierach maceru'a, przy- 
chodzi do tego że częfto z regeftru fpadaiac non funt, 
przepadnie, lany na ym tylko zafadza terminos 2 mari 
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żeby częfto do niego płynęł: floty od Wielkopolfkiey 
Warty, od Willy, od Prosny, z rzek Prufkich do Piotrkos 
wa. Bugiem zás y Sanem do Lublina, zta reflexya 
Omnia [lumina intrant in mare, €9 mare non redundat, 
Chociaż zle y nie regularnie płynie (prawa, nic to byle 
Jurzyfta, Patton, opływał we wfzyftko, | S, Ivo Patron 
‘Prawnych ludzi, |urisperitew, dla tego porzucivízy ten 
„urzad zoftał kapłanem $vieckiem y przyiał trzecia Regułę 
S. Franciízka, że ufly[zat w dyfkurfis iz, niefprawiedlie 
wych prawem fię bawiących, czarći będa zaganiali do 
piekła, iak sviniopas wieprze do chlewa, U:howay Bo- 
że żeby prawowierna prawna Paleftra napodobna nietra- 
fila opiekę. Od czerwonego Morza aż do Paleftiń(kiee 
go Oceanu obiecał Bog Wfzech: extenfya grańić, mieylca 
ampliacya (woim deklarował, ^ Na ktorym S. ZMikołay 
Iynac de Paleftyny albo ziemy Swiętey, a żeby mieysce 
nogami Chryftulowemi poswięcone czcił, y wenerował, 
w tey Peregrynacyi wizedł(zy na okręt, naftępuiaca wielka 
burza, y ftrafzne porufzenie na morzu opowiedział, ale 
modlitwa zabiegł temu niefzczęśćiu S. Mikołay. In fame 
mo periculo orans mirabiliter fedawie. w rękach Páfter(kich 
Bifkupi Páftorat na pogotowiu, wara z daleka umykáy 
y unikay grandyśle piekielny » zebyć fie niedoftało tym 
swięconym kiiem ; Rogóta Infula ná głowie S. Mikołaia 
ftrzeż fie rogaty (zatanie zebyć Prałackiemi rogami, nie: 


przytarł wylokich rogow, abo żeby nieuderzył w ciebie 
rogami, 
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rogami, Occur[àre Jantło ; cornu terit illa caveto. Na noe 
gach y rękach widziíz' czarcie przeklęty wyrażone Krzy= 
że, leć wprzepaść daleko zebyś niewział po krzyżach» 
odżegna fie wízelkiego złego. Wízak wiefz dobrze 
jaka przeklęta twoig fzkołę y fcktę ząmknał y zruy- 
nova! pod tytułem Aryańfkiem wyltaviona, więzieńie 
jego od (vavolney kupy -iemu zadane , ciebie 
wieczny złoczyńco bardziey macerowało y tobie 
dokuczało, NA koniec dziękuac Bogu że mu 
użyczał y pozwolił do cfłatni filv mowić te vymos 
wil fiowa. Im marus tuas commendo fpiritum meum, Zli 
Angeli nić złego nisuczyfucie, 5, Mik-łatowi, nie na rę- 
kę walzę; że Bogu w ręce ducha oddał, bo Swięci Anz 
i ovie po niego z nieba zfłapili, y do nieba fzczeslimie 
zsprowaczii ; wzięli leko (wego, wzięli tego ktory w 
ludzkim ćile Ańcelikie prowadził życie, ktory cnotli: 
wym, chwale baym, dobrym żyćrem zabiegał złemu. Pos 
ćiagnaf za (oba fłuchaiacych Apoftolfkiey nauki, Peres 
grinis nolite abduct. y nicezbladzih: ze To em S, Mikolta; 
ia chodzili, Vita ejus Imigüiem | Mikofaiomym Cha 
rakteryzovany Mikołay Tolentyn chlebem benedykowa- 
nym od fiebie leczący, kteremu gdy kuro,Atwę pieczona ^ 
na pofiłek przynieślono w chorobie, ka 'ał iey ulecieć y 
modlitwa S wfkrzefzona, ożywiona uleć ala, * S, Mikołsy 
zakonu Braći Admeyfzych w Mał:ytanij, za opewiedańie 
$. Ewangclij, ganienie Sekty Machomerańikiey od Sarace- 
NOW; 
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now, więzieniem, plagami, fprosnemi flowami, utrapieni, 
vziav(zy fobie (ześći tovatzyfzow Męczeńfka fpołecznie 
odebrali koronę. S. Mikofay Papież, naywyżlzy Pafterz 
v Rzymie „Apoftolfkiemi pracami wynilzczony, za 
chvalebna robotę pofzedł do Nieba po zapłatę, S, Mi 
kołay Gwardian Gorgomieńfkiego Konwentu dobrawízy 
fobie kollegov ośmiu Xięży, dwuch laiczkow zakonu Ses 
rafickiego Obferwantow, y innych Swieckich, Dominikańs 
fkich, Norbertań(kich Kapłanow, wyznaiac prawdziwie 
zoftaiacego Chryftula pod ofobami chleba w nóyswięc- 
fzym Sakramencie, w Hollandyi na rynku publiczńie w 
Brillu mieśćie, od kalwinow, rożnemi inftrumentami dłu- 
go y cięfzko męczeni, na koniec okrutnie, y frogo zamor- 
dowani, nie ludzka tyranńia poniofzízy męczeńfkie 
Laury od nieba dane, do chwalebney korony 
wieczney pońiesli. Za co w Świętych 
fwoich niech będzie pochwae 
lony JEZUS Chryftus 
na wieki wiekow 
Amen, 


Na N, Pannę Niepokala: Poczęćić, 
KAZANIE. 
Na N. Panne Niepokala: 


Poczecia. 
Dominus po[Jedit me ab initio, Prev, 8, 


Niewinne początki ktorych Adam y Ewa w 
Raiu niedotrzymali, Bog Wfzech: w 
niepokalanym poczęćiu Maryi üttzy- 
mał. 


Oviac prawdę przed foba, nikogo fic niee 
ftrzegac nie wfzyscyśmi fie Panami urodzilia 
nie wízyscyámi fortunatami doftatńiemi wee 
sli na swiat, Nie każdemu ten tytuł fluży. 

Dominus ab initio. Gen. Y, Nie zaraz ftworzona żiemia 
Fańia zcftała gdy ftworzona była Terra erat inanis £9 
vacua, Job pamiętaiąc nikczemne {voie urodzeńie, nę- 
dzne y nieodziane tego fię nie zapiera, mowiac. Nudus 
egreffus fum, Pal. 87. Sycńfki Fortunát y koronát nie 
wiłydzi fie wyznac tego. Pauper fum ego €5 in laboribus 
d juventute mea. Przychodziemi na swiat smiertelńi lu- 
dzie z wiciagńionemi rękami, reprezentuiac na fobie ng- 
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dznych zebrakow nadftaw á'acych ręce ku (zczódrym 
DobrodZziciom 5 u ktorych: Vox praterecg, mbil, płacz, 
-slochańie, łzy y więci ić, Jak Salomon. rimam vocem 
fimilem omnibus emifi plorans.: Sap. 7. Dlatego fiie ktore 
Familie poczarki Domow znacznych, fiedzifizylzych Fa- 
milyi reprezentuiac naftępuiacym fukceflorom w Herbo- 
wnych Nałęczach , w swerycznym Słońcu, w okragłym 
Sygnecie, w potocznych kołach pokazuia nikczemne cy» 
frs, . Zda fic nieiednemu ze y samych doftainich. w Imie- 
niu y rzeczy bogátkow w piarwiafikach fortuna pominęła, 
ktorych zafzczyt bierze denominacya Pomian. D/ug. 
Daymy mieysce prawdzie, wizyckich nas poczatek de Fá» 
milia Bietkowfkich, ktorych Oyczyfty Kieynot Lew re- 
prezentuiacy fignetowa swerę, nazwany Ptávdzic, Jes 
dna to tylko niewinna w Poczęćiu Maryia, zaízczyt más 
iaca wípaniafey Lilij, ktorey ańi Salomonowe fplendory, 
afi iego krolemíkie (karby miezrownaia, Nec Salomon 
án omni gloria fua fic coopertus efl. ficut. mum ex Sk. 
Przy pierwfzym punkćie wyfoce nad w(zyckich nas Fortu- 
ma niwinnosci fpanofzona; mielić to fzczęsćie p er vi Ros 
-daicy naśi w Raiu, ale ie utracili, ktore Nayś: Marva olos 
blieym refpektem znalazła, iako iey przyznał Archanjoł, 
Jnveni$ti gratiam apud Deum Niewinne poczatki ktorych 
Adam y Ewa » Ratu nie dotrzymali, Bog Wfzech;: w nies 
pokalanym poczgéu Maryi utrzymał, © tym w imię 
Pańlkie. 


Chwa 
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Hvalebny umyf, cnotlive przymioty, te maia dó 
C fiebie naturę, y własność ze (każitelnym piermiaft, 
kom, zlemu przyrodzeńiu, nagannym poczatkom 
niedadza fię poprzedzać, y owfzem w ordynatyinym bies: 
gu, złych początków uchodzac (woich 'anreceflorow wyć 
biegaia, Natura gloriofa, efl "uirtus, €$_antcire Priores 
cupit, Pięknie patrzy wypogodzona zrenica w fchodząca 
jutrzenka, fiic filie maiac w fobie z pochmurnych obłokow, 
coby mogło ludzkie obraźić oko, poprzedza iasnym. 
fplendorem, przyémione Niebo, Wyńika z powízes 
chney ziemi ná ziemię bielíza nad mleko lilia, ziemfkich 
prochow nie cierpiae na fobie, Kryíztalovego Morza 
iedna fubtelna kropelka, przechodzi wálorem fzerokie : 
wylewy, mętnych Oceanow, Nie. !ma tego fzacunku 
Macka perły koncha, ktorey odbiera z ludźkiey eftyma. 
eyi droga perełka, Chwalebniey(zy kwiat nie narufzony z 
porufzoney keśtery, niżeli poryta kwáteta, Nád Matkę (woię 
rodzące drzewo, (zczęśliw(zy y powabńicyfzy oku ludzs 
kiemu frukt wydaie: O ktorym ! Venantius. Felix, pera 
petua generatur ab arbore fru&lus, ktorym fig zaízczyca 
y popituie, chlubi y prezentuie, Owoc nayslicznieyfzy 
żywota S, Anny Niepokaláute Poczeta Marya» de radice 
Adama pochodzacym rozumnym drzewom bardzo dro- 
gi, y owfzem nieofzacowany ná konfolacya przynio(l wa. 
lor. Attulit arboribus pretium, Lucanus. Ktotym pierw(ze 
dolłoieńltwa utracone w pierwlzych Rod£icach , w 
pierwízym punkcie Niepokalanego Poczęćia Maryi Bog 
j2 utrzymał 
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utrzymał, według nauki S. Ændrzeia Apoftofa, Quome: 
do de immaculata terra falłus fuerat bomo primus, nece[Ja» 
rium fuit, ut de Immaculata Virgine natus Chriflus vitam 
aternam, quam omnes perdiderant repararct. Alofis 
Lippo: Gem; 1. Zaczał Bog Wiízech; Fabrykę całego 
świaca, y wlzytkiego ftworzenia ftiuktury od nieba, I» 
principio creavit DEus calum €$ terram. Pytam was fav 
miliartter podne iaśhiciaceiak nicbo [plendorami,honorámi, 
fottunami iak niebo Familie, czyieśćie ftworzeńie, kto 
was ludźmi przed ludźmi, fortunatami, honoratami , pere 
fonacami kreował? pytam każdego difliatlà. fegilatim. 
Czyia ty kreatura , u ktorey piękńie w każdcy circums 
ferencyi cirkumftancyj, jasno (wiethie, iak w niebie? Aż 
rożne od rożnych fivlzę reporty mami z Rodzicow 
nafzych effe ade[Je, zoftawili nas v dobryim byćiu ; Ják 
Synowie Konaxy wielkiego Bogącza» ktorzy za.zne w dy- 
ftrybućie  maiętnośći » arigenteryi, kleynotow drogich 
pobravízy dofłacki, z temi fig przed światem zafzczycali 
Stirps pulchra parenium. Drugich cięlzka y uftawiczna 
práca godnemi kreowała, podeymuiac wiele trudnośći na 
świećie pracuiacy iak mol o ktorym Poeta, Animal fine 
fraude, dolog, innocuum, fimplex, natum tolerare labores, 
Ovid. Innych wyfoka náuka, dowe'pna literatura zna- 
cznemi krearurami poczyniła; ktorej nie dla pozoru y 
kfztałcu głowy nofza, z ktorych iednemu — prz; znáio. 
Excelfumg, caput penna nutanie levabat. Silius, Innych 
nierozerwana v brateríkiey miłośći liga, iedno force, ie- 
: dne chęci 


Na N. Pannę Niepokala. Poczęcia 
dne chęci y fvobodna wola, |Jak u Syliufa kocháack 
w(zytkich Senatorov, ktorych uiaeízy zá ferce, iak chciaf 
ták kierowaf z honorem Imięnia własnego. Ducebat corda 
Senatus, Innych nieuftraízone męftwo, (erdeczna odwa- 
ga, dowodna fila  niepłonney rezyftencyi na Marfowym 
olu, międzi ktoremi podobnego upatrzy vízy Dares za- 
chwalif, Optimus | imperiós €5 fortis bellator im armis, 
Mowćie co chcećie w tty lub podobncy cirkumf(taacyi, ia 
wam powiem prawdę : że nie Anteceflorow Rodzicow 
walzych, nie pozoftałe w doftatnich fprzętach Pańfkie 
fplendory , fie zalzczyt godnego z Antenatow imięnia ; 
Nie pracowite opery , nie obrotna dowcipna literatura 3 
Nie Sasiedzka przychilna inklinacya 5 Nie mefka fila vás 
ludźmi, przed ludźmi kreow ała, śle łafkawy Bog w ktorym 
Vivmus, movemur ,€$ fumus; ktorego prawda In generatios 
nem €$ generationem. Ktorego bogactva, y mądrość rozu- 
mem ludźkia niepoieta ludzi do admiracyi nakłania. O 
altitudo divitiarum fapientia €9 feientie Da. O ktorego pra» 
cy Íwiadczy litera Ewangeliczna : Pater meus operatur 
ego operor. O ktorego ku ludźiom miłośći swiadczy Apo» 
(tol. Deus charitas e$t. ktorych Wfzechmocna potencya, 
naymotfieyíze łamie fzyki, Eqvum ES afcenforem deiecit 
in mare poczynił Krearurami. Dets creavit slczne y 
piękne piereíze kreatury wyfłasił pierw(zych Rodziccw 
z nienarufzoney pierworodnym grzechem niewinncéci ják 
niebo. Creavit Calum w Raiu mięfzkali ák w niebie, zoftae 


wali w bardzo dobrym mieyscu €) erant valde bona, nani- 
G 3 czym 
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czym nieschodziło Adamowi y Ewie w piermizym dofto- 
ieńftwie, pierwfze poczatki ich byty bardzo chwalebne, 
cnotlive, dobre. valde bona. Nie dotrzymali tey piękno- 
śći; więc Bog Wízech: w pierwfzym puńkcie Niepokala- 
nego Poczeéia Maryi chwalebnie utrzymuie, bo Marya w 
poczatkach poczęćia niewinnego bardzo piękna y dobra. 
walde bona. Nić złego do Maryi w pietwlzym poczęćju 
nieprzyftapiło, zaraz fobie Marya Bog Wlzech: iftotna 
dobroć odziedźiczyfa; iako mowi o fobie u Sapienta 
Paüíkiego, Dominus poffedit me ab initio, Dzień dzifiey, 
{zy osmy grudnia z ofobliva Uroczyfłośćie w niebie ods 
prawuia y obchodza Angeli iak widziafa w rewelacyach 
Marya de Aggreda, v ten (ens pifzac. Tam to ieft w 
niebie Swięto Jey Niepo: Poczęcia między Obywatelami 
niebiefkiemi z iak naywiękfza uroczyfłośćia , z wefołemi 
pieniami, y ofobliva chwała zaczynało fię, Panna zać 
Nayświęt: iako naygłębiey fię uniżaiąc pokłon czyniła 
Troycy Przenays; dziękuiac za nayofobliefzy przywiley 
fobie iedynie dany Niepokalanego Poczęćia, ktorey Nays: 
Troyca znowu potwierdziła, z ofobliwvm upodobaniem, 
z tad że ong nád inne wfzytkie ftworzcńia wywyżlzyła, y 
nayofobliw(zemi darami ozdobita, Co aby całemu nie» 
bu, iasńiey fie pokazało, głos od Tronu fłyfzany był iuz 
Oyca Frzedwiecznego, Pulchri funt greus Tui filia Prine 
etpis fine peccato concepta.  Myślica Civit: ©. 12, n. GIS; 
Już S«na Bofkiego Cafl;ffima es, €$ ab omni macula libe» 
ra lator mea, qua ad redemptionem humani generis hus 
manam 
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manam mihi dedr$h fpeciem, _ Już Ducha Przena:s'et- 
fzego. Tota pulcbra e$, fponfa mea, macula culpa Originas 
lis non efl in te. Po tym troiakim głośle, wizyekich Ans 
iołow chory, y Swiętych Pańikich pienia, navwdzięczńicy: 
fza melodya zafpiewały. Maria Sank fima, fine macula 
original! concepta. Sama Niep; Poczęta Marya dała fie 
widzieć S., Iidefonfowi Arcybifkupowi Toletańfkiemu 
Rcku coo. Sfondrati Cardi: Dziękuiac mu za to; że 
Święto N: Poczet w Dyecezyi fwoiey uroczyście obchodził, 
y niewinnego Poczęćia iey tak piorem, iako y ięzykiem 
brońsł, przeć wko Heretykom, y nad śńieg bielfza mu fu» 
knia daruiac, Bronie Duchy nicbisfKie SS. Aniołowie 
Honoru N. P. Maryi + Pewnemu Dokto*owi Theologyi S, 
gotuiacemu fie na Kazsńie przeciwko Niep: Poczęćiu, wie 
domie pokazavízy fie N; Panna wymawiac mu poczęłą, 
Bernardinus de Bu$ł: Stuchay o Doktorze com ia tobie 
zlego uczynił» ? że śmiefz iutro na Honor moy naftępo- 
wać, (lave moie lzarpać,y nińie Niepokalaną twoim kazas 
ñiem fzpećić. | To wyrzekłľzy kazała go Aniołom przy? 
tomnym biczować ^ Ktory do nog Nievinney Paony 
upadffzę ze łzami przeprafzat, zleća przcczyfta Fanna 
S, Gabrielowi, aby nauczył Doktora iako miał mowić 
przed cała Akademia Parfka , | nazoiutrz konceptem 
Archań'clfkim do Akademikom y innych zgromaczonych 
każąc, zpodziewieńiem, y applauzem wlz .ckich fluchas 
my byl, moviacych ; nie człowiek alc Aaioł kazał, 
Rainaldus 


SÓ KAŻ ANIE 


Rainaldus W Hifzpanij gdzie naybardziey Doktorowie 

y niektore Zakonne ofoby na część N. Maryi Niep: Po: 
naftępowały : Dzitki niewinne y ledwie urodzone w pie» 
lufzkach niemowlatka głolem wofafy : Błogofławiona niech 
będzie taiemnica Niep: Pocz: P. Maryi, w ktorey Bog nies 
winne początki przez Adama y Ewę utracone niedotrzy? 
máne utrzymał. Num. 24, Nie tylko na wylokim nies 
bie, ale y na ziemfkim padole swieca gwiazdy, Orietur 
fíella ex Jacob, © confurget virga de Ifrael. €S percuttet 
duces Moab: Zyczlywizego y przychylnieyfzego ziemia- 
nom nic niewidzę nad niebo, kommunikuie niebiefka re- 
zydencya swietnych fpendorow żiemi, rak dalece, żeby 
iuż ziemi nietrzeba nazywać ziemia ale iasnym niebem. 
Ziemfkich Jakuboe Domy, ieft wam czego powinfzować 
kiedy fię 1» progach wafzych rodza» a bardziey swieca 
zasne luminarze Jak komuś pochlebna rekognicya nad 
fusność przyznał Berlew. Nunc ipfis celfior aftris, 
akoż temu należa swietne y swięte promienie, kto Cnota» 
chwalebnym zyciem, iasnieie, "virtus in aftra tendit, Nas 
pifat Seneca. Tego iasnego Olympu luftrami illuminowac, 
kto clarms fole rzetelnym życiem Bogiem a prawda *z 
ludźmi fobie poftępuiac między ludźmi swieci, kto z do- 
brych obyczaiov, chwalebnych czynow, wlzędy ma iasne 
oko: kto iasnym y lawnym exemplarzem, iák zapalona 
ochodnia (zuka swietnego nieba, na ziemi, Celum fru» 
satur in alto, cognatumg, fequens corpus» fé quarit in aftris. 


Jasáiciacemu S, Antońiemu po wlzytkim swiecie Cudami 
y dziełami 


dnieś 
znic 
Ledy 
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y dziefami ognifte Niebo w płomieniftey kuli przy Cier- 
niakowie pod Warfzawą pokazało mieysce', gdzie z fun» 
dacyi |aśńie Osvieconego Xiażęcia Lubomierfkiego Mara 
fzałka Wielkiego Koronnego do tych czas, widoczne 
Cudotwornemu Świętemu chwała iaśńieie, Ledwie coná 
życiu Męczeńfka smiercia odfzczepiona od Kościoła S. 
Schizma Arcybifkupa Polockiego S, Jozafata w Witepfku 
zgaliła,y w rzekę Dzwinę wrzucifa, aż zaraz przedziwne 
swiatło $witnemi promieńiami wydaie, Ktorego życie. 
Affinis caleSlibús aśtris, Jasne gwiazdy S. Jana Nepomue 
cena wrzuconego w Moldawę głowę koronowały, ktory 
w życiu Duxit ad aftra Caput, Duíza po $mierci Serafic- 
kiego Francifzka jak gwiazda, ktory zá żywota cnotlivym 
życiem $wieciliak (lchce. U Dominika S, gwiazda $vie- 
tna na czole, ktory cały świąt Chrzesciańfki y Kosciol $, 
llummavit meritis €$ dofrinis, | w |akubowym Starozae 
k onnego Patryarchy Domu iaśhicie frebrna gwiazda, czys 
li wschodzi swietna iutrzenka, u ktorego w niczym nike 
pochmurney nie widział umbry; aż zaraz przytym świe 
tle gwiazdy Jakubowey Reyment Izraeclfkiey milycyi po- 
dnieślony przeciwko Hetmanom Moabitom povftaie, y 
znacznie nieprzytacioły krulzy y przeciwne fily ruynuie. 
Ledwie co fię w niewinnym Poczęćlu Marya iak sliczna 
swietna gwiazdka pokazała, aż zaraz nad Kiężycem cig- 
maośći dużo dokazuie, ledwie co ta ubtelna tozcz(íka w 
żywocie S, Anny fie zawięzuie, az zaraz krulzy łep Smo- 
kowi» mára diable, bo będzie z tobą po diable. Ipfa 
| H conteret 
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conteret. Caput. tuum. Ańi gladkiemi fubtelnemi ftowami 
ulovifz niewinne poczatki Matyi, ańi powietrzem grze* 
chu pierworodnego nie zaraziíz, nie zacmifz tey jashey 
gv'ázdy piekielnym dymem, afi [ubtelnego fzczepu, nie- 
narufzoney latorosli czarnym ożegiem nie dotknielz ańi 
ofzpecifz, tey ktora ciebie niefzczęśńiku wieczny zwoioś 
wała Marya, Maryt nie zawoiuiefz, chciał bys wydrzee tę 
niewinność; ktoras zdradziecko wział pietefzym Rodźi- 
com niewydrzefz. ^ Utrzymuie w piereízym Poczęćiu 
Niepokalanym Marya doftoyność, ktorey Adam y 
Eva niedottzymali, Za co niech bes 
dzie pochwalony JEzus Chriftus 
na wieki wiskow 
Amen, 


PATE wi NOM 
KAZANIE. 


Na Swięty Tomaíz. 
Eis Crves Sanflorum ad Epbej. 2. 


S, Tomáfza fpołeczność ná ziemi chwalebna 
ze Swiętemi, 


Nie 


Na Swięty Tomafz $9 


Ic gorzey człowiekowi niefzkodzi, nad fzkodlie 
va złych iudzi kompania ; żaden nie icft be» 
fpieczny >» kto fobie befpieczńie, w niebefpie- 
czney komitywie poftępuie. Recede in te ipfum 
guantùm potes, cum bis werfare; qui ex te meliorem facturi 
funt. Pilze Statyfta Rzymíki do Lucilliufza Tylko to . 
iasnemu światłu, świetnym luminarzem, grube cymmee 
ryie, czarne nic niefzkodza cienie. Lux intenebris lucet. 
Na wybor Ziarno przeniczne wmicízalo fie w kakol tre» 
funkiem u Ewangelicznego Gofpodárza, aż zaraz hałas 
powftał na nieżyczlywego człowieka. Inimicus bomo boc 
fecit, - Coś niewiele oftrego kwafu w ffodkie ciafto w pae 
dło, aż wfzycka mafla na praśny chleb nagotowána z fera 
mentovala. Modicùm fermentum totam ma[Jam corrume 
pit. Ofobliwe to fzczęśćie wonney lilij ze będac w oftrym 
cierniu, w chwaiebnych przymiotach nie fzkoduie, — Afi 
ognilta Salamandra w płomieniftych pożarach niefzwane 
kuie. | Dobrych to y cnotlivych zwyczay ludzi od zley 
unikać komitywy podeyrzaney uchodzić ligi, pamiętaiae 
cych na to w czym napomina Syońfki Prorok Cum pere 
verfo perverteris. Tob. 1. Ják uczynił ftary Tobiia(z 
gdy fię co żywo do martwego cielca złotem odlanego 
cisnęło na adoracya. Hic folus fugiebat confortia omniums 
fed pergebat in Jerufalem ad templum Domini, €5 ibi ado» 
rabat Dominum Deum Ifradl, Przed unimerfalnym potos 
pem gdy fie wfzyscy ludźie w rofpuftnym życiu» uciechach 
zatopili, fam Noé od złego, od obrazy Boga umykat, 
H 2 Afi 
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Ańi fię dał Mathatyafz odwieść na złą wiarę z tym fic pros 
teftuiac, Er fi omnes gentes Regi Antiocho obediunt, ut 
difcedat umisquisd, à ferwitute legis, Fatrum fuorum, € 
confentiat mandatis ejus, Ego €3 fiii mei, €9 fratres mei 
obediemts legi Patrum nostrorum, 2,_Machab,7, S, To- 
mafza ablentacya, niebytność z Apoftołimi exkuzuie S. 
Grzegorz, Quid fratres chariffimi ? quid inter hec anio 
madvertitis, Numquid cafu geflum creditis, ut ele Gus ille 
difcipulus tunc deeffet? Non boc cafu, fed Divina difpo- 
fitione geflum eft, A ieżeli komu oto chodzi ze S. Tomafz 
odfzedł od zgromadzefia Apoftolfkiego ? jak odlzedł, 
tak y przyfzedł, iak fie abfentował, ták y potym Apolos 
łował, nam zofławiwfzy naukę, ze S. Tomasza fpołecz. 
ność na ziemi chwalebna ze Swiętemi, O tym w Imię 
Pańfkie. 


[e tak fie dáleko oddálaf, y abfentował "Tomafz S, 
N od Apoftołow, żeby nie miał powrocić do Apo» 
ftofow, nie był Prafens ad coram między Apofto- 

lami ofoba własna, zoftawał fercem, ktory całym (ercem 
przy prezencyi Apoftolfkiey dotknawfzy fie ręka Boku 
JEzufowego fzukał |Ezufa, y miłośći Apoftolfkicy w JE» 
zufie, ^ Gdzie fig obrocił Tomafz, nigdzie nie odvrácal 
chęci od zgromadzeńia ApoflolfKiego, Nie tylko odle- 
gly miey(cem przyjaciel Efeftyona Alexander ; Aryftoteles . 
Evtihiufza daleki, (am w fobie remonfttowal przylażń 
Evtyhiu(zowa ameus alittr ipfe, S. Tomalz Zywy portret 
| miłość 


Na Swięty Tomafz, 6I 


miłosći Apoftolfkie;, y daleki y blifki od Apoftolfkiego 


Kollegium, zgromadzenia, każdego 
wał ofobe Apofłoła, E bic altèr ego. 


w fobie reprezentos 
I v ten czas był 


chęcią, iednym duchem, y wola Tomafz Apoftof między 
Apoftofami kiedy fig zdaf nie bydź w zgromadzeniu Apos 


[0] 


ftolfkim, czyli w iednym fobie na Ívotey ofobie nie ie, 


| dnego, ale cały komput Apoftolfki 


nauki Abulenfa. Cum aliqui «veri amici fu 


noft, Według 


ut, tanta in eis 


eH colligatie, guod iam non funt ut duo bomines, Jed ut unus. 


I Reg. 18. Z Duíze fiebie kochali Dawi 
by we dwuch iedna zdała fig bydz dufza, 


przytomń: fobie, czyli oddaleńi dalek 
cyi mieysca, iednakowo mowi o nich li 


ma Jonatba, coagulata efl anime Dawid. 


nathas quafi ammam (udam, lenięt 


d z Jonata, ják 
czyli to byli 
a dyltaacya pozy- 
tera Swięta, ,_Ani- 
EJ dilexit eum Jo- 


1ia własnego nie wipominą 


Auguftyn S, wielkich międzi foba przyiacioł ktorych na- 


| mienia, S. Aug, Conf. 4. c. 6. 
fto, dimidium anime: Nam ego fenfr, 
animam illius, unam fefe animam, ju 
Podobna dulza była w 5, Tomafzu, 
fia, woli, porozumieńja, chęci zo 
Um y zgromadzeńiem A poftolfki 
pracowite życie, uboftzo trzymaf, ktor 
Jakub &c, y inni Ap ftołowie, taz b 
máaízowa, ktora 

| łeczność, liga $, Tomaíza na ziemi ch 
<Apofiołami Swiętemi, ^^ Gen, 42, w 


H ; 


Benè gui łam dixit de amico 


animam meam e$ 
duobus Corportbus, 


ktora iednego thnie- 
ftovafa z calym Svies 
m,tęż naukę, profcffya, 


a Piotr: y Paweł, 


yła konwerlacya Toe 
y innych Apofłołow, flowem iedność fpo- 


valebna z infzemi 
cięlzkicy karyftyi 
chlebą 


chleba, pod Czas wielkiego głodu nie wiele myslac, kupey 
zaiezdzaia po zboże do Egyptu w iurysdykcyi ozefowey 
zoftaigcego. Bracia podrozni kupiećtwem fig bawiacy. 
Cum adorafJent eum fratres fui , €5 cognoviffet eos quafi 
ad alienos duriùs loquebatur, Nie zavíze przychodzącym 
a kolanach z głęboka adoracya na dobre ukłony wy- 
chodza. Ledwie ktoś poczał fię z kolana kłaniać u Seneki 
do ziemi, flzxó genű aż zaraz iax by go niefzczęśćie rzue 
ciło, uderzony o ziemię, Seneca in Herc. Jam totus ad 
terram ruit. Dla tego zá czafow Herculefa wyrok był ta: 
ki, y mandat obwołany. Non in flexo genu Regnantem 
adores. Idem in Herc, Dtza Tytki pod nogami chfopskiemi 
gdy fię Panom kłaniaią. bo Pan ile tyráa niedyfkretny» 
do oftatniey (kory chociaż mu czyni adoracye mofkiewfkie, 
drze chfopka ubogiego. Ják napifał o furowym Hippo" 
licie na poddańftwo, Quem genu nixe tremuere gentes, 
Pełen tłufłego Ziarna kłos, kłania fig ziemi , dzickuiac 
niby za edukacia tandem w krotce nachylony ku ziemi 
przepada w ziemi. fub pedibus fra fata cernit, Sciele fię 
za powlzechny paviment pod nogi ludzkie ziemia, y 
coż mą z tego za pożytek ? nie infzy, tylko ten że Zic- 
mię uniwerfalny wfzytkich kreatur ziemfkich Matkę 
depca ludźkie nogi, nie iak Matkę (zanuiac. Zeby był 
nie ufzedł do Epyptu Syn Bofki przed okrutnym Heroe 
dem, na smierć miała wyniść furowego Heroda adoracya 
Chryftufowi Panu» z ktora fie tyran odezwał przed trzema 
Krolami, Ut ©) ego veniens adorem eum, Y Jozef nie la» 
fkawym 
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fkasym okiem fpoyrzał na braci, gdy mu czołobitność 
oddawali, w ten czas flowy fulminował gdy mu fig kiá- 
niali, Cum adora(fent eum Fratres, duris loquebatur. 1 ta 
każ to brater(ka miłość, zobopolna Braci ptzyiázf, fer» 
deczne ku fobie chęci, piorunow z ferca y ięzyka piorus 
nuiacego nie wywofy waia ai wyciagaia, O coz wam cho- 
dźi ze na fiebie naftępuiecie, |ozefie maiacy fię dobrze; 
nie meyze za złe zeć fig iako Fanu bracia klaniaia, do 
źiemi fchylaia, czołem biia, fzuksia przy nogach w two» 
ich rękach choyney munificency. — Więcey ich oftremi 
flowami ak ftalowemi nie attakuy grotami, przypomina- 
lac fobie mędrca Pańfkiego naukę. Frater qui adjuvatur 
à fratrt, quafi civitas firma. Prov, 18. Wiedz y o tym 
zacny Patryarcho czego naucza litera swięta Fratres m 
adjutorium, in tei pore tribulationis, €5 fuper eos mifevicor s 
dia liberabit. Eccl, 4o.  Pamiętay y na to że bliscy fos 
bie krewność:a Bracia według Stobeufza między foba fa 
iak dwie wagi czyli fzalki, z ktorych gdy iedna gorę bier- 
że, druga fig uniza, lid frater. evetlus ad majora fratri 
| cedere debet, fuórutiens fefe non repugnans. Zoaczny Pro- 
tektorze, y Dyrektorze całego Egiptu klániaiae fie bra- 
cia nifko, (kfonże łagodne ílowo, y łafkawe ferce do 
braci, nie badź ieden z owych, o ktorych powfzechna 
- fama lata. Rara concordia fratrum, dochodząc y tego, 
^] ze gdy brat brata mipiera, 2apomaga, w przypadku , ka» 
ryfłyi, niedofłatku ratuie, (obie honor, więkfza fortune 
gowie, Wedlug Polityka, Frater obferwiens fratri, ad 
bonores 
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honores, dignitatem, fortunam, ornatur illius obfeqnić, Ale 
między |ozefowemi bracia tak dalece nie iet rożnica, 
ale tajemnica; Non viuditla [ludió, fed arcand Myflerió Naxc- 
r4.Poty na braci jozef łafkawym nie veyrzalokiem,poki Be- 
niamina cnotliwego, zacnego , wobyczaiach chwalebnego 
nie widział, Ak prętko obaczył, zaraz fie wlzytkim z o- 
chota dał widzieć. Według Nauki $. Ambrożego, Loquee 
batur illis mitia, ata, manfueta, ut pariter. cibum fumant 5 
fiipra autem quia fine Beniamin venerunt, agnoscebat quis 
dem cos, (ed ab bis fè awertebat, ut fcriptum est £9 lequea 
batur illis dura. Beniamm Filius dextra, dobry, [pramise 
dliwy, powolny cnotliwy, a za tym zręczny do ferca Jo» 
zcfowego, dla ktorego prezencyi Jozef dallzey od infzych 
braci fobie nie zyczliwych niemiaf awerfyi. bo Jozefovi 
naymilfza konfolacya, nayprzyięmnieyfza konwerfacya z 
cnotlivemi Beniaminami,  Taż była ochota w S. Toma: 
fzu ku $vietemu Apoftolfkiemu zgromadzeniu, ku fvoim 
wfpoł kolegom, ktorych namawiał żeby razem z Chry» 
ftufem dla Chryftufa smierc podięli, y meczeü(ka koronę 
odnieśli. Eamus ©) mos ut moriamur cum ipfo,  Niechciat 
fam umrzec widzac blifko śmierc JEzufowa, ale y z ine 
{zemi Apofłołami razem fpołecznie wiedzac y nauczaiac 
' £e liga, konwerlacya, kompania na ziemi zavíze chwas 
lebna ze Swiętemi, Prover: [8. Zyczy odludnym Soli- 
taryufzom litera S., lepiey fobie dobrac drugiego, niżeli 
kochac fzczegulnie fiebie (amego, (Melińs efl duos effe 
quam unum ; Habent emm cmolumenium [ua focietatis, 
| Adamowi 


tul 
qua 
kácyi 
Grze 
obro 
Gem 
poft 
Ea; | 
ode; 
fle 
mi f 


Na Święty Tomafz, 65 


Adimowi pierwfremu Rodzicowi na konfolacya iefzcze 
w niewinnym fłańie zofłajacemu Bog Wzech: dał Ewę 
Sociam wita, Nie wiele waży iedna łafka w liczbie kiedy 
fola unitas manet. iakże będzie przydane miáfa licznieye 
(ze additamenta, w viek(zym walorze zofłaie, Wiekízy 
má honor Pan przy boku fvoim maiacy mięk(za aflyftene 
cya, niżeli ow ktory fobie powagę czyni sullo comitante 
pachoiko. Y drzewo więcey ná (obie maiace fruktow, cie- 
kawe ludzkie wabi ná fiebie oczy, Codzieńnie w Ká- 
płańikieh pacierzach profiemy Boga, „Ad focietatem Cie 
"vium fupernorum perducat nos Rex Angelorum, A w po- 
w/zechnym pacierzu chociafz ieden mowi pacierz, w wiel. 
kiey liczbie dokłada odpuść nam nafze winy, ^ Miley 
proftá&owi fłuchać kiedy mowilz do niego y pytafz iego: 
Jók fie mácie, niżeli iak fig malz, ^ Kaflyodor naucza. 
lpfi quoque bomini duplices mauus, facias aures, oculos gee 
minos Divina tribuerunt, ut vobuklius perageretur officium, 
quod duorum fuerat focietate complendum, Fundament wos 
kacyi Apoftolf(kiey miłość zobopolna, ktora według S, 
Grzegorza: Nom poteft baberi nifi inter duos, Gdzie fię 
obrocil S. Tomafz, nie fam  fiebie tylko y Imieniem 
Geminus rzecza y prezentował ; nofil z (oba piękney: Aa 
poftolfkicy miłośći portret ku Bogu y bliźniemu dla Bos 
ga, tymi (ię flovami publicznie w kollegium Apoftolfkim 
odezwavízy, y wiarę wyznawízy Boftwa z człowieczeń. 
ftvem zlaczonego. Dominus meus €$ Dera meus. ktotes 
mi fiowami według Auguftyna S, decedit quad. in bis yere 

; LĄ bis 
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bis Apoftoli, mundi utilstas agitur. Unius. enim interrogatio 
Thoma, uni'verfitatis e$t in$trulho, Pilze Antoninus; 
Ze plynac S. Tomafz z Miniftrem — piervízym 
Krola ladyifkiego, przybyli do niektorego miáfta w kto- 
tym Dziedzic y Pan onego miślta fpraviaf wefele Synowi 
fvemmu ; wízedlízy Tomafz do pokoiu nowożencow, 
młode Pańftwo nakłonił do chowania panieńtkiego fta- 
pu alleguiac + że Pańft o, ieft bhifkie Anieifkich chorom, 
poli-fya wfzelkiego dobra, zwycięftwem mfzetecznych 
ża pałow znakiem wiary, trynmfem z Pokuły fzatańfkiey, 
wiecznego wefela pewnośćia,  Ktorych gdy okrfał, w 
doftoicśftwie nienarufzonym Zona Pelagia, Paüfkie we» 
lum przyiawlzy, Męczeń(ka korona kondekorowana, 
Maz iey Dyonyzyulz (wego miáfta dziedzicznego Bifku= 
pem od S, Tomafza ordynowany fakre z rak — Apoftol- 
fkich odebrał, Gdy w Indyi ftanal byłtóki eo ogłofił 
przed Królem y zalecił $, Tomafza, że icft wysmienitem 
y dowodnym Architektem, co gdy ufylzał Krol, doftas 
tkiem kázal dać pieniędzy co potrzeba S. Tomafzowi, 
Żeby mu pałac nowa inwencya modny wyftavil: rozdał 
Apoftoł pieniadze między ubogich : O co rozgniemany 
Krol Tomáízá więź, Syn Krolewfki przed czteromas 
dhiami zmarły, imięniem. Gad zmarteychwftaiac, rzecze 
do Ovca + Hic bomo quem difponebas. igne tradendum, ami- 
cm e$ Dei oj atc LAngeli Dei ci famulantar, qui 
me in paradijum ducentes» quoddam mibi palatium oftendes 
pun, ex aure Argento C9. lapidibus pretiojis, — Prz«doie 
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Metaphráftes, Ze ten ktory Krol kazał mloczniami oktue 
tnie zámordovac S, Tomáíza, gdy po męczeńfkicy 
śmierći w kilka lát Syn Krolowi umarf, bardzo ukochany; 
pamietaiac Tyran że cuda czynił S, Tomá(z, ofobliwie 
víktzeízaiac umarłych, kazał (zukać iakiey czaftki fukni, 
albo pórtykułki ciafa więtego, gdy nie mogli znaleść, 
przynáymniey przyniescie mi Ziemi trochę, po ktorey 
deptafy nogi iego : Co gdy uczyniono. Fater impofito 
pulvere vivum fecit + Salmatyckie (zkoły, Doktorowie, 
y Duchowne Ascetorya, albo fie w swiatobliwośći exercye 
tuiace Paleftry zalzczycaia tytulem S. Tomaíza $ Wtym 
fie Imięniu kochat vielebny Xiadz Tomafz Aleman Za: 
konnik S, Francifzka obferwantow, swiatobliwy, ktory gdy 
pewnego czaíu odprawiał Míza S, udarował go naymilízy 
[Ezus vidoma obecnośćia (woia, w Nays:Sakramefcie daiac 
mu napomieńie áby zoftávaf w fpołecznośći zgromadze- 
áia Zakonnego, pilnuiac zbawienia ludzkiego, bo zamy* 
slat udavác fig na ofobne mieysca, Chro: Ord: fok. 226, 
Tomaíz Wielebny z Florencyi z młodu swywolay potym 
do dobrego powolny, w dalfzych latach przyięty do Zakos 
nu Serafickiego, chwalebnym w przod przykładem, po» 
tym swiatobliwym życiem, tandem ná oftatek cudami po 
Śmierci flynat s między infzemi Antoni Piekarfz drwa 
rabiac dwa palce u nogi uciał, te zaraz z wielka ufnościa 
zaniolfzy do grobu B, Tomafza, dziwna rzecz że zaraz 
widocznym cudem na {wym przyrofły mieyscu, tak że y 
znaku ucięćia nie było, Wadingus, S, Tomaíz z Aqwie 

12 Donde nu Doktor 
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nu Doktor Anielfki w Zakonie Kaznodzieyfkim zcftaia- 
ey, Sioftty rodzone do kontemplacyi Niebiefkich taig- 
mnic namawiał, ktorego uczone (fkrypta , z krzyża 
ukrzyżowany $yn Bofki wyraźnym gfofem approbował y 
pochwalił. Benè feripfili de me Thoma. S. Tomaíz de 
Villanova Arcybifkup Granateńfki dla wielkiey iego do, 
fkonałośći żywota, za iego modlitwa, ftodoię na ubos 
gich wyprzatniona, w krotkim czafie, Bog cudownie ną. 
pełnił zbożem. — Y (am S, Apoftoł Tomafz y Imię 
iego w infzych flugach Bofkich fpoł:czńie zo» 
flaie na Ziemi ze Swiętemi za co niech 
będzie pochwalony JEzus Chry- 
ftus na wieki wiekow 
Amen, 


QUIMPER IHR IERI 
KAZANIE. 


Na Boże Narodzenie. 


Adorent cum Angeli, ad Hebræos x, 
W ludźkim ćiele Ańioł , kto w Ćielonego 
Boga czći po Ańielfku, 
Według 
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Edług zdrowey głowy, nie pomięfzanego ro- 
zumu, tak należało każdym itworzonym, 
a zatym y Aficifkim głowom przed głowa 
do kamiennego zfobu fkłoniona dzieciny 

` ]Ezufa fchylác czoła, Głowa tá glow kreás 
turalnych głowa 4 zatym nad infze głowy y naywyzíze 

Ańielfkie powinna bydz wi nicficna, Kiosź pochlebnym 
ftylem znacznievízego Domu Herbowney dał pochwałę 

głowie.  Deficiunt oratorum fenjus, in primo awiti capitis 

tut cogitatu , quod Augusta Honoris Qi] glorie fublimitate 
tam altè evafit, ln Fanc: Cfenciorá, A zbawienia náíze, 
go głowę, ch,ba Ahielfkie ięzyki potrafia prekonizo» 
wać,  Táć to głowa ktorey fie; Oryentalnych Maieftas 
tow trzy pokłoniefy Korony, Procidentes adoraverunt, 

Przed ktora ofief z wołem, uderzyli czołem, Z ktorey 

perłowe gęltym potem wynikające krople panieüfkie 

Maryi niewinne rece oćierały; Tá głowa ná ktorey 

vípomnienie imienia charakteryzowane Imueniem ]Ezu- 


fowym, upadaia kolona. Im nomine JEft omne genu fle. 


Gastur $$c. Tey glowy batdzo powabne oczy, krzylztałos 
we zrzenice nie prywatnego intereflu, śle publicznego do- 
bra, uniwerfalnego zbawienia upatruia , mysli ta głowa, 
lakby obmyslyła każdemu niebo. Unam boc pro cunctis 
fat erit caput. Cornel; Severus, Tey to bardzey głowie 
fluzy Propercyuíza chwalebna propozycya. Er fumpta, 
ES pofita pace, fidele caput, Tóć to głowa ktora naygłow» 
nieylzemu naízego ludźkiego zbawienia nieprzyiacielowi, 

13 lu caput 
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In caput hoftis, Ten ći to głowny Pańfki majeftat, ktory 
widział w Prorockim Duchu Michea(z. Dominus in capite, 
uMicbea 2. Zmyslonych to; Farabol trádycya, ze Rzyme 
fkie głowy miały zafiadać między naywyzfzych Jowilzow, 
y zniemi umiały fentencyować, Et tetigit fummos, vertice 
Ronia Deos, Ale to widoczna prawda, ze Bog uczłówies 
czony, fchylił do ludzi głowę, chcac doradzić: (każicel 
ney kondycyi nieumielacey fobie poradzić, a bardzey na- 
uczaiac y pokazuiac fchylona głowa, jak fig máia uniżać 
po Ańielfku przed iego Mojeítatem Bofkim, biorae tę 
naukę odemnie, Ze w ludźkim ciele Ańiof, kto wéielos 
nego Boga» głowę czći po Ańielfku, O tym ad M. D, G. 


le ieft to wymyslna imaginacya, ale oczywifty doku- 

ment prawdy, że Ańiofowie po ludźku ludzi w roże 

nych okolicznośćiach vípomagaia ludziom uflugu- 

ia. Gem, 12. Doznala fluzbifta [taro Zákonney Fimiliane 
tki Sary na pufzczy ofychaiaca, Ańielfkiey pomocy, kie» 
dy lękliwey pańience Ańioł pokazał żywey wody zrzodło, 
Angelus Ancille Sara in deferto fontem ostendit. Da- 
ńielovi przez Abakuka do iAfkini Lwow wziawfzy zá 
Czuprynę Abakuka obiad zániofla Ańielika ręka. Dan. 
X4. Zbolałego Łazarza fkáncerowane ciało proceffionali» 
żer koscielna ceremonia własnemi rękami na łono Abra» 
hamowe, Faćłus eft autem, ut moreretur mendicus €$ pore 
sarctur ab Angelis in finu Abraba, Luca 18: Według 
relacyi Pantaléóna Adama z Raiu wygnanego S, Mpa 
roli 


Na "Boże Narodzenie. 71 


o 


roli wypråmiáć oráć, włoczyć, fiàó, zac, młocić nauczył, 
wś: budos ác, miafta fławiać informował. Ańiołowie za 
5. Izydora Kmiecia orál, Hela 2á wołami wołali, Ww 
Hetruryi 24 pewna fluzbifta modlaca fig; Ańtołowie cis 
fto przerabiali na chleb, w piecu palili, chleb w sadzali, 
Annales Ord. S; Paffylyulzomi Ańioł ftroż; mifek, ta» 
lerzy, łyżek umymóać pomagał; S. |ońnnę od zlych du- 
chow potłuczona, zranioną uzdrowił y zleczył : Teyże 
Pannie $, pokazał fig bardzo pięknym; y ładnym mlo- 
dzianem na czelie maiacym krzyż z temi literami. Confia 
teantur omnes Angeli, quoníam Cbriflus eft Rex Ange» 
lorum. nA piersiach Spiritus Se gratia illuminet fenfus. C$ 
corda nofira, ná ramieniu prawym, Ecce crucem Domini. 
na ramieniu lewym. Dulce gnum dulces clavos, na nos 
gach. Quam pulchri funt greffus. na kolanach, Im nomine 
SJEfu omne genu flcHatur. S, Francifzce Rzymiance częfto 
Ańioł widocznie aflyftował ; Ańiołowie połudźku ludziom 
ufluguia ; Y ludzie znayduia fie tey cnoty że po „fńielfku 
Boga chwala, y Imigniem Ańielfkim od litery Swiętcy fa 
intytułowani: „Ańielki odebrał tytuł Prałat Kościoła 
Smierny „Angelo Ecclefia Smirna feribes Apoc, 2 Ten 
Honor oddał y przyznał „Apokaliptyczny Prorok Sardyńs 
fkiemu Pafterzowi, Angelus in Ecclefia Sardis Jakož 
mało co umnitylzony fan ludzki od Ańielikiey godnośći 
ile ludzi dobrych cnotliwych, według Proroka, w partyku= 
larney iedney ofobie rownaiacego człowieka z Ańiołamię 
Mianuish eum paulominus ad Angelis. Ffal: 8 add a 
ii do 
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fie do _Ańielfkich enot, Ańioł nie człowiek, każdy czfo- 
wiek. dorum 6. Libercinow, Cyrenenfow, y Alexandri- 
nov Synagoga wolnym okiem fpogladaia na S, Szczepana. 
Intuentes cum ommes qui fedebant in Concilio, Szczepan 
z Greckiey Etymologij korona, Widzę tu oczywilta pra- 
wdę, Simile agit in fimile, okrągła cirkumferencya podos 
bns oko do okragley korony , nie fpuízcza z obrotney 
zrzenicę (weryczncy korony, Niech pracowite ręce robia 
na koronę, ieżeli chca miec, y widzieć na własney gło» 
wie koronę, wiedzac otym że Non «enit ex facili lea 
Corona jugo. y tego dochodzac z nauki S. Profpera, 
Nen certanti nulla efi [peranda Corona, Widziały nie daa 
wno naíze lata, y dalfze wieki, uítaviczne gonitwy ognie 
fle woyny, pracowite konkurrencyie poftronnych nacyi, 
pogranicznych konkurrentow , chćiwych pretendęntow 
Poifkiey korony. Krwawa rosa zapoćili czoła, nim wie 
dzieli na gfówie koronę. Synagogi Syonfkiey Pryncye 
palnieyíze głowy fiedząc zapatruia fig na koronę. Intus 
entes omnes qui fe debant, Zaden z tych fiedzacych nie 
fciaga ręki po koronę, Nie należy prozno fiedzacym, 
domatoromi w oyczylłych progach lezacym zaflug, res 
galizacyi korona, Non coronabitur nifi qui legitimć certas 
«trit, Jak o fobie S. Paweł napilał, Bonum certamen cer- 
tavi in reliquo repofita eft mibi corona. juflitia, 2. ad Tim; 
Nie darmo oblubieniec Pań(Ki, fvoiey oblubieniey dekla- 
rovaf, y konferowaf koronę w przod kazał pość po kos 
rong veni Sponfa, Gant, 3. dopiero potym obiecał koronę: 

Coronae 
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Coronaberis, Patrzyli na twarz S. Szczepana Libertyni, y 
widzieli w Sws Męczenńiku twarz Ańielíka. Viderunt fae 
ciem ejus, tanquam faciem Angeli, Nie pokazał po lobie 
oftrey twarzy; lubo miał na fiebie wiele głownych nieprzy» 
iacioł, niereprezęntował Cormutam Moyfi faciem, Exodi 34, 
lubo z uporczywemi, zaciętemi w zfey imprezie Cornuto 
Argumento difputował ; nauczaiac, że oftre terminy, ognie 
fte cholery, zapalczywe impety krzeí22, y vzbudzaia $ 
w uczonych według nauki Siliufza. „Altis affurgunt de 
cornibus ignes, Albo o ktorychby wyparzoney gębie trzeba 
mowic. lgmis à facie ejus exarfrt. Ani okrutnego Lwa 
nie miał na fobie poftury, ktora upatrzyło w cudnym sie 
dzeniu Fzechielowe oko: Facies Leonis, Ezechiel 1, W 
ktora uzbtoiony mocarz chodził u Seneki, Armatus ves 
nit Leone, „Ani ftuży S. Męczenńikowi facies bovis. Chy- 


ba że pracował iako mol do upadły na kolana, podaiac 


pod cięzar letki iarzma Chryftufomego fzyię. Agamemnon, 
Caditque flexo qualis ante aras gradu cervice bovis, miał 
poftać przezornego Orfa Facies aquile. bo w cięfzkich 
pocifkach kamiennych impetycyach, pilnego oka nie 
(puscif z nieba, Ecce wideo celos apertos, do ktorego 
niewinna, ćierpliwa dufza, iak fpiefzna pta(zyna uleciała, 
Magni Jovis ales fertur in altum. Na oftatek dała fig 
widzieć na twarzy S, Ańielfka figura ; Viderunt. faciem 
ejus tanquam faciem Angeli. Tego ktory ipo Ańielfku fub- 
celnymi racyami, oczywiltemi dowedami, fundamentalneś 
mi argumentami, wywodził artykuły Wiary S, bronił; 

K połem 
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peten Ducha $, z pisma S, alleguiac przyscie y narodzę- 
nie prawdziwego Meflyafza, wyznaiac nowo narodzonego 
JEzufa, ktorego przed kamienna smierćia widział. Ecce 
wideo calos apertos £$ JEfum fiantem, Ańielfkiemi uftae 
mi Syna Bofkiego czćił, chwalił w ludźkim ciele Ańioł, 
Jemu należy dzień jutrzeyfzy do uroczyftoséi pierwfzy po 
Narodzęniu Fańfkim , ktory piervízym był promoto» 
rem tey taiemnicy utaionego w ludzkim ćiele Boga. 4üe 
iot Pafterzom oznaymił narodzęnie Chcyftufowe, Strozom 
piłnuiacym opowiedział przysóie Chryftufa na świat, ktos 
rzy niemięfzkaiac, długo niebawiac. festinantes venerunt. 
do adoracyi, uczczenia Boga w ludzkim ćiele; iuz ći Pa- 
flerze Sttożow Ańiołow funkcya odprawiali kiedy razem 
z Muzyka Ańielfka nowo narodzonęmu Synowi Bofkie= 
mu affyftowali, (piewali, przygywali» czałobitność bytnos 
scia (voia oddamali, z Aficlfka Krolowa N, Marya y Or 
piekunem Ańielfkiey doftoynośći S, Jozefem. Ffal. 1-3, 
Chciałem w ieden regeftr policzyć y (komputowaé Mini- 
flrow Boikich S, Pańfkich y sviatovych fug, az Dvot 
Syoffki Bogoboyny; tych tylko za flug liczy Bofkich, 
Ministri ejus qui faciunt voluntatem ejus. Czeladzi 
ziemfkich dzierzamcow quod libet licet. Pokoiowych zaś 
Dziedzica Níebiefkiego iníze prawo. Omnia licent fed non 
omnia expediunt 1. ad Cor.6. Wyprzyfieklzy fig włas 
sney woli Seraficki Patryarcha, o zwierzchnośći to kazal 
w teftamencie zapilac. potomnym fwoim Sukcefforom. 
Przęćiwko żwierzchnosći nic niechciałem -czynić bez 
M voli 
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woli przełożonego, Panem moim ieft ańi czafu zdrowia 
ańi choroby, Wolał smierc widziec pierwfze czofo Kro: 
low krolewicz Polfki Kazmierz Swięty, niżeli (ie grzechem 
fprzeciniac woli Bofkiey, Malo mori quàm fadari, wice 
dzac pewność o woli Boga (wego Hac est voluntas Dei 
fantlificatio wefira. 1, ad Tejfal, 4, Swobodney wolnośći 
znak y przymiot drogie złoto; „durea libertas, Co chce, 
kto chce pokszawfzy złote ręce złotem dokazać może, 
Miniftrowie Święci po Bofkiey woli chodzacy nad zfoto, 
Tacy byli fudzy, y fluzebne Pańienki na Dworze S, Ele 
zearyuíza „Hrabi na  Aryanie Tercyana Reguły trzeci 
S, Francilzka, dla ktorych ragularnego życia te były wy- 
pifane punkta. — Naprzod rofkazował aby każdy mízy ic- 
dney przynaymniey na dzień fluchaf, tak męzczyżna, 
iako y biafogłowa, Druga aby wfzyscy w czyfłości żyli, 
o kim fic inaczy dowiedział, wnet go odprawował mo» 
wiac: Niechcę aby kto chleb moy iadł, á Boga smiertel- 
nym grzechem obrażał, Trzecia aby fludzy jego ftanu 
Slacheckiego y żołnierze, także Panny y Panie co tydźień 
fig fpowiedali, à co miefiac naboznie Nays: Sakramnt 
przyimowali, Czwarta aby Panny y Panie, az do obiadu 
na modlitwie były, à po obiedzie roboty ręczney pilno- 
wały. Piąta aby żaden nie smiał, na Pana Boga Pannę 
czyfta, y naSwięte przyfięgać, abo iakie fowo bluznier- 
fkie wyrzec, afi zadney fptosney mowy z uft (voich wy- 
pufzczać, A gdy kto wtym prżewinił, albo mu vputizby 
fiedzieć w obiad na zigmi, na chlebie y wodzie prze ftae 
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waćs abo cały dźień zamknac go w iego komorce, daiac 
mu ieść to co innym, kazał, Szofła aby nikt kofterftwa 
nieftroił, y gry nieprzyftoyney zaniechał, Siodma aby 
"avizyscy zgodnie żyli, ieden drugiego flovem y uczyne 
kiem nieobrazaiac, Osma, aby na każdy dzień po obiee 
dzie albo w wieczor ile mogło bydź rozmowę vízyscy 
rzy nim mieli o rzecach duchownych zbavienna, Ta 
była wola zacnego y 5. Pana ktora fludzy iego pełnili, 
a pełniac mola Panfka, Bofkiey fig nieprzeciwiali, Tych 
y tym podobnych uczony Picinellido Ańiołow przyrowny= 
wa. „Angeli funt folius clementie. Dei Minisixi, Picinelli 
in Mun. Simb,  Ańiołomie w dzifieyfzy dzień promulgoe 
wali przy narodzęniu Syna Bofkiego chwałę na wylokośći 
Bogu, a ludziom dobrey woli pokoy na ziemi. Gotnych 
wiecznych Pałacow pokoiowi, do tych że pokolow w 
komput Ańielfkich rezydencji przyípofobili, tych ktorzy 
ludźie po Ańielfku woley Bofkiey fa powolni ; Ktorzy 
po Ańielfku na chwafę Bogu dzis vludzkim ciele na 
rodzonęmu fpiemaia. Affyftowali w liczney ftekwen- 
cyi narodzonęmu JEZUSOWI Ańiołowie, Fala e$t 
multitudo militie celestis cum Angelo, A Ańielfkiego 
żywota ludziom czeaczym Narodzęnie Bofkie, Nay$t 
Marya dziećinę Chryftufa kommunikuie. _ Narodzęnie 
Bofkie S. Katarzyna Bononfka ofoblivym Nabożęńfteem 
obchodząc; przylzła do tey łafki, że iey na fono Matka 
Bofka widocznie z wielka icy pociecha ferca naymilfzego 
JEZUSA zlozyla, Vita eju, W Rzymie S. Kaietan 
w nocy 
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wnocy Narodzęnia Pańfkiego dzieciątko JEZUSA 
zíozone na własnych rękach piaftował. ^ Błogofławiona 
Małgorzata z Kortony od widocznie pokazuiacego fie JEs 
ZUSA głos uflyfzała. Fia pete 2 memodo quidquid vis. 
Na te ftova rzekła zglcboka pokora Święta. Panie JE. 
ZU oto cie profze żebym cienie nigdy nie obrażała, 
Bollandus, Po śmierći B, Małgorzaty Zakonu S. Domis 
nika Tercyanki, pamigtaiac iey flova czefto mowiacey 
Oycovie, ze drugi fkarb w fercu fvoim nofifa, Na fer- 
cu icey znalezli trzy kamiki, . Na iednym Obraz Nays 
Panny ukoronowaney 3 na drugiem portret maleńkiego 
JEZUSA między zwierzętami zlozonegos Na trzecim 
wyrazenie $. Jozefa, Zywot S$, Bernarda to wypifuie że 
iedno dziecię gdy czekało przed iutrznię zwyczaynego 
Nabożeńftwa w nocy Bożego narodzenia, Apparuit JE- 
fulus infans fpecie pulcherrima , fe cordi ejus dulciffime 
communicans. S. Bomifaci Bifkup Lałfaneńfki, w nocy 
Bożego Narodzęnia gdy dla wielkiey flabosci zdrowia 
nie mogł celebrowac, bardzo ie zasmucił, żałąc fie 
przed Nays; Panna : ktoremu gdy fig zaraz pokazała, 
Syna Bofkiego w dziecęcey dobie powitego, reprezentu- 
iac, z widzenia oblicza dziecińnego tak fig rozwelelił, 
iakby Rayfkich, lub, niebiefkich konfolacyi zażywał. 
S. Bonawentura pifze, Nulla cst Creatura, in qua non 
fuerunt monśtrata miracula in Nativitate Chrifli. Eå 
nocle, qua Virgo peperit; funditus corruit templum pacis, 
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Per totum mundum univerfa idola corruerunt, Fons Rome 
ro aqua oleum emanavit. Aćr ipfa noCle tanta claritate 
re(ulfit, quod nalłem in lucem diet conwertert, In calo 
tres foles vifi funt in Oriente, qui divifi in ipfa noElis bos 
ra, in unum folem conwerfi funt, — Hac. die magis oranti- 
bus, ftella mira claritate apparuit, que cos in multam ad- 
miratienem convertit + Nam formam pulcherrimi pueri, 
babebat» in cujus Capite Crux fulgebat , dixitą eis : Im 
Sudeam tte Regem natum quarite. Santla | Mater cum 
puerum parturi(jet £I eum in prafepio colloca[Jet, mox. Bos 
€5 Afinus, genuflexerunt, EF eum adoraverunt. S, Bonavv: 
f. 1 € 5. Hieron; Te S, Bonawentura cuda vipifuie ktore 
nas niech pobudzaia do uczenia po Ańieffku Kro» 
la Ańiołow Chriftufa, ktory niech będzie 
pochwafony od wfzelkiego ftworzenia 
na wieki wiekow. 

Amen, 
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Na Swiety Szczepan. 


Et lapidaverunt Stephanum, Alor, 6. 


Prze- 
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Przećiwko kamiennym impetycyom S, Szcze- 
pan Cierpliwy iak kamień, 


(lefzki fpofob wynalazła , y wymyslita .okrutneg 
` tytanniy Syońfka Archifynagoga, kiedy nieznoe 
śne głazy znou ná ukámiiencwánie S, Szcze pana, 
4. a nie tiko fludze Bofkiemu ćlęlzkość smiertel. 

na zadaie, ale y fobie pracowitego Cigzarü do- 
daie, Tá ieił niefzczęsliwa nadgroda zawziętych indys 
gnacyi; gd; blizniego obciażyc, ucisnac zamyslaia, (oe 
bie wielką cięfzkość czynia y gotuia. autborem feriuni tee 
la retorta fuum, — Zádaie kweftya S. Ambrozy ! Czemu 
David adwerfaczow (fwoich, nie przyrownaef ʻo Lwow, 
LaGrpartow, Tvtyfom, Smokom śle do pízczol. Circume 
dederunt me ficut Apes, y fam odpowiada. Nam apes 
inferendo vulnus, prime ipfe amifsó aculeć cadunt, Tyo 
rańfko zawzięte imprezy biorą na ficbie podobieńftwo 
domow Ewangelicznych fobie niechętnych, ieden nad 
drugich fie wynofzacy, tym lamym walący y ruinuiacy. Do. 
mus fupra Domum cadet, Jak fKrzydlafte motyle chcace 
zagafić goráiace świece, własne fkrzydła opáláia, opáláiac, 
upadaia, upádáiac, gina. Jak ow przeciwny Zntagonifta Pal. 
2ániá(za, ktory y po Śmierci gniewliwym impetem biiac 
w ftatue Palzániufzowi wyftawiona nå (icbie obala, y fas 
mego fiebie gubi, ^ |ak Milion Kratoniafz probuiac w 


ftarośći, iezeli miał ce fiły ktore w młodym wieku, twardy 
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dab rozdziera, gdy przyfzło do wpoł dębu śćiśniony mo» 
cno, beż duízy w dębie zoítaie, [ák chcivy cudzey krwi 
Smok podlzedłizy pod roftego fłonia zniego krew wys- 
fawizy, wielką machies na fisbiz obáia, confequester 
przydulzowy zdycha, Kroz "ó:en Lzecaovi chociasz 
nieclicac zábiiadesmig aiie. 4 napy” rárzel:ztacemu, 
Ze smiertelna-cuczà fabio: t isit -Taiu. ferce. Queedt vui ^ 
rum in ulnas meum; €9 ad..oscentulum iz bwocem meum. 
Kto fámíoncz71 pizyczyn? uu „puby. ? Jeżeli nie fama 
własna iego fila wywaria na z ube Fuiftycow. Chcećie 
fzkolni żydowscy kamięnowa S. Sztzepana » dzvigaye 
ćiefz w przod cięlzkie sami káwienie , fchylayćie fig po 
głazy, nim nachilicie do ziemi kamieniami Szczepana 
ale mało zafzkodzićie Szczepanowi wielkośćia kamieni 
bo przeciwko kamieńnym impetycyom , Szczepan nie 
wzrufzoney pacyencyi iák kamien, O ym w Imię 


Pańfkie. 


pifzgcego że zmyslony Jowilz niegdyś rzucał na 
zięmię kamienie z gory z ktorych fię ludzie ro- 
dzili. Lapides jatławit in orbem, unde bomines nati, 1 to 
pie pewne podchlebne udanie, iż iednego Rycerza odwa- 
zne pierfi całego miafta broniły kamienicznych murow, 
LMurig, urbis fiant pelłore in umo, Silius, To oczywifta 
prawda że w niczwyciężoncy ćierpliwośći fludzy Boscy, 
w niewzrulzoney Pacyencyi Męczenńik Chryftufow każdy 
| ; według 


Na mi fię wierzyc płonney relacyi Virgiliufza 
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wedlug nauki Infułata Nolanfkiego, S, Paulinus. Ipfe intra 
muros, iuris tibi, qui fine muris murus. erit, A czy- 
liz nie mocnym murem byf wyfławiony za murami 
Svonfkiemi extra civitatem. S. Szczepan ? ktorego kas 
| mieńnc poftrzały, marmorowe kule , fizowe grady, ge. 
1 ftemi impetycyamí attakomaly, ktory ochotnym Sercem, 
otvartemi pierfiami, twarde wytrzymał ciężary. Ego ala: 
cer favos perfiat quafi murus in bofics, Przyznać tu nae 
| leży S. Szczepanawi iak w Marfowym polu myfławionemu 
kamieniowi Martialis napifal, Nom timet pofiles iam lapis 
| ile mias, Zażyła Synagoga zakamiała (pofobu dawniey- 
|| fzych -zwyczaiow, gdzie dwoiakich zażywano kamieńi 
na ofadzonych kryminalna smiezćią złoczyńcow, z ktos 
rych iedoego biafemi na znak niewionego kandoru kas 
mieńiami broniono, drugiego oftremi kamieniami, czyli 
tvardemi fkalami kamienowano. Mos erat antiquis , nie 
viis, atris. lapillis, His damnare reos , illis abfolwere cula 
pó,  Niemiał tego refpcktu S, Szcźepan, bez refpektu za» 
siepione żydoftwo,. oczy w niebo wynoflzacego pierwfze- 
go Meczenüika zarzuca nieznośnemi głazami, ktory 
przy murach [erozolimfkich w flatecznym meftvie, ftoi 
|  iek mur, przyznac to Świętemu Pacyentomi, to komuś 
i uczony Pentadius napiíaf: Qui murus miferis civibus alis 
|  fererat, Nędzne y nikczemne miafta y mieysce od fiebie 
oddalaiące y wyrzucaiace .fwoich Dobrodzieiow , Protes’ 
| ktorow, nauczycielow, że tych na (woię obronę y befpies 
|  czenłtwo nie umicia u fiebie konferwowac, ktorzy przes 
| L ciwnych 
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civnych fobie nieprzyiaciol pfofza y zwyciężaia, według 
ienia kościelnego, Sanéh per fidem vicerunt Regna, 

Paweł Papież wlzyftkę mysi obrocił na zbieranie y iproe 
wadzenie ciat, kośći Świętych, ktore na przedmieściach 
Rzymfkich bez czci y pofzanowania leżały, dla woien y 
obleżenia Rzymu od Longobatdov, zwielka uroczy itość:a 
y ceremonia przenofił do miafta w mury. Ann; Eccl: An: 
158.  [uftynian Cefatz choroba złożony, ufłyfzawy że zli, 
nieukarani ludzie, domowi Rabownicy miaíto fupili, ku- 
pieckie kramy y domy rabowali, y wiele złego robili, 
oddaiac flabe zdrowie fwoie, y chorobę w protekcya 
Świętych czterech Męczenńikow ktorych koronatami zo» 
wia, ktorych relikwiie zdrowie Cefarzowi rzefkie przye 
wrociły, (wywolne kupy, zdrowiem Celarfkim rozgromiły, 
Baro. An. $60. S, Klara Aflyfkie miafto y z (voim 
Kla(ztorem wyniozfzy Nays: Sakrament w Monftrancyi od 
$aracenow 6broniła, bo gdy iuź iu w chodzili na mury, 
modlitwa S, Panny iedni zwielkiey boiazni uciekali, drue 
dzy dla niefpodzianego ftrachu z murow (padali. Wzgare 
dziliscie Jerozolimscy Micfzkańcy wyfoka, wzięta od Du- 
cha f. nauka Szczepana, niechcećie mieć iego lafkámcy, 

Ańielfkiey præzencyi u fiebie , wyrzucacie z konfuzya y 

ciętzf(ka tyrania, iego kamięnuiac, viedzcieíz o tym za» 

pewne z Proroctwa Chryftufowego, że wafze mialto me- 

pevne, Że w vaízym mieście kamień fig przykamieńru 

nie zoftanie, Rzucay iak chcefz twardlza nau meuzy- 
te głazy, kamienne impety, tyrannio ; wiedz o tym że 
Szczepa- 
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Szczepanowa cierpliwość, ftateczna pacyencya rowna fie 
nie vzrufzonemu mutowi ; „Murus pulfatur ab hofte: 
Stoi przed powiłaiacemi na fiebie S. Męczenńik, iak nie- 
ofzacowany drogi kamień. Magno Stat pretió, Ktorego 
Święta Pacyencya Da twardych marmorach ryfowac. 
Signauda lapillis €$ memoranda, Sat, 114. _ Flabacuc. 2 
Kto nieflyfzał wołaiacych kamięni, niech ze pilno nadfta- 
wi ucha mowiacemu Prorckowi, o głofach kamiennych, 
Lapis de pariete clamabit, €9 lignum quod. inter junêtaras 
adjiciorum «$1 refpendebit« Gazie nieznożne ciężary, 
cęlzkie opprefl,ie, ofobliwie w uftawicznych pracach 
lnczi prawie kamienne fiły y zdrowie, tam nie trudno 
oplaczlive, fkwierczace, narzekalace głofy ; ktorym las 
fkavy Bog bez dylacyi nakfania wfzechmocne ucho, y 
miłoficrne wołanie, na pamięci chowa. Non ef oblitus 
clamorem pauperum. Salifan. 468. Nie mogli fig utulie 
od pfaczlivych głofow w cięfzkich oppreflyach zofłaiacy 
poddani Rzymscy dla okrutnych Staroftow, ktorzy iużby 
fie byliudali do Gctow bo fpraviedlivízy byli, y wiek(zey 
ludzkosci, tylko ich Kacerítvo y Aryanftwo od tego od- 
wodziło bo pravowierni katolicy byli: z głodu poddans 
ftwo ledwie kamienia nieugryzto, od łakomych urzędnie 
kow fciśnione; od dzierzawcow znifzczone, od Arenda- 
rzy opusźcźone. Maia podobienftwo kamienia 
ubodzy, fieroty , utraipeni poddani, bo fig maia międzi 
ludzmi iak kamien na drodze, kto chce nadepce, mje- 
dzie, popchnie, potraci, fzturchnie, kamien zas ude- 
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rzony co na to? iak kamien przyzwyczaiony do podos 
bnych impetow ledwie co fięknie , płaczliwy wyda ogłos, 
albo fie żałosnie odezwie. Lapis clamabit, — Niechciaf 
tych fłuchać głofow placzlimych, rozumüych kamieni 
Konfłanciaus Cefarz Rzymíki, ktory raz uflyfzawizy 
cię(zka karyftya, fcisnione fieroty, uniwerfalny na zawfze 
mandat do Ablawiufza Generalnego Adminillratora dobr 
wydał, aby po vízytkicy Włofkiey ziemi, te dzieci ktorych 
niemoga rodzicy wyżywić, y chcieli opufzczać ze fkarbu 
iego karmiono y chowano. Y po innych krol:ftwach, 
rofpilał podobne mandaty, aby Oycowie blifkie (voie 
krewne, ktoreby dla uboftwa przedawali, wykupować nas 
powrot mogli, ^ Podniofl głos do Syna Bolkiego S. 
Szczepan, modlacy fie za (moich kamieniarzy, Lapidabant 
Stephanum , invocantem QI dicentem, Domine. JEfu fu- 
feipe Spiritum + Pofitis amem genibus, clamavit voce mae 
gna dicens: Domine ne flatuas illis boc peccatum, A & 7. 
już tu Piervízy Meczenaik na oftarek martwieie iak kas 
mienna ftatua, iedno wała do Chryfłufa żeby odpuśóił 
tyrannia okrutnikom. Pfal, 18. Prawo Bofkie, y Iwięta 
+ iego fprawiedliwość , (ady (pramicdlive bardzicy fobie y 
więcey fzacował w koronie Prorok, niżeli drogie złoto» y 
naydrozíze kamienie, Lex Domine Judicia justificata. [us 
per aurum €3 lapidem preciofum, Pomiiam nafze prawa 
Bofkie w dziefiaciu przykazania przez Moyzefza nam 
wízytkiem do zachowania podane, iedno tylko wtore. 
Niebędziefz brał imięnia Bofkiego nadaremno, biorę na 
teflaxią, 
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reflexia, ato z okoliczności złego zwyczaiu, częftego 
przyfięgania, dla mafey rzeczy; nikczemncy bagateli y 
brydni wzywać Imię Bofkie nadaremno, Oco upomina 
S. zługuftyn, Dice vobis, non jurare omnino, ne fcilicet 
jurando, ad faciltatem jurandi -veniatur, de facilitate ad 
confvetudiuem, de confvetudine in perijurium, S. Aug: de 
Mendacijs, Ten pielzczęsliwy zwyczay wnaízey fię Pol. 
fzcze prakcykuie, w lada dyfkurie wzywamy Boga nas 
daremno; za tym pochodzi ze fobie y folenne publiczne 
przyfięgi lekce wsżemy, przyficgaiac Bogu, przyfięgi nie» 
dotrzymuiemy, te krzywo przyfięftwa nie tylko fie mię- 
dzy proftakami, ale y u przedniej {zych Panow, w publi 
cznych aflekuracyach, deklaracyach, parolach juramene 
tem publicznym ftwierdzonych, z vielkiem y cięlzkiem 
zgorlzeniemPogańfkichMonarchyi, Hereyckich.Schyzmas 
tyckich. niewiernych Zydow, y prawie całego Eu:opey» 
fkiego swiata zagęsciły, ktore milofierny Bog na ukaranie 
tego exceffu roznemi- plagami oczywiscie chorobami, 
zagęlzczona śmierćia, cięfzkim głodem , y woyna exe- 
kwował ; Anno 1736. & 1737. bardzey (fobie poważali 
ważne złoto , drogich kamieni, aurum €5 lapidem pre- 
tiofum, niżeli legem Domini, Jakby niemieli przykładu 
z Ludvika Ccíarza wtorego Chrześćiańlkiego , ktory y 
okrutnemu Tyranńowi Adelgizie chciał dotrzymac przy- 
fięgi. Baron, Nawet fam okrutny Herod bardzo fie fmu- 
cil, turbował y mięfzał, gdy zamyslaf po przyiężone złae 

L? mac 


mac floma, Contriftatus efi Rex propter jusjuran lum, 
Marci c. „Aż ulzy bola fłuchaiac iak furowo piorunuie 
na krzywo przyfięzcow Tibul: lib, 1. Ab mifer, €9 fiqvis, 
primo perjuria calat, facra tamen tacitis pana "venit. pedis 
bus, Nie uydzie w ftrafznym Trybunale Bofkim fztuka, 
fztucznych wykrętow exkuza, na ftronę uftapia dzfjugia 
juris, nie dadza mieysca podobno owym prawnym termis 
nom do rofprawięnia fie, Jurabis nil dabis. Prawo Boe 
fkie y fptaviedlive Swięte iego Sady, nad złoto y kamie- 
nie drogie, przy ktorych mocno fławał , y ktorych 
mocno bronił, dowcipnymi racyami, Pifma Świętego 
dowodami , uczonemi frgumentemi Szczepan iak 
złoto iak drogi kamien. Super aurum €$ lapidem 
pretiofum, ktorego z gromadzony gmin  Synago 
gi Jerozolimfkicy, Libertynow, Cytynenfow, nie tak dokus 
mentami, iako cieízkiemi oppugnował kamieniami. 
WYW Swiętem  Męczenniku depozytowane prawo Bofkie: 
Lex Dei ejus in corde ipfius iak złoto y drogie kamienie; 
AWiedzciefz o tym że fic nie zschimicie; ani nakłoni na waz 
{ze korrupcyonalne racye ; ftoi przy prawdzie prama Bos 
fkiego, iak mur niewzrufzony. Ez mon fnpplantabuntur 
greffus cjus. Tę fłateczność Pierefzego Męczennika, naye 
pierwey w relikwiiach iego chciał cudna pokazac w Afryce 
przez Orozyufza będacego przy fublewacyi, ktory uproe 
fiwfzy wiele partykuł znacznych, do Afryki z ofobliva 
vencracye Bifkupom rozdawał, z kad w zachodnich ko» 
śćiołach 
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śćiołach, wielkiemi cudami zoftaia oglofzone, gdy na 
dotknienie ich, frogie niemocy od ludzi edchodziły, gdy 
y umarłych dulze do ciałfię wracały, Upodobali fobie to ko- 
ronne imięS.Szczepana wielcy (wiatobliwośćią fludzy Boscy 
a naypierwcy korony Polfkiey zafzczyt S. Stanifław, B fkup 
Krakowfki przezwifKiem Szczepanowíki, ktory lubo 
rozna smierćią iednak wtym imięniu Męczenfka odniefł 
koronę. Annal. Eccles. W Lugdunie ludzki na ficroe 
ty S: Szczepan BifKup wyznawca, Mart. Rom, W Res 
cie S. Szczepan Opat, ofoblimey maż cierpliwośći, z cia- 
ła wychodzacey iego dufzy widocznie Ańicłowie do nieba 
aff,ftowali, S. Grego, We Francyi na Cyftercyenfkich 
pufzczach S, Stefan Opat, ktory S, Bernarda ze (memi 
Zakonnikami mile przyiał. W Antyochij S. Szczepan 
Bifkup y Męczennik, ktory od Heretykcw, Synod Chal- 
cedonfki impugnuiacych, y poftponuiacych miele złego 
ucierpiał w rzekę nazwana Oront wrzucony za czaíorm 
Zenona Cefarza, S. Szczepan w Rzymie naywyfzy 
Chrześćian(kiego Kośćiofa Pafterz y Męczennik, pod 
czas przesładowania Waleryana, gdy Mfza Swięta odpra- 
wiał, przy Ołtarzu mężnie ftoiac ; głowę pod tyranfki 
miecz fchylił, S$. Szczepan w Panncnij, wyfokiemi cno- 
tami utalentowany, koronat Węgierfk, Apoftolfkiem 
duchem Katohcka miarę do Węgier wprowadzwizy: 
Nays, Maryi ofobliwym nabcżenftwem Honor promo» 
wował S, Stefan w Katalonie Sycylij miescie ze 
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S, S, Poncyanem, ‘Attala, Fabianem, , Korneliu(zem 
Sexta, Florulem, Kwinkcyanem, Minerminem; 
y Simplicyufzem Męczenfka Koronę od- 
niesli, Za co niech będzie pochas 
lony JEZUS Chryftus 
na wieki wiekow 
AMEN, 


E OIM 
KAZANIE. 
Na5wiety Jan Ewangelifte. 


Obvialit ei quaft Mater bonorificata. Eccl, 15, 


Złego w cześńie uchodzi, kto fobie ż bliźńim 
Janową miłoscią poftępuie, 


Zczęscie to ofobliwe w drodze ludzi , fpotkac fie 
iw Z dobrym podroznym. [ak miłofierny z (zedízy 

*% fie z pramdzivym ; tych obaczywízy zobopolae 
chęci ku fobie (prawiedlimość z pokoiem fi-bie 
ucałowały, „Mifericordia €. weritas obwiawerunt 
fiu: jufinia ©) pax ofculata funt, Pfal 84, Jak młody 
| | „Tobialz 
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Tobiafz ktorego poprzedzał fzczeniuk, temu w chodza» 
cemu v dom oyca; ftarufzek o kiiu w fparízy fie na chfop- 
cu druga ręka, Data manu puero , occurrit obuiam filio 
fao, €$ oftulątus e$t eum. Tob. m. Jak gdy cudotwornemi 
* nogami wfzedł ]Ezus w Gatafenfka metropolia, z wielka 
radośćia, więklzym applauzem wysli Miefzczańie ria 
przywitanie Syna Bofkiego, z całym miaítem, Tota Gi- 
vitas exijt obviam 9Efu, Matt, 8. Na infzych gości 
daleka podtoza odprawuiacy Jakub Patryarcha, Fuerutt 
ei obuiam Angeli quos cum wids(jet dixit: caftra Dei bac 
funt. Gen. 32, Na infzych ći trafił bíegunow [erychofie 
fki Podrożny, od ktorych fic okrutnych rak niemogł wy- 
biegac, zoftavízy na mieyscu cięfzko poraniony na poł 
żywy. Podobnych fiepaczow, nocnych rabufiow, Gech. 
miftrzow bractwa oftroznośći fpodkafa owa dama, od kto; 
rych będac z pięknych fukienek odarta, 4 podobno y z 
cnoty obrana, nie nakryta według proporcyi ítanu fwego 
powraca z lamentem, Vulneraverunt me, fpoliaveruńt, 
A kogoíz napaftuiace czaty, (wywolne kupy, ofobliwie w 
drodze niezagabna, ^ Zacny z Antenatov, chwalebny z 
wylokich cnot, głośny z dzielnych akcyi Dom Napiet- 
kowfkich zalecaiac potomnym wiekom Kronikarz domo» 
wy, Oyczyfty: kleynot tego Domu opifuie, Supra coros 
nam cft pes loricatus, cum ecreis, genu coronam tangens. 
Okol; A.naízych czafow niemafz tego wdoczesney po- 
drozy, ktoryby fig w pietwízym fpockaniu z uprzykrze» 
niem czego od'nás nienapicrał, y nie był moleftnym 

natrętem, 
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natretem, Albo żeby furowey nie pokazał indygnacji, 
Szczeslivízy w tym punkcie Jan S, zobopolna miłe ść do 
bliźniego y od bliźniego maiacy, y wlzeikiego złego z 
foba fie fporykaiacego uchodzacy. Z Janem S, m cześnie 
złego uchodzi, kto lobie z bliznim Janowa miłościa po- 
ftępuie. O tym w Imię Pańfkie, 


(1 miłosci wera effigies żywy portret, 


lub Ociec dziecię własne przy pierfiach piaítuiae 


cy t befpiecznicyízy Synaczek na rękach Oycoe . 


fkich albo macierzynfkich, nizeli w kolebce czyli kolysces 
Przyznały te (kuteczna obronę Rodzicielika u Drepa 
'niufza dzieci, lerce fobie, rezydencya miłośći, za niedoby* 
ta fortecę przećiwko nieprzyiaćiołom obrawizy. Nos tua 
corda. fovent, Jak tamtey Matce winfzował Statius, ze 
piękna Coreczkę w macierzynfkiey miłośći konferwomafa, 
przecivnym „fdwerlarzom naprzykrzać fic niedopusciła. 
Sicut Mater amas, fic nunquam corde vecedit/ nata tuo, 
Pilze Jofephus in Antiquitatibus, że Rodzicy blifko śmier* 
€i zofłaiacy, ftaroscia lat, czyli też ufławicznemi pracami 
ku ziemi, á zatym y do śmierci nachyleni, dzieci małe do 
Salomonovego Koscioła Kapłanom w opiekę oddawali» 
wiedzac otym że vigkízego beípieczenítea, wygody, 
©dukacyi nie mogły mieć, iako w kochaiacy ch rękach. 
„Amor immolat Sacerdos. | w tea czas flu(záie fię Kapłae 
ni mogli nazywać Oycami, po Qycowfku oddane fobie y 
powierzone dziatki konferwuiac. latt, 18,  Cisnqły 
fig do 
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fię do Pana IEzufa iak do Oyca mafe pacholęta, do 
prawdziwey miłośći, o ktorey Apoftoł napiíal. Deus ehas 
ritas efl, nic na to niedbał , y lubo im przeciwnicy zaś 
braniali ; ktorym zganił impedycye, Senite parvulos 
«venire ad me, żadney fig nicobawiały przeciwney fiły, 
zfey woley ludzkiey w kwietna niedzielę dzieci, kiedy 
na Tryumf Oycu przyfzłych wiekow , Synowi Bofkiemu 
ze znakiem pokoiu, to iet z olivnemi Palmami, Ho» 
fanna fpiewaly 3 Portawtes ramos olivarum, Y nam w 
SS. Apoftofach Chryftus Pan zofławił nie infza naukę 
tylko tę ; Jeżeli fic nie ftaniecie iak dzieci, o ktorych S, 
Hilary trzyma : Matrem amant. proximo "velle malum 
nolunt, nom oderunt, nie badzcie pewnemi pokoiu wiee 
cznego, lada złe wam przefzkodzi, lada (zatan was za- 
woiuie. S. Jan Ewangelifta wielki kochanek dla mifośći 
z obopolney, o ktorey naywięcey mowił, pifał, na pier- 
fiach |Ezufowych iak dziecię usnał, fpi dobrze na wízyfte 
kie niebefpieczenftwa, niczego fię nie lęka, nie obawia 
fie żadnego nieprzyiaciela, ktorego miłość JEzufowa, y 


blizniego na fmaczny fen ułożyła, [eden [an dziecię 
z owych do ktorych Chryftus mowił Pueri nunquid. pule 
mentum habetis ? Apocal. 12. Bez  roflargnie- 


nia fumnienia, bez (krupułu kto chce może fię dobrze 
przypatrzyc w modnym fzat kroiu, y ftroiu zacney Pa- 
ni, czyli Pannie na Niebie ; Signum magnum apparuit in 
Calo, mulier amila fole date funt mulieri alt dua. Zna- 
czna dama godna ofoblivego honoru, że nie áiemfkiego 
M 2 | humoru 
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humoru, ale Niebiefkiego issnego poloru : nie pozwala 
foba po swiatowych publikach fzarać, ale fobie gorne po» 
koie w Niebie obiera; iednakze y tam sn Calo na celu 
iasnego Nieba każdemu w oczach fłoi, iasno swietnem 
flońcem nakryta, pokazuie, że dofłoyność Panieńfka nay- 
lepiey fic. wydaie, gdy fig bardziey swietnemu Niebu niże» 
li znikomemu swiatu akkomuduie, — W.elkiey dobroci, y 
cnoty 5,KatarzynaBonon, gdy vZakonnych cięniach zgafla 
światu, piękniey zaiasniafa Niebu, ktorey życzliwy klient 
pifze elogium. Talem parit umbria lucem, Ale y $wiatoe 
we damy z Niebem fig kumaia, gdy Niebiefkiego koloru 
w mantach, fzarpach, (zupkach, |ubkach zazywaia, Niebo 
na fobie nofza, doktorych wiele fig  konkurrentow z 
ufzczerbkiem fortun, honoru, z wielka praca, zabiegami 
inftancyami cisnie, iak do Nieba, A kiedy was litera 
Swięta swietne swiatowe Pulcheryie rowna z Niebem, applie 
kuyciefz mi fig do Nieba, żeby w walzey duízy było piee 
knie, czyfto, chędogo iak w Niebie 3 Mysl w Niebie; roz* 
mowa dyfkurfa o Niebie aby wam niepłonnie przyznano» 
te dziewice wfzytkie w Niebie, Mulier in celo, Na poltrach 
ftrafzydłem ziemfkim dla bcfpieczenítva więklzego 
pzzybierzcie fobie pomoc y potencya lękliwe Panienki 
Niebiefkiego lwa, żeby was nikt nie fplofzyl, iak tamta 
uczyniła, o ktorey Virgiliu(z. Horrendmg leo fequitur 
cum "virgine Santła, Nowa modę widzę, Itroiu białogło» 
wfkiego,że im przydano rozłozyfte fkrzycła. Dara funt 
ala mulieri. niedarmo fig też miedzy niemi znayduia 
pierchlie 
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pierzchliwe y płoche trzpioty ; Nayczesciey fię z miną 
z prawda, iak pioro opalił, ozdobato Panieńfkiego fłanu 
na micyscu nie poftawać, niepofiadać, fprawić, gdy gdzie 
pośla nie zabawić, wlot zwierzchności bez odmłoki bydz 
poflufzna; iak tamta o ktorey Rzymfki wierízopis, Cura 
fu volat alte Virgo. | Botazlime to ftvorzęnie ; iak wołał 
Ańioł na (yonfkie dewotki, nieboycie fig, dziewice, ups 
rzycie Boże lice, nie dadza fiebie na iednym mieyscu wie 
dzieć, Timor addit alas. Infze fig znayduia animufzowate, 
w;fokim inne przenofza okiem, «ylatuia nad iníze, iak o 
iedney napifal Dares. In fublime evolat. femper. Jakowa 
Wikcotya o ktorcy$, Paulinus, SumpfitVilłoria pennas Anioła 
to (krzydlaftego reprezentuie ta ze (krzydfami Niebiefka 
dama , ktorych funkcya prętko fie obrocić, wlot Bóżawo- 
la czynić, iak Serafinomie lataiacy, po fześć fkrzydeł ma» 
lacy, Sex ale uni ÇI fex ale alter, Ledwo co wtym ftroiu 
fkrzydłaftem pokazała fig Matrona: Ecce draco "magnus 
rufus babens Capita feptem, £3 cornua decem, abiit facere 
prelium. Daremnie fic fzworcuieíz y kufilz ímocza po- 
kufo, Matrona fkrzydlafta wyleci, albo iak Panna na nie- 
dzwiedziu fiedzaca wyiedzie na tobie, nie boi fig ciebie 
uleci prętko od ciebie, ani ci fię da napatrzyé, Richar- 
dus Vićłorinus exponuie te owa, Due ale funt diletto 
Dei €9. proximi, iftis emm alis, multer in defertum locum n 
quo alitur, "volat, Kochaiąca Boga y tliznego dla Boga 
ufzła złego fmoka, od ftrafzney beftyi umiknęfa 3 A czyis 
toabys wtcy damic, w fkrzydłach miłość Bofka, y 
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ludzka maiacey ? Jeżeli nie Jana Emangeliftys Jan Ewan- 
gelifta w dofłoienftwie młodzienfkim , iak Panna, Virgo 
efl elelłus à Domioo, ktorego dufza im velamento alarum ` 
adbafit anima, na pierfach JEZUSOWY CH 
micysce fobie upatrzyła y obrała; ktorego Ewangcliczne 
pioro, pefne ferdecznych chęci ku blizniemu charaktery 
wypifalo. Frlioli diligite alterutrum, y czegoż fig miał 
obawiać złego zboku bam'acy fie przy boku ferdecznym 
JEzulowym? Co zważywlzy $. Bonawentura, movi, Con- 
cordes, €$ unanimiter viventes, in Domo Domini, conjun- 
éli Deo, €$ fibi per vinculum charitatis, bi dolorem , bi tie 
morem, bi lrvorem diabolo ingerunt. Na ftronę fzatanie, 
precz biefie przeklęte złe, gdzie fig ftrony w S, iednośći, 
fpołeczności kochaia y komportuia 3 wynofi fig ztamtad 
naygorlze, gdzie (ię przyiaciele z foba znofza. Słowem 
mowiac; złego uchodzi kto fobie miłośćia |anowa zbli» 
gnim poflepuie. Zniechęci wiele zfego pochodzi, ruina 
fortuny, imienia y dobrego fig mienia, dezolacya po» 
vízechnego dobra, a przeciwnym (pofobem, miłosci z ie» 
dnośćia fpołecznośćia małe drobiazgi w zraftaia, w wyfo- 
kie grandece powftaia; Concordia res parua erefcunt, di» 
scordia mel maxima dilabuntur, Gdzie ze wnętrzne zay» 
muia fic niechęci, gnievlive indignacyie, zapalczywe cho- 
lery, tam vízytka nadzieja komunalnego dobra prętko 
(płonie, y nifzczeie,  Chwalebna iedność, cnotliwa fpo- 
łeczność, ludzka miłość, nieprzyiaznych przecivney ftro» 
ny ludzi gubi, y te Monarchie ktore oftro naftępuia, pod 
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nogi sciele ; a fpoleczna w godney miłośći zgoda, Pań» 
ftwa ptzy(pofabia, przylpofobione dobra dobrze y mocno 
wipiera, Według decyzyi Kaflyodora. Nom efi potius, 
quod Regna conjungat, ut votiva concordia, Sudicum 1. 
Gdy Jozef Domu Iwego nieprzyiacioł zamysla płofzyc, 
od korony niesmiertelnego Boga fil auxyliarnych, y pomocy. 
wyglada. De domo lofepb ascenderunt inBetbel, fuit Dominus 
cum is, percufJerunt Urbem in ore gla iij, Jozef accrescens 
dorodnego męża m zroft mający, iefzczena wyzfzy gradus 
wiłępuie. Ascendit; w Domu |ozefowym wfzyftsiego 
podofłatkiem, y iefzcze przybywa; weryfikuie fie to, CO 
litera S, pilze, Habenti dabitur. Caietanus kommentuie, 
Bonum opus nec Ephraim nec Manafft, fed Domui Sofepb 
attribuitur. Dla czego? odpowiada Komplutenski Theolog 
Tantum valet fratrum concordia,taniam | concordie potuére 
vincula, Nic złego nieb;lo w Domu Jozełowym, gdzie 
przebywała, chwalebna iedność, fpołecznośc y miłość, S, 
Tomaíz de Villa Nova. OS, lanie pifze, Valde ponderate 
dum efl, quod Joannes Ecvangelifla, eum tot titulis € co» 
grominibus clarus ejfet, in (uo Evangelio , non Apostoli, 

non Ev imgelifiam, non Prophetam, mon Virginem, aut alio: 
quolibet dignitatis cognomento , fed difcipulum Quem dilige» 
bat 3E fus, frequenter fè foleat nuncupare, €x:fumawit" enim 

merito wir fapiens omnium gratiaram, benc pracipuam, 

€$ maximam reputandam e(Je quad à. Domino IDilius fit 

nc, poffe ampliori, aut digniori titulo quemquam decorari, 

Pize Antonin. że tę miłość Bofką widzac ludzie w lanie, S, 

wchodza. 
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Wchodzącym do Efezu zachodzą liczną frekwencyą niefąc umarłą Dy- 
fcypułkę imięniem Hufillę, prośząc żeby z wrodzoney miłosci ku bli» 
£niemu oycem będąc fierot, y wdow, wfkrzyfi! ; ktorą modiąc (ig do Bo- 
ga ożywił y do życia przyprowadził, (Baron. $43.) Że gdy fig Teos 
dozyufz Cefəre przeciwko Evgeniufzowi wybierał na woynę, w ekazyi przys 
był na pomoc Jan Ewangelifta z S Filippem przeciwne fiły łamiąc, w 
fzstach, y na koniach białych. —Pifze Surius ze Niektory Chrześcianin, 
będąc zatrzymany w ciętzkim wiezieniu dla wielkich długow, umyslit fam 
fobie smierc zadac ieżeliby nie miał z nifkąd pomocy, miał iednak ufność 
w S. Ewangeliscie ; Stanął Jan S. przed defperatem, tagodnemi słowami 
ciefzy, każe uwelnionemu blifko wzraftaiące ziele zry vac, tyle, ile może w 
garść obiąc, uczynił tak, za modlitwą S Jana, y położęniem krzyza S. w 
złoto ziele fig zamignito, wypłacił ficbie zdługu, z więzienia uwalaił, Ja4 
nowi Świętemu za pomoc podziękował y zamiłość ktorą wyfwiadczył da 
zgonny oblig, mieć fobie za ofobliwízego Patrona Jana, zabrał, Tego Imię: 
pis ofobliwymi byli kultorami S. Jan Chryzoftom Bifkup; ktory po długich 
pracach Ewangelicznych, na wygnaniu życie fzczęsiiwie fkonczył, ktorego 
ciało przez Konflantynopol do Rzymu fprowadzono, w Kosciele SS, Apos 
ftołow Piotra y Pawła z wielką czcią złożono, 8. Jan Damsscen Naukę 
y swiątobliwoscią w sławiony, broniąc nieuszanowania Swiętych Obrazow 
rscyami, y Pisma S. dowodami, przeciwke Leonowi Izatrykowi ; z rofkazu 
tego tyranns, odciętą ręką do Obrazu N..Panny zaniosł, przez przyczynę 
Maryi całą odniosło Głosnym był Imięnia Jana Ewangelifty Oratorem, 
S. Jan Sylencyaryuiz w Paleftynie.  Nasladował miłość ku Bogu, y bliźniee 
mu Janowę Zn charitate Sandi loannis Jan Boży w Luzytanij Fundator Bo- 
nifratrow w Granacie, dla chorych znaczną założywizy infirmaryą, ktora 
gdy przypadkowym ogniem gorzała, Jan na własnych ramionach chorych 
z poZarow ogniftych wynofił, S. Jan Kapiftran znaczny zelant wiary S. 
Przesladowca Heretykow, Zwycięsca z Turkow , Introduktor Zakonnikow 
Obferwantow S. Francifzka do Polfki, Czechow, Węgier; ktory przed 
smiercią £egnaiae Braci, braterfkim affektem, y miłością uscifkal, Joannes 
Socins fupretuo amplexu amore, more, ere 6 Re, vult munis obire Patris, 
Za co niech będzie pochwalony JEzus Chryítus 
aa wieki wiekow. Amen. 
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«Apparuit gratia Dei bominibus erudiens nos, Tit, 2, 
Każdego Rokuy czafu, wielką otrzymał latke 
od Boga, kto wźiął talent nauki, 


[ Ie fafkaw na Uczonych kto fie nie kochał w nauce. 
Nic maia proflacy, mieśńiacy, (erca do literatow, 
Xigzy, bo niemaia po temu głowy do Księgi, Y 
tym famym że maiac naturalne rozeznańie A nies 
znaia fie na ludziach; ludzki w (obie, A zatym y rozumny 
gubia tytuf, nie ludzcy ludzie; Jak owego Bogacza nie 
ludzkiego ktorego ktoś nazwał Sobierad. cpulabatar guos 
tidie: y (am Ewangeliczny Literat nazwaf głupiem. Za- 
dney ludzkosci nieświadczyli w ćielonemu Bogu ći, ktorzy 
fluchali iego nauki, więc ich uczony Maldonat iako mal- 
kontent ztey niedyfkrecyi nazywa podobnymi do niero- 
zumnych. Faćłi funt ficut flupidi. Takich; terazniey(zy 
wiek zagęścił na świecie, nietrzeba gfupich śiać (ami fie 
rodza, Stultorum infinitus efl numerus. : Znaćjjże (ie niee 
znali na rzeczy w ten Czas |erofolimscy Peregrynanći, kto- 
rych połaiał Chryftus, O Słu, €S tardi corde ad credens 
dum. dopiero przyszli do rozeznańia, kiedy fię ludzkiemi 
pokazali fiedząc u ftołu z JEzufem. Cognoverunt eum in 
frathone panis, Nie ludzkie Pańienki z prożnemi rękami 
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przychodzące nawizytę do Oblubieńca Niebiefkiego glu» 
piemi ofadzifa Ewangeliczna litera, Ledwie co ktoś fie 
odezwał ze (kapych non efl, Aż mu zaraz Proroka Syon» 
fkiego pioro nierozum przypifuie, Dixit ín[ipiens x non 
efl. Znalíig na grzecznośći Jerychonfki J. O, Xiażę, 
przyiał ochotnie v Dom {voy IlEzufa, bierze tytuł Syno» 
ftva, blifkiey kolligacyi Abraamowey, nad tozdrowy rozum 
całemu Domowi, że uznał Syna Bofkiego ; Chryiłus 
przyznaie ; Salus buic Domui. Zacheufzowa rezydencya 
v dofkonafa (zkołę zamięniona;w ktorey W cielona madrość 
nauczafa zbawienia, Toy nas dzis potyka fzczęscie przy 
zaczęciu nowego Roku; Bog wcielony, nowe zycia regus 
ły podaie ludziom, douczaiac ludzy, z ludzkoBofka od* 
zywaiac fig do ludzi klemencya, y łafkawośćia, Podzcieíz 
teraz do dofkonalego Dyrektora głupie fubiekta fwiatowe, 
„$tultam fecit Sapientiam. bujus mundi Deus. nauczcie fig 
rozumu, y tego co ia podam na zbawierna naukę: żekaz- 
dego Roku, yczaíu, wielka otrzymał łafkę Bofka kto 
wzial talent nauki |Ezulowey. O tym w Imię Pańfkie. 
Zego maia w młodych latach uczyć dzieći Redzicy ? 
( "rus Manilius, Rudibus pueris, monfiratur litera 
primm. Nauczywizy povízechnego pacierza; przy- 
kazania Bofkiego, co ieft SSS, Troyca? fila Sakramentów, 
wiele przykazańia kośćielnego &c. potym w czwartym 
lub piatym roku młode ręce fpofobić do tablicy, piora, 
kalamatza, y Xiazki w naftępuiacym roku. Polityczniey* 
[za zabawa miey(kiemu; dopierofz Szłacheckiemu Synowi 
i " piorkiem 
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piorkiem po papierze litery ftawiać, niżeli w polu pługiem 
orać : lepiey fubtelne piorko w kałamarzu maczać, niżeli 
gruba kiśćia, m mazńicy smierdzaca (mole kłoćić: lepiey 
Za niedbalftwo fzkolne brać plagi, mżeli wftodole z chło. 
pami fnopy młoćić, lepiey w.Szkale Oracya fig albo racya 
wyćiać, niżeli na domoeym podworzu drma rabać, Dzie- 
dziczna domowi flawę zapifuie w dalekich przyfzfłych 
latach, fpofobiacy dzieci do (zkolnego piora. Sibi quisg, 
famam feribat baredem, (Sarb:) ktore przy fzkolnych nau- 


kach pewńieyfze Nieba, JSecat athera pennis, (Okolscius.) 
Demetrius Phalerius Prolomzyfkiemu krolewiczomi, radzi 
żeby kroleftwu kazał nakupić Xiag, fundował [zkoly, y 
fam fig przegladał w Xięgach; z ktorychby fiebie mogł ins 
formowac, co ma czyńić na potym w korofie, Nam de 
quibus amici Reges admonere non auderent, ca in libris [cria 
pta effent, Wielkie Clamantes było we Francyi, bardziey ni» 
żeli w (zkole, od chłopcow, że ízkoly pozamykane w 
Roku 859. były, ktore Bifkupi dla publicznych nauk 
otwierac kazali; y na Profefforow nakładali, Maćie każde- 
go czafu poćiechę z uczonych dzieci Rodzicy, kiedy ie- 
dnych widzicie w kosciele przy ołtarzach, w chorze, Ka 
płanami: Innych w Grodach, w Trybunalach, w konfye 
florzach, Nuncyaturach , Kancellatzyftami, Agentamis 
Skrybantami , Patronami, lonych przy dworach pifarza» 
mi, Manualiftami ? w miafłach Radnych Panow' Ozdoba, 
ma fie z czym popifać Izba Sadowa, gdy pismiennych 
konferwuie ludzi» rok od Roku. W rożnych rzeczach 
N 2 ludzka 
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ludzka kondycya, zakłada fobie w doczesnych letach 
fvobodńe fzczęśćie,  |edńi dofłatney fortuńie z Ewange- 
licznym Bogaczem, drudzy wola bydź chudem pachoł. 
kiem, byle honoru (wego, y owa danego zoftawali Panami, 
Flonorem meum nemini dabo. lony o nic nieftoi , niczego 
nieprerenduie tylko żeby mu fig kłańiano ff cadens adora- 
"veris me; wlzytko gorom dać: Hac omnia tibi dabo, iak 
ten bies co nic niemiał, a przecię Chryftufovi chciaf 
wfzytko za oddanie pokłonu ofiarować,  Inńi w wyfokiey 
umieiętnośći, ktorzy naywyfzych luminarzy, wiecznych 
ficgaia fplendorow, Sapiens dominabitur a$tris, Ogladaiac 
fie na to, że iakby oczy wybrał temu Pańftwu, Kroleftwu, 
Familij, ktora ńiema refpektu łafkawego na rozumnych 
ludzi  Pańftwo, Rodowite Domy, bez rozumnych kon» 
fyliarzow, iak ciało bez dufzy, iak Okręt bez dyrektorom, 
fzkoła bez ftudentow y Profeflora. Oco naybardzey ue 
pominał Sencka Lucilla, Effugere nom potes neceffitates, 
-potes vincere t. fiat wia, €9 banc tibi dabit wiam Fbilofopbia. 
„Ad banc te confer, fi fecurus, fi beatus, denig, fivis effe, quod 
eft maximum, liber : Chcefíz bydź wolnym, badź że nie: 
wolnikiem Xięgj, tak czyńiak prawna, koscielna, cbyczay- 
na Xięga fkazuie y pokazuie. Si vis effe liber. fit tibi pre 
oculis liber, Kallyodora nauka, chęć maiacym do natki, 
albo tym co fig niechca rufzyć do Xiafzki y nauki, Gloria 
eSt fcientia literarum, quia quod primum efl in bomine, mores 
purgat: quod fecundum; verborum gratiam fubminiśtrat: 
ka utroq, beneficio miraliliter ornat, €9 tacitos C. elequentes, 
4, Reg. 2 
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q: Reg. 2. Wchodzącemu do lerycha Elizeufzowi zacho- 
dza obywatele, żalac fig na niezdrowa wodę, Coż robi 
S. Prorok? Egre/fus ad fontem aquarum mifit im illam fal, 
żeby był Elizeuíz wrzucił Herbate, kanarcukru do wody, 
zagrzać kazał wody, zdałaby fie była na przepfokanie za» 
ładkowi, kkfzym by uczyńiła człowieka, Albo iak w Ka- 
hie Galileyfkiey przemienił IEzus z wody wino, gcítízas 
by ręka, y koleynabyla, przybywałoby więcey zdrowia, 
gdyby każdy pił zazdrowie, do tego wino wefołey dodaie 
myśli y fetcaz vinum letificat cor bominis. wfzakeś 5, Pro- 
roku infze czyńił cuda kiedyś, zadłużoney Matreńie cu. 
dowńie napelniv(zy oleiem naczynia, oley kazał przedać, 
4 Synow od kred; tora wykupić. Kiedyś Sunamitydzie $y» 
na wfkrześił. |erychońscy Mięfzkancy nie mieli fpofobu 
ani umieli uzdrowić niezdrowych zdroiow, nie byli uczo» 
nemi, o ktorych rzekł Ghr, ftus vos effis fal terra, Luca I4. 
niemieli fal fcientia, niewiedzeli ze y w iezyku dla fmaku 
potrzebą mieć fol. Sermo veffer fit fale conditus, plyna zuft 
iak ze [macznego zdroiu, z uczonego ięzyka flodkie (lova 
cum grano falis, lfait3. Bog Wízech: ftralzne wylewy 
nieurłaganey indigaacyi, y flufznego gniewu, maiac na 
zły.h ludzi dopuscic, przez Proroka o tym upewnia, Do- 
minator. Dominus exercituum, auferet a Jerufalem, corfsliaa 
rium, I Sapientem, de archutećlis, € prudentem eloguij 
miflici, €$ dabit pueros Principes eorum, €$ effeminati doe 
minabuntur eii, Coż za tym idzie? Rui Jerufalem €9 
Judas concidit, Co do pierwfzych flow, Dominator Comis 

N2 nis, 
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nms; Nie każdy panuiacy Panem: Przeklęty biesPrinceps buja 
mundi tenebrarum. Pan nic więcey niema, tylko według S. 
Auguftina grzech y fiic viecey, Peccatum quod eft nihil: 
ktorym po fwiecie ludzi łudzi, ^ lak owego Poganina 
Radbóda, ktorego $. Wulfranus chcac odwieść od fzatań: 
fkich fztuk, poflaf znim Iwego Dyakona na widzenie Pa- 
lacu od czarta Radbodowi wyłtawionego. Tych gdy fpoe 
tkał (zatan w poftaci ludzkiey, rzekł podzéie rychło, po» 
kaze wam mięfzkanie Xizżęciu Radbodowi zgotowane ; 
[;li za him w drogę niewiadoma» y przyszli na {zeroki go- 
'séiniec pięknemi marmorami wyfożony, y uyrza zdaleka 
dom zfoty; a gdy w on dom welzli uyrzeli dziwna pię* 
kność, bogate obicia, złota ftolicę, y rzecze on vodz? 
Tenci ieft dom, y ta ieft ftolica tak piękna, ktora Xiażę- 
ciu Radbodowi da Bog po smierci iego; Rzecze Dyakom 
iezli to ieft Boga Wfzech: dzieło ? niech trwą na wieki, a 
s-żli diabelfkie, niech zaraz zginie : I gdy fic przezegnal 
krzyżem S, wnet wodz fał(zywy diabiem fig pokazał, a 
dom wfzytek w błoto fie obrocił, Diakon z Radbodem 
na bfocie zoftali, po pufzczy trzy dni bladzac, do miafta 
wrocili, Y Izraelka (zlachta zydzi, Panowie tacy, ktorzy 
mało co maiac wfasney fortuny, Pańfkiemi fie fzlachece 
kiemi piniędzmi, handluiac, cyganiac, panofza : ktorych 
fortuna ( iako mawiał s. Pamięći Prebendowfki Wielki 
Podfkarbi koronny) na powietrzu, Bog Wfzech: Pan 
Panow całego (wiata y Nieba panuiacy » Dominator Do- 


minus, |erofolimie grozi ruina, Y Jadzkiemu Panftwu 
zńilzcze: 


LŚ 


P 
zúifzezeńiem ,* przez odebranie Konfyliarzow, mgdrcow, Architektow, 
Rozumnych; Y wymownych ludzi. Auferet a lerujalem confiliariutm e 
Sapiente , ruit lerufalem ; gotowatam w miaftoch ruina, gdzie niemafz u- 
czoney głowy» czyli u mięizkańcow dobrey ftruktury, czyli konftrukcyi 
a bardzey balki w głowie» Ozdoba miaft, fundament metropolij, mądre y 
uczone głowy. Mało pomoże miatu rządca miafta, ktory parum albo w 
cale nibil fapit, Głownie ten rządzi, kfztałtnie dyfponnie, y utrzymuie mia. 
fto, ktory Rządzca nie dla kfztażtu głowę nosi, Hugo w zwyż położone 
słowa litery swiętey, do duchownego fenfu akkomoduie, Corrnef populus 
in peccatum, in infernum, propter. defectum dofirine, Jek zła rzecz ieft 
niemiec. dobrey informacyi w punktach do zbawienia należących ; tak 
wielką łafkę ma od P. Boga kto odebrał talent nauki. Exod. 4. Od Boga 
Wfzech: na funkcyą Poielfką naznaczony Moyżefz do Dworu Faraonewe* 
go, z propozycy4 żeby ludzi wybranych wolnych uczynił, y zniewoli wyć 
puscił. Veni 69 mittam te ad Pharaonem, ut educas populum. meum. Nie 
dopiero to de patrie folo, w cudze krasie ad Joles exteros zaczęty fig Pes 
regrynacyie + Byłteny w Poganftwie chwalebny zwyczay, gdy Alexander 
Macedonow, Kambizes Perfow, Ptolomeufz Egiptu, Mitridates Pontu, Kro: 
lowie (iako piíze Laercyuíz ) cudze zwiedzali Panftwa. Naczytać fig pet- 
no pochwał w Lipfyufzu, Puteanie, Plutarchu, "tych ktorzy dla tego pere* 
grynacyie zalecaią, iako y Aryftoteles radzi, "Uf mores, ut ratio curie, ut 
forma militie condifcantur, atque cus Patria collata , quafi fub ocuios po» 
nantur, que in Patriam transfevenda. Jeżeli zaś ktory Syn marnotrawny 
in regionem longinquam pofzedfzy nie tylko fubftancyą, ale y pedzciwość 
traci, nie przeto ganić cudze kraie ; bo y w ziemi Swiętey fa hultaie $ 
tym fpofobem y Qyczyzna domowa naganna bydz powinna, gdyż w niey 
pie ieden fię znayduie Utracyufz, Tak to: ‘iako virtuti, tak y vitiis 
Zaden /ocm nie ieft tutusa Niech drudzy według Plutarcha ; Velut coches 
que nunquam fuam domum de ferunt, zafklepiwfzy tę iak Slimacy, w fkoru- 
pach, według swego urodzenia przy domu zy'4, a drugim tey wolności 
nie g. q ktorym y natura y fortuna //berum do tego data paffum, Komu 
własne kąty y zapieckowe fie. życie podcba, mowiąc fobię z Klaudianem: 
Felix qui propriis evum tranfegił in Arvis, ipfa domm puerum, quem videt 
ipfa fonem + zazdrościć nie trzeba Y w ftarym Zakonie były te zwyczaie, 
ze aOyczyftych progow wychodźili godńi Familianci w cudz. ziemfkie 
: kraje 
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Kraje, z rofkszu Boga Wfzech: Wielki Parentelat Abraam Deftendit ergo 
Abraam de ZEgypto. Gen, 13, Y Moyżefz z gory Horeb z mandstu Boe 
fkiego wysłany do Egyptu, z legacyą; w ktorey miał tea mandat, a żeby 
Wyprowadził Izraelitow z Egypfkiey Niewoli. Skromny, fpokoyay, cichy 
Moyżefz Man/oetus posłany na eliberacyą [zraelfkich ludzi z Egyptu, 
wodzem deputowany, Pilny Pafterz wybranym  owieezkom naznaczony, 
przyjemny iak baranek. Dax gregis inter oves agnis, Wielki to zafzczyć 
domowey Oyczyzüie, kto kochaiący Honor Oyczyzny , miedzy obcemi 
narodami, poftronnemi nacyiami, fkromnym fig daie widziec, Anno 1302. 
Piękny z fiebie zoftawit exemplarz obyczaiow chwalebnych Ładysław na- 
zwany Lokietek, gdy do Rzymu przez Węgry peregrynowst, czyli ma 
uprofzenie miło$ierdźia Bofkiego za grzechy, czyli żalic fie przed Oycem 
Swiętym na Polfkich Panow, że go obranego od wielu za Krola, nie wfzy- 
Ícy uznali, nie ktorzy na wygnańie przymuśili ; Powracaiąc dla (kro- 
mnych obyczaiow, przyiemney kompozycyi, bardzo ludzko y mile przy- 
iety od Woiewody. Węgierfkiego imięciem Amadeufza, od ktorego łatwa 
nabywfzy W oyfkówey fiły, Zamku Pelcyscenfkiego dobył, y tam efiadł 
blifko wislicy ; ktoremu poftronne grańice oddawały  pofłufzeńftwo : 
ktorego wftrzęmięzliwości klemencya ; cudzoziemfKie y cyczyfte ferca 
do fiebie nakłeniła, Y- Moyżelza niechciał Bog Wfaech: mieć Domatorem, 
ktorego pod pretextem Posła applikuie do Dworu Faraonowego , iako 
dowodnego w fprawach, umieiącego fobie poftąpić w trudoych cyrkumftan- 
cyach ; według 3. Bazylego, Możfes populi Magifter creatus, Divine cognition 
nis documenta tradidit. ktorego Bog fam do woli fwoiey pauc£yl, ten Bos 
fkiey nauki ladźiem kommunikowat. Za ofobliwfzy fubie miał talent od 
Boga dany wielebny Beda, naukę, ktorey bez zazdrosci innym udzielał. 
S. Anzelm obierat fobie Zakon gd£ie uczeńi byli. W Hyftoryi Zaśiay 
daiącego S, Piotra na ftolicy Antyocheńlkiey y Rzymfkiey, napifał Xiądx 
Skarga to: ze wielka łafka Bofka, dobrzy nauczyciele $ Chryftuf Pan w 
dwunaftym roku znaleziony w kościele nauczaiący, między Doktcrami, 
mam zoftewuiąc naukę, iako na dobre uczących mamy słuchac ; a to y 
dźiś pokazsł łatkę (woię wfzyftkim ludziom w nsuce: Apparuit 
gratia Dei Omnibus bominibus erudiens Nos, 
Za co niech będzie pochwalony 
tenże JEzus Chryftus na wieki 
wiekow Amen. 
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KAZANIE. 
Na Trzy Krole 
Surge illuminare Jerufalem, Ifaia Go, 
Gasnic v tym fplendor cnoty, kto niecaocie 
przyswieca, 


Ikt in publica luce w oczach ludzkich chwalebniey. 

z honorem imięnia godnego z ludzinie zaiasnial; 

ani w swietne fplendory powitał, kto w partykus 

laraym miezscu zależał pole, kto w prywatnym 
eafiedziaw(zy fie domu, ukryte od publiczney zrzenice my- 
cierał katy, W przod głofem Panfkim Syn Bofki rufzyt 
z mieysca za (oba Apoftofow venite pofi me. potym ue 
czniom (voim wiernym przyznał tytuł (wiatła: vos eflis lux 
mundi, Nie pierwu Bog Wfzech: Dom Abrahama Niebies 
fkiemi iHumiaoval fplendorami, Jego familie gornemi 
obiasnił luftrami. ficut Stellas cali. dopiero kiedy zafiee 
działego w domu z domu wcudze ktaie wyprowadza: 
Egredere de domo tua. Y drogie zíoto w ziemi lezace nie 
fwieci poty, poki ręka ludzka z mieysca ru(zone nie będzie. 
Nigdy nie traci íasnego fplendoru fleńce zaw(ze w obroe 
tach zoílaiace, nigdy w biegu nieufłsiace. Nie lezacemu 
proznuiacemu, ale biegłemu, obrotnemu człowiekowi 
daie tytuł wiefzczek, iasnieiacego złota: czfowick iak zło» 
toz Ib in auratis aureus ipfe rotis, Jak iasne frebro, ważne 
Q złoto 
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złoto, povazal fobie koronny. Prorok, lotne y ochotne 
fkrzydła, lekkie piorka. du(zy na iednym mieyscu nie ba- 
wiacey : Penna déargentata s €3 pofłeriera ejus in pallore 
auri, Drzewo Rayfkie poty było proftym drewnem pod 
nogami ludzkiemi poki na mieyscu leżało, iak prętko o- 
brocone było na figurę krzyżowa az zaraz całemu fwiatu, 
y Niebu zaiasnialo, fulget crucis myfierium. Wiele y dale 
kich podrozy odprawił v przod syn Bofki, Circuibat vi’ 
cos €$ Caficlla. potym profil- o przymrocenie dawnego 
fplendoru: Clarifica me Pater claritate , qu m babui prius 
uam mundus fieret. Gd? miaf na gorze Taboreyfkiey 
sliczne iagody twarzy fwoicy rofkofznemiilluminować pro- 
mieniami; trudna y uprzykrzona pod: gorę przechodził 
drogę. Aty ofiadła ftólico [etezolim(Ka fiedzaca na 
micyscu, z mieysca fig nierufzaia.a, chcefz w Oczach ludz- 
kich iasnieć, a niemysli(z z mieysca rufzyc ; fpoytzy ro» 
zumue miafto na dzifieyfzych Nayiasnieyfzych Krolów 
tako nie fiedzac wiomowych progach; fzuka'a przedłu: 
zona podroza utaionego w ludzkie Ciele Swiata. Nie 
applauduiac; ani fviecac Herodowi, okrutnikowi» iasna po 
kazuiąc z fiebie naukę że Gasnie w tym fplendor Cnoty, 
kto nie cnocie przysmieca, O tym w Imię Panfkie 
W Asne pochwały odbiera Cudzoziemiec, Francufki Ka- 
|| valer Imięniem Auguftinus Aichinger v Xigdze ins 
tytułowany Orbis Polonus, od Polfkiego Hyftoryka;kto- 
zy obce z luftrowavízy kraie, wfzędy w rożnych nacyach 
fasnial cnota. Auguftinus Aichinger, Eques Francia Orien’ 
9301s . talis 
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talis à Facha, qui ornatus virtutibus, varias: Regiones, es 
bominum mores. perlufirawit, limgvaram, Turcica, Grace 
Latina, Polonica, Valachice, peritus, Cracovia obiit 1582s 
Frater Patruelis Georgius ei monumentum pofuit. Dotego- 
czafu widzieć złotem jasnieiace na marmorze Rycyrfkie 
Auguftyna Imię, ktorego Cnoty, Poganfkich narodow 
grube cienie, y okropne umbry,ani zacmiły anı w cale zga- 
fly,  „Alamaeniufza od Xiażat Eururyifkich zale: 
conego, kleynotami własnemi Qyczyftych Herbow uno- 
bilicowanego» za dowodne wojenne prace, (Hi/ło: Polo:) 


‘Zygmunt trzeci Regnant Pol(ki, do dworu Krolewfkiego 


na uflugę boni publici, w tegefte Miniftrow Regni kazał 
w pifać Ktory dla widoczney; Cnoty jasne miał wfzędy 
oko. Pro virtute, officio, fortitudine, prudenti Confilio Ala- 
manium condecorare ,uon dedignatus fuit. (Cic.1.) Jak Rzym- 
(ki mowca napifal; Virtutem emm nece[Jario fequitur gloriae 
(Tusc) A lubo erudne prace, przeciwne kłopoty, uprzy- 
krzone nie wczaly cnotlivy podeymuie, z niebefpieczen= 
ftwem uttacenia Cnoty, (zczęsliwie zawfze wychodzi, we- 
dług nauki Pryncycala Filozcfow, Nec aliter fieri poteft, 
quin cuwtuiis Jelłator plures babeat hoftes, fed co longe ilius 
firior cwadet.( Arih. 2. Ethicon) flawem mowiac (co napi- 
(al Horatius na pochwałę nienarufzoncy cnoty, Vírtus res 
pulja nefcia fórdide, intamimatis fulgst honoribus, lib, (3, Cno- 
tivego człowieka, nie tylko na ziemi miedzy ludzmi, 
oczom saiertelnym» niesmiertelnemi illuminował pochwa” 
lami ale na fame ognifte y swietne nieba vynofit Alciatus, 
o 2 Fegafeis 
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Pegafeis vellw, petis ethera, pennis. Eccl r. Niexylko ias 
snego fplendoru doyrzał, ale y kanarowcy fladyczj zażył 
w sviecacym fleńcu Panfki Kaznodzieia, Dulce lument$ 
deletlabile e$} oculis videre folem. Coż za podobienftwo 
flodkiego kanaru z iasnem (wiattem. Duleć lumen, Swieto- 
we swiarfa Nayiasnieylzym, Jasnic Oswieconym, Jesnie Wiele 
możnym, bardzo przypadaia do gulłu, że fobie w ziem- 
fkich fplendorach wielce (makuia, Jak gdy /pleudidó ias 
snemi od złota, swietnemi od drogich kamieni, napełnioe 
nemi flodycza puarami częftował Enealz primae magnitu» 
dinis fydera Ziemfkich Bożkow zaprofiwizy. Tum Pater 
Æneas magnum Craterem coroná induit, implevit, mero, 
Divosg, vocavit, Od tey llodyczy nie iedaemu switało w 
głowie; dulce lumen, Podobnym kielifzkiem frebrnego 


koloru częftował Alciatus, upewniaiąc że piiacy mieli fie. 


dopić Kroleftwa Niebicfkiego : ES? celum Scypbus ipfc; cos 
lord, Argenteus illi, Jak Kleopatra częftujac Antoniufza, 
v (iodkim likworze, całego Pańftwa (plendoty przeczęfto- 
wała y utopiła. dulce lumen. Podobny u jurenalifa znalazł 
fic humaniíta, ktory chcac reputacya, y Honorem zaiasniec; 
drogie swiatła, kleynoty, (zacowne periy, w flodkie krople 
zamienimízy ogniftem trunkiem poil: Gemmas ad pocula 
transfert, Sludzy Boscy na Niebiefkie luminarze kicruiac 
oczy, z Niebiefkiego swiatła flodyczy dziwnie smaczney 
zażywaią. Jak S.Salwiu(za Bifkupa „Albanfkiego dufza 
povrocivízy we cztery dnijdo cial» na proźbę zyczliwych 
fobie przyiaciol, tę czynifa o flodkim swietle Niebie (kim 

tclacya. 
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relacra* Gdy przed czteroma dniami, moia kos 
morka drzała a mniescie umarłego widzieli; wziętym był 
ode dwuch Aniołow y wniefion do Nieba, tak że aietylko 
tę błotnifta ziemię, ale y flofice y gwiazdy miał pod nogas 
mi. Potym przez bramę iasnicyfza nad flońce był wic- 
dziony do pałacu iednego, u ktorego do było jako zlote 
flońce, s swiatość niewypowiedziana,y przeftronność nies 
obięta, ktora była napełniona ludzmi oboiey płci, tak iz 
fzerokość, y długość ludzi onych przeyrzeć fię niemogla; 
tam padła na Świętego wonia vielkey fc dkośći: Dulce [go 
men. W iasnym Niebie mieysce, Jae € melle fluens: Tey 
flodyczy Niebiefkiego swiatła Svieci Ziemianie zażywizy, 
napefnieni byli, dlajezego za Chryftufa iuż nie krew, ale 
flodkie mleko ciała własnego Niebiefkim swiatłem ozdoa 
bionego vylevali. [*koz ucięte; (zyie S. Akwiliny, y S, Ka. 
tarzyny mleko płynęło. Z ciała S, Pawła Apofłoła mles 
czne ftrumienie w;nikaly, flodycz z fiebie wydaiac; flodyczy 
swiatła wiecznego zsżywał, nie zmruzonym okiem zapas 
trzywfzy fic na miftyczne flofice Syna Bofkiego. Duke lu. 
men I delelłzbile e$1 oculis videre folem, Zanic fobie mial 


 kanaríckty ziemfkie ciemny Tobiafz, ze niewidział fio- 


necznego swiatła. Quale mibi ef. gaudium cùm luman celi 
non. video,  Upatrzyli dzilisyfi Naylasnieysi Koronaci za 
pokazaniem iasney gwiazdy flodkie swiatło ]Ezufa w cie» 
macy flaience, Ktoremu miodopłynny Bernard przyznaie: 
JE fu dulcis, JEfus lux wera, Spiefza te pietwialtki wiary 
Świętey, iak na miod dzieci, do dzieciny JEzufa, żadna ich 

Q3 trudność 
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trudność w drodze, nie mezas , daleka mieysca dyftancya, 
podrożne niewygody, delikatna po oftiych drogach kome 
plexya niezatrzymala, Prędzey ci /enarchowie fpiefzyli 
do koronata wiekow, niżeli ziemscy koronaci do złotych 
koron; Niemogł zatamowac drogi D'wor Heroda, iego 
ochota swiadczona podrożnym Regnantom, niecheicli ape 
plaudować, swiecić okrutnemu, bezbożnemu, niecnorliwe- 
mu, zfemu krolowi, żeby w fobie niezgasili Niebiefkiego 
(plendoru cnoty: vick(zemi Cnotami zaiasnieli gdy svia. 
tto nieftworzone Syna Bofkiego własnemi Oczami widzieli, 
Jemu Pańfkich doftactnich Prezentow $plendorami przys 
Świecali, 3. Reg. 19. Ognifły w mowie Bogoboyny Eliafz 
jak od ognia unikał y umykał od ]efabeli. Timuit, Elias, (w) 
fargens abiit Se. €5 perrexit. in defertum, — Infay fpofob 
znayduie fluga Bofki, od infzych flug Bofkich, uchodzenia 
od podobney z nieviaftami (połecznośći, S. Makary mo- 
lal ze go wfzytkiego od ftop do głowy komory oftro cię: 
ły, niżeli kiedy ufzy. iego. Matronow pochlebne flowa gła- 
- fkaly. Vita cjus. 5. |akub Puftelnik kład rękę własna na 
rofpalony ogień, żeby fię w tym ogniftym y goracym po- 
piele niefparzył. Toz. czynił S. Martynian Puftelnik, w» 
fkoczył w ogień, gdy obaczył. zdaleka iafkrava złosnicę 
jak ogień, drugi raz wolał wbezdenne morze w padac, gdy 
nie(podzianie inney płci napadła pokuía, S. Benedyktowi 
gdy fię przewiiała w myslach iakaś powabna Roża, w oftre 
ciernie, lub głogi, wfkoczył. Drudzy z S, Evagryuízem od 
Ańiofa, Gedzeniem w ftudni y fciflem.vigzieniem od (wys 


volnych 
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wolnych tentacyi uwolnieni, Ioni Rozmyslaniem o pewney fmierci nie 
pewnego czafu y mieysca, o gorącym piekle, o diugiey wiecznośći, nie 
długo hie dali rafposcierac fzpetnym myślom, ^ [nni z S. Bernardynem 
fkręconemi powtozkami 'cwicząc widoczne tentacyie, od pokus fip wykrę: 
cili. Inni z S. Barnardem krzycząc y wołsiąc ztodzicy, złodziey, we fnie, 
podobne złodzieyki zahukali. Inni z S. Auguftynem y znaiomym nie 
dali fię uznawac, choc wołały nos fumum ille, odpowiedaigc, kazdey z ofo» 
bua od fiebie, Sed ego non ille: [ani na ofłatek  ucieksiąc od Perfony 
pobudzaigcey > do złego E S. Jozefem  Patryarchą dormi mecum. 
woleli z Eliafzem uchodzić w odludne knieie; w dalekie pufzcze 
między dzikie beftyie, niżeli z podobnemi przebywać  pokufami. 
Ate co iet że Eliafz z Hebrayfkiey nomenkleatury Pan, Eas Dominm? 
Panfkiego umysłu, mężnego ferca nie dufa w rezyftencyi przeciwnym ime» 
petycyom fwoiey file y fercu, Widział, y wiedział w duchu iako pełen 
Ducha Prorok, że y nzydofkonalfzemi cnotami Spdoofzone dufze upadaią, 
Jsko Syfara od Jacheli gozdzia upadł fmiertelnie. Jako Samfon mocny, 
od zdradliwey D.lili oślepiony, a potym niefpodzianie murowym rumem 
przytłuczony. D yrzeł S. Ambroży nikczemney prożnosci, zdradzieckiey 
płochosci w Jezabeli y dzie przyczynę ucieczki Elisfzowey. Fagit Elias 
mulierem |efabel, id eft ojfeńfiwnes vanitatis, €5 fugit ad montem Horeb. 
Toz amo p-twiérdza Rabbanus; Elias cam tot virtutibus. preceljiffet Icfabel, 
pofimodum quamvis Reginam, tamen mullereulam fugit, Niechciał fig pre- 
zentowac, ani swiecić oczami, w oczach Mstrony płochey, dworfkiey, be» 
fpieczócy, żeby w fobić niezga(ił fplendoru cnoty. Minęli y dzifiieyfi 
Korosaci Zamku HerodowfNiego tyrannig: uchodząc wízelkiego złego, 
wiecey fig niepokszali na tym mieyscu, ktore było okazyą , zgubą, dzie» 
cinney niewionośći, danni ;. Od tey godności, y Honoru, o ktory 
fię dobiiaią, y konkurruią ludzkie potencyie, uchodzi Syn Bofki, Cum 
cognovi/jet, quia venturi cljent, ut raperent eum, O facerent cum Regem, 
fegit iterum in montem, ipfe folu, Wyfokiego Krolewfkiego uchodząe 
Tronu, przychodzi do wylokich gor, wfłępuie na wyniefione! gorzyfte 
Olimpy + Zwyczsynie idzie Honor za uchodzącym od Honoru Virum 
fugacem profcquitur Honor, Wiekfzy ma walor y Cenę, fchowsny od oczu 
ludzkich dyament, niżeli ma facyacie w lepiony proftly marmur ;! Szaco- 
wnieyfzy w.zamknietey kwaterze ukryty rozmaryn, niżeli przy publiczney 

i drodze, 
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drodze, publikę fie bawigcy ofet, Daie przyczynę uczony Alcuinus 
czemu Syn Bofki uchadzi od korony Swieckiey, — Dedit exemplum fus 
giende laudis, S terreni Imperij, Dzis ten akt heroiczny reprezentowali 
w fobie S, Trzey Krolowie; nie uftąpiit powracąiąc do Heroda wziąwszy 
błogosławienftwo od Chryftufa Pahs, per eltem viam reverfi funt. Czy- 
lita nie dawno wftępuiących, Archandya, Herodowfkich Dworzanow,Czapko. 
wali, wiereieli pietami, bakę fwicili, dutkowali, iuz tych grymafow, kor- 
tesyi powracający mieć niechcieli Mędrcy, | medrfzemi od Nauczyciela 
swiata powracając, iak unikać od swiatowych swiateł, ktore częfłoy w 


dobrych lugujach, issiieigcych dobrocią, gatzą  cnotliwe luflry.. Nasla. 


L^ "dowall Trzec SSS} Kiólow* do P. JEZUSA z pokłonem przychodzą: 


z 
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eych, inni Bogoboyni Koronaci ročaemi drogami przyftepuigc y wítępus 
jąc w ślady JEZUSOWE, według nauki famego Zbawiciela ; Qui fea 
quitur me non ambulat. in tenebris, fed babebit iumen vita, Zeby przy 
Nayiasnieyfzych Ziemfkieh tytułach, wieczoey swiatła ści nieusli — A na, 
przod Edward Krol Augielfki, ktory w Zywocie iefzcze Macierzynfkiem 
iu£ był Krolem obrany, de lat męfkich przyfzedfzy czafu pewnego 
z Leofrykiem Kemefem słuchając Mfzy S. u Ołtarza Troycy Swietey 
eb»cayli obadwa, tak iako oka ludzkie widzieć mogło Pana nafzego 
JEZUSA CHRYSTUSA u Ołtarza, á en Krola, czyniąc krzyź, ręką pras 
wą błogosławi. S. Zygmuor Krol Burgundyifki, ktory z porady Ma, 
eochy Syna wege Syrygika zgubić y z:mordowac rofkazał, za co wielce 
$ałował, pokutował, Klafztory fundowat, y tak fip przez gedne owoce pos 
kuty ufprawiedliwił P, Bogu y poswięcił, —S$. Ludwik Krol Francufki, 
Zakonu Trzeciego S. Franciszka. S. Stefan Krol Weẹgierfki 
` ofobliwy Promotor w fwoim Panftwie Honoru Nays; 
. MARYI, S. Kazimierz Krolewicz Polfkiz 
y infzych tak wiele, — Za co niech 
będzie pochwalony JEZUS 
Chryftus na wieki 
wiekow. Amen. 
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Na N. Panne Gromniczną. 
Et placebit Domino Sacrificium Juda, Malach. 3. 
Przez Maryia podane ofiary, bardzo fig Bogu 


podobaià ("227 dad 


lepodobna wymowic iak lig Panom podobaia 
cfferty; A nie tylko Pańfkie prezenty, chudo 
pacholfkie podarunki, Przyiaciel(kie donatywy 

ludzkie homagia, ale y Zydowfkie kozubalce; 

żal fic Boże że dla sciflcy przyiazni zsmierdziuchami ży- 
dami, dla parchatych zydowfkich upominkow, Szlachece 
kie y Pańfkie Imię bierze povfzechna odmianę, Parchal, 
od larnych żydow, A lubo oczywiscie widza ze ich žydo- 
wíka $ynagoga w fortunie znacznie krzywdzi, że Staroza» 
konne Szkoły cię(zkiew piniadzach czynia (zkody, więcey 
iednak fzargaücy żydzi maie kredytu uPanov, y refpektu, 
niżeli lami Panowie u zydov ;iednakże nieprzezorni wtym 
punkcie kredycorowie więcey wierza niewiernym żydom, 
mżeli pravoviernemu katolikowi, ponętuiac fiebie (amych 
żydowfkiemi podarunkami, a na tym fig Pismie funduiact 
Flacebit Domino [acrificium Juda, Kle to tu infza ofiara 
ludzka y. |udzka, (olemna, uroczyfła, lo ktorey"'rzeczono 
Nabum r. Celebra Juda feflrvitates, ktore flowo, Juda, 
z interpretacyi Hebray(kiey znaczy Confiżens vel glorifia 
P CAŃS. 
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cans. Chwalebny to prezent przed Bogiem w domu Bo» 
fkim, nie tak ludziom na prezent, iak Bogu na ofiarę w 
fzczerey (powiedzi unizac fie przed Jego Maicftatem, o- 
foblivie przy Puryfika:yi Maryi, dufzę grzechami ofzpe. 
cona, Sakramentalna oczyscić (krucha. Podoba'a fie 
dzifieylzych Paznitento Bogu oddane prezenty. Jak owych 
pacyentow, przychodzących do |erozolimfkiego kcscioła 
(Suditb. 16.) Venit popolus in Jerufalem adorare Dominum, 
€S mox ut purificati funt, obtulerunt omnes, bolocaufia, €$ wo? 
ta, €$ repromi/jiones fuas, Kiedy mężnajudich Boga Wizech: 
Maieftac błagała, za odebrana z nieprzy iaciela wiktorya ; 
ftanęła w BłagalniSalomonowey. Swiętfza Juditha N. Maryla 
ŚStanęfa w Kośćiele z drogiem prezentem, Syna Bofkiego 
Oycu Przedviecznemu ofiaruiac, przyfłapmy do Maryi z 
naf(zemi drobnemi, nikczemacemi donatywami, [zacownie y 
fze uczyni niecfżacowany (karb na ręku Maryi złożony, 
fkladaymy chęci, affekta, modły nafze; na ręce Maryi, wie- 
dzac to z dalízego dyfkurfu, Ze przez /Maryia podane 
ofiary, bardzo fig Bogu podobala. O tym * Imię Panfkie. 
, gue , oddane z rak nafzych do rak Bofkich 
prezenty przez tęce Maryi, naypewniey dochodza, 

'bo Bog chce nam dawac y odbierać od nes przez 
Marya. Omnia mos voluit habere DEus. per Mariam, 
Każdy znas wolny ma akces przez tę miftyczna drogę do 
Nieba; Per Mariam babet wiam. NOlzyscy gofzczacy na 
tym swiećie, z nafzemi dobremi chociafz drobnemi uczyne 
kami, tym Świętym goscińcem zapewne fię godzien 
trale 


Na N, Pannę Gromniczną. 
trafić do Nieba: . Jey naydofkonalfze zaflugi, wyfokie cno» 
ty; wyniefa przed Tron nieograniczonego Boga, nad gra- 
nice ziemfkie, na(ze liche drobiazgi, Nam «virtus mihi in 
astra, €$ ipfis fecit ad fuperos iter, (Sene: in Fierc:) Tac 
to ieft ízczesliea droga, Nobilis appia crescit, N, Maryia, 
przez ktora ziemfkich podolano Supplikacye wchodza 
do Boga, y od Boga pochodza konfolacye pozadane, kto 
niewiefz drogi do Nieba, pofpiefzże do Maryt, za Maryia 
łacwo trzfilz, Marya: EH wia fublimis Celo manifefta fereno, 
W (zyftkim nam radzi trzymać fig tey drogi Propertius: 
Cuntlis 15ta wia tenenda eft, Przy tey drodze żadnemu fie 
nie trzeba obawiać nieprzyiaciol napaftuiacych, zdradziece 
kiey ręki, Maryi trzymaiacey nas Ręka broni Tot manibus 
refil una manus. (Rutiius,) [ak tam ten fluga Mae 
ryi Panny, bfadzacy, czyli na zley przeprawie zcítaiacy 
wzdychaiac wołał, Sanćłam mibi porrige dextram, Na 
ych ci to Nayswiętfzych rękach fam Syn Bofki, od niee 
przyiaciel(kiey Heroda ręki, do Egiptu niefiony, s» dale- 
kiey drodze befpieczny zoftawal. Ipfe Deus pofuit, manus ` 
E3 brachia finxit. (Stat.) Sfu(zna y żałosna maiacSencka nad 
całym $viatem kompaílya, iuz iuż znacznie fig ruynuia- 
cym, te czynil doniego allokucya Quas manus orbis mifer 
gnwocabis 4 Mif:eny swiecie na czyieíz patrzyfz rece ? Nay» 
pewnieyíze do pomocy, do mwíparcia Chrzescianfkiego 
Swiata, y ludziom prawowiernym, ręce Maryi, przez ktore 
nikczemne nafíze modły, y prozby Bogu oddaiemi. Eccle- 
fiafhci. V. Z kad wielkie Wody w nieczbrodzonym morzu 2 
Piz Upevnia 
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Upewnia Kaznodzieia Pańfki daiac racya, Omnia flumina 
intrant in mare, Nie fpecyfikuie własnego laienie, y na» 
zwifka Rzek w padaiacych w Morze; naprzykład z Pol- 
fki, wielkiey Wifly płynacey przez frodek Polfki; Sonu głę 
bokiego ; wafkiey Natwis z Ruśi czarnego Buku, ka: 
mieniftego Daiftru s z Litwy byftro | pfynzcego cichego 
Niemenu, dlanagłego, y niefpodzianego wody przybrania, 
W cudzych krajach maia własne nazwifkaRzeki,iakoOftro* 
god, oblewaiaca rzeka Miafto Horkopiam, w fobie kons 
ferwuiaca kamienie, rożne figury reprezentuiacś, ludzi, 
ptaftwa, zwierzęta, drzewa, kwiaty &c,.— (Petr. Hifp) W 
Teflalij znayduie fię- rzeka w ktorey gdy piile owieczki 
czarne , biafa z fiebie wełnę wydala Infze _dziś 
przezroczyfte iak krylztał reprezentowane vidziea y Morze: 
CApoc, 4.) Mare vitreum fimile criflallo N, Maryia, o 
Ktorey mowi f, Epifaniufz. Mare fpmituale babens gemmam 
Caleflem Cbriflum. do ktorego wiele wod rozumnych, 
Aqua multe populi multi, sciaga fic z poboznemi chwałeb. 
nych aktow importancyami, wiedząc o tym, ze przez ten 
Miflyczny Osean, fzczęsliwie płyna od nas drobne y fzczu- 
ple prezenty expedyowane, do foriunnego Portu, Syna 
Bofkiego, z ta nieodmienna nadze a: Tu mibi refugium, tu 
mibi portus eris, Egypfkie Pańfimo niegdyś w wylewaia- 
cym potoku Nilowym wízyftke pekładało nadzieię, In folo 
tanta eft fiducia Nilo, (Lucanus) A my wízelkie zamyfły, y 
fpezy nafze niegdzie indziey tylko w Tobie nieprzebrane 
wielkich y wfzelkich łafk Morze N, Marya, wzdychaiac 


28, 
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z S; Efremem: Spes Cbriflianomum Santl[fi!a; Wiedząc 
z nauki S. Bernarda, ze przez Ciebie mamy wolny akces y 
nietrudny przyftęp do Boga. Per Te o Beat:(fima acceffum 
habemus ad Deum qua es Genitrix wita. A nie tylko my 
ale y nafze drobne czaftki, nikczernne chęći , Ízczuple 
defiderią przy Tobie powabna łatwosć znayduia u Tronu 
Bofkiego, ja$üieie w Rękach twoich Panienfkich gore- 
iaca gromnica, Lumen de lumine ad revelationem gentiums 
iasna pokazuiac rewelacya ze kto fig kolwiek naiawi y na- 
winie do Ciebie, przez Ciebie y Twoie Nays, Ręce, poża- 
dane odbiera fkutki od Boga. (2. Macha, c. 1) Ognifty 
mandat wydano w Starozakonnym prawie "gatis diem 
Scenopegia, €$ diem ignis, qui datus eft, quando Nehemias 
&dificato templo £F altari obtulit facrificia «Z Greckiego 
Scenopegia, Fefium tabernaculorum, Święto przybytkow, 
lníze dni Święte a infze Świeckie, infze Svietego fłanu, a 
infze Swíatowychludzi, Swíatowe Uroczyfłosci celebruig 
diem feftum gui vocatur ad come(lum, w ktorych niero» 
zeznac dyfłynkcyi ani Świątku, ani piątku, za rowno w 
kazdy dzień po dzień, koleia koleyna za zdrowie chodzi. 
Jak w Tzraeifkich namiotach. (Efter 9.) Quartadecima 
die cadere defierunt, quam constituerunt effe folennem, ut 
in ea omni tempore deinceps wacarent epulis, gaudio, aid 
conviviis, Jak Abraam 7» gratiam Syna [vego Izaaka tego 
dnia ktorego od pierfi Macierzyńfkich odfadźić miał plena 
vi[fime częftował, ( Gen. 21.) Jak lofeph Fatryarcha, dla 
Braci Íwoich uroczyíta ochotę fprawic kazał, ( Gen.. 13.) 

i P; Salomon 
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Salomon dla oftentacyi Panfkiego rozumu, wyfokiey fcy- 
encyi, po krolewfku zaprąlzonych gośći traktował, 
(3. Reg. 3.) lakoz madrey to głowy chwalebne rozeznanie 
kiedy nie tylko wiadomym, swiadomym, ale y nieznaio- 
mym uftołu swego zafiadaiacym nieżałuie zgębę chleba; 
Nie naśladuie głupiego Ewangelicznego Bogacza ktory 
(am fobie rad, Epulabatur quotidie fplendide. nikogo do 
fiebie niezaprofie(zy, usłyfzał przy ftole niepociefzna no. 
vine: Stulte bac. motle repetent à te animam, lam tylko 
fobek ze ftołu repetuielz, przybekniefz tego dulza, To- 
biafz zaś Bogoboyny, Duchowienfteu ; uboftwu, potrze- 
bnym, Sierotom chlebem, y tym co miał iego dom, zafta? 
wiv(zy wyftawiał Roly, poPolfku mowiac, Boże (prawiał 
obiady. (Tob. 2.) Y w domu Mateuízovym: Zacheuízo* 
mym, ofoblima w ten czas była Uroczyftość, gdy P, |Ezue 
fa ci ochotnieyfi| Gofpodarze do Domu na chleb za 
prafzali, Dalego rożna ta ochota Swięta, od Światowych 
Feftynow częftancyi, |na ktorym alio Pitu Swięca fefta mos 
bilia, trufzaiac dalekich od ftofu, przy ftole, bliźniego 
Honor, flave, Imię, reputacya nieucciwyie traktuiac , 
przyfięgami bez potrzeby, kłamftwem, niezgoda zagc 
fzczaiac ; flowem nic dobrego zasiada do podobaych 
ftołow : na ktore zapatrzyvízy fie S. Bonawentura mowi; 
"O quanta mala fequantur peccatorem ad menfas- publicas, 
blasfemantem, pertjurantem , famam proximi detrabentem 
| eyerbis lascivis inbarentem. Ser 48. Celebruie tez swiat 
Fefla Palatij. po Pańfkich Bafacach, Palam iawno y pu- 
blicznie 
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blicznie remonftruiac Magnificencya w mo mencie czafu 
przemiiaiaca. Varro pifze że w Dawnieyfzym Rzymie dla 
oftentacyi Pompy y Splendoru Pałacow Senatoifkich, za» 
poviédano dzień Święty w ktory, z Fafacowych pokoiow, 
co mogli mieć drogiego, y ofobliwego, z nosili na go» 
rę nazwana Palatual, y tam (zatanfkim Bofzkom dediko* 
wali,  Tamze (pifze Feftus) odprawiały fie uroczyftosci 
przy Rzece Palatialis nazmaney , na częśc Bogini, ktora 
miała w pilney opiece piecze Palacove, a v te, y tym po» 
dobne Święta, było prawo: Diebus fefiis accipiatur. nova 
«veftis. Y z:ad powiedaia uroczy ftuiace czcfto Panny 
wzięły nazwilko: Vestales, Infze (a Fefla Ordmis Jakie 
dawneyfzych lat obchodziły trzy ftany v Rzymfk:.m Pań: 
ftwie : Ordo Eque$tris, Senatorius ordo, Plebeius ordo, 
żadney w naytrudnieyfzych okolicznosciach nieczyniac 
Swietom wiolencyi. 24 dzilieyfzego dńia co za Święto? 
Nie iníza utoczyíto$c, tylko Oczylzczęnia N. Maryi, dzień 
Swięty, Swięto przybytkow, gdzie do Bofkiego przybys 
tku, Syna Bofkiego, w Salomonowym Kosciele, Nays: 
Maryia przynofi na ofiarę, z podarunkiem, y prezentem 
pary Synogarlic,czyli dwoiga gołębia. Dzień ogniftych 
illuminacyi, dies ignis. Dzień Świętego na honor Maryi 
poświęconego Światła, Dzień zapalonych gromnić, w kto- 
ry S. Zuguflyn temi płomieniami zapaliwízy Serce ku 
Bogu y Maryi, tym aktem y affzktem wołał, [5. Aug. I. 
Medita.] Succende mentem meam igne illo tuo, quem inis 
Sili in terram, €$ woluifłi webementer accendi , ut facri- 
ficium 
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ciumi córdis contriti quotidie. offeram tibi, A kiedyz S, 
Infułac Hipponeníki ognilta ofiarę dedykowa! ? isżeli 
nie wdzificyfzy dzień nazwany po Grecku Hippapanti, 
przy Uroczy (tość! gromniczney Maryi; zwyczaynie żeby 
Bog od nas łafkawy akceptował, daniny , ofiary, y modły 
naíze, kładziemy na Ołtarz, y oddaiemi, — 8. Mebodyulz 
nazywa Naysvietíza Marya, Altare animatum, bo przez 
ten poświęcony Bogu Portatel Maryia podane ofiary, 
naybardzicy fi; Bogu podobaia, O czym upewnia Nowaryn. 
Efl Maria uniwerfalis Interpellatrix, omnium Mater, Turris 


David omnes protegens, Ç$ refugium in omni tribulatione, 
Jek przez Matkę, dziecinne, Synow y Corek, łatwy przyfłęp maia, expoftu- 
lscyie do Oyca, tak do Oycowíkiey Boga Klemencyi przez Maryią nie 
trudny akces bierą, nafze prezenty, y donatywy, A to dzis sliczny y 
czyfty burfztyn Syn Bofki, przeniefiony na rękach Przeczyftey Maryi Oycu 
Przedwiecznemu im Odorem fvavitatis, ciągnie do fiebie nafze nikczemne 
zdźbła, lekkie plewy, drobne odrobiny przez Ręce Maryi. O Materyal» 
nym ogniu ta iet powszechna Opinija Ze ma virtutem attradłivam, Co fig 
ogniowi nawinie tego ogień ńiemińie ; Ognifta gromnica w Ręku Maryi 
gorejąca a bardziey, Ogromnego Majeftatu zapalony Ogień. Deus ignis con- 
[umens eft. a kogoż do fiebie przez Maryia nie fprowadzi?  Pifze Pliniufz 
ze w Opoce Nimfie nazwaney znayduie fig taki ogień, ktory y przeci. 
wny fobie element wodę, ciągnie do fiebie przez czyfią ziemię, A nas 
fktocene grzechową ` lura. brzytkie żybury, przez Nayczyftfzą  Swiętą 
Glebę Msryą, ogńifta Opoka, Petra erat autem Cchriffm, przyfuwa do łafki 
fwoiey. Tenże Autor'dokłada. Ignis accipit arenas, ex quibus alibi miviuu, 
alibi plumbi genera, alibi pigmenta, alibi meaicamenta fundit. . lgne lapides 
in as folvuntur, igne ferrum | domater, Te w nas fkutki czynią 
dziüevíze zapsłone ognie na Honor N, Moryt 
Za co niech bedzie pochwalony tenże 
IEzus Chryftus na wieki 
wiekow: Amen, 
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Na S, Macieja: 
KAZANIE. 
Na 5. Macicja. 
"Domine ofiende quem elegeris, Afforum 1, 


S. Maciey Pańfki Elekt, fobie Pan, infzych 
fluga, każdemu powolny, iak dziecię, 


ET Ako widzę ze S, /Maciey unika oczu ludzkich, umyka 
od publiczney Elekcyi na funkcya Apoftolfka, kies 
Ej dy fami Apoltołowie expoftoluia u Pana o remon: 
EB. [lracya tego ktotego by godnym Elektem mieli o- 
brać, y dobrać do swego Kollegium,  Cnotliwych to ludzi 
chwalebny zwyczay, flug Bofkich zawofana cnota, nieche 
cieć bydź intruzem do godnośći, do ktorey ani wofaia, 
ani zaprafzaią. Wymawiał fie niemota zutzedu Pofelfkies 
go |eremialz. 4, a, a, Domine nescio loqui, Częftuie wyfo- 
kiemi tytułami Synagoga Jana Baptyfłę : iefteś Fliafzem 2 
iefteś Prorokiem? do żadnego fig honoru z tych preko- 
nizacyi nie przęznaie, dalekie (obie na odludney pu(zczy 
założyw(zy: Vox clamantis in deferte, mieysce.  Chtyftua 
fa gdy życzliwe wota chciały Syonika regalizować Koro- 
na, na niedofłępna ufzedł gorę. Światowych to tylko 
Honoratow animufzny humor, fpicfznym infzych konkurs 
rentom do wyfokiego Stopńia wybiegać krokiem, żeby 
przed foba, fobie klaniaiacych widzieli „oAdoratorow de ge- 
nu, Jak niegdyś przed podobnym Pretendentem ghe 
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dne frekwencyie, liczne aflyftencyie, zniżone łomały ko» 
lanaSuppliciter pofito procubuére genu. [Fa$t:] Inni temu vyl- 
ko niezatrzymanym zabiegaia procederem, żeby vízytko 
mieli, każdego widzieli pod nogami: Omnia fub pe dibus, 
nieùważaiac tego, że nie ieden tym podobny z wjrokow 
Bofkich z fatalnego przypadku nagle nad fpodziewanie 
upadać mufiał z owym» ktory flexo genu jam totus ad 
zerram ruite, Inni tey chciwey imprezy nieodftępuia; ze- 
by niemieli w honor, flave, imię, poftępować: natym fie 
funduiac y przy tym ftoiac; „Ad nofivos gloria fatla pedes 
(Propert) Nie był natarczywym konkurrentem, chewy m 
pretendentem S. Maciey czći wylokiey, y krzefia Apoftol 
fkiego» do woli fie Bofkieykonfrontuiac» z woli Bofkiey 
fzczęsliwie fortunnym lofem y godnym głofem wfzyrkich 
„Apoftołow, ftanał Apoftałem. Cecidit fors fuper Mathi 
am.. A lubo go wyfokie fzczęscie, fors fuper , peuszło, u- 
niżoney y drobney iednak o lobie bzł opinij. Mathias 
Parwulw». 5. Maciey Pańfki Elekt m A fle fforyi A poftolfkie y; 
Sedebitis judicantes. Dominus eg, judicat, Sobie Fan, w[zyft- 
kich fluga, każdemu powolny iak dziecię. O tym w Imię 
Pańfkie. 
Ubo wfzytko opuscili Apoftołowie dla Chryitufa 
1 ubogiey profellyi, iednak fiowa (wego fa Panami, 
ktorym y cały Swiat niepotrafil zamknac gęby, y 
owfzem na cały swiat Apoftolfkie gruchnęły flova, I» 
omnem terrem. Sa flugami Chryftufowemi, na ufluge zba» 
wienną ludziom naznaczonemi, według A a 
NAUKI, 


Na S. Macieja 123 


nauki Sie sos exiflimet bomo ut Minifiros Chrifli, Y. ad 
Cor. 4, Wzięli y dziecinna na fiebie pofłurę,aby w dro» 
bney o fobie opinij fpofobnieyfzemi byli do Nieba, iaka 
nauczył Chryftus. Matb.18 Nifi efficiamimi ficut parvuli, 
non intrabitis ie Regnum Celorum, Tę Apoftołom denos 
minacya fam dał Chryftus; Pueri nunquid. pulmentum ha- 
betis. [ Joan 12. ] Dziecinne odebrali nazwifKo, nie dla 
fwywoli y własney czynienia woli, bo czynili woła tego, 
Qui in Calis eft, Nie dla smutnego lamentu, y (zczkaiace- 
go płaczu, bo zwefilem wielkiem dla Imięnia |Ezufove- 
go, wielkie krzywdy, obelgi, illuzyle, hasmiewifka, gorzey 
nad małe dzieci, pono$ilis: Ibant Apoftoli gaudentes €9c. 
Nie dla tego żeby ich fzczęscie swiatowe, znikoma tom 
tuna, Honory, ludzkie refpekta, piefzczono y delikatnie 
nofiły, iak dziecigs Nie dla tego żeby fig przemiiaiącemi 
unikaiacemi w krotce (wobodami, rofkofzami bawili iak 
dzicći m pisfkus bo fig tch chęći wyrzekli: „Abnegantes 
facularia defideria, ` Dalekiemi byli od owey kompanij, 
złosliwych lada co dzieci, o ktorych litera S$. Erat pecca- 
tum puerorum grande. 1 Reg, 2. Tych to parviftow na 
fobie reprezentowali figury międzi rożnemi licznemi nar 
rodami, z ktorych o isdnym litera S. Parvulum dedite in 
gentibus (Abdiæ 1.) S, Macieiowi fluzy ten tytuł, małego 
dziecięcia, dla chwalebney powolnośći, fatvego do fiebie 
przyfłępu; fkłonny do każdego, Przyjemny, chętny, 
vízytkim miły iak dziecię, L Reg. ró, Gdy Synow 
fwoich prezentował fiedmiu Kandydatow do Krolewfkiey 
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Korony przed Samuelem Ifai; Rzekł Samuel do Iais 
Nunquit completi funt iam Filj? ktoremu dał refpons: 
Adhuc reliquus. eft parvulus, Ten że to mały , drobny, 
poziemny, podniefie y doniefie Izraelfka koronę? Nie 
piervíza to oflatnim y małego wzrofiu głowom, Krole. 
wíkiey doraftać Korony,  Łokciowego v zroftu Łokies 
tek do koronney godnosci w Elektoraiaym polu podnofi 
glove. Mierzcie iak chcecie fzczypie drobne lagły, iednak 
de Stirpe Jagellonica godni Familianci Polfkie Trony 
krolewfkie ofiadaia + Coś fic zdadza małego, iak fubtele 
ne atomy, drobne popioły, przecięz y Popielow Domy, 
Domovey koronie Sarmackiey podały głowy. O Zachee 
ufzu Ewangeliczne pioro to wypifuie, że flaturZ pujillus, 
a przecię iego (kronie Xiążęca Mitra zdobi: Ez p/e Prins 
ceps. Zadney Swieckiey potencyi niekazal fic obawiać 
Koronat wiekow Syn Bofki, bardzo małcy y fzczupłcy 
romadzie, ktorym pewna y nieodmienna vieczney ko» 
rony fłanęła deklaracya. W młodym y małym wieku 
doyrzal [pofobność,czoła,czyli głowy,doKorony,niedzificye 
[zy Seneka, y na facyacie Domu, Nota bene, napifalt 
Frontis Regia nota. A ktoraż może bydz proporcyo- 
nalíza ręka do utrzymania krolewfkiego iabłka è ieżeli 
nie dziecinna prawica: Jak tamtey dzieciny, ktora podo. 
bne do ferca ludzkiego, przed wielą ludzi prezentowała 
iabíko, ferce każdego ku fobie nakłaniaiac: Fert poma fis 
milima cordi. (Seneca) Jak tamten dzieciuch niepfonna 
tulzył (obie nadziei, krolemfkie berło nofić, y wfzytkiee 
mi do 
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mi do korony należacemi chmalebnie rządzić: Sceptra 
wiłłrici geram dextra, regamd, cunćła, (Galber l. 3) Ado 
tego nietrudno pozieminym malcom, wielkie fiły fobie z 
dewinkować y zawoiowac. Jak w Roku 1022, Gdy Hen- 
ryk Cefarz puscił fip do Benewentu, y odebrał Miafła y 
Zamki, ale Troia Miafto fprzeciviafo mu fie; iz ie oblec 
mufiał;  Bronili ię mocno, y wiele ludzi z obuftron gines 
fo, potym obleżeniu Troianie znędznieni, Zakonnika 
jednego z Krzyżem znacznym, y wielkim, zanim dzieci 
wfzytkie y pacholęta na proceflya ^ wypravili do Obozu 
Cefarfkiego, z wołaniem, y fpiewaniem głośnym, Kirye- 
cleyzon;. Cefarz uyrzawfzy dzieci wztulzył fig milofier- 
dziem, y rzekł ove flowa Chryftufowe, żal mi tych lu- 
dzi; Przyzwani Obywatele Troi, dla dzieci do lafki. Ce- 
farfkie przvieci: Więcey mogła u Cefarza dziecinna poftu» 
ra, nizeli broniacych fie Trotanow fita. (Galber l. 3.) W 
piatym roku S, Elzeary Chrabia, gromadne, ubogich fierot: 
potrzebnych ludzi, iak do potrzeby, czyli woienney oka. 
zyl, prowadził za foba fzczodra iafmużna woyfko, Y leka 
kiego dziecięcia nie trzeba lekce wazyc.  Allegowane 
wzm;ż Pismo S, Korneliufz tak explanuie : Quam die 
verfa faut judicia Det, €$ bominum; lfai enim Dawidem ut 
juvenem, €9 minimum, ideod oves pascentem , pauci effi 
mabat, Deus autem cum omnibus fratribus praetult, Rea 
&emd, creavit, A S, Maciey Macedonia, y zydowfka zie? 
mię, dzecinaa dobrocia, łafkawoscią, łagodnie do Chry- 
itula przyprowadziw(zy, do uznania Wiary prawdzywcy, 
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y S. Ewangelij przywiodfzy , cudna chęcia do każdego, 
rzadził, y dyfponował. Kto weyrzał na S. Apoftoła, kto 
obrocił pilne oko na Macieia, (kłonił iak do powolnego 
dziecięcia ferce, .O Macieiow(kim Xiażęciu Siewier(kim, 
Bifkupie Krakowikim, swiadczy Kronika domowa, że na 
nim polegał KośćiołaS, y catey Rzeczypofpolitey pokoy, 
Suflinuit ordinem Ecclefiaftcum, €$ Reipublica tranquilli 
tatem, miła z Miniltrami Koronnymi konwerlacya. 
C Anal: Polos) | A Maciey Apoftał wdzięcznemi (lowa- 
mi, in lenitate Spiritus, z dzieciniafa; powolna per(sazya; 
liczne frekwencyie Alacedonfkich Familiantow, Paleftiń- 
fkich Fortuaatow ad unitatem Primitiva Ecclefia , pros 
wadził, Ifaie 6. Prorockim okiem doyrzał Izaijafz 
bardzo małego, ktory będzie miał władza y iurysdykcya 
nad tvfiacem. Minimus erit in mille, €$ parwalus in gene 
żem forti(fimam. Day go Bogu, mały, a mała fie rzecza 
niekontencuie, nie wielki a wielkie tyfiaczne kwoty ma fo; 
bie naznaczone, wydzielone, y wyliczone, Owego to 
widzę fetca, ktore co tylko na swiecie ładnego, pozorneś 
go, udatnego doftatniego , ze fplendorow, zgalanteryi, 
doftatkow, bogactw, honorow, godnośći, applauzow, 
Maiętnośći, rozlozyftych dobr, widziało, to y mieć cheias 
lo: Na ktore gdy fpoyrzal Polityk pytał fig konfidenta, 
co ieft naywiękl(zego na swiecie ? fpytany odpowiedział, 
moie lerce dyktuię, że nlemafz nic wiekízego nad ferce 
ludzkie, w ktorym według opinij Horacyufza, Creverunt 
opes C$. opum curiofa Cupido, €9 cum po[fideant phe 
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plura petunt, Dofyćby miała do obronienia fiebie, na iedney tarczy, ona 
Heroina iefzcze nie dorosła foror nofira purva; Cant, 8. nie kontentuie fię 
przecię icdoym buńczukiem, bierze na fiebie tyfiączne zbroie; M; clipei 
pendent ex ea, Cant, 4, Ledwie co frukcik z zywota Macierzyńfkiego 
wyniknie y na swiat fip pokaże, 32 zaras na ten mały drobiazg tyfigczna 
intrata idzież Pro frau mille argenteos, Cant, 8. Jakoż wychodzi wiele na 
mało, kiedy mety wielkiego humoru, y avimufzu ciągnie za fobą tyfiączną 
aflyftencyą ;iak ew iefzczę w fzkołach traktuiący nauki dzieciuch, za kto» 
rym chodzić miało dziefiectyeey Dyrektorow, Decem millia padagogorum; 
1, Cor, 4, Jek młodemu Francifzkowi, Włofkiego humoru Ociec Jego» 
ckhocisiz kupiec, kupę wielką chował :fiyftencyi, przed ktorym iedni drogie 
na drodze słali czamari, rzucsli kwiaty, drudzy tam y {am z boku, inni za 
Francifzkiem chodzili, czym zgardziwfzy, fam wolał ze fwemi tyfigcnemi, 
Millionowemi pssladowcami, służyć temu, ktoremu afyftuie Numerus co» 
rum milia millium, Pagninus Prorockie te słowa Minimus erit im mille, C 
parvulus in gentem fortifimam; tak tłamaczy : Parva familia erit in mile, 
Nie bądźcie msłego lerca, y nadziei, fkurczone Familie, fzczupłe Domy, 
Subtelne rodowitośći Ze was Wfzechmocna ręka Bofkajpodrobiła, na małych 
kawstkech Fortuny poofsdzała, wiedzcie o tym, ze was za kooperacyą teys 
że Reki Bofciey, z Jego Wizechmocną pomocą, tyfiączne czekaią intraty, 
dochody, y wieikie importancyie ; Parva Familia erit tu mille Za nicwiel- 
ką Famil mito fobie wielu, Dom nobilitowany kleynotem Gąfki, z kto» 
rey Famiiij pierwfzym był Kamillus Pan Rzymfki, ktorego woiennemi prae 
cami zmordowanego, y fmacznie zafypiaiącego, mała gąfka krzycząc obu- 
dz b przeciwko Francezom nadchodzącym C Paprec ) ten kleynot potym 
BudZízem nazwany, wprowadzony w Domy  fPolfkie przez Mamfolufa 
Włocha wR.ku 1386, w obfzernych Familiach, y dofłatnich IDomach, 
bierze znaczne inkrementa. O tym kleynocie Rzymfki pił wierfzopis, 
Atque bic auratis volitans argenteu Anfer Porticibus, Gallos in limine adef]e 
canebat ktwż nie widzi że ta izczupła Familia wyrosła w tyfiącznych go» 
dnych w Polfkim Swiecie Mężows kto chce może obaczyc, czytaiąc Oy» 
czyfłe Annales, Świętemu Macieiowi te służą charakteryż Minimus in 
mille, 65 parvulus in gentem fortifinam Przeciwko tyfiącznym impetycyom 
nieprzyiacicł Wiary Swiety, y Ewangelij idący Apoftoł winimm: izczupia 
bardzo ową uzbroiony Armaturą Syna Bofkiegoż Di/cite à me quia mitis 
Jim & bumilis corde, Dziecinng fübmily3, cichoscią, fkromnością, mode- 
tyg 
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ftyą certniąc, wiele woiuigcemu Kosciołowi zawoiował, potencyl, Domow, 
Familij, znacznych y godnych ludzi; Tę dziecianość ukochał w Apoftol- 
fkim Męża S. Macieia Chryftvs; iako naucza Beza, A mat Chrifłus infantiam,que 
majorum airigit mores, ad quam [inum reducit etates, E ad cos faum inclis 
wat exemplum, quos ad Regnum invitat eternam, — Zwycusynie kto profi o 
co, albo zaprafza na co, (chylaiąc fig kłania, ku ziemi fiebie nachylsiąc, w 
oczach zaprofzonych drobnicie, maleie, fzczupleie. Też famo czynił 
S. Maciey; Zaprafzaiąc do Prawowiernego Kościoła, do zbawienia, do wie» 
czmey korony; a zatym malał, drobniał, dzieciniał, S. Vincentius Fers 
rerius nazywa S, Macieia, Radium Celeffem. Naywyfzy luminarz słonce, 
ieft Oycem infzych pomnicyfzych fpleadoraw Niebiefkich, stoneezne pra- 
mienie jak drobne dzieci, - Stonce fprawiedliwoici Syn Bofki Chryftue 
JEzus, wydał S, Macieia na Funkcyą Apoftolfką, iak iasny prómień. św rea 
velationem Gentium, wfzak (według swiadectwa Żywota jego od X, Skargi 
wypifanego ) Niebiefkie Światło pod czas publiczney Elekcyi, na S. Ma- 
cieia, (ze należał do Kollegium Apoftolfkiego,) pokazała: A toż isk od Qy- 
ca à Patre luminum remonftrowany, wydany narodom na Naukę narodow 
pro adoptivo Filo, ak miły, y kochany Synaczek dziecię. Nie raz słyfze- 
my z Ewavgelij; Nik effiiamini ficut paruwi &c. ` Dat nam z fiebie miatę 
dziecięciś, S. Maciey ;ktorego naśladowali Imieniem y rzeczą: Bogoboyny 
Maciey Corvinus Wegierfki koronat ofobliwe maiąc nsbożeńftwo do S. 
Bonawentury Serafickiego Doktora, Rzymfkiego Kardynała, wnofi fuppli- 
kę do Stolice Apoftolfkiey aby S$. Bonawentura był w regeftr Świętych 
Pańfkich w pifany ( Sedulius) Wielkiey fwiątobliwośći Maciey Toranius, kto- 
ry gdy cięfzką chorobę cierpiał dla korrupcyi, udawízy fie pod protes 
kcyą SS. Męczennikow Gorkomieńfkich nad fpodziewanie ludzkie 
ozdrowiał, S, Maciey Jerozolimfki Bifkup, ktory od 
Adryana cięzkie perfekucyie wycierpiawizy 
dla Chryftufa, fzczęsliwie w Bogu zalnął, 
( Hifl. Seraph,). Za.co niech będzie 
pochwalony JEzus Chryftus 
na wieki Amen. 
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Na S. Kazimierz. 
Bona illius in Domino. Eccl, 31, f 
S. Kazimierz Pań(ką Fortung, w reku ubogich 
utrzymał, 


"Ikt doftatecznie doczesnego dobra niefpanofzył, 
kto własna fortunkę na Panfkiey ufundował pro» 
tekcyi, Pan w łacińfkiey interpretacyi bierze 
denominacya ; Do minus, a poPolfku, daię mnieys 
więcey biera od fwoich kredytorow Pańfkie Percepty: ni- 
żeli dufaiacym konfidentom wydaia cxpensy. Pan utych 
że łacinńikow nazwany herus, Kto chce chere mieć wfor=" 
tunie, albo zachorowac na miefzek, niech w ręce Pańfkie 
powierzy fortuny,  Doswiadczonym tego był experymen-- 
tarzem ow, ktory nieżyczył, Panom dufać: Nolite confie. . 
dere in Principibus in quibus non eft falus, Malz zdrowie, ^ 
fortuna drugie zdrowie, (bo gdzie niemaíz. nic,'nie fiy- 
chać tam, za zdrowie) piaftuyże, ochraniay, iak własne 
zdrowie, nie funduy fię na re(pekcie Panfkim bo ofłabicie, 
fzyankuie fortuna, Spytay bławatnych,korzennych; dobrze 
fig maiacych, trunkowych kupcow, kiedy potracili fortune, 
y zbankretowali ? ieżeli nie wten czas, gdy na Pańfkie 
fiowa towarow kredycowali, w regeftra pifali, a fortuna z 
papierowemi kartami uleciała,  Klęynot fo:tuny dobta; y^ 
R kommu: 
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kommunálnego fzczęscia koło; trzeba około fiebie for- 
tunnemu chodzić, obrocić fig wtę y owę flrone, mieć 
przezorne oko ma wfzelkie okolicznośći, widzieć y wic- 
dzieć komu powierzyć fortunego kofka,y do kogo fkiero» 
wać, zebyé fztuczne Pańfkie obroty y zabiegi niewykręciły 
2 domu fortuny;a tak.Ibis m auratis aureus ipfe rotis. nie ulig- 
dziefz na dyslu, albo na kofzu, w pułkofzkach, możefz fie 
ztym zafzczycić, z czym fię ktoś kiedyś chlubił że na 
zlorym wozie ieżdził, że nie vyiezdzal do Panow, z for» 
tuna: Aureus axisierat, tbemo aureus, aurea, fumma curvas 
tura vote, radiorum argenteus ordo. S. Kizimierz będacy z 
Fanfkiego Imienia, pochodzacy x Xiazecey y krolewfkiey 
fortuny, ktorego przodkowie Stantes duces in curribus altis; 
doczesne dobra w wieczne zamienił, przemiiaiacey mi- 
molazdfortuBy, doNieba (kierował drogę, dla potrzebnych: 
fierot ubogich; co dał fzezodra ochota ubogiemu, dał 
Bogu, reprezentuíac fobie w ofobie ubogiego, Boga, Pau» 
per venit, Chrislus venit, Zyvox iego fmiadczy + Erga pau 
peres, calamitatibus oppre[[os, beneficus, €9 mifericors, W no- 
fic łatwo: Ze Krolewicz Poliki S, Kazmierz, Paá(ka fortur 
nę, wreku ubogich utrzymał. O tym v Imie Panfkie. 
r | YO widoczna prawda, że wlzyfcy ludzie profza w po» 
vízechnym pacierzu o chleb; zavíze potrzcbuiemy 
-~ 60 dzień chleba, nigdy nie przyznaiemy żeby nam 
zadolyć dano, Jak Seraficki Xawery wołał ; Satis ef Domine; 
ale ieflesmy iak rozepchane, nie na pełnione wory y mic» 
chy, y niepovinnibysmy fig gniewać na tego kto by nas 
nazwał 


Na S, Kazimierz. I3I 
nazwał Miechovitamy ; poniewafz według nauki Ruperta, 
Quamntumcund, divites fimus, dicamus tamen, mendici omnesz 
aute fores Divina gratie, Nie witydził fie Syonfki Pan 
tego na ficbie wyznać: Ego autem mendicus füm RS paws 
per. Y to co nam do czaíu ad vita tempera poki zyiemi, 
ad witalitia Ízczodra ręka Panfka kredytuie, tego żebyfmy 
nicucracili, na tym fzczęsciu nie fpafzowali, nayłatwicy w 
ręku, potrzebnych, ubogich, żebrakow, możemiutrzymać, 
Imo €$ ado Reg, c. 6. Wiele fzkody narobiwfzy. Arka 
Pańfka, między Filiftynami, Betfamitami, Ozę zabiwfzy» 
w ftręd ludziom od fiebie uczyniła; Skarby Pańfkie mias 
łyby fobie (Karbić lalkę ludzka z ktorey przybywa intra- 
ty, wchodzi wielka importancya, a tu widzę fzkody w O» 
bozach Filiftyńfkich, y Betfemickich dla fkrzynie Paáü- 
fkiey, Nie tylko na fortunie, aley na życiu ruinę ponos 
fza ci, ktorych fortunę, zdrowie, życie, y głowę, Pańfkie 
(zkaruły maia czym zapłacić: Biy zabiy czy winnego» 
czy niewinnego, zapłacę głowę, chociafz by na funty pła- . 
cić; u takich wfzytkie zamyfły w exceflach kryminalnych, 
nie wyperfwadowane intenta, zta otucha + wynidę ia z te- 
go labiryntu kicízenia ; pozwalaiac na lugite pene crume= 
nalis; Jak gdy na Syonfkiey damie ftanęła kaptywacya, 
a co vickíza, dckretowana zautaiony exces Coreczka pená 
coll: Zeby ufzła kapitalney exekucyi, (zkatuła tego przys 
pfacifa: Ifaża $2, Solve vincula colli tui, captiva filia 
Syon, Przy Betfamickim Rycerftwie deponowana fkrzynia 
Panfka: Bet (ames z Syryifkiego, Domus Solis demus Servitijs 

e R 2 domus 
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miniftevii, Jakoż tym należy przyswiecać domom wypo? 
godzonego flońca illuminacyami, ktore nie tylko polero» 
wanego oręża blafkiem iw /plendore fulgurantis bafia, w 
Oyczyftym horyzoncie, ale y ku Bogu, ku Bofkim fwiątni. 
com, nieugaízona: cnota, y chęcią, issnieia fplendorami: 
Pictate infignis &$ armis, Jak tamten ciemnych oyczye 
ftych domowych, uniknavízy katow, na obronę prawdzi- 
wey Swictey Wiary, defensya Honoru Bofkiego, z myíos 
kiego, y świętnego Nieba, polerowanego zażywał oręźa, 
Matris, Patrisg, fuig, immemor, €$ nimium Caleflibus att» 
tur armis. (Clav:) ktoremu łatwo, chętnie y prętko napi 
fal Propertius chlube: Miles radiabat ia armis, Y lubo 
Dom Bydsllty Betlamickiego zdaf fig w oczach ludz- 
kich bydz uniżony flugas: Domus ferwitif, Domus minifiee 
vüZktory fig « konfekromil, y oddał, na kommunalna 
Rzeczy:pofpolitey ufluge iednak-publicznymi honorami, 
odvazriym experymentem iaśniał iak floáce: Domus foliis, 
Domovi zaízezycaiacemu fig kleynotem ftrzały rozdartey, 
iasnieiacey y ozdobioney gwiazdami, tę dal infkrypcya do» 
mowy HiRoryk: Domus felicitatis: [Okol:] z ktorego Doe 
mu iedaemu Familiantovi na Funerainych exekwiach 
przyznano: Te Adamo Kalmowski, olim magno in finibus 
Regni Capitanco, nuuc. Fundstori munficentiffimo, Quia 
Aquilam Regiam protexisti 3: Quia patrios hoftes extiuxiflis 
Quia inimicis. tuis peperei(li, Qura Catholicam fidem: ad li- 
mina Otbomauica feliciter extendifli, Quia vitam eum more 
te piajime commula[ti, kge im mortalitatis mosumenium, vo- 
E7771 
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«emus € reddimus, Regues cum Chriflo in eternum; 
Nomen tuum fulgeat cum Sole Juflitie in perpetuum. Dla 
bytnosci „Arki FanfKiey potłogofiawit Bog Domowi Obe- 
dedonia, caley Familij, wlzelkiey fubftancyij, Honorowi, 
y należącym do Imienia Jego: O czym doviedziavízy fie 
David, [zuka fpofobu ktorym by mogł wprowadzić do 
fwoicy rezydencyi, Bofki depozyt, Quomodo ingredietur 
ad me Arca Domini + Widział iak Spanofzony byf Dom 
Obededoma, bytnoscia „Arkis więc tego fobie, y fvemu 
dworowi Krolewfkiemu życzy, mieć blogoflavienftvo od 
„Arki, aby legiey utwierdził, utrzymał, roborował fzczęo 
slime fukcefla (wego Pańitwa, [ey w domu fwoim bytnościa, 
W Arce Panfkiey zoftawały infignia, czyli Herby uboftwa: 
Mannoma kalza, podrożna lafka, twarde kamienie: a gdy 
te znaki ubogich, v Pokoie Krolewfkie -transpottował, 
znaczne inkrementa Błogoflawienftwa Bofkiego w [voim 
Panftwie, na fortunie, Honorze, y zdrowiu, widziaf: Manna 
była przyczyna, znaczna aukcya, w Spiźaroiach Syon- - 
fkicgo Pana prowiantow, lafka wfpierała Jego Fańitwo, 
a kamiehie gruntownym fundamentem byfy Krolewfkiey 
fortuny. . Nic niefzkodował S, Kazimierz Krolewicz Pol; 
fki na fortunie, kiedy (zczodremi rękami o kilu przycho» 
dzace z biefapami uboftwo, fieroty, potrzebnych, zgło” 
dniafjch, w Wilnie, mile akceptówał, choyna iałmużna 
wfpomagaf, racował, prowiantował; więkl(za powagę Kro» 
lewiczowi czyniło scisnione niedoflatkiem cisnące fig u- 
boftwo, niżeli nadvorna; dworu Ktolewikiego „frchane 
R $ dyą, 
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dya, yKrolewfka allyftencya, |. Mieysce do Modlitwy zwy. 
czayne było przed Koscielnemi drzwiami w kruchcie, Pre: 
foribus templorum pronus m terra Divinam exorabat. cles 
meniiam. gdzie naywięcey ubogich fierot zafiada; Zeby 
był na pogotowiu do dy ftributy iałmużny, ubogim ; cze- 
kał na ubogich zotwartemi kiefzeniami, z wyciagnionymi 
ręsami ku potrzebnym; wyftarczyły dwie rece S. Krolewie 
cza liczace piniadze, nieprzeliczonym ubogich rękom ; 
a im więcey dla Boga ubogim rozdawał. tym więcey od 
Boga przez ręce ubogich odbierał. Exod, 7. W wiels 
kim refpekcie zoftaie uBoga Moyzcíz, tak, ze od Boga 
Wfzechmogatego, Bogiem Faraona nazwany, y naznae 
czony Ecce centituż Te Deum Faraonis. — Nie dla tego 
żeby był od Dworu Faraonowego za Boga miany, za 1a- 
kiego bożka czczony, o co fig y Apoltolomie w Liftrze 
gniewali, gdy im bałwochwalscy kapłani ofiary dla wielkich 
Cudow, ofoblivie Barnabie y Pawłowi S, chcieli oddawać; 
ale żeby prezencyi Bofkiey, fobie kommunikowaney po- 
wagę utrzymał, punktu prawa Bofkiego, Bogiem intitu- 
łował Moyzeíza Bog Wfzechmogacy, gdy go wyfyła w 
pokoie Faraonove 3 nikomu nieprzeízkadza w Pań(kich 
pałacach, w Xiazecych lub Krolewfkich pokoiach rezy 
dencya, do chwały Boga, do reprezentowania na fobie ce 
brazu honoru Bofkiego: | Y owízem Pańfkie pokoie bar- 
dziey fpofobia do fpokoyney chwały P. Boga: Na Dwo- 
rze Faraonowym, Bogiem promulgowany Moyzefz; 
Mieycie dobry przykład z cierpliwego Moyżefza vízyscy; 

A ktorych 
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ktorych ufzczypliwe ięzyki dworfkie, dla fromney kompozycyi, przykła- 
dvego życia, chwalebnych obyczaiow, Cnotliwych poftępkow, w ftrzęmię- 
wliwosci w mowie, Jezufkami nazywaią, Dwoch Minifrow, y Dworzanow 
Cefarkich, Boga w (ercu mających, wiele przy dworze pracy w fkromnym 
2yciu podeymuiących, widząc S. Mankarego w wytariey Sukni, rzekli t 
fzczęsliwiscie Oycze ze fie z Świata smieiccie ? odpowie Makaryufz, my fie 
g swiata nasmiewamy, ale fie z was Swiat urąga, y natrząfa ; Co ustyfza- 
wfzy ieden znich pompatyczne fuknie złożywszy, przy dworze dofkonallzy 
żywot prowadził, więlkie isimuZuy czyniąc » coś Bofkiego na fobie remon» 
ftrował. Wiele iwiadczył Bog Moyżelzowi, kiedy mu dał fwoy tytuł 
Bofki, y Princypałem kreował Dworu Faraonowego wielowładnem, ktory 
cudetworna łafką, kamienne Skały, nieużyte opoki, do posłufzenftwa fobie 
powclne nakłonił, zwoli Bofkiey czego chciał, tego dokazał, Zadney fig 
potencyi y Gły ziemfkich Panow niewzdrygał ani lękał; Tey mocy y fzczee 
scia Moyżefzowego daie przyczynę $. Chryfofoms Quia captivis & in luto 
ab(umptis [e adjunxerat ; Powolne było każde ftworzenie Moyzefzowi, bo 
Moyźefz był Eliberatorem, Oycem, Protektorem ieńcow, więzniow, potraes 
bnych, fierot, ubegich, publicznie na rynku w błocie leżących ludzi opue 
fzczonych ; Cito przed Bogiem y ludzmi utrzymali cuduą powagę Moys 
żefzową, Matt, 25. Sługę dobrego z wiernosci chwali Pan Ewangeli- 
czny, ktory w naymnieyfzey rzeczy nie ieft podeyrzany, y przeswiadczony» 
fpofobnym czyniąc tegoż sługę, da obeymowania więtfaego dobra; Euge 
ferve bone & fidelis quia in pauca fuifli fidel, fupra multa te conflituastis 
Jak Korczakow Famiilią, kleynotem Piefka fig zafzczycaiącą, z drebney pas 
renteli, dla wiernych ustug w Oyezyzoie ofobliwą prekoniżacyą Polfkiemu 
Swiatu rekommenduie Oyczyfty Senat: Fuż/łń fideles in Senatu, fideles in lu- 
dicio, fideles in bello, fideles in pace (Oko/,) A wRzymfkim Senacie tame- 
czny zawołany mowca dobrych Sług,tę czyni rekognicyą między złemj, za 
kładaiąc fie e wierności propozycya Fides San&iffimum humani pedłorie bonum, 
nulla nece(fitste ad fallendum cogitur, nullo corrumpitur premio, ure, cede, occi» 
de, non prodam t (Cir, L 3,) Łatwy przyftęp maia studzg do Pzofkiey Fors 
tuby, kiedy lobie wiernie z drobnemi odrobinsmi, z małemi ktorych oczy 
ludzkie nierady widzą, poftępuią Biorą akces do więklzego dobra, gdy 
mnieyfzego według fpofobnosci kondycyi, na ymnieyfzym udzielsią ; Za 
Serce Boga uymuią fobie, w:ktorym /unt omnes the/auri. ktorzy do nay. 
mnieyfzych, fzczodre ręce sciggaig, S$, Edwardus Krol Angelfki zapomo- 
Zeniem 
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teniem. sciśnionego uboftwa, rofprzeniał {zeroko Kroleftwa Angielfkiegó 
granice, Piotr Mytnik saprzod fkepiec, od ktorego profzący ubogi vacui 
manibus odchodził iak zmyty, w krotce wielkim iałmuźnikięm zoftawfzy, 
fzczodra uczynność ku potrzebnym, głośne Imię iego uczyniła, Jak Ty» 
beryuíz Gefara gdy mu Zona iego ganiła zbytnie iałmużny, alleguiąc że 
zubożyfz Rzecz pofpolitą, com ia tak wiele lat zbierała, toś ty w krotkim 
czafie rolprofzył : A on iey mowił: Nie z abożeie fKarb nafz nigdy, gdy 
ubodzy brać zniego iałmużnę, a poymani, wykupieni będą. Wielki ta 
fkarb, oktorym fsm Pan mowi: Zakładaycie fobie fkarb w Niebie, gdzie 
ani drdza sni mol niepfwie, ani złodzłeie kradną,  Pifze S. Damascenus 
], 1. że w Nifibie Ormianfkiey Ziemi Chrzescianfka Niewiafta msiąca Pega- 
nina Męża, uboftwo fwe tak zbogaciła; pięcdziefiąt grofzy ktore mieli, mięe 
dzy ubogich przed Kosciołem fiedzących rozdali, mowiąc Zona do męża; 
dsymy ie. na lichwę Bogu Ghrzesciańfkiemu przez ubogich, en nam. da 
wielki zyfk ; gdy niemieli za co chleba kupic, upomina fip mąż obiecaney 


prowizyi od fo. grofzy. ktora kazała mu peysc do Koscioła ; idący znala, 


pieniądze na bruku, za ktore kupiwfzy chleba y rybę, w rybie rospłataney 
xnayduie kamień drogi, za ktory bierze trzy fla złotych. $. Kazimierz 
Erga pauperes, C. calamitatibus oppre[fos, benefit. 6 mifericors, Patris C des 
fenforis egenorum nomen obtinuit, (Brev.) Jedynak Miecistawa Syn Kazimierz 
z Zakonaey Korony, do Krolewfkiey Korony z Kluniackiego Konwentu 
wzięty, sławny zwycięftwy, głośnieyfzy na ubogiey profeflyi Choraliftow, 
munificencyą; czym więcey ubogim Zakonnikom dawał, tym więkfze łafki od= 
bierał, nadawizy Klafztorowi Kluniackiemu wiele dobr; fto whi y wiecey 
Tynieckiemu Konwentowi, kilkanascie Lubienieckiemu nsznaczywizy, zna- 
czny inkrement godnego Imienia, Honoru, z Fortuny własney uczynił, 
Jskoż w rodzona Imieniu Kazim'erzowskiemu cuota y ochota, misc ku ubos 
giem, potrzebnym ludziom, kommizeracyą, Íktanicne (ferce y lzczodre 
rece, Y Miafta KazmierzowíKim imieniem intytütowsne konferwują ubo- 
giey profellyi Zakonnikow. ^ Miafto Kaźmierz z wielką chęcią w wielkiey 
Polfzcze przyimuie Minorytow Obferwantow, y ca da Wiktuacyi potrzeba, 
w potrzebach prowiduie. Miafto Kaźmierz nad Wisłą w małey Polfzcze 

położone Reformatow z iałmużny zyigcych funduie, y prowiane 

tuie, — Za co niech będzie pochwalony 

Chryfus na. wieki 
Amen, 
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KAZANIE. 
Na S. Jozef. 
Dilus Deo do bominibus. Eccl, 45. 


S. Jozef y Bogu miły, y ludziom przyiemny, 


fe kaźdy, kto fie Bogu podoba, teft u ludzi w ak» 
ceptacyi. Za czafow Gracyana, Cefarza u okru- 
enych Hunnow, dysgracyOwana Miftrzyni iedee 
pastu Panien, Uríula, łafkę Bofka; Męczeńfka 
Koronę, dofłoieńftea Panieńfkiego niczwiędły wieniec 
chwały mieczncy otrzymuie, Rezydencya miłośći, ferce 
otworzymízy, publice ore mowi Syn Bofki {roim naśla- 
dowcom: Dilexi vos, y to dołożył, żeu swiatowych ludzi 
niemieli fa(kavego refpektu, Mundus wos odit. Upadła do 
Nog JEzufomych, a za tym przypadła do ferca Bofkiega 
Magdalena dilexit multum. ale wypadła z refpektu Farye 
zeulzowfkiego : 5i foiret qut I qualis mulier. Przeci- - 
vnym fpofobem kto fie fzczegulnie w ludziach, y ftwotze- 
niu uikczemnym kocha, pominavízy fercem Boga (prze. 
ciwia fię Bogu, y fiebie famego złafki Bofkicy kwituie, 
Kwitniefz fercem, y affektem, niepomiarkomana chęcia ku 
swiatu, y kreaturom, a czefto ciężko obrazaiac Boga, więc 
kvita z kochania Bofkiego.  Niemogt fig pomieśćić mięć 
dzy kochanemi Uczniami w zgromadzeniu Jezulowym 
Judafz, bardziey fig kochaiacy w Zydovwfkiey Sy monijs 
S Nicmiaf 
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Niemiał mieysca przy boku „dbraamowym Ewangeliczny 
Bogacz, ktory w życiu fkłonił ferce do unikaiacey rofkos 
fzy , do ufławiczney Swiatowey ochoty, do codziennych 
modnych y wykwintnych ftroiow, dla oftentacyi ciekawym 
oczom ludzkim. _ Nie znalafi forum (laud: w Świętym 
JEzulowym zgromadzeniu, chlubiacy fie zupełna konfere 
wacyą mandatow Bofkich Paleftynfki młodzian, chęci y 
effekta ufundomaw(zy na doczesnych dobrach, rady |Ezu- 
fowey niefluchaiac: vade £9 «vende omnia £I fequere me, 
odwrocił fie od perívazyi Chryftulowey, powrocił fercem 
do Swiatowych Zabaw : w czym miał ofoblive ukonten* 
towanie ferca, do tego przylegał chęcia y affektem. Inni 
życzliwe wota (woie fpofobia y akkomuduia do famych 
ludzi, tego fzczegulnie fzukaiacu ludzi,żeby między ludźe 
mi nie tracili refpektu. Qudrunt placere bominibus ad Gal.T. 
Inni iedynie kochaiac Boga, dla miłosci Bofkiey , znayda» 
ja u ludzi Serce: Jako diligentes Deum €$ proximum, K 
ten, reprezentuiacy w fercu fwoim miłośc Bofkz y ludzka, 
kochaiacy Boga y ludzi, od ludzi ukochany, remonflruias 
cy na (voicy ofobie Portret S, Jozefa, pokazał; że y 8, |ozef 
Bogu miły, y ludziom przyiemay, Otym w Imię Peńfkie, 

Bofkie y ludzkie kontentuia ferce, y oczy, kwiecifte 
Jogo. czyli ogrodowe kwiaty. Oblubieniec Pańfki te 

fobie dał nomenkleature: Cant 2, Ego fles Campi. å 
oblubienicy Duch Panfki to przyznał: Fortus conclufus 
fóror mea. Kochał fig w Imieniu danym fobie od Oproda, 
Salvator ab Herta czyli ab Horto, ktorego Bog olobliwe- 
gm cus 
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mi Cudami rflawif, y ludzie w paroxyzmach, potrzebach, 
bardziey (ig cisnęli niżeli, po kwiaty albo frukta do Ogro- 
da, Matka S, Klary Aflyzyackiey Imieniem Hortulana 
profzaca o fzczęsliwe rozwiazanie żywota, glos ufiyfzała 
od krucyfixa wypadaiacy: Ne pavcas mulier » quia quoddam 
lumen fálva parturies. Naymilíze było micysce S, Piotros 
wi z Alkantary do Modlitwy, w Ogrodzie: Cum introi[[et in 
bortum ubi fixa erat crux, expanfis manibus orabat, Pañ- 
fkich to oczu rofKofzne delicyie, pięknie w kwatery uloz 
żone Ogrody ; |ak Affverus Krol E$łber t, C, po Kroe 
lewfku traktuiac, y częfłuiac przez fiedm dni, ftoly kazał 
pozaftawować. w przyfionku Ogrodu: Suffit feptem diebus 
Convivium praparari, in vestibulo borti, Panitwo kafztee 
lu Florentyńfkiego, zakochawfzy fig w żielonych Ogro» 
dach, Corce Ívoiey potym, Zakonney S. Franci(zka, dało 
Imię Witydyanny. W Afryce dway znaczni Infułaci 
Hortulanus y Florentianus, od Wandalow w dzikie pufzcze 
wygnani, dfuga pacyencya kwitneli, Nomy Wirydarz, ftaty 
Jozef, ktorego głowa poważna fivizna kwitnie, dwa kwias 
ty sliczne, |JEzula y Marya w Opiece maiacy, Chrye 
ftuíovi, y Matce Jego, miły, ktorego wdzięczny odora» 
ment y ludziom przylemny, ludzi przedziwna do fiebie 
(prowadza wonia, ochotnie idacych, In odorem. — Jofcfovi 
fluży, od fugi Jofefa w podobienftwie ogroda dane nas 
żwifko: Hortus odoratis fuberat casti(jfimus herbis. Vfal.26. 
Był taki, co fic żalił na Oyca y Matkę, ze go opuscili : 
Pater meus C$ Mater mea dercliquerum me 5 Aboć nie 

$2 goftawili 
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zoftawali lukceflyi ? jeżeli poumierali anteceflorowie, nie 
wzięli z foba, wlzytkoć rezygnowali, teftamentem za- 
pifali, Grodem utwierdzili, nie w papierach tylko, ale y 
w folwarkach, maięrnosciach, kamienicach, w gotowiznies 
Bardziey widzę apprehendował z Oyca y Matki ofieroce- 
nie, niżeli Oycowika y Macierzynika fobie zoflawiona 
fortunę;  MiIG kochaiacym Synom Rodzicow. Rodzicy, 
niżeli zoftawione po rodzicach dobra; Milfze pozolta 
łym dzieciom, Synowikim zrzenicom, żyjącego Oyca y 
Matki łafkawe oko, nizeli po smierci slepego [zczęscia 
zoftawione fortuny kołka:  Odbiera życie Synom śmierć 
fRodziciel(ka; y zdadza fie nieżyć umartwieni Synowie 
smiercia Oycowfka, kiedy po smierci Rodzicow ofłatnie» 
mi fiłami, wyciagaia ręce, żałobne wylewaiac charaktery 
na białym papierze, pifzac do przyiacicl, fzukaiac manu» 
tenencyi, podobnym, albo tym famem fenfem: ls bac 
wybitate mea tu ducem patremg geras, à nie fpufzczał z 
dobroczynney rak opieki feoicy 5 z tym fie oswiadczałac, 
że iako mnie chęć iego ku mnie vivificat, tik do iego 
tylko życ winien będę uflug :  Mufiało by bydz izk ka- 
mień twarde Synowfkie Serce, żeby fig z wrodzenia nad 
w prowadzonym pod grobowy kamień Oycem nie mialo 
zmiękczyć, y wzrulzyć żalem: Pater meus (9 Mater mea 
dereliquerunt me. Stygnie w Snow Skim fercu ciepła krew, 
gdy fię żałosna zrzenica zapatruie na okrzeple po smierci 
rodzicielfkie ciałos . Rzadkifz to fenix, ktoryby miał za» 
raz z Rodzicielfkich smiercelnych prochow, wwefoła 
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konfolacya wytość y ożyć.. Długo fie niemogł utulić od 
płaczu po śmierći Paweł u Propercyufza , dopiero ucichł, 
gdy ufiyfzał głos z grobu Define Paule meum lacrymis ur: 
gere fepulcbrum; „dle że niemam pewney relacyi z litery 
S, żeby fie oficrocony miał smucić zsmierci Oyca, o kto- 
rey w zmianki żadney nieczyni, więc wchodzę y czynię 
infza uwagę ? Narzekafz niebaczny Synu na Oyca, y Ma- 
tke że cię ofietocili, porzucili, niedbalac o Ciebie: Znać 
że z ciebie nic dobrego, y wtobie nic cnotliwego nicuwa» 
żyli, naprzykrzałeś fię Rodzicom, Oycu, z Ewangelicznym 
manotrawnym Synem Pater da ibt portionem qua me con» 
cernit; Ociec ma ftarość chcac mieć fwoy pokoy, od cie» 
bie , o ciebie fig tecítaraiac, ufpokoił ciebie, a ty pewnie 
przemarnovavízy fortunkę od Opca wzięta, na Rodzicow 
nieluíznie inwektywę czynifzs Lepiey byfo trzymać fig 
iefzcze boku y domu Qycowfkiego przypatrzyć fie dy- 
fpozycyi gofpodaritwa, okolicznosći gerendarum verum, 
albo in publicis przyfluchać fig (flużac bono publico) pro- 
pozycyi, z tych formować fobie podobne konfekwencyie, 
ze y mnie na to (rego czalu przyidzie też (ame fégui ves 
filizia Patris,y fimili modo perorowac y wotowac, Jedno 
wfzytko załośnie intonuie $ynaczek: Pater meus €9 Mae 
ter mea dereliquerunt me; Odftapili ciebie Synu, boś nie 
po Synowfku fobie poftępował z Rodzicami, boś naftę- 
pował na Matkę y Qyca; A czy igno nie tak iak fic (talo 
pod Iviem w Litwie Roku 1737. gdzie łafkawy Ociec go- 
dnego Domu napominaiac Syna, o fvywolnicyfze zycie 
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karal; na oftatek wydzieliw(zy nalezyta y naleZaca porcya; 
gdy przcíztych admonicyi Oycowfkich zapomniał przes 
ftrzeżony. od Oyca blifKo miefzkaiacego, przez Przyia- 
cioł, a żeby fktomniey fobie między (afiadami poftępo- 
wał, niebaczny Syn upatrzyw(zy nicízczeslivy czas, fciaga 
własna rękę (amo trzeć z fluzkami na głowę Oycowfka, 
częscią dufi nałozku wnocy, częscią nożem koło Serca 
rani, na ofłatek głowę Oycowfka o murowa scianę tłucze, 
y na micyscu okrutnie zamordowanego zofławia, Gdy 
wzięto do Sadu Patricidę, Matka, Sioítry, Bracia, odftapili, 
dereliquerunt, Opufzczone Sieroty, znikad niemaiace po- 
ciechy uboftwo, porzuceni, potrzebni, ktorych fwobody 
przemiiaiace dereliquerunt, przyiacielíkie uflugi; odmiene 
ne fpezy, niefłateczne Fortuny , dereliquerunt ; ludzkie 
tefpekta, Panfkie fawory, fafki, manudukcyie , a co wię. 
kfza chwalebne cnoty, dofkonalíze życie , dereliquerunt. 
Przyftapcie do Jozefa Świętego, rak do Oyca łafkawego, 
miłego, kochaiacego, przyimie po Oycowfku k»ádego, 
przyiemny wfzytkim Ociec, nikogo od fiebie nie alienuie, 
Cunćłos fideles portat, quia omnibus noslris fuccurrit inde 
gentis, Communis. mundi Parens: mowi Escobar, Patrys 
archow zafzczyt, nas wfzyftkich prawowiernych Patryare 
ha, wierny Opiekun S. Jozef, Koscioła powízechnego 
Rzymfkiego prawowiernego Ekonom, ktoremu, chleb 
żywota, [Ezufa, konferwował, żiarno wybranych,zachował; 
å ktoryż może bydz milfzy y przyiemnieyfzy Ocieę 
dzieciom 3 icżeli nie ten, ktory na pogotowiu w ręce 
trzyma 
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trzyma chleb; Takim ieft Jozef, S, domniemamy Ociec JEzufow, Oycem 
nafzym, chleb ozywiaiąc, yJEzufa dla nas kszdego czafu w rękach własnych 
nofzącym, trzymaiącymm, gotowym każdemu z priwowiernych ludzi, konte- 
rowac O przyiszui ludzkiey tę czyni relecy3 Cicero; Amicitiit urendgws 
ut floribus tam diu grati, quamdiu recenribus Pretko wiednieig, przyiaciel. 
Íkie kwitnące chęci, iak fnbrelny kwiat za dmuchnieniem oflrego wiatra 
fpada na ziemię, tak Życzliwe ku lobie propenfyie, od febie odpadasią, 
Poty wonny oder wydai3, poty pachną, poki fiebie ciefzkiem słowem, 
przykrym dyfkurfem nie trącą, Delikatny kwiat z obopolnas ludzka w przys 
iażni liga, więc oftroźnie fip należy konferwować, żeby ten florentyn, yiego 
ligatura nie była zerwana. S, Jozefa ku fwoim klientom chęci zawíze rb 
primo fiore, Jego to ręka kwitnącą ukoronowana lilią widocznie pokezuie, 
že ci kwitną we wizytko dobre, refpekt, lalkę u P. Boga, ktorzy fie wzręczną 
opiekę Jozefa porzucaią y oddaią. A lubo fłsry mafz przyisciel S. Jozef, 
iako fie (am odzywa Jozefa ftarozakonnego słowy 3 Ego fura Frater veffer, 
przecięfz iego ferce, y affekt ku nam nie zaftarzały, pięknie kwitnież fam 
w fędziwey ftarości kwitnący P, Bogu Dźledw, y ludziom przyjemny. Nay» 
częsciey tam ludzie {erce lokuią, ponętuią, zabawiaią, gdzie fkarby zmayduią 
Ui zhefauri ibi cor. Jak S, Antoni kazac na pogrzebie Bogacza Padewfkie. 
go, kazał fzukac iego Serca w fzkatale, difur fatum. tak fie znalazło. Zło» 
te łańcuizki fq to nieuchronne fidła na ludzkie ferca, wełsiące 3 Trabe me 
pofite. Jak owi dwa bracia u Tibulliufza fmutno fobie nucili, że fie z 
złotych niemogli wydobyć dybow, Złote kulczyki u perłowych ufzow, fa 
tojzaczepiaiące kluczki ferce ludzkie. Złoty krufiec a czyiegoz nie fkrus 
fzy, y niezmiękczy ferca? Nafzych lot 1736, mężnego Serca kawalerow, y 
Eelszem, fita, męftwem, y odwagą, Kspian nadziany złotem, od nieprzyiaciela 
posłany w podarunku pod Kalitzem, zmiekczył ferce. Nayczesci też złó. 
tnicza ręka, drogie Sygnety formuie, złote pierscienie adaptuie w farce; y 
tymi zlotowendecznemi íwerami, lerdeczue koronuie palce, | Gretferus 
pifze l.4. Ze na pierscieniu ktorym Farao Krol Egyptu udarował Jozefa 
Prorega, była expreflya krzyza, na znak żę mu oddał jus gładij, karac wizel - 
kie kryminały y exceffa : 4n Signum exigendi à reis ultima J'bplicia, Sylwefter 
zaś dodaie ? [m annulo lofepbi fiarabeum fuiffe. Nie dla tego, zeby panuiąc 
Egiptowi, Egipfkim pierwfzym głowom miał chrząfzcza przez nos przepu- 
fzczać, ale żeby mist zawize przed oczami, na palcu y na pamięci rozruchy, 
niepokoie, fwary, ktore według Pliniufza; brzęczącę chrabgízcze Symboli- 
zowały, 


Żowały, Na ślubnym Pierscieniu Jozefa S. złotey miłośći ku Jezufowi y 
Maryi, y do fiebie uciekającym ludziom, bardzo piękney, y niewypowie- 
dzianey galanteryi portrecik, ferdeczny Jozefa palec fkiwa na nas, pokazu: 
jąc nam, ku nam Jozefową łatwość, y przyjemność, Nie ofzacowany trzy 
ma depozyt, JEzufa, wielki fkarb Niebay Ziemie, na rękach własnych Święe 
ty ftarufzek piaftuie, y prezentuie, Łebysmy do tego złota, Swigtego Dzie- 
cięcia iak złoto, y owízem nad złoto, Serce fkłonili, y Jego fobie złotą 
miłość fkarbili. O ludzkiey przyiazni y miłośći napifał Petrarcha t "Thelau - 
vum haber, qui amicum invenit. Przyiemne f3 te dwa objećta eczom ludzź 
kim, y Sercu; Znsydule to wfzytko przy S, Jozefie; Może fobie każdy 
wierny fkarbić łafkę Bofką przez przyjemność S. Patryarchy. Ador ! 30 
Głowa Syonfkiego Parlamentu przypadła do Serca Bofkiego ; Inveni David 
[fecundum Cor meum. Jakby drugie Serce fecundum Cor -z dał fie mieć Bog, 
znalaafzy według Serca fwego, Dawida. Z Czegoż przypadł do ferca Bos 
fkiego Dawid ? Czyli dla uniżenia Tronu {wego przed Maieftatem Bofkita 
Humitiatus fem. Czyli dla dobrowolnego uboftwa, ubogich Zakonnikow 
ftarozskonnemi figurami reprezentowanego Y potwierdzonego ? ( bf, 872 
Pauper (um ego. Czyli że fie ofobliwízg zafzczycał psceyencyą, Z tym fig pros 
teftuiąc przed Bogiem ? (Pf, 30) Ts es patientia mes Domine. Czyli że 
fkrufzonym Sercem wyznał na fiebie grzechy całego żęcia?( Pf 50.) Tibi 
foli peccavi, Czyli že fig zakochał wozdobie, porządku, apparamentach, 
fprzetach; należących do chwały Befkiey, y Domu Bofkiego? Domine dilexi 
desorem domus tue. Jozef Syn Dawida, iak drugi Dawid: ukochał Decorem 
Domus Dei Nays JEzafa y Maryis, drugie ŝerce JEzul: ficundum Cor. kto- 
rego Serce, y Bofkie y ludzkie ciągnie do fiebie Serce, Bogu miły ludziom 
przyiemby» przyiemną gracyą ciągnąc do fiebie prawowiernych Serca i 
Tego Jozefowego Imienia ofobliwi Promotorowie: w Antyochij S. Jozef 
Diakon, Jozefowi (ktorego Imię Kościelne Martyro!ogium intonuie dwus 
dzieftego dnia Marca) dana ieft korona Męczeń(ka, dla wyznania Chryftufa, 
W Perlydzie za panowania Sapcra Krola Jozef Prexbyter odniost Męczeń(ką 
alme. Błogosławionego Jozefa obchodziemy pamiątkę, nazwanego» fpra* 
wiedliwym, ktorego Apoftołowie między Kandydatow na funkcyą Apoftole 
{ka podali, temu z nienawiści żydzi truciznę podali, tę luba wypił, 
"  fadney fzkody na zdrowiu nieodniosł, Za Co niech 
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Na N. Panne Zwiaftowania: 
Dabit "Dominus vobis fignum, Ifaiz. 
Nikt fig temu nie dá w znaki, kogo Bog prze- 

znaczył flugą Maryi. | | 


BY Nac Pana znacznego, ktorego choyne ręce pos 
9  uzcbnym expofłulatorom, profzacym mendy- 
kantom fzczodre wydaia aflygnacyie ; Drugi to 
4 Apollo Pan liberalifta : liberalis in facratas fibi 
animas Apollo, ktory nie długo deliberuiac, przed {kurs 
czonym zebrakiem nie kurczy ręki: |edney u facinnie 
kow prerogatywy /Munificus €. Magnificus ktory powiete 
zoney (obie fortuny nie chowa pro zapas, ale pogotowiu 
nofi zapalem, na kemmunikacya potrzebnym, Mowcie 
co chcecie o Zacheufzu że był Pryncypałem Publikanow; 
ia mu z Ewangelia ren honor przyznaię, żeicft (zczodrym 
Xiażęciem, kochaiacym publiczne dobro, ktory wicl- 
ka fortunę fpenduie publicznie na expenfę potrzebnych, 
u ktorego więzyku, y rękach, fzczodrze : do dimidium 
pauperibus.: Nie z ubozyl w Ten czas Tyberyu(z Pańfkiego 
fkarbu, gdy kazał ze fkarbu ordynaryine wydawać na us 
bogich penfyie, predzey by Tybrowe wyczerpał y wylulzył 
wody, niżeli Tyberyufzowa uftaíaca widział ku potrzer 
bnym cffużya. jan AlexandiyifKi Patryarcha wziął tycuł 
T Opca 
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Oyca fierot, że wftapivízy na publiczny honor, nikomu 
z potrzebnych nie kazał pożytecznego bronić do ficbie 
przyftępu. Ædryan Cefarz w Rocznych, dziciach chwale- 
bnym fłylem, zfotym charakterem opifany, że coroczna 
Ordynarya zapifoval, ręka własna, znaczna na ubofiwo 
quote. Ale tu w Peńfkim charakterze infzy znak widzę, 
* Znak ktory widział Anioł wcielony, Prorok Patmeńfki 
pokazał: Signum magnum in Calo apparuit; A dacinnicy 
tlomacza: Indicium, oznaymięnie ; dzis ci to w Troycy 
ledynego Boga oznaymił, y proponował wola w pokoiu 
Maryi, że Syn Bofki przez wcielenie fię w wnętrznosciach 
Panieńfkich, cechę dana czartu od Adama dla pierwo, 
rodnego grzechu na wízyftek rodzay ludzki, zgubi, |uż 
fie nie lękay więcey kondycyo ludzka, kiedy bierzefz pe» 
wny znak, dokument, afłygnacya, czyli prawo, na mem 
branie ciała, z czyftey krwie Panieńfkiey uformowanega 
'$yna Bofkiego. Nie boy fig niczego złego, -kiedy dobroć 
Bofka Maryia Pannę przeznaczyła fobie, y nam za Matkę. 
Wiedz każdy o tym, y tego z pamięci nie wypufzczay : Sie 
gna tibi dicam; tu condita mente teneto, znacznać rzecz 
powiem, że ; ‘Nikt fie temu nieda w znaki, kogo Bog prze- 
znaczył fuga Maryi, O tym w Imię Panfkie. 
Nic! Gabryel pofłany do N. Maryi w legacyi; ktorego 
Bosco Imienia : Fortitudo Dei, Pelao mocny 
Polet Wfzechmocnego Boga, proponuie vola, kto- 
rego mocna fila: Nulli fuperabilis boflis, iako przyznata 
pacierze Kapfafi(Kie : Robuflus vir, Y ziemfkie potens 
cie, 
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cyie wielowładnych, do poftronnych narodow, obieraia Poe 
fiow z ktorych lubo ieden, każdy iednak może za wielu 
bitnych, y filnych ftanać, iako iednemu dał świadectwo 
Dares: optimus Imperto, €$ fortis. bellator in armis ; Jakie- 
go upatrzył Sìlius In fe cuntla arma, viresg, gerebat, Nie 
utrzymał przy (kutku intentow Dworu Francufkiego Po- 
fet de Monti, Roku 1733 że zwielkiemi pieniędzmi, ale 
z mała kwota pod czas, Interregnum przylzedł na Elekcya 
Regnanta Polfkiego, do Polfki: Więcey dokazał w Po» 
felfkiey Izbie iednego Woiewodztwa Ablegat, ktorego 
gdy fie fprzeciviali infi. Pofłowie propozycyi, a żeby przy» 
fzły do wykonania podane od niego artykuły, rzekł: mam 
po fobie dobre fify, w iedney kiefieni fto tyśięcy Kozakow, 
w drugiey, tyleż Ordy, Jednego ale mocnego y filnego 
wyflavízy cała Rzeczpolpolita (o ktorey Sidonius) Ablegae 
ta, ieden vízytkiey cudzoziem(kiey nacyi, był w wielkiey 
apprehenfyi; Refpublica noslra, tota, Camillus erat. Ga- 
brycl potens opere €$ fermone, ktorego fortitudo €$ decor 
indumentum, |ako naucza Auguftyn 5. mowiac z Ofoby N. 
Maryi: Venit ad me quidam magnus Paranympbus, uen Pa- 
triarcha primus, aut Propheta egregius fed Gabriel Ar- 
changelus, facie rutilans, vefte coruscans, ince(ju mirabilis, 
Z dalekiey podroży, 2 fummo calo, (zczęsliwie, w pokoiu 
modlacey fig Maryi, ftanał; nie zatrzymały tego wielkiego 
Ablegata przeciwne Xiazat ciemnoscifiły, Aereg potestates, 
żaden Adwerfant nietamował drogi, nie fprzeciwiał, ani 
dał (ig w znaki, bo Gabryel od Boga Wfzech: był Miniltrema 
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naznaczonym do Maryi, „Alłor, 12, Zaczafow Apoftole 
fkich w Prawowiernym Kosciele, ls primitiva Ecclefia, co 
dom to Oratorium, co kamięnica to Chryftufowa kapli- 
ca; Pańfkie Pałace, w/paniałe rezydencye, reprezentowały 
m fobie koscioły, z ktorych do iegnego uchodzac z wiezie» 
nia przyfzedł y zadzwonił Piotr S$, Fulfante Petro oślium 
janua, proce[fut puella €$c. Cognowit vocem Petri €$c.. Ana 
gelus ejus e$t. ledwie nie u kazdych prawowiernych drzwi 
fignaturki zoftawały, daiac znać, że fię zaczynac machwa* 
ła Bofka5 iako rozumie Maialin: Æs spfum ad Divinarum 
rerum gloriam eluxit. Głośnieyfzy to był dzwonek niżeli 
w Azyi wielka forma z rofkazu Bazyliufza Cefarza odlane 
dzwony; niżeli Krakowfki Zygmunt; Nizeli dwanascie 
Weneckich, ktore lubo Xiaze Wenecki Urfus kazaf ulac, 
iednak nie mrukliwy, ale wdzięczny, y przyiemny, do tego 
huczny dzwięk wydawały, Bergomas dokfada: Campa. 
nam autem non ideo appellatam putarem, quod as ipfum Cam- 
panum, fed quod tm. Campania primum be majores, fundi 
«aperint, S. Lupus Senonenfki Bifkup w Francyi wielkie 
miał upodobanie w dzwonach y ieden wislkim fumprem 
w fwoiey Diecezyi, znacznicylzy, y głośnego rezonu, ka- 
mał wyftawić, y przy Kosciele $, Szczepana lokowac, Ale 
na coz dawnieylzych wiekow fluchać dzwonow, nadítav. 
my tylko pilno ucha dzificyfzym nalzym czalam, uflyfze- 
my przerazliwych dzwonow rozumnych, gfofy, ktore aż 
w Niebie flychaé? Peccata 4. Clamantia in Calum aczyż 
to mic cztery głośne dzwony? Pifze Surius Tom. 3. źe 
v Budye 
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w Budycynfkiem Klafztorze wSaxonij znaydował fie taki 
dzwon, ktory (nim miała Panna wfłapic do Panieńfkiego 
Klafztoru) długo bez ludzkiey pomocy dzwoniac, zaakiem 
był, w krotkim czafie, wielu Kandydatek do nowicyatu ; 
To Panieffki dzwonek, ktory Zyiacym Bogu m Zakonney 
klauzurze, umieraiacym (wiatu Panieńkom, w fpokoynieye 
fzym zyciu dzwonił na requiem ; [uz Panienki więcey 
niebędziecie należały do swiatowey kapliczki, gdzie dzwo» 
nig wkilifzki > fluchaycie koscielnego dzwonka , ktory 
dzwoni na lutrznią, zebyscie w nocy czuwały , na wotywe, 
żebyscie folenne wota zachowały, na SanCłws, zebyscie fie 
zakonnym życiem swięciły, na Elewacya przy Mízy S, ze- 
byscie ferce y myśl ku Bogu podnofily; Częlto, na Frime 
Tercya, Sextę, None, Niefzpor, kompletę, dzwoni y mwy- 
biia, abyście, nim ofłatnia godzina wybiie, kazdey ztych 
godzia nie opufzczały, Puls S, Piotra y iego Kośćioła 
Rzymíkiego, Pulfante Petro proceffit. Puella ; ieft to puls 
albo dzwonienie Panieńikie na pozdrowienie Anielfkie 
Nays: Maryi Panny, Gabryelovym Ave Marya, pozdrawia- 
jac Maryia Pannę trzy razy na dzien, z rana, w południe, 
y na wieczor: To dzwonienie pobudzaiace nas do po- 
zdrowienia Znjelfkiego Maryi, oddała, odpędza od nas 
Szatańfkie chmury, cofpędza biefowfkie ftralzne ciemno» 
scit broniac nas 2 demonio matutino, meridiano, "Vefperttmos 
w ten czas, gdy dzwony rano, w południe y na wieczor da- 
ia znać pozdrawiać Matya: klękamy, fchylamy fig głowy 
nakíaniamy ku ziemi, znaiac fic bydź flugami Maryi przes 
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znaczonemi, odbieramy według nauki Bernarda 5. Adju, 
toríum przeciwko fprzeciwiaiacym fig znacznym nieprzy 
iaciołom, żeby nam fię niedawali w znaki, Czy to prawda, 
czy politycznie udanie, co napifał Frygius im gratiam Paniene 
fkiey doftoynosci ; że lubo ten ftan, naturalnie lękliwy, bo- 
iażliwy, bez męfkiey fiły, iednak znayduie fię nie iedna 
mężnego ferca; Hac integrat arma, Cobortes, firmat, Beli 
latrixąj, viris, dat femina wires. Ale to nieodmienny 
artykuł prawdy ze Nays: Maryia, (z ktorey maille clipei pen- 
dent:) flug fwoich broni zbroia dowodney protekcyi. Aże 
dzis płynęły flowa do Maryi fuidiffimć mowiacemu Ga» 
brielowi, więc mogę dalízy prowadzić dyfkurso Niebiefkiey 
rofis w Obozy Iztaćlfkie fpadaiacey, ^^ Exod. 16. Mane 
qued, vos jacuit per circutium Ca$trorum. Szczęsliwaś Dys 
wizyio ftarodawnego Marfa, że cię nie gęltey częlłe krople 
prawie krwawych łez, ukrzywdzonych od ciurow, loźnych, 
żołdakow, ubogich ludzi, oblewały, ale w frebrna perło- 
wa rolę Niebiefkaś, oplyvafa : Nie zażyli tego dzdzyftego 
kanaru, ci ktorzy (ig ad obozu na czaty, rabunki y na lzy- 
tko złe effufi ficut aqua odfttychnęli, ta opfakana drużyna 
niegodna tey Niebiefkiey Słodyczy, na ktora ubodzy lu» 
dzie gorzkie łzy wylewala. Zeby podobnych w Re- 
gimentach [vpich niemiał derufow Druzus, pofpolitego, 
proftego żołnierza, zazywał do. kopania foffov, do my- 
wożenią ziemi. Emilianus w Placencyi publiczna drogę 
kazał brukomać kamieniami zofnierzom, Probus z (zyl- 
wachow (chodząca gwardya naganiaf do budowania 
moftow, 
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moftow, murowania Kosciotow, kamienie, Pałacow, Architektów im nie 
znaczywfzy. Inni od moderuskow zołnierfkich do rzemiesniczych war- 
fztatow chodziii, rękami włesnemi na chleb fobie, odzienie y wyZywies 
nie zarabiali, z kąd, ze nie krzywdzili, nie darli, nie kradli, fzczęscie mie- 
li w okszyach, y z nieprzyjaciela tryumfowsli ; dobre imię mieli, prze- 
klędłwa na fiebie niezsciągali, ale wewizytko dobre z łafki Bofkiey opły» 
walit Ros jacuit per circuitum Caffrorum ; Nie kamienny deszcz fpadł 
na Izrsellkie Obozy, iaki podał na Albańfkie gory, o ktorym Livius ; P/ge 
iffe lapidibus biduum continenter in , Albano monte. Jak w Stembule za 
Walentyniana Celarza (Pifzę M. Aurelius |, 1.) Krzemienie lecące z 
obłokow, polne bydło woły, krowy, owce, ludzi raniły, kaliczyły y 
smiertelnie zabiiały, Belwackie wh, folwarki, ogrody, pola, lafly twardemi 
glazamiy czworgranieftami, zarzucenie ponofily. Lepfze były lata ( isko 
Orofius pifze l. 4.) kiedy łafkawe Nieba miafto defzczu, zboże, legumí- 
ny, ryby fpufzczało we Francyi blifko Asbanium. W kampanii Jęczmień, 
z infzemi prowiantami. W Ligury ( fwiadczy Venerm 989. ) za Papieza 
Kalifta trzeciego, mięfe fpadało z Nieba. A nafzych lat w Roku 1736, 
w Lipcu pod czas ciężkiego głodu, kiedy ludzie umierali od głodu Bog 
lefKawy ożywił nas dobrą nadzieią fpufzczonegoj (ziarna y zboża na kfztałe 
pfzenicy koło Krakowa, co było niepłonnym ; prognoftykiem przyfzłego 
uradzaiu w nafiępuiącym roku. O koło Izrzelfkiego Woyfka obozem po- 
łożonego, według litery S, fpufzczona rofa z Nieba + Nie ofchniecie na 
dobrey nadziei lzraelfcy Rycyrze, kiedy w pertową rofę izczęsliwie opłys 
wacie ; w tym obozie obaczył Figure N. Maryi Bernardinus de Bufłis ? 
Caflrum enim Det fait B, Virginis Animus, qui. ita vallatus eff € munitus, 
quod nunquam potuit ingredi inimicus Caffra eiiam dici poffunt ejusdem. 
Matris Dei vifcera, in quibus Divina Majefłas, ad habitandum de Celo de- 
Jéendit, in quibus bofpitaim efl novem menfibus Dominus exercituum Dominus 
fortis, in iftis ergo Caflris, id efl callis visceribus intemarate Virginis, genis 
rus eff Ros celeffn, id eff Dei Filius Mocne to Maryi Panny, iak fzys 
kowne woyfko, protekcyonalne proporce, ktoremi íobie holduigcych, 
broni. Perła rofifta Wcielonego Słowa, to ognifta kulą na nafzych Ade 
werferzow, ktora nie po mału w małey kwacie okrągłey iwety, nifzczy 
nieprzyiacielfkie fity ; Ta Nayswiętlza Rofa gafi ogniftego piekielnego 
Adwerfarza ; broniąc nas znacznie, żeby nam fig nie dawał w znski, 
Tę obronę 


152 KAZANIE 


Tę obronę dla fiebie y dla nas N, Marya dzis wyprofła modlitwą, ktorą 
wypifał w zwyż mípomniony Bernsrdiaus Buftenfis; O Nayts(Kawfzy Pas 
nie Bože Krolu nad Krolmi, ktoryś zdobroci fwciey cały fwiat flworzyt 
g niczego, y po Anjołach Człowieka na fwoy Obraz uformowanego Pa- 
nem uczyniłeś nadinfzemi kreaturami, aby ci służył, y Ciebie kochał, y 
Tobie był we wízytkim postuízny ; Zmituy fie nad nim iuZ zgubiony 
przez grzech, zmiłuy fie z dobroci Twoiey, lafKawosci, y miłosci; Otworz 
Niebiofa y racz fłąpić z Nieba ; iuz tyle tyfięcy lat minęło, á Święci 
Oycowie, Prorocy, Pstryarchowie, y Przyiaciele Twoi, w ciemnych ot- 
chłaniach migzkaia, czekaią Twego Światła ; Przydź prolzę Naydobrotliw(zy 
Oycse, przydź niepetrzac na grzechy ludzkie, flap z Nieba prawdziwy 
Boże, Swiatło, pociecho, wefele $ O gdybym własnemi zrzenicami tę 
wielką taiemnicę oglądała, iak bym wefołona Boga Wcieolnego patrzała ; 
Skroć ezafu Naylepfzy Stworco, a przydź na uwolnienie nafze $ Uczyń 
mi tę łafkę, a zebym Twoiey Matki mogła bydź stuzbiffy, y ać fie nas 
sladuiącą; O gdybym widzieć mogła nim umre tę Błogosławioną Panien- 
kę, ktora ma porodzie mego Zbawiciela ; Zapewne upadłabym do iey 
ftop Zebrzac Żebym iey mogła bydź sługą, y na każde iey rofkazy by. 
łabym postufzna, Temi y tym podobnemi Modlitwami y ftrzelitemi 
aktami zabawiaiąc fig dzis Marya, zwabiła w żywot Panień(ki, za Zwiaftoś 
waniem Anjelfkim, Syna Bofkiego; ktorego S. Litera wielorakiemi nazy- 
wa deneminacyami : Panem moZnym y mocnym, Panem Woyík, Kro- 
lem Krolow, KXiążęciem Pokoiu, Wfzechmocnym Mocarzem, ktory y 
jezdzca konnego, albo po nafzemu mowiąc, pogonią, y konia, ztrącił w 
Morże, Panem filnym y mężnym w Marfowych Batalionsch 
Domiuus fortis © petens, Dominus potens in pralio, na 
á defenfią sług fwoich y Matki fwoiey, ktorych 
przeznaczył na usługi Maryi. Za co 
dzis premulgowany od Gabryela, 
niechZe fam będzie pochwalony 
JEzus Chryítus na wieki. 
Amen, 
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KAZANIE. 
Na S. Woyciech. 


Ex bominibus, pro hominibus, tanquam Aaron. 

Ad Hebrce: 5. : 

S. Woyciech ludzkiego naroda Polfkiego Pa- 
tron, Polfkie Imig wygurowal, 


le infzego w ludzkie pole, ludzkich Polakow, 

Stolicy Apoftolfkiey, poflac należało. Apoftoła, 
tylko S. Woyciecha rodem Czecha, żebyutmiera 

dzał w Wierze S. Rzymfkiey Lecha. -Zeby 
upadaiaca prawowierna. Religia, przez nowego „Aarona 
wielkiemi y w;fokiemi pracami wzniefiona, podzeygnio- 
na (Aaron Mons fortitudinis) w zmocniona zoltawała, 
Wyfokie cnoty zdobiace Olobe S, Woyciechs, do wfzy- 
tkich ogulem, y do każdego z olobna wołać fig zdały: 
I:fpice £3 fac fecundum. exemplar quad ubi in monte mone 
firaiur cft. 3. Reg: ir. Krolewikim (umptem kazał wy- 
ftawić Salomon Dom Boży, mieysce niznaczywlzy na 
gorze Chamos, do ktorego, isk w uroczyfte Swięta, liczne 
pietwízego Stanu uczeízczaly frekwencyie : /Edificavvit 
Salomon phanum chamos in monte, _ Struktura Ofoby S. 
Woyciecha, Błagalnia Bolka na fobie ad vivum reprezen- 
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nałym życiu, iak w Niebie, iak w Kosciele: Prefentis teme 
poris Regnum celorum Ecclefia dicitur, A czyż Fańfkiego, 
licznego, lafkava benewolencya, Anielfkim przykładem, 
do siebie nieciągnał zgromadzenia? konkurrowały o 
Woyciecha S. Kaflyan(Kie infytutu S. Benedykta Klafzto» 
ry, cisnęły fig do Woyciecha Prafkie Katedry, do ktorych 
nie prożney cbluby pompatyczna ceremonia, ale iako na 
Świętego Prafata przyftoynie należało; według zwyczaiu 
daenieyfzych Pafterzow, umiarkowana wieżdżał kompor 
zycyas bynaymniey wylokiego charakteru przez ulozona 
fkromnie modefłya nie poftponuiac, wiedzac z litery 
Swiętey inftrukcyą. (Baruch: $.) Confiituit Dominus bumie - 
liare omnem montem Sanlłum, Ten Herbowney domo- 
wego kleynotu Roży» purpurowy karbunkuł, od naydros 
fzego dyamentu: a fummo Angulari lapide Chrifio 1Efu 
zaciagnawizy drogiego waloru, powfłał wyniefiony w wy- 
foka cenę, De monte lapis, falłus efl magnus mons. Pod 
tę purpurowa Rożę, (chylały czoła wyfokie korony, We- 
gierfkie, Prufkie, Mitre, Kięftwa Litee (kie, a nayprincy» 
palniey Policy Koronaci, tym intentem, Jvietízym zamys 
flem Goronemus nos rofis. N'iedzac, y zapewne na potym 
fie fpodziemaiacs że 2e rofa multoties publicam Regni 
felicitatem coronabit : Jako ta ktora, flores fupereminet 
omnes: ktora lubo w Niebiefki wieczny Ray przeniefiona, 
jednak y na ziemi, ziemfkie, nad ziemię, Polfkie koronuś 
iac głowy, w Honory, podnofi. Z kad w nośćie : ze S. Voy» 
ciech ludzkiego narodu Polfkiego Patron, Polfkie Imię 
wygutował, O tym w Imię Pańfkie, Zaviodl 
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Awiodł fię ten na płonnym Promotorze imienia 

/ własnego, ktorego ięzykowi w brew zadał kfamftwo? 
Mendax fama noces, alius mibi nominis iudex, Le- 

dvie kiedy, albo nigdy, piedotrzymaią flowa, ktorzy dali 
na fiebie affekuracya, y obligacya, Utrzymać fławę cudzego 
imienia, W klar mowiac: życzliwych deklaracyle, niezaw(ze, 
yovízem żadnego czafu, obliguiacemu fię, nie czynia 
fpledoru Imieniu.  Zmyslone obietnice, ani myśla o pro» 
mocyi cudzey fiawy: Częsciey ten Honor, (lave, godność, 
fzarpia, ktory z ofoblimey obligacyi powinni mieć w powaa 
dze, Chwala niewinnych dzieci fubtelne ięzyki, imię. 
Chryftufove : Gloria, laus, €$ honor tibi fit Cbrifle Redeme 
ptor, cui puerile decus prómpfit Hofanna pium, poniża 
cięfzka depreflyia, y kalumnia tegoż Naysvietízego Imie» 
nia, niemierne żydofłwo, krzyczac : 4 Nazatetb poteffne 
aliquid boni effe? wytwębuia tych z Synagogi, ktorzy Syna 
Bofkiego |Ezufa, otrębowali Imię, Chryftufowym Imieniem 
charakteryzowana Polfka, gdy ledwie znak Chrzescianfkies 
go Imienia na fokie reprezentowała, dla znacznych bfę- 
dow grubego narodu Frufkiego prawdziwego Boga nie- 
znaiącego, iuż!prawie w niepamięć, y zapomienie Rzym- 
fkiego Koscioła zagtzebiona, wyfoka fublemacya, z elce 
vacya piervfzego Chrzescianfkiego imienia, widzi, kiedy 
efiaruiacego fisbie S. Woyciecha na prace Apoftolfkie 
chętnie, zwielkim applauzem naypryacypalaicyfzych Se- 
natorov, z Boleflawem Chrabrem, acceptuie: Acceptus bo» 
wsrifice, à Primoribus, catcrá | multitudine, €$ ab ipfo Belee 
ZO ślao 


156 KAZ ANIE 


slao Cbrabro Duce, eandem Polonis, Apoflolico Spiritu incie 
tatus, quam Hungaris, operam navavit. (Vita ejus) Koscioe 
ly nowe á fundamento buduiac, ftare reparuie, według 
zwyczaiu 8, Kosciola RzymíKiego konfekruie, przy Ko» 
sciofach Duchowieńftwo inftalluie, bałvochwalnice ruynuie, 
Polfkie Prusy pogańfkiemi błędami przyćmione o fsieca, 
illuminuie, Nowy w Polfkich kraiachluminarz, ych ktorzy 
in tenebris € umbra moriis federunt w uznaniu prawdzie 
wey wiaty byliumartwieni, ożywił, ktorzy w poganfkich obye 
czaiach leżeli, Ercxit cornu falutis. Gen. 8. Nie dopiero 
na chwałę Bogu zaczęto budować, murować, y ftaviac Oł- 
tarze, dawny to zwyczay chwalebny za wiekow Noego; 
„Edificawit Noe altare Domino, Obtulit bolacaufla faper 
altare, Niedofyé natym (praviedlimemu, ze dofyć wielkim 
fumptem de cunćłis menlę y cafa ftrukturę wyflawil, ale co 
więkfza, łożył y na Ołtarz, żeby fluzacy Oltarzomi mieli 
nalezyta y należaca ad vita tempora vivendę, inveftiturę, 
informuiac, że kto altari fervit de altari vivits Nieczy- 
tam żeby ten cnotlivy y fprawiedliwy fundator miał prze- 
civnego fobie emulatora, ktoryby fabrykował altare con- 
tra altare, ani też więkfze ftawiał altare majus, lubocby w 
tey cyrkumitancyi, y promocyi chwały Bofkiey, byfa chwa, 
lebna emulacya, według nauki Apoftolikicy: ZEmulamini 
cbarifmata meliora, Maley kwoty dać, fKrupulizowaf, na 
"Olktarzowa offerte Neë, ale z wfzyftkich dochodow Olta- 
rzowij applikował dućła proportione importancye, de cun- 
&5, na konfuzya owym kollatorom,  Parafianom, ktorzy 

czym 
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czym tym, powinne dziesięciny pod klatwa koscielna, Kos 
sciołowi oddawać, zbywaią, albo wcale nieoddaiac o Ko: 
scioły wcale niedbaia, pfiarnie, mafzcatnie, ftaynie, budu- 
ia, a Domow Bofkich nierepatuia, w dworach w wlzytko 
dobre z falki Bofkiey opiywaia, dia mniey potrzebnych ley 
rozley; a w Kosciołach na Ołtarze ciecze ; w Pokoiach 
kollatorow po scianach Tureckie Obicia, Perfkie kobierce, 
doftatnie pawilony zawiefzone, a w Domu Bozym z paię- 
czyny (zpalery wilza: Na Xięży gas, ze w kosciele na Oł. 
tarzu, nie widać fplendoru;y nitoru, porzadku należytego, à 
Pleban co winien kiedy go-nie dochodzi co de jure €$ ju- 
flitia należy, Kollatorovie ogrody włofkie, . kofztowne 
drzewa fzczepia, mymyslnemi inwencyami kwatery zakfae 
daia, a po Cmentarzach poswięconych, domowe dziki tyią; 
niepamietaia na to Collatores, ze ich, y nas wlzytkich, kos 
scielna ziemią, dziedziczna Matka. W'więkfzych porzad- 
kach, y obferwie zofławały pogańfkie błagalnie, niżeli 
prawowierne Rzymfkie Kosciofy u nas, Błagalnia bogini 
Dianny. udatnieg iak fama Dianna, (Majolus piíze.) W Swia» 
tyni Upfalinfkiey, wfzytkie fplendory od przednieyfzego 
złota zdobiz sciany, fuffity, pawiment, ftruktury, Bafwo» 
chwalnice .ferapidefa, Liceaíza, Neptuna, zmyślonych 


 Bofzkow, w drogie kamienie, ko(ztowne obicia, ubogacone, 


A prawowiernym na poprawę Oftarza, dopierofz na erekcya 
nowego, cięfzko łożyc, y fpendować,  Pomłatkowawfzy 
fprawiedlisy Noe domowa expenfę gofpodarfka, zważył 
wedlug zdrowego rozfadku, że fie zkażdey intraty może ` 

u; okzoie 
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okroić na Ołtarz, de cuntlis; dawał Oltarzowi y ofisrovaf, 
de fingulis 9 omnibus, Wizytkich nas nauczaiae y rekty, 
fikuiac, ze tego, czego zal; nie trzeba żałować Panu Bos 
gu y Jego Oltarzovi, w ktorego vfierze upodobał fobie 
Bog Wfzechmogacy: Odoratus e$t Dominus odorem, Ko 
śćciołom Polfkim, y Oltarzom Sarmackim, Bogu: na chva« 
le; Oyczyfty kleynot, Herbowne Roże, oddał y konfekro» 
wał na Ozdobę, y ovízem fam S, Woyciech w Męczeńe 
fkicy krwi własney ufarbowany, iak czerwona raza, kto- 
tego Nomen cum violis, rofisg, natum, ktorego w Męczen 
fkich krokach, roże remonftrowały ; Quidquid caicaverit 
bic, rofa fiat, ktory ile razy momił, gle z wdzięcznychuft 
rożowy wynikał odorament: Dum legużtur, Vernas afflat 
ab ore rofas + tym odoramentem Niebiefkie Olimpy napełe 
nia? ; Odoratus ek Dominus odorem, — Zanic w drogim 
walorze zoftaiace Hibernii roże, ktore Hibernowe intraty 
przechodziły © Huberna pretium ficmerućre Rofe. Zanic 
Peftanfkie kwiaty, ktore in[ze wonielace zioła przecho- 
dzily zapachem + Peflanas vincit odore rofas. Nom generant 
fimiles Pestana rofaria flores. Ani Peftanii; ani Hibernii 
Hcrbownym S.|Woyciecha kolorem, y odorem, zrownaia 
rożom, ktore były, fa, y będa ozdoba Oltarzowa: Semper 
odoratis fpirabunt floribus ara, Ktore odorem bona fame 
Polfkiego Imienia zachowaw(zy, z wonnym zapachem ku 
Niebu wynofza : flowem S, Woyciech Patron ludzkiego 
narodu Polfkiego, Polfkie Imię wygurowal, Ofee I. Do 
tego przysli Izraelitowie (zczęscia, że nić po (woiey głowie 
mieli 
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mieli chodzić, Filii Yael ponent. fibimet caput unum, © aícendens de terra, 
Wizyfcy Izraelitowie iedną ficbie rządzili głową, iedney słuchali głowy, y 
fwoie głowy iedney głowie fchylali, W publicznych y prywatnych rzadách 
nic niemożebydz lepizego, y chwalebnieyfzego, iako kiedy iedna chwalebnie, 
y dobrze lzteruie głowa, ani zgodney fentencyi, ani (połeczney konfequencyi 
niedadzą Senfacl, gdzie ksZdy według fwego-formuiąc zdania, chce utrzymał, 
przy fwoim widzi mi fię.propozycyą, gdzie quor capita, tot fenfiu, AN. 1734» 
Wiele ludzi daremnie nogingło w wielkiey Polfzcze pod Wartą, attaku:ąc w 
nafzym Konwencie nieprzyiaciela dła tego, że dwoch naypryncypalnieyfzych 
Wodzow, pierwfze głowy całego Corpus woyfka niezgodziły fip na ieden fen» 
tyment, ieden kazał attakować nieprzyiaciela, a drugi od atteku uftepowad, 
W tym Ze famym Raku, y dawniey(zych lat cięfzko uczynili koronney Oy- 
czyznie Synowie koronni, Ze do iedney korony, dyflentymentem rożnych 
glow, dwoch obrali Kandydatow. Nie ieden pożytek dobru publicznemu 
przysofi iedna głowa, gdy fig wfzytkie głowy do iedney reftruig , iako» 
napifał Silius : Unum boc pre cundis, [ac eric Caput, Dobrze fobie pora» 
dziły tam te głowy, ktore przed głownym adwerfarzem, na głowę naftępu= 
iącym w oftatnieyruinie, pierwfzey broniły 'głowy : Inviolabué telis (ervabant, 
facrumó, Caput, Y w Kawalerfkich poiedynkach przeciwni fobie Antsgonifto- 
wie, naciersiąc oręzem na fiebie, bronią, kałdy, własney głowy. Głowa 
abawienia nafzego Chryftus, naznaczywízy wfzytkiemu Chezescianfkiemu 
fsiatu Apoftołow głowy: Comnflitutz eos Principes [uper omnem terram, tego 
atteńtował, żeby Zadnemu zApoftolfkiey, y wybranych iego. y. ieden nie 
fpadł włos, głowy t Fefiri capilli capitis omnes numerati funt. Chociafz okrus 
tny Herod. y Herodiana, a przecię tsk czcili Janową głowę, żeją lobie na 
drogiey tacy kazali padać 3 Da mibi in di/co Caput loaunie. Stracił ferce mo» 
cny Lew do hytrego y fztucznegojlife, 2e iako głowie wfzelkich zwierząt, nie 
czynił adoracyi. Głową wiał przypłacić Rey Miafta Wfchowfkiego y Pre- 
zydent, Że z włafbey głowy nieuchyliwfzy kapelufza, nad poważną w ducho- 
wieńftwie Poznańfkiey Dyecezyi głową, chardem łbem zgromadziwfzy tu- 
mult dyfydenckey zgrai, natrząfał: na ten kryminał gdy od Tronu Nay» 
iasnieyfzego Augufta IL. Regnanta, była, naznaczona Komifłya, ledwie z tego 
labiryntu kiefzenią wyfzedt. Ledwie ktośdawnieyfzych lat smiałą podnioze 
fzy rękę, zamach uczynił na ukoronowaną głowę, nie długo bawiąc, po 
cielzkiey turmie, głowe utracił, Jarselitowie na publiczney Elekcyi obrali 
fobie iednę głowę, ktorym była powodem; y promocyą do Honoru godności, 
ascen(iye 
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ascenfu ; Ponent fbi Caput usum B af endéüf, Zwyczaynie bonor in bones 
rante, iak cieli głowę, taką część y weneracyą mieli od głowy ; znalezli 
bonor, gdy fzukali z honorem głowy, odebrali zafzczyt mienie, gdy zgodnym 
effintem fobie obrali, y nominowali głswę, Głowa Archidiecezyi Gaie- 
zaienfkiey; Opiekur korony Polfkiey, Ad śn/łentiam Sigismundi tertij Régie 
Polania, Uf Suecia. à Sacra Rityum Congregatione przez Jssnie oswieconych 
Senstorow Polfkich, za Patrona Polfkiego: uprolzony, mysli o koronie Puli 
fkiey, na ktorego głowie przez prawowierue Krolefwo nafze iung manibus 
przed Mzjeftatem B fkim złożone potrzeby polegaią, nie niewącpiąc w 
fkuteczney, y wielewainey łego protckcyj, £e przez S. Patrona, nachylone 
ku ziemi Imie Polfkie,uderzona o zięwię, wrzucona pod ławę od poftrosaych 
norodow Polika stawa, będzie wyniefiona: Aftendes de terra, Za terdeczne* 
mi do S. Woyciecha aktami, upadłe Pelfkiego Rycerfiwa ferce afcerdent; 
ponizone fily do famey ziemi, (bcé teraz ledwie cos Milicyi Oyczyftey znać 
ma ziemi: Affeudent de terra. z tad tylko znaczni, ze biorąc pogtowne, dy- 
mowe, Hiberny znaczne, daią: fię ubogim ludziom w znaki) korena w powagę 
u poftronpych nacyi, Senat w fkatęczne rady, w gorhwą zelozyą, w Wisrg Se 
Rycerftwo w Męftwa, fiły, cola Rzeczpofpolita w chwalebną y nieodmien- 
ną iedność per meri ta S, Adalberti Afcesdet, Z tym Imieniem powftali w 
Wyfkie Honory Albertus Czfar, od ktorego Potencyi wielką ruinę Otoz 
menfka Ports odniosła, Albertus Jsstrembecius Arcybifkup Gnieznieńfki, 
ofobliwy Zelant o Honor Bofki, konftytucye koronne, y komneńnalbe dobro. 
Albertus Koscieleccius Woiewoda Brzefki, (o ktorym domowy Hiftoryk nas 
mienia) Egregie tutatus eft € non parvis incommodis bośłes affecit, W. Syty- 
lij S; Woyciech W yznawcs, Zakonu Karmelickiego, cudami iasnieiący, w 
Rhemie S. Woyciech Bifkup Leodynfki, Męezennik, ktory broniąc walsości 
kóscielney» okrutnie zomordowany. Albertus Magnus, gdy Stitue ludzką 
æ kwiatow uformow:t, nad podziwienie ludzkie y domniemsnie, ięzykiem 
/kwieciftem rzetelnie mowiącą, $. Tomaiz z Akwinu wízedízy do celi gdzie 
Statua foto, iey głofem przywitany $ Salve Thoma, nieofroznie trąciwizy, 
rozfypsł : ktoremu Albertus Magnus rzekł; Opus triginta annorum defirg= 
wifi. Wielkie y ofobliwe dzieła dobroc Bofka iprawowala w S. 
Woyciechu Polfkim Patronie,y w tych ktorzy fie Imieniem 
iego zafzczycali, y (mienia wzywali. Za coniech 
będzie pochwalony JEzus Chryftus; 
na wieki Amen, 
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Na 55. Filipa y Jakoba. 
Stabunt Juśli in magna Conflantia. Sap. 5. 
W flatecznym Męftwie SS, Filip y Jakob, 
dwoch Konftantynow reptezentowali. 


(O chvalebny, nievzrufzony w dobrym, Statyíta; 
ktorego lubo na rozne ftrony nieflateczueimprea 
zy kierować chca, nigdy fie od chwalebnych za- 
* . myflow, cnotlivego propofitu,niedaie uwodzić; 
ani mysli widzieć, dopietoíz nasladowac Arundinem vena 
to agitatam. S, Dyonizius w Panegiryku oddanym i$, Maa 
cieiowi Apottolowi, y co dodał; ly profperis uon fuit elevaż 
tus, in adwerfis conftans atg, intrepidus, Laertius o Platos 
nie to daie (viadectwo, że uttawicznie przezcałe Zycie (moa 
ie pifzac, pod głowami na pogotowiu maiac przy śmie» 
ci, fłateczność w pilaniu miał ; Vita fimul €$ feribendi fis 
nem fecit. Przez trzyfta lat na wygnaniu będac Melleni- 
towie od Spartanow, międzi Peleponenfami, nic fię ich oby- 
czaiami, (zat kroiami, ftroiami, y iezykiem nie z narowili, 
ale iak weśli w cudze kraie, temifz f'atecznie zolławali, kto» 
remi fig tam doftali; Tych widzac fłateczność Epaminon* 
das, znaczniejfzym, kazał rzisflo wymurować nazwane 
Meffena. 4 nafi Polacy nunquam in codem Statu permanent: 


| Obaczacudzozienica, niemca, zaraz znim gotowi po nie- 


miecku 


162 KAZANIE 


miecku fzwargotać; doyrza Francufka fuknia, fpodoba im 
fic curta Suppellex: Chwała Bogu 2e po zydovfku, y cy- 
ráfku nia:chodza, iednakże lichwiarze, ftana w handlu, 
y ofzukaniu blizniego za zydow y cyganov. Coz movic 
o danym a nie dotrzymanym flovie, parolu, o fałfzywych 
rzyfięgach &c, stwierdzonych juramentem propozytach 
niedochowanych:? ktore wniektorych punktach obieca- 
wizy, Syonfki Prorok ad unguem obferwował : Juravi € 
faiui cuflodire omnia judicia, omni tempore, Nie bardzo 
pociefzna nowinę przynofi S. Pawłowi Duch S, Athor. 20. 
Per omnes: Civitates Spiritus. 5. mibi prote$łatur dicens» 
noniam. vincula, €$ tribulationes Hierofolimts me manent 
Coż na! to Pavel ? Nibil borum wercor, Podobne docho? 
dzify nowiny. Filipa y Jakoba, Filipowi grożiła Scytya» 
Hierapolia, okruna Tyrannia, krzyzoma smiercia. Jakobowi 
Jerofolima obiecowała twarde kamienie, y cięfzkie zamae 
chy, na oftatek zgruchotanie fpragowanych iego kosci 
zruceniem z wylokiego koscioła: Nielękali fig mężni 4- 
poftofovie tych pogrożek; iedna była dwoch Apoltolor 
fłateczność w pacyencyi; Jak Filip tak y Jakob Pawłowa 
fiwierdzali lerce rezolucja Nibil borum «vereor. Stateczna 
ochote gotovali do Męczenfkiey korony. Słowem : W 
flatecznym męftwie Filip y Jakob, doch Konftantynow 
reprezentowali. O tym w Imię Panfkie, 


le z Imienia, ale z famey rzeczy, y ftateczney cnoty 

NN Konftantynami flug Bofkich fadzió, ktorzy wenos 
hwalebnych dziełach niemieli od- 
miany, 


divym życiu y © 


^ 
& 


Na SS, Filipa y Jakuba, 163 
miany, alc ftatecznemi, y v przeciwnych życia okkurretie 
cyach zoftawali ; im fig bardzey przeciwko nim swiat fote 
tyfikował do ataku Świętych, tym lepfza y mocnicyfzia 
brali na fiebie męftwa armaturę, Nieuftrafzyła ftatecsue- 
go umyfłu firafzna okrutnikow tyrannia ; Nie zatrvozyly 
odważnego (erca impetyezne zamachy; Nie zmarízczyli 
©zoła-gdy ftanęli i» facie przed fwemi nieprzyiaciołami : 
Ani zmrużyli oka, gdy adwerfarze ledwie mogli na nich 
ipatrzyo, oko woko tym fie flavili, ktorzy naftępowali: 
Ani fig wzdrygnęli tych, ktorzy z zloslivey indignacyi, vy 
z niezatrzymaney cholery od zfosci drzeli, Doftali pola, 
wiecznego Konftaotynopolu Rezydenci, do {wego czafis 
aperto marte Pole y pierfi otwarte mieli na przyięcie do 
ferca naypoteznieyfzych fztirmow; Strzelay okrutnytyrane 
nie do Swiętychiak do celu, nieumknać ani głowy, ani 
ręki, ani boku, ani pierfi, iani też w/bok 'naftronę ftrze- 
la, ani pierzchną 3 mais otrabiony mandat, y zachowuig 
ad ungvem Eflote fortes in bellos na krok y (kok nieufta- 
pia z zwycieikiego placu; Y czegoz fie maia obawiać ci 
ktorzy pierfi wfasne zaniedobyty mur ftawili nieprzyiaciee 
lovi, vedtug defkrypcyi Syliufza : Muri, urbis ftant pelłore 
án umo. Głębokie folly, Apoftolka pokora, Wyfokie wały, 
rozłożyfte górne fzańce, wyniefiona myśl ku Bogu; ftrze- 
lifte modlitwy, to armatne kofze: przeciwny adwerfarzu 
"patrz, żebyś po tey ekazyi, fromotnie, y z wielka twoia 
onfuzyia nieufiadł na 'kofzu3; zapalczywy okrutniku pal 
4do'SS. Apgftofow iak do żubrow czym chcefz, doftoiać 
a ME X2 święci 
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swięci Pola w flatecznym męftvie jak nie wztufzone pale, 
Cantic, 7. Oblubieniec Paniki, dufzę Oblubienicy ptzyra- 
.wnal do Palmowego drzewa : Statura iua u(jimikatą eff 
Palma, A czemu nie do infzego drzewa? do złotowiere 
zbu? ktory podobnemi do złota, iasnicie gafeziami; arbos 
re) frondes,|auro radiante nitentes ;-włzekżć głowa Oblu, 
„bienicy podobną do złotogiomwu:;. Caput ejus aurum opts 
mum, -Czemu nie do wonieiacego rozmatynu, wlzak pię- 
„knym zapachem do fiebie wielkie frekmencye ciagnela ; 
In odorem ffoarvitatis, Czemu nie do smiertelnego Cypryffu, 
„wlzak iako: Swięta, Bogoboyna, cnocliwa duíza , dufta, 
„morzyła, y martwiła w [obie ziemfkie, |y swiatowe chęci, 
Czemu nie do oliwnego drzewa, ktorego duízczu kościoł 
Swięty (elemna Ceremonia poświęciw(zy zażywa do Admi» 
niftracyi Sakramentow, do Chrztu; do Konfirmacyi, albo 
Bierzmowania, do Unkcyi Kapfanow, Krolow, na oftatek 
do oflatniego (według informacyiS. Jakoba Apoftoła) pos 
mazania, 5, Bazyli cnotę Oliwy wypifuiac, to dokloda; że 
fzumy Morlkie,| namałnośći, burze, ufpakala, dla tego 
kupcy. prowadzący morzem Ol wne towary, befpieczni od 
nawałuosći morfkich maig zofławać, Pilze Petrus Dam: 
że przez Oliwny likmor ofoblime Bog cuda reprezentował: 
Pod czas bowiem Narodzenia Chryfłuiowego, w Rzymie, 
cały dzień drzewa, czyli zrzodła, płynęły Oliwa, W Pi. 
ktawíkim klaíztorze, przed partykuła drzewaS. krzyzowea 
go, długa prolongacya czafu, nalana lampa oliva, im bars 
dzicy gorzała, „tym więcey  z fiebie. [oliwy wydawała. 

ug koo" NF UU S, Greg. 


[o MP s 


Na SS, Filippa y Jakoba, 165 


(S. Greg: Turon:) S... Marcin poswięconym Oleiem olia 
wnym wiele paroxizmoów 'y chorob w ludziach: uleczył, 
Curius) Przecięż Oblubieniec Oblubienice: fwóię chwali 
pod allegorya Palmy, wiedzac ofobliwe y wyborne. kwali- 
tery drzewa Palmowego, że w ludziach wielkie, pragnienie 
ugaíza; że wediug swiadectwa lzydora, ognillych piotus 
nov nieprzyimuie;Ze zavíze zirlenicie, 4 nigdy zielone- 
go foliału z fiebie niezruca 5 że liscie Palmowego drzewą 
flużą ludziom na ineftytury, iako S, Pawłowi pierwizemu 
Fuftelnikowi ; ze żywia:y fuftentuia ludzi jako 5, Onufris 
Ufza in vaflifina eremo, wydaiac rofzczki fpolobne do pos 
karmu, wdzięcznym {makiem akkomodowane, pofilaly, 
A do tego ;- 57 fuper Palmam magna pondera imponas, de 
iam grawiteriurgeas, oneresg, ut magnitudo. oneris fu$tineri 
nequęat, non deorfum palma tendit; nec flelhitur, Jed advere 
fis pondus refurgit €$ furfum nititur, $, Ambroży: o Palo 
mie daie swiądećtwo że femper manet conferwatione, €$ 
diuturnitate, uou fmmutatione foorum; żadney niepodlega 
-mutacyi, y odmienności, zawfze: w iedney porze zofłalę 
ftateczoa, Ktorey'gdy fie przypatruie Naxera tę w Palmie 
upatruie cnotę : Stabilitatis perjeverantia eft: bonor. virtus 
tis. Dwoch dzis Kośćiof S. tęprezentuie Apoftołow Fi- 
lipa y Jakoba ftateczność, w maiowym kolórze, piervíza, 
go dnia Maia, iak dwa zielone Palaowe dtzewa, żadne. 
mi ciężarami przeciwnych. adweríarzow m [lateczno&éi, 
ani tam, ani fam: nie nachylone te-5, Palmy. O palmach 
ta ieft z Maioliną tradycya;. Ze iedno drzewo ku: drugige 
LSP, mu podaję 
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mu podaia fobie liscie; między foba, y do fiebie, chęci 
pokazuiac. A o Świętych Apoftolach Filipie y Jakobie 
tę czyni relacya uczony Mendoza: Quam $ellciti Philipa 
us. i Jacobus, ad obfequium exurgunt ex fpeciahffima A 
miliaritate, „Apostoli bi. fpecialiter Christo familiares, 
„Statecznośći dokument, ftatećzna y nieodmienna miedzy 
.przyiacielami familiaritas, Filip na Krzyż wbity, moce 
micyfzy, przecivko kamiennym zarzutom, na Krzyżu uka- 
mienowany, iak kofztowny diament w ftacecznośći trwale 
[zy : Hunc bomines lapidem mirantur. (Lucretius) Jakob 
naypiervey kamienne poftrzały wytrzymał, rzucony Z wy- 
fokiego ganku Koscielnego, na kamienny bruk; lubo 
okrutna tyrannia, prawdziwie Neronowfka, w S. Apoftole 
ipolomala kośći, ftatecznego umyflu, y mężnego Jerca niee 
iprzelomala, z Paralip: c, 3. Fecit anie fores | templi 
«duas columnas, Nie dolyć na tyauze dofyé viíelkim fumptem, 
y koíztem, wyftawił Salomon mądry Bogu na chwałę wípa- 
miała Bazylikę, ale do tego Koscioła przydał na ozdobę 
dwa wyfokie koloffy, przed Koscielna faciata: Fecit, Ro- 
zumnych to gfov ftruktura, Domy Bofkie z fundamentu 
erygomać t Sapientia aedificavit, albo erigowane reparować, 
Salomonem Polfkim dla wyfokiego rozumu S, P. Staniflaw 
LubomirfkiMarlzałekwielki koronny, Reparator nadruynos 
„wanych kosciołow, Fundator v Cierniakowieklafztoru y kos 
sciołafubtelna (ztukaterya, wielka expenfa, do ktorego olor 
iblive Raritatesz cudzoziemfkich kraiow: z Wenecyi Obraz 
w ogriu 'niefpalony 5. Antoniego Padew: Z Alyża ai” x 
IA aat MM : NL an 


Na SS, Filipa y Jakoba. 


Ran S, Frsneifzka z Rzymu kolec z Cierniowey Korony Chryftufa Pana; 
y całe Ciało S. Bonifacego Męczennika fprowadziwfzy, Bardziey fię wydał 
wyfoki rozum w budowaniu Kotciole pod Tytułem S, Mariz gratiarum; S, Der 
natdyaa SenenfhiegosniZeli w pifaniu trzydzieftu y fześciw Xiąg pod'rożneń. 
mi tytułami : la A pokalipfira, In Ewangelia; in Paflionem &e, wydanych ad 
publicum, Trzyfta Kosciołow. wyftawiwfzy. Raymundus Barchinonenfisj od: 
przyjaciela w publicznym charskterze bierze tę pochwałęt Sa? Sapienti Dofyć 
było Salomonowi wy ftawić Koscioł' wKosciele requifita fporządzic, kolumnami 
Kosciele: firmamento, Suflity, gzemfy: wefprzec, na coz ab extra! ftawiać przeb 
dedrzwiami Kescielnemi Pyromidy:? Niech widzą potomne:czafy , iak fię: 
Panfkie Domy, kochały w fundacyach y reparacysch Bo(kich. Domow in prie 
ma facie. że y ab intra O ab extra rowną y podobną chcieli. miec Swiątnie 
Bofkich ozdobę; Nie dla tego: żeby młasnego Imienia, chluby, fzuksły, wies 
dząc z nauki S. Grzegorza: Ira opes fit im pablico, quatenus intentio manea? 
in occulto. ale Zeby wípavistemi ftraktarami; zbudówawycćh. ludzi, ciągnęły 
clięci, ferca, do Bogey Jak Ociec Dawid Dilexit deczem Domu ||Dei 1 tak y 
Syn w ftępuie w slady OycowfKie Salomon, plante ułożywfzy Domu Bofkiego; 
Koscioł w Panfką. ftrukturę wyfoko zkolumóami wyprowadził, Liranus w 
tych dwuch kolumnach; dwoch SS, Aipoftetow; prawie kamienną y nie od» 
mienną. ftatecznosé upatrzył ; Faciam ees fortes columnas in: fide, [non (ofamb 
pro hè, fed etiam pro aiiis confortandis, fuflenzandis, focundum bunc modit 
Filippus t$ lacobw columna dicuntur, Te dwa ftateczne w Apoftolfkim przed- 

Gęwzięciu Kolofly, ante fores templi wielkim dekoramentem ftanęty, ` nier 

wzruízonemi, sni odmiennemi Konfłantinami, na famey Opoce Chryftufie 

„afuadowane, y ofadzone, Y. fame 'nieużytekamienie; dadzą fig zażyc, iak chcą 
ftateczni w Męftwie Apofołowie'; nienowina Stugom Bofkim, służyc twar- 

dym opokom, y Marmurowym głazem Symeonowi Opatowi Arityocliens 

fkiemu, nim miało naflepowac trzefięnie zięmie, žeby niefzkodziły nafiępuś 

13:3 ruiną, kolumny, ziednego mieysca na drogie posłufzne, z rofKazu ie- 

go, przechodziły, drugie fie woli niefprzeciwiaige, nachylały, nie iak3 czye 

nigc adoracyą, S, Pantaleon dekretowany na utopienie, gdy z cięfzkiemt 

kamieniem wrzucony w wodę, kamień pływał, S. Męczennik iak drugi Piotr 

chodził po wodzie. Ciało po smierci Martwe $. Wincentego, -kazat tyran 

obfzyć w fkorę, wielkie fstuki marmuru przywiązać, nic nie wfkorał okru- 

tnik, bo ciało z kamieniem przypłyngło do lądu.  Maiąjz tymi Sługami 
Bofkiemi nieuzyte opoki korrelacyą, kompaffya, ktorzy w oc” iM 
5 | śle, na 
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śle, ma przeciwne ftrony nie dali ie użyć, ktorzy w chwalebnym przedfię: 
wzięciu fundamentalną, niewzrufzoną konftancyą mieli, O wielkim Konftans 
tynie Cefarzu Chrzescianfkim to dai Polityczni Hiftorycy fwiadedtwo : Come 
fantinus Magnu, ad Magnam pietatem, adjunxit eruditionem, ktory Aryufza 
zebrawízy dokumentalne dzieiow Apoftol(kich racyie, Koscioła S. tradycye, 
Swiętych approbowanych Autorow dokumenta, fundamenta mocno refutu. 
iac, zwyciężył, a lubo «cornuto argumento Ariufz popierał fwego fatízu, 
Machiawelfkiego wymysłu, przekletege uporu bronił, iednak nieobronil, 
gruntowne fundamenta Konftantyna wielkiego, harde y pyfane Aryuizowey 
imprezy ftrąciły rogi, Tenże fam był dokument prawdy y prawdziwey nauki 
Apoftoifkiey o Chryftufie, y mocno, przeciwko założony fundament, ktoras 
mu fie nie mogły oprzeć, fprzeciwłaląc, Synagogi Jerozolimíkie, w SS. dzie 
fieyfzych Apoftołach Filippie y Jakobie $ odemnie dla ftatecznego w prze« 
ciwnych,y okrutnych impetycyach, y mieodmiennym fercu, y umysle, ue 
gnanych za Konftantynow, Czćili imię SS. Filippa y Jakoba; Błogosławiony 
Filipp z Tudertuciefzący młodziana chcącego do Zakonu wfłąpic ; kupca 
ba morzu ztoni wybawia, po smiercj cudami słynie, zrzodło z grobu iego 
wyniknęło, u ktorego grobu brat Piufa Papieża uzdrowiony. S. Filip Nee 
ryufz Zakonu Gongregt Oratè wielki konfident S. Felixa, Fundator tegoż 
Zakonu, Prorockiem duchem, y czyftym fercem znaczniewsławiony, $ Fi- 
lip | Argirionis, ktory od naywyfzego Rzym(kiego Pafterza na dziką Argi- 
ryńfką Wyfpę posłany, wielką częśc do Rzymfkiega Koscioła nawrocił, kto» 
rego lwiątobliwośc zycia, w wyrzucaniu biefow z ciał Judzkich, ofobliwie ia. 
spiała, W Paleftymie zaś S. Jakob Puftelnik, ktory z utomnosci ludzkiey 
zgrzefzywfzy, długo w grobie pokutował, cudami ogteízony, fzczęsliwie 
2ywota dokonczył, S, Jakob Dyakon w Numidyi za Decyufa tyranna perfe- 
kucyi, raz, drugi, edniofzy Męczenfkie tortury, po obiawioney fobie od Bo^ 
. ga rewelacy, (cięty, pofzedł do Boga. S. Jakob z Marchyi Minoryta Obferwant, 
Matkę fwoię ciefzy w żywocie zofłaiąc cudownym gtofem, rodzi fig z jasno- 
ścią, w flepuie do Zakonu, Kaznodzieią uczyniony, przed lufułą tobie konfe.. 
rowaną, ucieka, pociefzony y uzdrowiony nachorobę od N.Panny, uboftwaS, 
przyiacielem, niewinnie ofKarzony, y do więzienia wtrącony,od PopieZow do 
rożnych Parittw posłany, niezgodnych miefzczan dziwnym karaniem tłumi, do 
Polfkiey Prowincyi Kommiflarzem naznaczony, Konwenty naíze Elblądzki, 
Gdanfki &c, wizytuię; Imieniem JEzus, diabła z opętanego wyrzuca, duchy 
zmyslone czartow(kie poznsie. Y winfzych SS. Filipach y Jakobach, maiący 
chwałę, niech będzie pochwalony JEzus Chryftus,na wieki Amen. 


SITE 169 
KAZANIE, 
Na Znalezienie S. Krzyża, 
Ad mortez Crucis. Deus exaltavit ilum. Ad 
Philip. 2, 


Bog tych wynofi, ktorzy ktżyżyki dla Bogź 
znofzą. 


Ie zal temu umierać, kto ferde 


mI  fzonym Sercem scisnaw(zy krzyż JEzufow, fcho- 
RU dzi ztego swiata. S Dydak Bracilzek w 

* litanfkim konwencie Braci mieyízych Obfervan- 
tow, Dum tempus fue refolutionis inflaret, crucem amplexus 
© ofèulatus, Santari Deo animam reddidit, $, Sora Mnie 
mi, powodem do vízelkiego 


KAZ ANTE 


na infzy dilekolepfzy, y (aczeslimfzy, iak po- 
ły: Przez cię przewoz ieft na» 


yo 


zdraycy» zy © 
wizechne (piewala kancyona 
ravion; Światu, Ktory był zagubion,. Więcnikt niezginie 


keo przy krzyżowym drzewie, każdego czafu, a ofobliwie 


„w oftatnim terminie życia (wego; JEzufa fzuka. Ten to klucz 
tawowiernym, y temu ktory przed smiercia zam) ka mo- 
wę, a feréém kocha figurę JEzulowa» otvicra do lafki-Jego 
wrota, Tym krzyżowem mieczem każdy fig pravomitrny 
brońi od fzatańfkich przy smierci jmpetycyi: Crux nobis 
dat arma falutis. Y gdzie fię naturalnie czfowiek lęka 
smierci, schodzac ztego swiata na infzy, krzyż pokazuie 
y toruie drogę» medług nauki S. Wenantepo > Quo matura 
gtgat, Crux fasit ire viam, Oftatnie Błogofiawienftwa krzy- 
żyki, y tobie zwycięzkie gotuia palmy» wyftawiaia tryume 
falne z nieprzyjaciela kolofly: Mille parant palmas» mille 
srepbaa, cruces, Z tego Majovego lata Perpetnos fperare 
liect tibi frondis boneres.Był taki truncus buncuspień na ptaki 
u Lukana, że drzewom proftym czynił ofiary + Obtulir ar- 
Woribus pretium, Ale ty pravowierny affekcie, kiedy na 
krzyżu fkladalz nieodmienne wota ; Semper in 4Iermum 
lara tropbaa feres. Wnoś fobie każdy dobra nadzicię 
widzenia fruktu nie smiertelnego, zapatruiacy fic pilnym 
okiem na Drzewo krzyżowe : Spodziewaycie fie; kochaiacy 
]Ezufov krzyż,koniolacji zktzyzasy kiedy wam przy smierci» 
zdadza fię obumierać, upadaé fiły nadzicie, powftana za 
błogofławieńftvem krzyżówym: Huic wenerabilior furget 
de cruce bonor s, flovem: Bog tych wynofi, ktorzy krżyżyki 
glaBogaznolzó, O tym v lmięPańlkie. Wízedy 
A » > ue Az o STM > 
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Szędy krzyż |Ezufow prym» y pietvíze mieysce 
J bierze; Krzyżowe Choragwie $, Kapiftran na 
krucyatę, przecimko T urczynowi podnioslzy, 
werbował zrożnych Europeyfkich narodow ludzi, ciagnęli 
na tę wyprawę ochotnie Niemcy, Czechowie, Polacy, Wee 
grzy» Słowacy, Rakufzanie, Wołafza &c, z ktoremi nad 
Turczynem przy podniefieniu krzyża Panfkiego» y pono- 
fzeniu pracowitych, podrożnych, niewygodnych krzyży 
kow, (zczeslivie tryumfowali,  Błogofławiony Tomafz z 
Fulginu gdy wiele u(zczypkow cierpiał o prawdę od Xia 
żęcia Medyolanfkiego, na probę fwoich artykułow, ktote 
przy prawdzie chciał utrzymać, rzucił krucyfix żelazny w 
rzekę, mowiac: ieżeli nie prawda co movie, niech ten 
krzyż utonie, ieżeli prawda wypłynie 5 ftało fic; że krzyż 
żelazny iak lekkie pioro po rzece pływał, wyniefiony, z ele- 
vacya Imienia Tomafza, niewinnie od Xiazęcia umartwie- 
nego, y krzyżyki ponofzacego. Nad zamyíly ludzkie o 
uczczeniu drzewa krzyżowego myślafa S. Koleta, roznycla 
fpofobow fzukała, żeby mogła mieć czaftkę originalnego 
krzyża, w czym cudownie od Boga była pociefzona, przy- 
fiiniem przez Anioła w pozłocilłym krzyżyku partykułkę 
drzewa krzyżowego, y z mafey czaftki, (Pifze Gonzaga) 
że na nowym swiecie założona ieft Prowincya pód tytułem 
S. krzyża Nafzych Braci; dla tego, że Ktyfztow Kolum- 
bus, y Ociec [an Perez, przy Rzece Magwanie wyftawili 
krzyż Cedrowy wyfoki, ktory, gdy niewierni Indyanie przez 
*(ześćfet chłopow mocne fily, chcieli wysyrocić, niemogli 
| Xu ani zniízezyé 
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ani żnilzczyć circumcirca oblozonym ogniem niebotrafilj, 
na:tym mieyscu wiele trudnośći o rnicysze zażyw(zy, Bras 
cia nafi fundowani (ab titulo S. Crucis, 1 Regum 17, Nie 
dzifiey(zy Rycerz Dawid, odrzucił od fiebie y z fiębie ze. 
lazna zbroię, miecz, butat, pałalz, lzylzak, przyłbicę : Tus 
Wit baculum fuum, quem babebat in manibus. Nie [puscił te- 
go prolłego inftrumentu z oczu, y zwłasney ręki, bedac 
krolem, ktory nofił przed godnoscia krolevfka pafterfki 
«Kofztor, ani fie oto Dawid fprzeczaf, choć mu zarzucano: 
że zkiiem zabydłem chodził ; wbiiaiąc pamięc tym, ktos 
rych życzliwa fortuna z ofoblivego refpektu Bofkiego, do 
Prafackiey trzciny, albo do Marlzałkow(kicy lafki zapro» 
fiła, żeby pamiętali na to, iż przedtym przy proftym kiiu 
chodzili, Pogroził y ovym ktorzy chodzących po swiecie 
wedfug (woiey wokacyi okiiu) uwłoczą flavie, palcem czyli 
„ palcatami wytykaiac, niewinnie pofadzaia, płonnemi fup- 
pozycyami, źle przed ludzmi udaia, Jak ow fluga Bofki; 
Kin vitis Patrum c.2.) dla chorowitego zdrowia, odpoczy* 
waiąc kilka dni, melioracyi fif chcac nabydź, w podrożnym 
domu, niewinnie o podeyrzana konwerfacya z iníza oloba, 
udany : blifko smierci zoftaiacy, wezwał Zakonnych Bra. 
€i, do ktorych tę uczynił allokucya : Obfccro wos Patres 
EI fratres, ut cum defuntłus fuero, tollatis baculum meum, 
plautetis eum füpra jępulcbram meum, ut cum radices mifee 
vit, feceritg, fruGum, tuuc scietis quia munda- eft confciene 
gia mea, à famula Dei, que mibi misiflrabat. Utknięta lafka 
po sinierei na grobie cnorlivego męża, liscie sydafa, za. 
| diia sd kwicnęfa; 
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&itnela, przyzwoitego czafu frukt wydawizy, wiele Jus 
dzi do widzenia cudu fprowadziła. Syonfki Potentat wipie- 
ra fie na fubrelney lasce, pokazuiac ym reimentem, że 
naymocnieyfze fili doczesnych potencyi, bardzo fiabe, iake 
łatwą do fktufzenia lafka, ktora łatwo gdy chce ręka Bo, 
fKka, może złamać, ywkat iak profte drżewo zarzucić, 
Profty kii w ręku Spońikiego Regnanta, remonftruie, żę 
nietylko poddańftwo, fluzenílvo, nadwornych flug, Mini- 
ftrow,pierwlzych godnośćia, Imieniem, fortuna, SEnatorow, 
ale y famego Pana zdobi fzczerość, fprawiedliwość, we- 
dług tegoz S$, Krola nauki; Redłos decet collaudatio, Tyl- 
ko to Synnow Rzadzca, na tronie, w kfzralt; y figurę kre» 
cacego fig węża, dawał Audyencye poftronnych nacyow 
Poílom, chcac zdradzieckiemi (ztukami, na prasleglych 
granicami Prowincyach, co wykręcić, — Dla tego niemafz 
zwyczalu, żeby nicviaftami koronne Prowincye były rzas 
dzone, bo zazyly w pietwízey Ewie wężowych wykrętow ; 
gdyż nie tylko na vlasney głowie, fubtelnie włofy kręca, ale 
by y zdradziecko, koronne głowy, fkrecily ; o ktotych po» 
wizechna opinia : Laur fraus muliebria Junto, Własny kii 
bierze 5. Prorok, nie cudzy : Tulit baculum faum: milíze mu 
własne icgo rękami wypracowane [zczescie, choc o kiiu, 
niżeli cudza fortuna obcemi rekamizarobiona, Ten ci to 
maż Swięty, kłopotami, bolami ucisniony : Tribulationeis 
© dolorem inveni; Cięlzkiemi perlekucyami niewinnie 
przesladowany: niq! per fecus; fust mes Uprzykrzonemi 
pracami do płaczu nachylony, w zgarda y pofłpożycya ód 
X 3 ł ludzi 
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ludzi upokorzony: Humiliatus fum usquequag s ufzczypli. 
memi flovami zelżony 5 Słowem; krzy żyki znoízacy; y krzy: 
zowa figure, kii, w re&u nofzacy; według nauki *, Auguftyna: 
Baculus Crucis typum babuit, A przecię o tym krzyżowym 
kiiu przychodzi do exaltacyi swego Imienia, podniefienia 
głowy między głownemi nieprzyiaciołami; Exaltavit Ca- 
put meum fuper inimicos meos, Ten krzyżowy proporzec, 
proporcyonalay godnośći iego Krolem(kiey; czynił Honor: 
Villor in omui curfu figna tulit. (Silius) Do tego czaíu po 
kosciclach Rycerítva Pol(kiego z elevacyia Imienia, Ho- 
noru; męftwa, odwagi, krzyżami |ezufowemi naznaczone 
choragwie wifzą, na pamiatke: że dla obrony Wiary 8. 
całosci Oyczyzny, pierfi y krzyżow pleczyftych nieżałowa- 
li; woienne prace, niewczaly, trudy, zabiegi podeymuiac, 
wiedząc z Wenancyufza, ze : Venerabilior de Cruce furgit 
bonor. Prawowiernego Chrzescianftwa zafzczyt, y mocna 
Rzymíkiego Koscioła, Domow godnych fiedmgornego  Miafta Religią trzys 
maiących, fundamentalna podpora: Primus bonos, columeng, gentis, Nie trze- 
ba fię temu cięfzkiey obawiaę ruiny, kto na tym mocnym filarze dobrą y mo» 
cną nadzieią, chwalebne zamysły wfpiera, y pokłada $ Nom babet, boc fulcro 
flante, ruina locum. Każdy wfpieraiący fie na tey wyfokiey kolumnie femper im 
alto. Numer 13. Wystani Spiegowie od Jozuego do ziemi zawoigwaney; 
obaczyli nieprzyiaciot na kfztałt Strafzydła, y Monftrow t Ibi vidimus siotifird 
quedam filiorum Enac, To nie wielka y nie nowarśritas; że z Człowieka Mon- 
(trum. Widziąły te cudaki dawnieyfze lata ; (iako pifze Metaphra:) Torida» 
tes Armenii Krol, gdy rożnemi fpofobami do nie wftydu dwie Panienki pobu- 
dzał, ktore wolały od okrutnika lubieżnego Męczenfką koronę odnieść, nie 
geli panienfkiey doftoyności uczynić konfuzyą, od Boga fkarany fzalenftwem, 
twarz iego odmieniona: w wieprzowy pyfk, Na W yfpie Angamen nazwaney 
znaydowali fię ludzie, pfie głowy, y zęby na fobie reprezentuiący. ( Marcus 


Polus, L 3.) Pifse Vincenż Spec: natura |, 51, Ze za wieku iego przyniefió- 
no Krolowi 


no Krolowi: Ftancuzkiemu Ludwikowi, Monftrum, albo człowiek: pfią glos 
wę maiązego, inne wfzyftkie częsci ciała miał jak człowiek, grzbiet fiercig 
nakryty: izyię gołą. białą, profto iak człowiek ftat, y iako człowiek kiedy 
chciał (iedzial, gotowane miefo. iadał,> rad wino piiał proporcyonalnie do 
zdtowia.z kompozycya jak człowiek, rękami pokarm do gęby nofit ; Cumá, 
pacatum erat boc animal, inflar hors iñis smit i[[itnà, ác decentifime fe | gerebat : 
At vero furis agitatum, crudeli(fimà  commovebatur, E in bomines faviebatę 
Jeżeliż takie, y tym podobne monftra były ludzmi, y fpofobni do zbawienia, 
y uczeftaiétwa przyfzłego powfzechnego wízytkich ludzi zmartwychwftania? 
S. Auguftyn rezolwuie to pytanie.-l, 16. c. 8. de Civit. Dei : Quisquis [pis 
am nafiitur bomo id efl animal rationale mertale, quamlibet: noftris inufitatam 
feufibus gerat corporis formam, fèu colorem, five; motum, five fonum, five quam» 
libet vim, qualibet parte, qualibet qualitate natura, ex illo Protoplafto uno, 
originem Ducere , nullus fideiium dubitaverit, Z infzey pewnie przyczyny Izra- 
elczycy obaczywizy nieprzyjaciela, ofądziłi Monftrami ; doyrzeli w nich gora 
ną ambicya;.y zdali figę, bydź nad zwyczay rosłemi .Olbrzymami, poniewai® 
Enac'z Hebrayczyzmy iedno znaczy, co Gigas, Jeżeli byli łakomemi, więe 
ich mogli nazwac drspieżnemi wilkami : Sunć lupi rapaces. lubiéznosc po- 
kazała ich bydz niepowsciągliwemi píami: Foras eanes impudici, Zazdrość 
reprefentowała małpami, Obżźarftwo Krukami, lub kaniukami 5 gniewliwych 
pazwali popędliwemi dzikami; leniwych cięfzkiemi ostami $ Vidimus monfira 
fitiorum: Enac > Kawalerya Izraelfka, nieupatrowała tego ( na czym iey bardzo 
nalezəto ) toieft pozycyi mieysca; dywizyi nieprzyiacielfkiey; moderunku 
ludzi, Gł przeciwnych niezważała, o kwocie milicyi zobopolnych ` ftrom, © 
atteku, Spotkaniu fie. z nieprzyjacielem ani myslała, tylko to w fpominsiaz 
Vidimus, Nie dolyć na tym profeflyi Rycyrfkiey, żołnierfkim łudziom, 
przypatrowac fie, albo uciekając nie dac fię napatrzyc, przed nieprzyiacies 
lem naftępuiącym uchodzic, przed firzelaiącym, ftrzelac w bok uchodząc. 
ale fię trzeba ftawić m oczy, żeby Oyczyzna, na ktorey obronę, dobrowols 
niescie fie służyc ofiarowali, biorąc zebrany od ubogich ludzi żołd, prce 
wiauty, nie mista defpektu upoftronnych nacyi, bo iako dobry żołnierz 
nic fig niewzdtygaiący Nieprzyiaciela, ćzyni Honor Oyczyftemu imieniu, 
tak daleko bardziey zdrayca, zawodzący, ftroniący od Nieprzyiaciela, ciężką 
ieft konfuzya. « Domowi Iaraelitowie, coz potym desde widzieli Nieprzye 
iaciela, kiedyscie nie zawoiowali Nieprzyiaciela ; uro$íie e was przysłowie» 


ma pozorto tylko Izraelfki Zołnierz, na widzenie, y owfzem pierzchaiąc 
ie a pola 
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z pola nieda fiebie napstrzyć, Jednakże Izrselscy Rekruci nie traey ferca; 
maiąc apetyt niezporízy na Nieprzyjaciela, tulzą fobie że go mogą zieść $ 
Sicut panes, ita pofumus eos devorare i do guftu nam chlebowa leżs, więc 
będziemy fzukali (maku w Nieprzyiacielfkich fztukach + Dalfzą fobie w Bos 
gu pokładaiąc nadzieię + Dowinys uobifium ef, nolite timere, A co doda- 
wsło ferca y fiły Izraelfkim wyprawom ? dalfzy text litery S. odpowiada 2 
Pergentes usd, ad torrentem botri, aftenderuni palmitem, cum uwa lua, quam 
portaverunt in velle, duo viri, Mogł by kta żle rozumieć e Izraelfkiey 
gwardyi, y Reymentarzach, Pułkownikach Izraelfkich, że im upadaie ferce, 
kiedy przypspło do guftu y gęby winne grono, nie wpolu fzyki, ale na ftole 
winem napełnione kielilzki będą muftrowali, nie zkarabinow, fmigow, nie 
zflint, ianezaruch, do Nieprzyiaciela, sle z kufow, puhsrow, kielifzkow do 
fiebie będą polili; Ale te cenfurę o Izrselfkich Reymentach inaczy tius 
maczy, spplikuiąc figuralnie do drzewa krzyżowego, Ifdorus; Botrum ja 
ligno do terra promifsionis, duo advebit ; quia Chriflus pendens in ligne crucis, 
promiijus gentibus, de terra Genitricis Marie fécunditm carnem matus, — lzrao 
elfkie chorągwie, chorągiew krzyża S. w palmowym drzewie podniefioną, 
nofiły Palwitem cum uva fua portaverunt ; więc niemogł ich fiły Nieprzye 
laciel znofić, chwalebnie tryumfowali, gdy podobienfwo krzyża Pańfkiego, 


na palmowych rofzczkach nofili ; Zafzczyt [mienią Izrzelfkiego w ten czas PO 


w gore wyniesli, gdy palmowe karawakow portrety, nofili, — Naxera uboe 
lewa nad temi, ktorzy w pacyencyi przypadkowych trybulacyi, y krzyży» 
kow nieumieią nofić, y własnego Honoru, imienia, piaftować , y izsnowac : 
Oquam fua invidenz glorie, quicunó, (ub. Dominica militare Cruce refugiunt, 
Qwey Dufzy fama volando crevit, o ktorey w podobienftwie Niewiafty 
wipomina Jan S, Apoc: 12. Date funtale mulieri Według S, Hieronyma; 
Quia dum volat, in fe Crucis Dominice exhibeo formam. Aves quando vos 
lant ad athera, formam Crucis afumunt. Xiądz Andrzey de Olmos, His 
fzpan, Kapelan Xiędza Bifkupa Mexykanfkiego, posłany do Bałwochwalfkich 
kraiow, krzyż Jezufow zawfze przed fobą nofzący, po gorach pogońlkich 
chodził, wiele ludzi przyprowadzsł do uznania prawdziwego Boga. S, Jan 
à Cruce wielkiemi cudami, y rewelacyami słynący (wego wieku: Quo hos 
Jurresit major, B. Joanna à Cruce także, poswieconemi pscior- 
kami od famego P, JEzufa cuda czyniąca, krzyża S, znskiem, 
więleludziom pomagaiąca, Za co, Ukrzyżowany niech 
będzie pochwalony JEzus Chryftus. Amen. 
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| Na S. Stanisław, 
| Benedifius Deus ©* Pater, Ad Corinth 1. 
S, Stanisław Syn koronny, Ociec Patryi, Pa- 


fterz Błogosławiący fkutecznie korg- 
nie Polfkiey. 


ŃZęlto za Oycovfkim Błogofiawienftwem, Bofka 
naftepuie benedykcya, Ręce Qycowfkiefciagnioa 
ne na błogolławienftwo, niefkonczona dobroć 
"^ Boga pociągala do Benedykcyi, -Jak gdy Izaak 
pobłogoffawił w ftarośći Ívoiey Jakubowi Gen, 27. €$ 28. 
Jakob z blogoffavienílva Oycowfkiego miaf to Ízczescie, 
że odebrawfzy pewny appromis od Boga: Dilataberiz ad. 
erientem €5 occidentem, ES feptemtrionem ES meridiem, beo. 
medicentur in te €3 in femine tuo-cunółe tribus terra; Na 
oftatek Opiekunem,Protektorem [ego Bog fig obiecał bydź 
w każdey drodze : Ere cu(los tuus quocum, berrexeris, Daw 
pieroz Duchownych Benedykcya fprowadza łafkę Bolka; 
przedzivnemi fprawami, Jak gdy $, Kolumbowi cnotliwa 
Matka zabiegła z flabem y blifkiem smierci dzíeciccieum; 
żeby ie ochrzcił, niemaiac blifko wody, fkale przeżegnał, 
| z ktorey zaraz wyniknęła krynica. Za Benedykcya S; 
Coengina, faknacemu chorowitemu Krolewiczowi; profta 
victzba wydała bardzo piękne, y gęltę iabika, ktora napo- 
AT tyn 
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tym długiemi ezafami około Bożego narodzenia č podzi- 
wieniem natury rodziła, Gofzczacy w Paryżu, daleka po» 
droza (pracowany.Ś. Eligius, za bardzo mała porca wina; 
ofłatek z beczki ftoczone Gofpodarfkiemu Domowi po- 
błogofawił, y zabłogofławienftwem nie tylko w antale pel 
no vina, ale y w» całym domu wfzytkiego podolyć zefta- 
evil, Błogofławienftwo Bogu oddanych cnężow ieft bare 
dzo fzczodra Gofpodyni, choyna Fani, ktora gdy kto che« 
tnym fercem m dom fwoy przyimuie, mieć może vízytko 
dobre, co iego ferce zamyśla, Przychodzi do nas iako 
Patryotow fvoich Patron Polfki S, Stanflav roczna Uro- 
czyftoscia; przychodzi Pryncypalnieyízy Fafterz 2 Oycowe 
fkimBlogoflawienftwem ; fchylaymy Polacy ferca,y głowy; 
ea blogoflavienflvo ; (am davno m regeítc Blogoflawio- 
tych Swiętych Panfkich wpiłany; Podnofi iednęrekę, das 
iac przytomnym jego Uroczyftosci, Oycomika, y Bofka 
benedykcya: taz fama ręka benedykuiaca, grozi nieobfete 
wuiacym jego Swięta, Herczyom; iak niegdyś pod Krakoś 
wem na przewozie; czym fic żyd niewierny nawrocił do vias 
cy. Aia Pralackim iego Paftorafem pokszuię tę prawdę? 
ze S, Scaniflaw Syn korenny, Ociec Pattyi Pol(kiey,Pafterz 
Błogofiawiacy fkutecznie koronie Políkiey, O ta w Imię 
Pańfkie. 
le tylko w dzien w Nieborzigcia. N, Maryi, zebrane 
(na pamiątkę po wNiebowzięciu, pozoftałych kwiae 
= Vtom) zmyczayna ceremonia, benedykuia Rzymscy 
Kapłagi, zioła ; Nie tylko w dzien $. Szczepana» R : 
ý : w », tàn 
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wS, lan, likwory $ w S. Agatę, chleb z fola; na Wielka 
noc, pokarmy; ha Trzech krolow uroczyftość, złoto ; ale 
y złote korony edbietaia od zwierzchnośći Duchownep 
błopoflasienitwo ; według relacyi Prorockiey s Benedicee 
corona. Razem naywyzlzych Imperatorow Chrzescianfkielz 
Potencyie, pod korony, y na benedykcya, fchylaia głowy, 
pierwizey głowie Rzymfkiego Kosciola, Oycu Swiętemu, 
zta profeffya iuramentem fteierdzona: Ego N. Rex Roa 
manorum, adjuvante Doming, futurus Imperator, premittos 
fpondeo, €$ polliceor, atg juro Deo€$ Beato Petro, me de 
cetero preteBorem, atg, defenferem fore Pontificis, 3 Sana 
Ele Romana Ecclefie, is omnibus neceffitatibus, C$. utilitaa 
tibus ejus, cufledicndo C$ confer-vando, po[Jeffiones , honores 
ES jura, ac jus, quantum (ulus Divine adjutorio fuere, fea 

cundum fcire €$ poffe meum, relła €9 purá fide: Sic ma 

Deus adjuvet €$ bac Santla Dei Evangelia,  Regnanci 

Polscy y wizysty pramomierni koronaci NeoEle&ti, w przod 

do Stolice Apoftolfkiey przez Ablegatow na Benedykcya 

przyftępuija, nim ad negotia Regni paragenda. Ozdobę koe 

rony, drogie perły, przydał ofoblimego waloru, koroniće 

kto fktonif koronę pod fwięconey wody perlomejj krople. 

Zafzczyt y fkuteczna obrona koron Paü(kich, krzyż Pane 

fki, czyli krzyżowa Benedykcya, według S, Wenantego : 

At mibi crux cu[pis, crux feutum, crux. corona, Znaczny 

honor korony, błogofławienitwem krzyża Chryftu(owego 

naznaczony: Pewarabilior decruce furgit bonor s Wytokala 
to korona wíponialíza nad infze, według S, Damaza ktora 
PFZ Crux ad 
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Crux ad alta prowehit, Patrona Polfkiego S. Staniflawa Pas 
flerfki krzyż z herbownym Szczepanow (kich krzyżem zła” 
*czony, v doi krzyżowe Uroczylłujacys 3, czyż,nie ief olo: 
bliwym zalzezyrem, y exaliacya Pol (kies korony, yr Hona- 
rem Oytzjítego Imienia? z ktorego włzelkie Blogcfla- 
wietiftmo na koronę Polika wynika, . Deuter, 28, Szczęe 
slivy ow był PanFortunny,ktorego Mia(ta, pola, krescencyie 
inwentarze, [piktze,y fpizarnie odbieraty Blogofiawienitwo 
Bofkie: Beneditius in civitate, beneddłus im agro, benedia 
Em frulu, frutłusd, jumentorum tuorum, greges, armento 
vum, caule ovium, borrea tua. Fubliczne Miafta rzady, 
'zwyczayne na Ratulzu Sady, nic nieprzefzkodziły do, tye 
'tulu Błogoflawionego: Benedictus m civitate, Macie fie 
czym zaízczycaé partykularne miafteczka, y floleczne Me 
tropolie, kiedy fię w» walzych poważnych Witatach, s» [e 
dziwych Radach, Skabinatach, y innych dé plebeia. gente, 
znàyduie co obywatel, to Benedias, | (ex Aunal Exter) 
NY obcych Kraiach miafto Telkol nazwane, tym fig chlubi 
że trzy razy więkfzey txtenfyt niżeli. Weneckie Pańltwo. 
Miafto Kambal przyfzio do tey reputacyi u poftronnych 
Prowincyi, że fto tyfięcy, krokov w famych murach, fze 
rokośćie, infze przechodzi, Miafto Megoa, do zadumice 
nia, y podziwienia ludziom, dla tego,że w fobie in circule 
©zterdzieści tyfięcy kamienic famych, procz infzych kole 
łaceralnych domow, zamyka, W jednym miescie Mexiku 
ieden Kosciol tey ieft wielkosci, że wnim pięćfet domoíle 
može budówąć, Dawno otworzone mialto BRO 
| Zciton 


% dY Vf 
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Na S. Stánisldho, 181 


Zciton f, Koscioła Rzym[kiego: Religij, naywięcey w (obie 
klafztorow zamykające, z ktorych, w iednym trzytyfiace Za. 
konnikow zoltaie. Tozać w zwyż allegowane Miafto tym 
fig tylko popiluie, ze konlerwuie w fobie Imię Benedikta 
zapifane ; Beneditlm in civitate s więc tego miafła co ulica y 
„dzielnica, to Bofka Swiatnica, : z: ktorey piękne pienie fly- 
chać ; Benedičlus qui «venit, -A mięfzkańcy, obywatele, tey 
Metropolii, Benedyktyni, ktorzy dla milofiernych uczynkow, 
potrzebnym, ficrotom, ubogim wyswiadczonych, uffy(za 
Ávego czafu denominacya ; Benedyktom ; Ventre Benedit, 
efarivi, £S dediflis mibi manducare, fiii RS dediflis mihi 
bibere, Daie Bop dobrotliwy, podobnym benedyktom ; Be. 
neditius ia agro, y w nieurodzaynych polach urodaaie, "W 
Egypcie na wielkich piafkach mięfzkaiacy ludzie, żadney 
niezbicrali, chociafz zafiewali, krescencyi, do Bfogoflavios 
nego Kopreta na beaedykoya- praynofili. pia(zczyfta zie. 
mię, ktora gdy poblogaflawil fuga. Bofki, gofpodarze ro. 
zrucili po piafkach, Eecundiores agri facli funt, auam Nih - 
duuudatione, S, Pecrus Martir pi(ze: że w Hifzpanioli z za. 


fianego ziarna offacnich dni Lutego, przez jeden micíiác 


Marca, wyrosnie zboże, ktore, pracujący tolnicy na kofńicu 
Marca, tegoż fame go toku, zbierają, Nie umyka dobro: 
czynna ręka P, Boga Bogoboynym goípodarzom obfitego ` 
pożytku v rogatym inventurzu, kiedy na: proźbę y modle 
w podroży zoítoiacepo Goary kaplana; tyle iedna łania 
wydaie z izbie mleka, ile potrzeba dla upafzenia pragnie:» 
nia kilkunafty ludzi, Jeżeli w każdym miescie tego :Pańftwai 
Z 


3 czył 
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czyli kroleftwa,znaydował (ig podobny Benedillna în eivita- 
doin agro e, przyznać, £e cala kotona z Blogcílavienftva 
cfoblivego, we vízytko dobre opływała. Nafza to Korona 
Polfka za Oycom(ko Pafterfka benedykcya S. Sraniftawa Pa- 
trona jey» wfzytkiego Pani: Domina gentiums kłaniaia icy fie 
oftronneNarody»iakPani; expoftuluia o chleb kapelulzuiac, 
iak u Panis przychodze z gfęboka fubmiflya wenaraeya,iak 
do Pani, TaPryncypałka in(zych drobnieyfzych Prowincyl» 
Princeps Provinciarum, chociaż z fzkoda własney fortuny, 
nayptyncypalniefze fprowadza Potencye, a lubo przez czę- 
ftych poftronnych ośći zda fig nifzczeć, y drobnieć,iednak 
przy Blogoflawien wie, y fkuteczacy Protekcyi S, Patro- 
now Polfkicb, z ktorych iednego dziś swięciemi Uroczy” 
ftość, S. ftaniflava, znowu v chleb, S. Pokoy, fvobodne 
czaly, powfłaie. Szczęsliwie panuiacy Regnant nayiasnicy» 
(zy $ Benedislus in T'brono;Senator im curuli S$zlachcie na 
Dobrach, Miefzezanin dozorny gofpodarftva : Benedithus 
in Civitates Chłop pracovity: Benediblu in agro, Prov% 
Z kad povftaia g at Domy, y Familie, obízerne Prositr 
cyie, Regnantow korony, w Panfka fortunę? odpowiada fens 
Litery S, Benedilio Domini divites facit,  Pracuycie, iak 
chcecie, w uftaviczney pracy zoftaiące ręce poddanych na 
Dziedzicow, Arendarzow Wyderkarzow, Dzierzawcow 
fortuny: ieżelidowalzey pracy, y wafzych Pryncypałow,nite 
przyłoży Boglafkawy («ego błogofiawienftwa ręki, vízycko 
y zwafzych, y Panfkich wypada rak, nic fic niefzczęsci, nie 
(aj culos (zczęscie valze yPanfkic iak ręka odiał, Inítru- 
mene 
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Na S. Sanit. . B 


ment Bofkiego błogostawiewftwa krzyž, ktory reprefeututyna krzył złożone 
ręce, da.ące benedykcyą. Ztego krzyżowego błegosławieoftwa poch odzącą 
Fortuną cielzyłfię. kto napilt; Sorżes mea in manibw, Pożegnay figs (wo» 
bod^ym fzczęsciem, ieżeli unikafz krzyżowego blopgoslawienftwa. Pod krzy- 
Żową figurą, benedykcyi zuakiem, znaczny {karb Tyberius II. Ceiarz znsyduie, 
S, Benedykt położywizy nafobie charaktery krzyża Pańfkiege, za błogosła* 
wienftwem jego ba modlitwie, tyle widzi przed iobą złota, ile trzeba było do 
wypłacenia wielkiego długu kredytorowi. | Otwieraycie pretendenei dofta- 
tniego bogad wo, prožne fzkatuły; odmyksycie pute fkarbce; rozwięzuycie 
kiefy ;gotuycie kiefzęnie, albo iełeli ytych niemacie, więc facite vobis faccus 
ios, ichylaiac głowy, podnofżąc rece ka Niebu na Bofkie błegosławienftwo 3 
babehitis tbefaurum indeficientem; wiedząc otymi,2e — Besedilio Domin) divis 
tes facit, Wielescie powioui bogostawieuftwu Bofkiemu,ktotzy wielkie nad 
fpodziewanie ludzkie do fzkatuły bierzecie importancye, Luftruycie, nabite 
złotem, frebrem, pokowane fktzyńie, rewiduycie bogate doftatnych fplendo- 
row pozory: nie ludzkato wymyshiła, wy pracowała indufrya, ale Bolka kome 
mumkowała doczefu Benedykcya. Nieprzebrzny (karb Boikie Błogosławien= 
fwo, ktore koronne panofzy Prowincyie, godne Demy, Familie, bogaci. Nafa 
domowy Expozytor przydsie, Auleżpiicabunżur in tetuperalibus &' Spiritualie 
bus Czego tylka duíza?3da, czego doczęgna indigencya potrzebuie, odbiera 
ztego depozytu. Bofkiego btogostswienftwa, Na wefotey ochocie, rzucił przy 
flole Piuterchus między fiedmiu Szpientow queftyg; Ktore Krolefiwa, Pan» 
ftw, Prowiacyie, Domy, Familie, nayfzczęsliwfze ? rożni roznie decydowali, y 
konkludowsliż Jedni tę Prowincyą Qydzili bydź fzczęsliwą, ktora ruiną pogra- 
niczaych konwu'fyi, zoftaie przeftrzeżoną: Felix quem feciuns aliena pericula 
castum; Drudzy, to Pańftwo, ktore zawíze w fzczęsciu epływało, y nigdy 
niewidziało przeciwney f:rtuay, zmarízczonego czoła: Cui valtum fervat for- 
tuna benignum; Iuni, to Kroieftwo mieli za fzczęsliwe, ktore zoftawało: Pie» 
gote infigais €S armi, Ioni, (entencyowali ; gdzie pokoy y obfitosc urodzaiow, 
y żadney ludzie nie znaią karyftyi ? Pax Cererem nutrix pac amiea Ceres, inni 
wotowali, 2e publiczne Rady, Senatüs Confilia, dobrą nadzieię czynią Fore 
tunnych procederow w koronach ; natym fwoie zafadzaigc propozycyież Coxe 
liia nubis resą, iocusá, dabunt, jk w pewnym Senacie do publiczney obrady, 
publiczne wota promowowały, ofobliwizego kenfyliatza s Tu Civem Paźrerzg, 
geras, tu Confule cunflss te moveant publica vota. Innito Psaftwu przy pifowali 
fuczescie, do ktorego lubo wiele Panow konkurrowáto, igden Panem obrany, 


allegusąc ; 
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alleguiąc $ Ut unus Deas adminiftrat univerfa, ita Monarcha; ves efl (aluber: 
rima: Daiga racyą zPiatosem; Ubi Regimes penes plures, ibi maior cura boni 
privati quam pubiici, Ye fentymenta wystuchawfzy. Plutarch, fam decyduie $ 
Ea eh familia, Patria, Provincia, felicifima, que Deos au[cultat, ideo ab eis benes 


dicitur undequaque, Boga kochaiącym Polakom, Swiętą Religią Koseiota pras 


wowiernega Rzymfkiego Katolickiego promowuiącym, Bog lafkawi, daie przez 
Patryotow, S, Patronow,iako Oyeow, Synow Oyczyzny, fowite błogosławien: 
Rwa.. Spoyrzycie naS. Staniaława Bifkups Ornament, widzicie na jego Iufule, 
Prałachich rękawicach, y na pierfiach, krzyże, Pafterfką głową, obiema rę- 
kami, y całym fercem, daie Oycowfka, koronie Polfkiey, y Synom koronnym, 
Bezedykcyą. Do Aflyża Synowie koronni wysłany Ablegatami, do Innocen. 
tego czwartego na ten czas w Afłyżu zoftaigcego, fupplikuiący u naywyZ(zego 
Pafterze, żeby S. Stanisław był wpifany in album Sanctorum, tam w Ofobie cas 
ley korony. Poliki, ichylaiąc pokornie głowy fwemu Patronowi, y Oycu Świę« 
temu, gdzie Ocieć y Parryarcha nafz S. Francifzek, wfzytkim Synom Serafickim, 
pocałym Swiecie zoflsigcym, dawał Benedykcya, W ten czas gdy byto w Ko- 
sciele promulgowane Rzymíkim Imię S, Stanisława, do tego Imienia ofobli« 
we.chęci, y Nabożenftwa brali ludzie, ktorym przy S, Chrzcie y Bierzmowaniu 
Charakteryzowali Synow, przez Kapłanow, ^ Ztym Imieniem S, Stanisław 
Koftka Societatis JEfu, niewinne życie, cnotliwe obyczaie, Anielfkie cnoty 
przeniosfzy przez cudze kraie, przyfzedł do Rzymu, za żywota y pa smierci, 
ofobliwemi słynący cudami, wstawiony. Pobożny X Stanisław Corzep Daktor 
naypierwey Akademij Krakowfkiey, a potym Minoryta Obferwant, w Konwens 
cie Opatowfkim S,'Teologij Lektor, y prawa Duchownego Nauczyciel, wiele 
Uczaiow godnych wyftawuiący,'tak na Ambony Koscielne, iako y fzkolne 
Katedry, poftami, czuciem, niefpaniem, umartwiony, umysłowey modlitwy, 
pilny ; do choru codziennie innych poprzedzaiący. Bogoboyny Stanisław 
Huyma od S. Kapiftrana do Zakonu przyjęty Prezbyter, gorliwym pracował 
duchem, około nawrocenia do Boga dufz ginących, po mieyscach puplicznych, 
y fzpitalach, obchodził ubogich, chorych, z wielką miłoscią, stodkim upomia 
naniem, prowadząc wfzytkich do fzczerey pokuty, y SS Saktamentow nae 
botnego uczefzczania: przy smierci miał napaść od duchow ciemności, kto« 
rych iednym miłości aktem fpłofzył; iako bies, po smierci Stugi Bożego, w 
efobie opętaney, koscielucmi przecisniony exorcyzmami, mufiał 
przyznać, Z czego niech będzie -pochwalony JEzus ` 


Ghryftys na wiski Amen 
KAZANIE. 
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Na S. Antoni. 
Regnis d? Sedibus. Sap. 7. 
S, Antoni, Koronata wicków Syna Bofkiego, 
w fpaniały Majeftat. 


T Ie tylko prywatnym kondycyom, partykularnym 

. ftanom, ale y publicznym Tronom pierwizym 
Majcltatom, bardzo pomocna interpozycya Sług 

Bofkich. Dla Proroka (wego Ozeaíza obiecat 

Bog Wfzech: w pokoiu konfermowaé koronę Dworu Izrae 
elfkiego Ofr« 1. Quiescere faciam Regnum Domás Ifrael, 
Dla Ezechiafza y Dawida flug (woich, 4, Reg. 19. Stolicę 
Syońfka od nieprzyiaciela nienaruízona libertował, Na 
prozbę Abraama, y dla dziefięciu fprawiedliwych, ieżeliby 
fic znalezli, chciaf zatrzymać (urowa cxekucya, zguby, 
fprosney Sodomy, Gen. 18. Si inventi ibi fuerint decem, nos 
perdam, Oniafz y Jeremiatz modla fię do Majeftatu Bos 
ikiego (2. Machab, uli.) chcac utrzymać w fvoiey porze, y 
całośći Judzkie Panftwo. Niemypuscił zdobrey pamięci z 
fwemi nasładowcami przed Bogiem Panftwa Chrzescian- 
fkiego S. Paweł (T. Thef 1.) „Memoriam vefiri facientes im 
orationibus, Henryk Gefarz przedłużył zdrowie fpofobne 
do fzczęsliwie rzadzenia Panftwa, za interpozycya S, Benes 


dykta, Gdy Saraceni (ciągnęli zwoyfkiem pod Hifzpania, 
| Aa 


Mautow 
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'Maurow do fiebie ptzybrawfzy nifzczyli ogniem, y mies 
ezem popraniczne wiofki: Rex Ramiru aliquantulum dor. 
mire capit, cui S. Jacobus apparens dixit ; Confortare €$ effo 
zebufiuss Ego [um Sacobus. Apostolus Chrijin £j venio in 
auxilium tibix fuperabis mane Saracenos aüxilio Dei, Ror 
djáfkie y Melitanfkie: Fanftra, przez vidzialna pomoc $, 
Jana Baptyfty, od ciężkich opprefli Codzoziemcow falvo» 
wane. Przez interpozycya 55. 4 poftofow jana Ewangt hfty 
yFilipa; obronił Wiary S. y Cefaríkiey korony, Teodozyufz 
_ Cefarz. Przeciyko Wierze 5. y Rzymfkiemu Panftwu, wo? 
iuíacym Bulgarom» Tatarom, Turkom, dał mocny odpor, 
y ciężka plage Zemifka Cefarz, za pomoca S$. Męczenni- 
kov, erzegoy Teodora. SS, Kazimierz, y Staniflaw Koftka» 
dodali fily y Serca małey kwocie Litevfkiego Woyfka, prze- 
cie wielkiemu Woyfku Pogańltwa. $. Kapiftran wzymaiac 
Imienia |Ezufovego» Otomańfkie fitly, przeciwko Chrze- 
scianfkim Monarchiom zgotorane, złamał: Modlić. fig 
przeciwne perencyie mufza pravoviernym ZMonarchom, 
dy fig za niemi S. Pańscy modla 3. W'padaiac, upadaia 
Adwerfarzow inkurfyie» gdy fludzr Boscy podnofza ręce. 
- Za Chrzescianfkiemi Majcftatami. Między Sfugami Bo fkiee 
mi, 5. Antoni. Patron, nie tylko w potocznych potrzebach, 
kommunalnym niefzczęsciu, prywatnych incerefach, ale y 
w publiczney (zkodzie, Tronom, koronom, potrzebny 2 
Regnis €9 fedibus... Jako ten: ktory Koronata|vickor Chrys 
ftuía Syna Bofkiego»ieft w fpaniałym Majeftacem, Otym 
w Imię Pańfkic, j 
aM. Pańfk 


- <w „ak. 
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Na S, Antoni. 


Ańfka bytność y præzencya, nayubożlzemu mieyscu, 

ofobliwa czyni powagę. Niemiała tey prerogatywy, ani 

tytułu: Ziemi Swiętey 3 Paleftyn(ka ziemia, poki nie 
ftanęły w Paleftynie Nayswięt(ze ftopy ]Ezufowe ; Ubi ete» 
runt pedes cjus, Ledwie co gośćiem przybył Ociec Swięty 
do Aflyża,aż Af z ad coram maiacnaywyżlza Głowę Ko» 
śćiofa, wyżey patrzy, uzurpuiac fobie;SiedmgornegoMiafta, 
denominacya, alleguiac $ Ubi Papa ibi Roma, Chocia(z po- 
katne,y fzate miejsce; iednak z tad iasnieyfze; ze floneczne- 
mi promieniami illuminowane, bierze, do ukonietitowania 
oka ludzkiego, swiatło, Coś podobnego fpramuie  (woich 
Sługach Chryltus Sionce fpramiedlivosci; uktorego (obie 
lckandę zakłada, tegoż illuminuie, Niebiefkiemi fplendo; 
rami oswieca, dla reprezentacyi (wego Majeftatu v(paniale» 
go. [ak Blogoflavioney Ludowiki ciało, ktore za żywota 
JEzulowa było rezydencya, po smierci, przy publicznych 
exeqviach, widocznie z wielkim podziwieniem zgroniae 
dzonych ludzi, zaiasniało, Bogoboynegó Michała de Aüs 
gelis Hifzpana, cella, Niebie(kim swiacłem illuminowana, u 
ktorego Chryftus, iak domowy gość, przemiefzkiwaf. Nie 
tak Regnis €9 fedibus, Nayiasnieyfze przyswiecaia tytuły 
fpleudide, w ktorych rezydencyach aulica wita fpleudida 
mijeria; iako Sług Chryftufowych, chociafz od (zatego koń» 
ca Minorytow, Dwor Niebiefki, w fwietnych fplendorach 
nofi; u ktorych; podobnym iak w Niebie luftrem, gotuie 
Krolowi wiekow Trou; y rezydencya, S, Antoni fidus Hi- 
fpania, lumen Italia, Chryftufowi; ktory fplendore. mane ila 

2 Aa 2 luminat 
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luminat Cd. ignibus meridiem swietnemi, y Swiętemi cnota 
mi u fiebie mieysce illuftrował, ^ Luce 2, Jefzcze na ten 
czes otwarte były Syonfkie Szkoły, kiedy Chryflus Pan w 
katedrze fiedzacy pytaf y nauczał Doktorow; ktorego N, 
Marya, y Jozef, znaleźli, niby zgubionego: Non iuvenien- 
tes, post triduum invenerunt illum in templo, [dentem in 
medio Dolorum, audientem, Nie raz wzeba izukac, ktochce 
zgubę, albo potrzebna rzecz znaleśc. Nie razy nie na 
iednym micyscu Ewangeliczna Gofpodyni dom rewidowała, 
y umiatala, gdy zgubiona chciafa znaleść drachimę. Gdy 
raz nieznalazła (Cant. Y.) Pańfka oblubienica, kochanka: 
Quafivi illum €5 nos inveni : powtotnie, dobrawizy fobie 
życzliwych konfidentek, czyni inmeitygacya, y znayduie 
przyiaciela; Inveni quem diligit anima mea; Kilka razy do- 
brze zapocić czoła y pomislić ferio mufi, kto co nowego 
inwentować zamyśla. — Szukaiacy Rodzicy zgubionego 
JEzufa, nayczyfilzey Krynicy miedzy znaiomemi, ktewny» 
mi, kollipatami ? Inter cognatos £3 notos, gdzie krew nie 
woda, nieznaleźliz Naylatvieyfze mieysce do znalezienia ła- 
fkamey prezencyi |Ezufowey, kosciof, Dom Boży: Invenes 
runt in templo, Nic nie może zginaćw kosciele 5 yovízem 
znalezione w kosciele zguby, kosciol powraca: nadto we» 
dług madrey decyzyi Pańfkiego Sapienta, wielkie fzczęscie 
znauduie, kto go w kosciele fzuka 3 fors intemplo Domini: 
Sap.3. Czyli przylaciela, czyli dobrodzicia, czyli refpekt 
ludzki y BofKi, zdrowie, chleb, fortunę, w domu Bofkim: 
Quare RI invenies, znaydzielz z falki Bofkicy, y es 

| Niebo: 
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Niebo : Regnum Dei intra wos est, kiedy iefteś w koście- 
le. Znaleźli JEzufa, Marya y Jozef w kosciele miedzy Uczo» 
nemi Doktoramis fpiefzcie fie, mychodzcie z domow do 
fluchania koscielney nauki, inftrukcyi, chcecieli mieć prz» 
zencya |Ezuíowa: Naymilfza JEzufowi komitywa z uczo- 
nymi y nauczaiacemi, Każe fobie w chorobie na łoźku 
złożony 5. Ignacy Lojola podać Kięgę, patrzac na Xięgę, 
czyts:ac. Xicge, widzi przed foba [Ezuta, flyfzy głos JEzu- 
fow, z deklaracyo: Ego vobis Rome propitius ero. S, Toma- 
fzomi z Aquinu pilzacemu Teologiczne Xięgi, na obrone 
Ait kulov Wiary $, widocznie pokazawfzy fie Chry ftus, 
powiedziaf : Bene fcripfifli de me Thoma, Temuz S, Toma 
{zomi Aquinatyckiemu, S. Bonawentura Doktor Seraficki, 
pokazał ukrzyżowanego |Ezufa w celi, mowiac : Hac eft 
mea Bibhotbeca. Doyrzał (ubrelna zrzenica [an 5. w obia. 
vieniu, m ręce, naprawicy fiedzacego Syna Bofkiego Juzufa; 
Apos. 5, Vidi in dextera fedentis fuper thronum libram ferie 
ptum. Jak Rięgi, tak Xiag pilnuiacy literaci, przypadają do 
rcki IEzulowey 3 ktorzy z ręki nigdy niewypufzczaia Xięgii 
tych ledwie niena ręku Chryftus piaftuie, ktory dał (obie z 
izkolnych rudymentow Nomenkleature : Apoc. 22, Ego 
fum Alpha RF Omega, Pochwalił ten fobie dany tytuł: Nov, 
czyciela, od Uczniow dany ; Pos vocatis me Magister, €$ beo 
ne dicitis, fum etenim. Tencito ktory Plurguam Salotiot, 
założył (obie katedrę, razem y krolewfki Majeftat, Salomon 
Rex, na Xiędze, wręku S$. Antoniego złożoney, Tego 
Tronu Apparement, chęć, y pragnienie MeczeáfKkiey Pur. 
| Aa; i puty: 
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pury : miafto berla, pertowalilia: za fwerycze iabłko, ca- 
ly swiar, reprezentuiace, po wfzytkim swiecie Cuda Anto- 
niego fiynace + Dicat Afia, dicat Africa, dicat America, di- 
cat Europa, Za Apoftolfkie prace, wieczna korona: Repo, 
fita efl Corona jaftitie, Do tego Tronu gradufy, ktore wyftas 
vif, y reprezentowaf, charakter złoty, na kosciele S, An: 
toniego, wypilany t (Czerniacovia in Ecclefia) Antonio bumie 
li, €$ excelfo, Minorum maximo, fate 6, lakby coś ofo- 
bliwego widział Prorok, kiedy doyrzał Pana fiedzacego : 
Vidi: Dominum fédentem. Wielkaż to novitas, Pan fiedzacy 
długo w domu, gorace publicznych intereflow awizy, nie- 
dadza Panom mieysca iednego zagrzać; iak figieden z wielu 
jufufikował: Resdura, €9. Regni novitas, me talia cogunt, 
Przegrał Pań (Ka fortunę ktoś, ze fig nie rychfo wybieraf 
do Trybunału, gdzie potrzebna albo Pana (amego; albo 
Plenipotenta, lub Patrona iego ad coram prezencyia: Ur- 
et prafeutia turni; Siedzac pod czas koronnych Sadów, 
od fortuny odfadzońy, ufiadł nakofzu; Nie iako Pana, ale 
jak włoczacego fie furmana, traktuia, na przyfluge Oyezy- 
zny, dobra pofpolitego, interefla ; Taieft Pańfka zabawa 
teraznieyízego swiata Panow, nie dfugo naiednym-mieyscu 
zabawić, dom, Pokoy, Pańfki dwor, Pałac, goscinna rezy» 
dencya fig ftaie: Przyjedzie gość albo. przyiaciel, fafiad y 
pyta fig, nie zaftaiac dziedzicznogo Pana, o Pana, uffy(zy 
replikę: Pańftwo w drodze; w drodze dla prętkiey iazdy ani 
fiebie dadza napatrzyć ; nie zabawna poczta iada, ktorych 
trudno potrzebuemu chudemu pacholkovi ; prc 
| ub 
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lub służney potrzebie doiechać, radziby w iednym momencie ftanęli, gdzie 
fpiefzne chęci, lotne zamysły kieruig, Starożytne Familie, y wielkie: Xieftwo: 
Litewfkie, iednym fie Herbownym zafzczyca Kleynotem, Pogonią; a tego 
wieku dofyć zagęsciło fie iezdzcow y koni, ktorych zamysłow, intencyi, chg- 
ci, y w fto koni nie dogont; Gdyby mieli takie konie, iakie miał Filippides, 
ktory przez dwa dni tyfiąc dwieście ezterdziesci ftay uiechał; albo Lacede- 
monowe, czyli Filonidefowe cugi ktore iednego dnia, tyfige dwiescie ftay 
ubiegły 3 Albo owego kuryera Włofkiego w osmym roku, ktory od południa 
do wieczora, jednego dnia, czterdziesci y pięctyfięcy krokow, ufzedł: pewniee 
by gorące expedycye, nagłe, y pilne interefia Panfkie, tym gońcom nie fols 
gowaly ; Sami Panowie ieidZac, tym fig zdrowią, kiedy w uftamiczney podroty, 
częftey zażywaią agitacyi; iak o pewnym napifano s Mobilitate viget, viresá, 
acquirit eutido, Jeżeli kto, to Panowie prawdziwie na fobie reprezentuig,bie» 
gie wiatry. Jednego tylko Pana fiedzącego doyrzało Proreckie oko, isk 
cos znacznego y ofobliwego: Pia; Dominum fedentem ; Pana to nad Panami, 
Pana Nieba y Ziemie, widział : Super fonum excelfum ©'elevatem : © ea que 
fub ipfo erant, replebant templum; Seraphim flabant, | Ktoz niewidzi JEzufa 
Chryftafa Syn» Bofkiego Pana naízego, na S, Antoniego cudnym łonie, iak 
na Tronie fiedzącego ? do ktorego we wfzelkich potrzebach uciekając fig 
ludzie, każdego czsiu, wktoreykolwiek okoliczności, gromadnemi frekwen- 
«yami napeln:aig koscioly. Replebanż templum ; a Serafinowie, czyli Serafic- 
kiego Qyca S. Francifzka Synowie, uflawiczni wspiewaniuż S£ quaeri mirae 
cula, powfzechni afłyftenci, tego przedziwnego, y wfpanizłego 'Froni ; Sera» 
phim flabant, Kt. $ wyfigurował niezliczone Cuda $, Antoniego, w podobień* 
ftwie Nieba, futemi y iasnemi gwiazdami swiecącego; z literami: Numere 
fellas fi potes, numera miracula fi vales. Cudotworae dzieła Antoniego, Nie- 
biefkie luminarze, a kommunalng. opinią, y powfzechng ludzi promulgacyą: 
Cudownym N ebem, ns ktorym Ghryftus Pan założył wfpaniała ftoljce ? Doe 
minus, in calo fedes eju. Na tym to Niebiefkim'firmamencie, nay potężnieyfzy 
Pan zgotował fobie mieysce: Dominus tn celo paravit fedem fuam.  Mamyco 
chcemy od S Antoniego „ ucickaiacym fig pod protekcyg Antoniego, y 
Nieba niebrakuie, Temu ftanie Antoni za Niebo, kto przyfłanie za sługę 
do Antoniego, aflyftentem Tronu miftycznego, ^ Pilze Pa/s Cudzoziemiki 
Hiftoryk, £e Regnanta Mangalu oflentacya y Magnificencya, tak remonftros 
wana była poftronnym Monarchom ¢ /Edes, quinó, paffuun millia ambitu pros 
senduntur, omnia, Regia. habitacula, que maxima funt (9 plurima, introrfis 
auro 
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auro ac idzurio exornata funt. Kośćiały po wfzytkich Orientelnych, okcys 
dentalnych, meridialnych, y Septemtryonalnych Prowincyach, pod Tytułem 
S. Antoniego, y gdzie tylko panuie Honor protekcyi zawołanego Patrong, 
we wfzytkich okkurencysch ; fą to Krolewfkie pokoie, Omnia Regia babitaa 
sula, ktore lubo u Minerytow zoftaia, Maxima funt & plurimis ; w ktorych 
Ołtarze według dawnych zwyczaiow, złotem futo nakryte, drogiemi farbami 
akkommodowane ; Altaria aure ac lazurio exornata funt, Niebiefkiemi ko. 
lorami illaminowane; chęc wízedy maiący ludzie do S, Antoniego, chcą 
uzłocić Antoniego, na wípanialy Tron Jezufowi, y iuż z dawnego Nabożeń: 
ftwa uzłocili ferdecznemi wotsmi, Był təki Regnant ktory ( według Autora 
Cudzoziemfkiego à Rafro ) doczesny fobie wyftawił Tron ex compoftie ma. 
sibus: ktory żeby był undłus in Regem mufiat Elektorom — fmarow»c ręce, 
łeby muiekko włożono na głowę Koronę, Drugi tak lobie ludzkie uiąt 
Halmena gentis, Verca, Łe Civili genti przypadł do ierca, S. Antoni ex utrog, 
Cefar, koronstowi wiekow JEzufowi, y ręce y ferce (ciele pod nogi, na Tron 
Panfki; wfzak JEzula  piaftuie na ręku przy fercu ; Nayprzyiemnieyfze 
mieysce JEzufowi narezydency3, mieysce u tego. ktory ief: Innocens manibus 
€f mundo corde, Liliowy index, n» pektoralik S. Antoniego fkazuie ; £e w każe 
dym momencie, minucie, kwadranfie, godzinie Zycia wego, punktualnie, we- 
dług Regularney obferwancyi, regularnie (ktorego Amor 6 Candor JExufow 
do fiebie na kręcił ) idzie. Mifterne pektoraliki Regnantom praypadsią do 
lerca, na ukontentowanie ferca, ile mifternie, fubtelnie, wyrobione; Całym 
fercem, Regnator, y Rządzca wfzelkiego ftworzenia ( ktorego każde kreatury 
de genu adoruią ; In xomine IEfu omne genu flectatur,) ukochał ten mały, Ane 
toniego Minoryty, pektoralik, przycifkaigc, y fkłaniaiąc ferce twoie, do ferca 
iego. Rezydencya Krolewfkaieft to ferce Kroleftwa, y krolewfkiego Tronu; 
kiedy JEzus Antoniego lerce opanował, y za rezydencyą foble obrał, w fercu 
Antoniego iak na wfpaniałym Tronie panuie ; Do ktorego łatwy každemu przye 
ftęp, łatwa sudyencya przez S. Antoniego. W ktorego [mieniu poswięcili fię$ 
Błogosławiony Antoni Stronkoniufz, zelant wielki o Honor N, Sakramentu, 
ktory oto fig ftarat, ile mogło bydz, Żeby przy rozlicznym fwietle, y gescicy» 
fzych iwiecach, w Swięta ofobliwie, Míze Swięte celebrowano, fam chodzącdo 
kommuoij Swięcey na klęczkach, Braci przeprafzał. S, Antoni Kapłan, y Mee 
czennik w Antyochij, za Dioklecyana Cefarza, S. Antoni w Liryneńfkim 
Klafztorze wyznawca,Cudami słynący, Y innych wiele; w ktorych, y w nas 
grzefzbych, niech będzie pochwalony JE zus Chryftus 
i ma wieki wiekow Amen, 
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| Na Boze Cialo. 

| Accepi a Domino, Ad Cor. 11. 

| Tego łalkawić Bog akceptuie, kto nie fttoni 
fetcem od Sakramentalnego Pana. 


Od kogoż sciśnione uboitwo, potrzebni, w nędzy 

y niedoftatku, maia fupplement zabierac? iezeli 

nie od Panow. W Teítamencie, Patryarcha ubo- 

gich Francilzek to położył,na informacya [voim 

naśladowcomi: Jeżeliśmy fie z pracy własney niemogli wy- 
żywic, udawalismy fig do Stołu Pańfkiego. Rabanus Atcye 

| bifkup Moguncki, w publiczney karyftyi cięfzkiego głodu 
(gdzie Rodzicom ftoły, Synami zabitemi na refekcya za- 
ftawiali) zawołany iafmużnik każdemu potrzebnemu, 
vízytkich zgłodniałych povfzechny Ociec. Anaftazyufz 
czwarty naywyzfzy Rzymtki Pafterz, cafa Europę zgło- 
| dniała żywi, S$, Bazyli wielki Cezaryfki Infułat, zdalekich 
u Provincyi, zboża providuie, domowe fprzety przedaie, ka- 
zdemu przychodzacemu do fiebie fzczodra ręka daie,- 
S, Helena przyiechavízy do Jerozolimy na adoracya krzye 
ża |Ezufowego; widzac znacznym głodem scisnione mia» 
fto; z głodu umieraiacych miele ludzi, Pryncypalnieyfzych 
Miniftrov (amych wyfłała do Alexandryi, y Gypru, kcorzy 
wielka abundancya prowiantow (prowadzili, Wiazd Krov 
| Bb la Scanisłąć 
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la Stanisława na Tron Políki, tym naypryncypalniey ogto» 
fzony, że znaczne qwoty na ubogie Klafztory, iafmużny 
na uboftwo; fupplement potrzebnym z własnego fkarbu 
kazał dawać, fpokoyny Pan ultapil dobrowolnie Tronu, 
unikaiac od oppreffyi uboftwa, ktore przeyrzał od //nta» 
gońiftow, całemu kroleftwu (iako widziały oczy Oyczyzny 
naízey) wprowadzone; gdzie ludzie od głodu iak much» 
śmiertelnie padali. Przychodzi do nas obchodami procef. 
fyonalnemi,pod czas (olenney Oktamy Bożego Ciafa, Sakra- 
mentalny Bog, Pan arcydobry, y fzczodry, miły, y przyle- 
mny: w okragłey fwerze toczy fig y tłoczy do każdego» 
idzie publicznie do ubogich, możnieyfzych, flabych, mo- 
enieyfzych, Panow, chudych pachołkow ; do wfzytkich: a 
idzie z chlebem: ego fum Panis vivus : Profzę na ten Sa» 
kramentalny chleb, mieycielz więk(zy appetyt wlz; scy,n ze- 
Ii zgłodniałe uboftwo dochleba;bierzcie fig do tego chlebo: 
dawcy, lamego fiebie daiacego w chlebieA niellkim; wiedzac 
otym: Zetegołafkawie Bog akcepruie, kto nie ftroni fer- 
cem od Sakramentalnego Fana. O tym v imie PańfKie, 
Ozni ludzie, toznemi rzeczami Pań(kie zafławiaia 
R w: ledni z uczonym y Bogoboynym Arezyulzem» 
Pifanemi Manufkryptami, drukowanemi Xięgami, 
foliafowemi tomami, Politycznemi Hyftorykami, Swiętemi 
Bibliami, Rocznemi dzieiami Koscielnemi, Zakonnemi 
Ktonikami, Prawnemi Protokułami, koronnemi Konftys 
tucyami; kaźdy literat, na ftole rozłożonemi proporcyo- 
nalnemi do [yego ftanu, zabawiał fie papierami 5 iege 
lac ue 
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iac fig na to co napifał S, Laurentius Joftinianus; Ef facra 
pagina tanquam menfa, multarum dapum numerofitate res 
ferta, fuper quam quor libri, quot fententia, tot ferculorum 
diwerfitates pofite funt. Do takich ftotow, więklzy mieli 
appetyt Uczeni, założonych Xięgami; niżeli głodni do 
zaltowionych potrawami wysmienitemi, ftofov, Inni ku- 
pieckiemi zaprzarala towarami mieysca ftołowe, iak Ewan- 
geliczni tandetarze, ktorych zallawízy |Fzus ementes €$ 
vendentes, meu[as nuwimulartorum evertit, W podobne 
targowe tandety, zamienione polityczne ftoły, przy ktorych 
wiclomowni kramarze, cudze fortuny, inttaty, importan- 
cye, dochody, Imię, honcr, godność, obyczaie, przymioty, 
kwalitety, defekta, targuia, z (zkoda własney, y cudzey 
flavy, taxuia. Inni przy wefołych ftołach, dla rozerwania 
melancholij, na ftole tabulas luforias exponuia, wyftamia: 
ia rożne inftramenta, loterya fię zabawiaiac, cetno; czy li» 
cho padnie fżczęscie, kartami, kosciami, (zachomnicami, 
fortuny z ofzukaniem fzukalac; ktora zabawa gdy fie 
fprzykrzyła Horacyufzowym graczom, y iego .[zulerom: 
(Horat | 1.) ad feria przyftapili: odftapiwizy od ftofu grace 
kiego: (Sarbre) Amoto, queramus feria, ludo, Sluchaiac 
premonicyi domowego Ritmifty, przeftrzegalacego, każe 
dego sigillatim zgraczow, że biegfe y obrotne gry, nie 
obeyda (ie bez gniewlivey; popędlimey indyguacyi, y cho» 
lery 5 a co vick[za,blifKa okazyia podaia'do bitwy miedzy 
przecivnemi ftronami : Sunt tibi pralia ludus, Sarb, In- 
fzy nam ftot Pańfki, przyiaciel(ki, Eucharyftycznego Boga; 

Bb 2 Sakra- 
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Sakramentalnego |Ezufo, ochota w Kosciele S, pramowier. 
nym Rzymfkim wyflavifa, do ktorego po przyiaciel(ku, 
rekoncyliantow Sakramentalna Spomiedzią , ferdeczna 
fkrucha, czyli fKrufzonym fercem przyftępuiacych, mile 
akceptuie : Cemedite €9 bibite amici chari(fimi, Według nas 
uki uczonego Fidelifa; Nobis quod cenfendum eft, facram 
Chrifli Menfam, Matrem, ac procreatricem amicorum Dei, 
effe, Klemencya ukrytego w Nays, Sakramencie Boga, iak 
kochaiaca Matka dzieci, kochaiacym dzieciom do Gebie 
, Bikomu przyftępu nie broni, ktorey gdy powolne dziecię 
zazyie pierfi, we(clfze, do czynienia macierzynfkiey woli, 
y powolnieyfze, według S, Tomafza z Aquinu nauki: Core 
pore Christi, fit bomo manfuetior, ad correptionem patien- 
tior, ad laborem ferventior, promptior ad obedientiam, Sto- 
vem: fklonne do wfzytkiego dobrego ferce; nie oddalaias 
ce fie od Sakramentalnego Pana, Bog fafkavy iako miło» 
fierny Ociec chętnie akceptuie, Matt, 17, Zeby obaczy- 
li Apoftołowie magnificencya chwały ]Ezuíowey, wziął z 
foba trzech Uczniow: .4/(fumpfit JEJus Petrum, €$ Saco» 
bum, £$ Joannem fratrem ejus, E3 -duxit illos in montem ex- 
eelfum feorfum, © transfiguratus efl ante cos, refplenduit 
facies ejus ficut fol, wefirmenta fala funt ficut uix, Jak le- 
nivemi, y ociężałemi zoflaia prawdziwi Słudzy do wyfo- 
kich Honorow, gornych przeminencyi, że ich famemu 
Ghryftufowi trzeba było prowadzić: Duxit illos in montem 
excelfum, Jak własnego fie ciena bali, cień mydaiacey wípa- 
piałcy gory; iednak że widzac że fig uudno fprzeciviaé 
1 woli [Ezue 
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voli JEzufomey, weśli z |Ezufem na gorę: Przecięśći hardy 
Taboreyfki Olimpie, żeś myniofley głowy pod nogi |Ezus 
fowe nie zniżył, wiedz o tym, że twoię gorna imprezę nie 
tylko IEzus, ale y Uczniowie Iego podepca 3 złamie Uroy 
natę żony kark, y nachyli pod Swięte ftopy: Frasgit Deus 
omnem fuperbum, Szczęśliwaś w tey mierze myrofła goro 
Taboreyfka, że na twoim pawimencie iak w Niebie rozia. 
śniała Twarz IE zufowa; ze na tobie kandor bielízy nad (nieg, 
czyli iak (nieg białey inweftytury IEzufowey, reprezentowa. 
ny: Malz fie zczym mynofić, ze nofi(z vípaniafa magni» 
ficencya, Pańfka apparencya IEzufoma, Figuralna to res 
monftracya, v mifternie robionych monftrancyach, rezy- 
duiacego pod czasfolemney Oktavy Bożego Ciała, IEzuías 
tu w monftrancyalnych, złotych, iak w flonecznych pro- 
mieniach, twarz iego, y naywdzięcznieyfza prezencya ias 
snieie; Sicut fols białośćia chleba przykryta, iak (rebrnym 
sniegiem, czyli drozfzym nad frebro kandorem : Veflimen. 
ta ejus alba [icut mx. widziemi wtey okragfey Nays: Hoftyi 
cyrkularna iasnieiacego flofica, fwere, Słońca fprawiedlimo- 
sci IEzufa, ktory na Kapłań(kie poswięcaiące flova, przy. 
chodzi, y witępuie do Kosciofa, na Ołtarz, iak fłońce na 
Niebiefki firmament; w ktorym omuia clara nitent. Ten 
ci to nayiasnieyfzy Niebiefkiemi fplendorami Luminarz 
Jplendor Paterna glorie każdego człowieka przychodzace- 
go do fiebie ofvieca: Iluminat omnem bominum uenientem, 
Zamki, Pałace Pańfkie , Miaft a, Dwory , Kamice 
Bb 3 nice, 
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nice, Pokoie pod czas folenney  Oktamy, cyrkularnemi 
Proceflyami luftruie s Ta NiebiefKa zrzenica : Sol oculo; 
Gali; nie fpulzcza z nas łafkawego oka : Omnia qua 
wideo, per quem videt omnia tellus, Znalazł (ig taki, kto 
ry zważywizy pożyteczne influencye. flońca, od flońca 
ziemi kommunikowane; zakochał (ie. w flońcu ; mało na 
tym, ale co więk(za, innych fpofobil do kochania fiońca : 
Capit amor folem, Solis referamus amores; A nafze ferce 
czemu nie ma fię (kłonić Bogu Sakramentalnemu w Nays 
swięt(zey Hoflyi, iak w flońcu, utaionemu, z kto.ego fafkis 
we wlzytko dobre opływami, wktorym wízelka dobroć 
iasnieie : Sunt im lumine cuntla, Słoneczne promienie, 
drobne atomy ; á nas ziem(kie prochy , iasne Światło 
Sakramentalnego Boga, ciagnie, y do liebie akceptuie, 
gdy widzi ku fobie (pofobiace fig (erca, ^^ Prover: 16. 
Gdzie lokowana rezydencya życia naízego ferce primum 
vivens + Odpowiada Duch Pańfki ; że w wefołey pre- 
zencyi Pańfkiey, Krolewfkiey : Im hilaritate vultis Regis, 
wita $ €9 clementia ejus, quaft imber ferotinus s Serca y 
zdrowia przybywa wiernym poddanym, gdy widzą Pańfkie 
«a fiebie fa(kamie patrzące oko ; ktożby pochmurno pa- 
trzył, na wypogodzone klemencya Regnantow, welofe 
czoła ? Ledwie co fprzyfiężony Nieprzyiaciel (poyrzał 
na ułożona pięknie prezencyą pierwízego Ordonij Pana, 
aż zaraz y bitnego Marla oręże pod nogi rzuca, y vízel, 
kich fig precenfyi, niechęci, indignacyi, wyprzyfięga, 
Regnanta 
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Regnanta Sankcyufza poftronne narody; pożądanym Panem nazwały, Ze 
od nikogo niefironił dziką awerfya. Młodego Ferdynanda do kos 
rony fpofobnym uczynili Aragoniftowie , . ktoremu uktadne obyczaie, 
przyiemna każdemu kompozycya, panowała ; widząc 2 Tacita, że: Comis 
tat, €$ temperantia, nulli invifa. Dobroc Pańfka dobrych nie pfuie, ani 
gorfzy, y owízem lepfzemi czyni, Klemencya zwierzchności, z powaga 
złączona, wielką rewerencyą» więkfze chęci w poddanych fprawuie ku 
fobie: Wk przed ftrafzydłem unikali Mımiftrowie, y pofpolftwo, od 
Aflvera Krole, ktory Erat terribilis afpe&u. Efter 15, Do ktorego, gdy 
wdzięczną gracyą ułożona, wefzła Eer: Comvertit DEUS Spiritum Regie 
in manfyetudinem ; gdzie nie dawno furowego, oftrego, wnet obaczyła 
tafkawego, przyjemnego. Ezechiela Krola Bog Wfzech: twarz, tak 
wykfztałcował $ Uz adamantem, € filicem dedi faciem tuam, Ezech; 3. Nie 
dis tego zeby byt twardym, nieużyfym iak dyamentowy kamień, albo 
oftry isk cienki krzemien ; ale ma reprezentować na fobie, w fwoiey Ofoe 
bie wdzięczność fplendoru dyamentowego ; chować w fobie iak w krzemie- 
niu ifkierkę miłośći ku poddanym $ Jofza werfya czyta; uf amantem de 
di faciem tuam ; Ta ieft P:ńfka powaga, powabna Panow do poddanych 
propenfya ; In bilaritate vultńs Regis, vita. Załosne życie, tym niemiłe, 
na ktorych z oftrey indignacyi ledwie żywi Panowie ; Smierci fip rowna 
zdrowie tego, koge, marfowatego Pana, pochmurna martwi prezencya ; 
Upadnie temu do wfzelkiego dobrego chęć, y ferce, na kogo jurysdyk» 
cyonalna zwierzchność oftro powftaie, umknąwfzy łafkawego lerca; Umykaią 
od takich fercem, y affektem, ludzie, u ktorych, przed ludzmi fzukaigcymy 
łatwości przyftępu, zamknięte wrota ; Czego fie bardzo obawiał Ludolf 
Cefarz. prawem publicznym rozkazuiąc : Sźnite, ad me accedant homines, 
nequè enim ideo Imperator fim, ut iuciufis in area delitescam, Pan y Bog 
Səkramentalny 3 Dominum mem 67 Deus mews, na Ołtarzowym Majeftacie» 
w folenney Magnificencyj, widocznie «d populum zoflaigcy, Nieba y Ziemie 
wízechmocny Regnant, fwoie Nayswietíze Ciało w pofwięconych Hoftyach 
(Hofliaa acceprabiles) wy&awia Kapłanfkiemi rękami, ztym mandatem. 
(1..Perri a.) Venite ad me omnes, ad me accedant homines na refekcya, 
konfolacya, ukontemtowanie ferca nafzego , mile nas przyimuie, akceptuie; 
a naypryncypalniey, pierwízy nam czyni akces, 1, Perr, a. Genus eledun, 
Regale Sacerdotium, gens Sanda , populus ecquifitionis, na widzenie, uznanie, 

używanie 
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używanie cudnego fplendoru 3 Pocavjć nos in admirabile lumen fuum; A 
iskze? odpowiada Apoftot. ad Epb. s, Bfallentes in cordibus;  Compundi 
cordes Accedamus cum vero corde, Jak owi Uczniowie do Miafteczka Em- 
maus proeeflyą z Panem JEzufem odprawuigcy Luce 24, Nonne cor nos 
firum ardens erat. Przypominaiąc fobie każdego czafu, ofobliwie pod czas 
tey folenney Oktawy w Proceflyiach idąc, albo fię w kosciele przy Mfzach 
Swiętych Nabożenftwem zabawiaiąc, ża w tym Nayswiętfzym Sakramencie 
ofobliwa dobroc P. Boga, nieofzscowany fkarb zofławiła, przy ktorym fer- 
ca ponetuymy, zabawiaymy ; Ubi ef? rbefaurus tuus, ibi € cor tuum. 


Wtym 
N Sakramencie ukryte Ownes tbefari Sapientia © ftientie. Wtym Sakra: 
mencie drogie depozyta Jego Maguificencyi Bofkiey 5 pomyślne konfolacyie, 


fwobody, ferdeczne hilaryie + lm ki/aritate vuleńs Regis; wiz 
życia doczesnego, y wiecznego : Vita © Ciementia ejus. (Gdybyśmy takie 
ferce mieli do tego Nays, Ciała Chr;ftufowego, iakie miał S. Pafchalis Baia 
lon, ktory po smierci leżąc w Kosciele na márach, przy Exekwiach pod 
czas elewacyi, podniost oczy ku N, Sakramentowi, Taki affekt, iaki mia- 
ła B. Marya Ogniaceńfka, ktora nieraz widziała Chryftusa w N. Sakramencie 
od Aniołow poktonem ufzanowanego. Jaki miała Senoneń(kicy Diecezyi 
Panienka, famym N, Sakramentem przez dni 40. bez pokarmu żyiąca, Jaki 
miała druga Matrona w Normateńfkich granicach, przez lat kilka, tym ze 
Anielfkim pokarmem pofilona,  Jski miała S, Klara, wziąwfzy Monftrancyą, 
z Nays; Hoftyą, żegnaiąc Nieprzyiacioł, Saracenow fie odzegnała.  Jskie 
miał ferdeczne Nabożeńftwo Officer Frascu'ki, ktory pięknie uftroiony, 
y bogato iadąc przez błotniftą drogę, widząc nief3cego N. Sakrament Kas 
plana, na adoracyą upadł na kolana, ktory nic fie nieukalał, żadney makus 
ły fzaty iego nieprzyiely. Jaką miał uczciwość Xiąże Burgundow Filip, 
ktory do Kaplicy Diwionenfkiey, Hoftyą Świętą pokłotą, y fktwawieną, 
reprezentuiącą wyrażenie Zbawiciela nafzego na Tronie fiedzącego, 
przesłał, z Krolewfką Korong od Ludwika Krola iedenaftege, tey 
Noyswietfzey Hoftyi ofiarowaną. Y od nas podobnym 
affektem, y fercem chwalebny w N, Sakramencie, 
niech będzie pochwalony JEzus Chryftus 
na wieki wiekow, 
Amen, 
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KAZANIE. 
Na S. Jan Chrzciciel. 
Attendite populi de longe. Ifaia 46. 
Jan S, od grzechu daleki, grzefznym ludziom 
blitki. 


fe daleka mowiacego dyftancya, blifkość mieysca 
kszacego, fpofobnieyfzemi czyni ludzi do flu- 
Wi chania glofu. Nic niewfkorała u dworu Macca 
l dońfkiego uboga ftaru(zka, że zdaleka o wípoa 
możenie, fupplement, czyli iałmużnę zebrała. U dawnicy« 
{zych Peifow był ten zwyczay, że koranatom ívoim na 
kroleefKkich Pokoiach, Szaweltani zblizywizy fig do Majes 
ftatu, rzefkiem głofem, fuppliki, podane Inftrukcye, propos 
novali, Pełagiufz naymyzízy Pafterz Koscioła prawowiere 
nego, tym zmiękczył (erce okrutnego tyranna na Pańftwo 
Rzymfkie naftępuiacego Totylę, ze powaga Palterfka 
przyftapił do niego os ad os życząc powfzechnego poko- 
iu. Dla więkfzego befpieczeńftwa, Litewikie Xięftwo za: 
biera,  blifkim fafieftwie,z Polfka korona nierozerwana lis 
gt, y nieodmienna unia. Zeby Egipcyanie od poftronnych 
potencyi, blifko naftępuiacey uchodzili ruiny, przyftępuia 
z Francuzami dawniey(zych czalow do fcifley korrefpon- 
dencyi, Æ to y uEzechiela w ten czas mocne ftanefo 
woyfko, Ezech, 37. kiedy na rofkaz glofu Prorockiego 
Cc martwe 
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martwe kości do fiebie fie zbliżyły © Accefftrunt ofla ad» 
offa, Sam Syn Bofki, Uczniom, Publikanom, grzelznym, 
nawet y małym dzieciofn, wolnego do fiebie nie bronił 
przyftępu: Sinite parvulos venire ad me; Atu w |anowym 
Kazaniu infzy daleki widzę proceder, kiedy z daleka, kaza. 
nia każe z pilnoscia fluchać ; czyli obawiał fig gminnego 
tumultu ludzi dzikich na odludney puízezy ? czyli niedo- 
wierzał żydow(kiey. Synagodze niewierney ? czyli zważył 
polpolitego proltaftwa niedyfKrecya, tumanem walącego 
fig na głos kaznodzieyfki, ktory, wybíegaiac fig, y cisnac 
bez reípektu na ofobę katechizuiacego flowo Boże, du: 
mili, gfufzyli, do fluchania niefpofobnych czynili? jak fie 
czeílo na wielkim konkurfie zgromadzonego Audytora, 
nieprzeliczoney freksencyi ludzi, przydaie. Infza mogł 
mieć animadwerfia zawołany Każnodzieia Jan Chrzciciel, 
anioł wcielony, w żywocie macierzyn(kim poswięcony, 
daleki na pulzczy od ludzkiey konwerfacyi 3 niechciał fie 
mięfzać pofpolita konwerfacyia z ludzmi, zwazaiac odlee 
gla dyftancya mieysca od grzelznych ludzi, że może bydź 
pożyteczny grzeíznemu człowiekowi : Jan 5, od grzechu 
daleki, grzefznym ludziom blifki. O ym, w Imię Pańfkie, 

le miał łatwego, y żadnego przyftępu y acceflu 
Nini grzechowego exce(s do Jana Baptyfty ; 

zamknięty w żywocie Macierzynfkim, y tam poświę- 
cony, iak w niedobytey fortecy, dał znać, ze y na potym 
wylzedzy zżywota Elżbiety, naypotężnicyfzych [zatanfkich 
fzturmow obawiać fig nie będzie, W młodych rękach 
dana 
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ana S. Choragiew : bo każdego czafų zwycięzca zgrzechu, 
chwalebnie tryumfuiac nad piekłem, wywiia choragwia. 
Nic nie wfkoralz, y wiele bładzić będziefz, gdy w wielbła 
domcy (korze po pulzczy cnodzacego, bedziefz fzukał 
Chrzciciela, biefie, Nigranny baranek, Herb Janowego kan- 
doru, tupa na cieSie fubtelpym kopytkiem, żebyś blifko 
do Jana nieprzyftepowal, parchatz kożle, Jan, Glos vola» 
iacego na pulzczy: glowny nieprzyiacielu ludzki nie na- 
cieray, bo cig okrzyknie y zahuka, Jan, goreiaca pocho- 
dnia; zdaleka z piekielnym ogniem, z piekła rodem czar- 
cie, zebyś (ic na Janie niefparzył; Umykay gdzie mozefz 
od Chrzciciela, żeby cię niefkropił Swięcona woda ; Nie 
radzę wam wykrętne fztuki biefowfkie zagladać do kos 
lebki Janowey blifko, żeby was ten nowy Herkules na fztu- 
ki nierozrymal; Boycie fig piekielni tyranni, bo fig y fam, 
okrutnieyfzy nad biela, Herod, lckal: Herodes metuebat 
Sosnuem. Marci 6. Ani wyniofla ambicya nienadmiecie 
tego, ktory publiczny akt $. pokory uczynił : Non fum 
dignus corrigiam calceamenii folvere; Ani łakomftwemnie 
zwiedziecie, ktory nic nie miał, y niczego od żadnego 
nie pretendował, kontentuiac fig fKorzanym palem, na 
vas fig (zatańftwo dobrze opafal, Ani Aniel(kiey iego dos 
ftoynosci nie ofzpecicie; Ecce ego mitto Angelorum meums 
Ani obzarílimem, piiańftwem, nieuriedziecie bo wiedzcie o 
tym „dutorowie grzechu, ze fan, venit neg, manducans 
ned bibens; Daleki [an od grzechu, ale blifki przefżnym 
ludziom, Jone 1. Ordynuie Bog Wízech:; Jonaíza do 
wielkiego 
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wielkiego Miafta Ninive ; Surge €F wade in Niniven ci, 
vyitatem grandem es predica in c4,  Przecięć niedbali o- 
chwałę Bofka, o na^- senítvo, ba y zbawienia własney du- 
{zy lzapomieli, Magiftratu Ninivfkiego Wiraci, Prezydenci, 
ktorych tam było niemało, w wielkim Miescie, drogę urzye 
dniowa w (obie zamikaiacym; że lam Bog Wfzech: przez 
Proroka w zbudzonego dochwały-fwoicy, pobudza, Nts 
nive x Syryifkiego Palcbra, Niniwitowie mamli wam prawdę 
mowić, za pozwoleniem walzym: nie ftoicie o Boga, bo wam 
złafki P, Boga wlzyftkiego fłaie; nie macie fię do chwały 
Bofkiey, a chwała Bogu, wízytkiego macie podoftatkiem, 
W Palacach nie iedna nie dziefiąta rezydencya FPańfka, od 
wymiślnych fztukateryi; przed siwnych piktur, marmoryzo» 
manych tabulatur, ksztaltna, p ękna: Pulchra; Setna kamie* 
; nice, czwartem albo piatym p'gtrem wyniefiona, na facya- 
cie figlarfkiemi fztukami, modnemi fuflitámi, przyozdor 
biona: Pulchra; Każda (ciana, przepy(znemi fzpalerami, 
drogiemi obiciami, każda we dworach| ftrona, od złoto- 
głowych kilimow s Fulcbras Spoyrzyfz na tyfiacznych ludzi 
frekwencye, obaczyfz liczna y sliczna allyfteneya ; Pulchra, 
To tylko fzpeci Metropolia Niniwitow, że w brzytkie 
krym inafy grzechowe zabrnęła, niemaíac duchowney in» 
ftrukcyt, KazaodzicyfKiey nauki; Ruíz ieno fig ty Jonafzu, 
a poruíz Niniwitow ferca, do pokuty, y [zezerego żalu za 
grzechy, nie żałuy gęby, porufz gfofu, zażyi gorlivey exa» 
giecacyi ; Pradicain ca: Aż gdy pocznie pioruny nie flowa 
fzucać Prorok : 4Nimve fubugrietur, We wizytkich, a ma» 
n | jore wid, 
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jore uid, ad minorem, obijal fig głos prorócki o wípanialy 
Tron Kegnanta Ninivitov: Pervenit. verbum ad Regem 
Ninive, furrexit de folio, abiecit veflimeutum; Nie mogl 
befpiecznie  doficdzicé na Tronie, gdzie poddańftwo; y 
całe panftwo na wizytko złe, refpufty, licencyowane, be- 
fpiecznie fobie bez boiazni Bofkiey poltępowało > 4 to 
wiedzieć należy z Saamcdra + In omnibus [peélanda e$t Re- 
ligio, in qua omnis Imperii fita ef firmitas, S; Izydor umie» 
. raiac prorokovaf Hifzpanij; Jak prętko będzie odftępo- 
wać od prawdziwey wiary, tak nie zadługo będzie tmiafa 
Nieprzylacioł, ieżeliby zaś w dawney zelozyń y gorliwości . 
konferwovala koscioła Rzymfkiego Religia, nad infze 
Nacjie, pryncypalniey(zy, u poftconnych Nacyi, wezmie Ho» 
nor, Ledwie ta nie Artykuł wiary, że, gdzie upada Wiara, 
chwała Boka: chluba y powagalkoronna, nifzczeie ; Dla 
tego na potym Sukcefforom, (woim Regnanci Hifzpanscy, 
na Concilium trzecim Toletanfkim y Barcynenenfkim3 
profili otytuł : Krolow Katolickich, y Chrzescianfkich, 
ktory naypiermu przyial Rekaredo, ponim Krol Alphon- 
fus pierwfzy ; dalekiemi chcac bydź od Heietykow, y 
Schizmatykows O co fie dawniey przed tym, Francufka 
korona pofłarała. Kiedy z watpieli Hetmani S, Ferdy- 
nanda Krola Hifzpanfkiego, o fifach (voich, ize nie zdo- 
łaia nieprzyiacielowi iuż iuz przyftępuiacemu „rzekł S, ko- 
ronat: Multum mibt, de. precibus €3$ Sacrificiis Sacerdos 
tum polliceor, A iako dotrzymana Religia w Provins 
Ce; ciach 
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cyach, utrzymuie wielowładne Monarchie; tak przenie- 
wierzone w wierze przez wiolencyą praw Bofkich, Panftwa, 
odnofze własna ruinę ; ieżeli naftępuiaccy dezolacyi; naero» 
cenier fie przez (zczera pokutę niewípieraia ; mierzac 
mocno co Apoltoł napifał ; ze gorliwi o Wiarę, przez 
wiarę zwyciężali korony: Per fidem vicerunt Regna, Fore 
tes fati funt in bellos caftra "verterunt exterorum, Gwats 
dya Polfka, od pofpolitych ludzi powfzechnym przylłaa 
wiem, nazwana ; Wiara; ktorych żołnierze, z więklza 
ochota ida do okazyi o Wiarę, niżeli o koronę; trzymaiąc 
ten arcykuł u fiebie; że Swięta Wiara bardziey utrzyaiu- 
ie koronę, niżeli fify koronne: Iw omnibus fpelłauda cil 
religio, in qua omnis fita ci firmitas;  Ofłabieia w naymo- 
enicy(zych potencyach fiły, ieżeli poczyna upadać prawor 
wierna Religia.  Uflyfzawizy Niniwitowie o ruinie, y fub- 
werfyi fwoiey, fobie nie folguiac, wízyscy fie zabieraia do 
poklity, do Nabożenftwa, da poílow, do wtofienic, 
à majore ad minorem; nie tylko polpolíteo, gminni, pods 
dani, ale y radni, Miniftcowie, Senat, fam Regnant, po» 
scili, Maieftat Bofki błagali, od poftu niewymawiali fig 
delikatna komplexa, flabóśćia zdrowia; nie fuża nam rye 
bns ftoły, poftae potrawy, dusi nas oley, sledzie ; Nie» 
apprehenduia tego Niniwitowie, fluchaia Swiętych propo, 
zycyi [onafza, — Zdalekich ftron przybył lonafz na ukas 
ranie Niniwy grzechow, fam daleki od grzechu, pełen 
niewinnego kandoru, fkromny gołabek przyleciał $ 
Jonas 
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Fonas Columba.; Na ktorego głos, głowy y ferca nakłaniali grzeszni 
ludzie do pokuty, Daleko Swietízy Jonafz S. Jan à Sand'ificarus in uteg 
ro przybył na Jordanfkie pufzcze z Keznodzieyfkim głofem, aż zaraz na 
Jege propozycyłe, o pokucie; Pradicans baptizmam penitentie: wycho» 
dzily ]Judzkie Prowincye wfzytkie s Zgreniebatur omms ludea Regios 
Rufzyło nie tylko gromadne uboflwo, poípolüwo z ciasnych katow, 
przedmieyfkich ulic, ale y Principsliores, Rada lLawnicy, Magiftrety, 
Senstüs Cosfiliarij; Słowem t 2 majore ad minorem lerofólimite Univerfi, 
Zbliżali fig do Jana dalekiego od Jerozoiimy, (jerozolimikie rezydencye, 
Pałace, Kamienice bez ludzi zoftawniąc) wfzyscy ladzie, na słuchanie Kas 
zania Janowego, y po odpufzczenie grzechow, na. pufzczą (ię zapufzczali ; Jm 
reniffionem peccatorem, Nofit Imię, Honor, tego Baranka, ktory znofł? 
czyli przysciem na swiat, venjet poft me fortior me. mocą fwoią miał do» 
piero znofic grzechy Światowe : więc pod lefką fgdow Marfzałkowfkich 
S. Jena, znofił grzechewe fprawy; Tak fip łalkawie obchodził z grzefzneś 
mi pacyentami, iak dobrotliwy Sędzia w fądowych sflefleryach z prze- 
ciwnemi fobie ftronsmi ; Wdzięczność Janowey wymowy, słodycz 
przyjemnych słow, miły kanar ięzyka, ktory tylko Mel Syluefre edebat, 
płynął z igzyka Janowegó, do ktorego grzeizni ludzie, lak pfzczołki ma 
miod lecieli ; Pierwfzy Baptifla, jan 4 Facundo, w łatwcy y głstkiey 
mowie facwndifimwu Nie tak głatko Jordan(kie rzeki glebokiemi | nurta- 
mi defluidacyg miały, iako Jan nad Jordanem ksżąc, fluidfsime momit, 
z ktorego uft słowa tylko płynęły ; Tak dobrze słyfzeli daleko ftoiący 
mowiącego Jana, isko y pobliscy, każdy go chętnie zpoZytkiem słachał, 
ywízysey rozumieli co mowił ; Ręka Jana S. ktorą gelta czynił każąc, 
nie tak furowo groziła, jako bardzey miłą przyiemnoscią do  fiebie 
grzefznego człowieka ciągnęła : tey ręki ramię, ( Aunal. Eccl) w Petpinia= 
nie, Anioł po pielgrzymfku fie pokazawizy Piotrowi. de Alva, z trunienkg, 
po grecku podpifaną, y pomalawaną, oddał ; ktorą Kardynał Albanus 
Pofeł Papiefki, probował ogmiem, ale ogień nic nie izkodził, cudownie 
te wielkie reliqvie Bog wsławił, Podał znacznie Jan Chrzciciel rękę 
Woyfku Chrzescianfkiemu, pod komendą Krolewicza Cypryifkiego zofta. 
iącemu, na Turkow ; z chorągwią białą, czerwonym krzyżem naznaczos 
ną, w {korze wielbłądzey fiedząc na koniu, Chrzescianom każe na 
Turki uderzyć, ^o zwycięftwie im przyfzłym ;opowiedaiąc ; uderzyli, 
wízyflkich 
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wízyftkich do fzczęta zbili, po tey potyczce rzekł $ Jam ief ktorym moz 
wit ; Oto Baranek Boży &c, A na rozeznanie zabitych Chrzescian, da£ 
znak + U kogo zozydziecie okrągły kwiat, z litersmi ; Chryftianus ; to wafz, 
W Roku 1648, Błogosławiona Pauls widziała S, Jana Chrzciciela z krzye 
tem wlewey ręce, ktory Florenczykom z Woyfkiem na Pizsny idącym, 
prawą ręką błegosławił, gdy zwyciętwo z Błogosławienftwa Jego odnieśli, 
powrociwizy, za Patrona, Jana, Florencyi obrali, Doznała protekcyi 
wielkiey Antyocheńfka Psnieska, od palca wielkiego, ręki S Jana, gdy 
Smokowi lofem padłana pożarcie, ktorego ludemi , uchodząc więklzey 
fikody, karmili POciecżałuiąc. Cab, „polecił fig ,S. Chrzcicielowi, y na 
uczczenie Jego, izedł do Koscioła, gdzie Swiętago ręka zofławała, palea 
u niey ugryzł, Corce dat, sby go wpafzczękę Smoka na ficbie otworzoną 
wrzuciła, tak uczyniła, zaraz Smok zdechł, Panna fig przy Życiu zoftała, 
palee cudami słynął, Prawdę palcem pokszuię, Ze Jan S, daleki od 
grzechu, ludziom grzelznym, protekcyą, (kuteczną pomocą, bliki, Mens 
dozy zdanie o S. Janie Chrzcicielu ; Pita loannis SanGifsiwia, potuit pecca» 
tores ab urbibus, noxio virtuti habitaculo, ab/Irabere, Cf ad de(értum, virtuti 
amicum, adducere, Jak Baptyftę  pobofaego, de Cagnano, Awilenczyka, 
przed tym. Xiedza Swieckiego, w dom iego piorun uderzywfzy, niezapalit, 
( Annai, mino.) konia nayukochanízego zabił, wbił w pamięć piorunuiące 
Sądy Bofkie, przywedząc na mysl dofkonalfze życie, wprowadził do Za- 
konu Serafickiego, na kontynuacyą dalfzego życia $ i» Domum Recolleita- 
yum. Baptifta Werona, zacnego y znacznego Domu, Dama, obiera fo- 
bie, w ofobności iak na pufzczy, rofpamiętywanie Męki IEzufowey, przyi- 
muie Habit S, Klary, od Nog Krucyfixa Aniołowie ią podaolzą, 
żyjąc cnotliwie, umiera fzczęsliwie. Z tymi Baptyftami S Jan 
Chrzciciel, niech fie do Bogaza nas grzefznych fkuteczną 
protekcyą nachyli, do nas pomocą zbiiży. A w nim, 
y w infzych Imię iego kochających, y w,nas 
famych, niech bedzie pochwalony 
JEZUS CHRISTUS, 
na wieki wiekow 
Amen, 
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Piorry Paweł, w-woiuiącym kościele, pietwfza 
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Ak fie godziło ażeby przed Pierwfzemi Kiażęć 
tami wfzyftkiego ChrzeseianfkiegoSwviata,fiedm- 
gornego Miaíta, gwardya na ftraży ftafas Tya 

A ranfkie Heroda więzienia, Piotrowi y Pawłowi 
ftancfy za Pańfkie pokoie, ktore przyftafo mocno pilno- 
wać Ktolew(kim Drabantom ; Pilnuycie dobrze, z wielka 
czuynoscia Herodowscy kierysnicy (krytego mieysca» żeby- 
scie nieutracili dwuch drogich depozytow Piotra y Parla; 

Sramiay zbroyne (zylwachy okrutny tyrannie Herodzie przed 

żelaznemi drzwiami, pewnym będac, że za ftalowemi za” 

porami zoltaia deponowane złotogłowy, czyli dwie naya, 

pryncypalnieyfze Apoftol(kie drożfze nad złoto, głowy 3 

Daycie pilne baczenie na te dwie zrenice, ktore Bog y 

Niebo, ludzie, y żiemia pravowierna, w ofoblivym chowaia 

refpekcie ; Na krok nieoditępuycie tych, ktorych życia 

nie infzy proceder, tylko promowować, część, Honor,Imig 

Pana zaftępow, W ciemnym więżieniu iasniey fi; wydaią te 

dwa luminarze, oswiecaiące ślepe Poganftwo, prawdziwa 

remonftracyą prawego Boga, Jaśnie widzę w przyćmioney 
D d Apoftołow 
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Apoftołow turtńiie, że nietylko Krazus Nariasnieyfzy Li- 
dow koronat, za piękny ornament, za wielkie expenfy, za 
wylane złotosy ftebro,na ozdobę, od Cyrufa Perfkiega Fa- 
na, zabrany, w ciasny (ekweftr oddany, w uprzykrzoney nie- 
woli zoftaie; Ynafi Ecclefiarum Principes; dla promocyi 
pravovierniego koscioła, podobnaíz, czyli wickíza wcice 
Ízkiey katufzy ponofza krzywdę. — Leoncyus Pasricyn(z 
Konftantynopolitanfki Wodz, przeciwko |uftynianowi wys 
prawiony, gdy fkrocił fiły Juftyniana tyranna, trzy lata 
panuiac w jego Provincyi fa temporis wzięty od Tis 
beryuíza, zwiazany pod pilna ftraż oddany, €9 confeguen- 
ter w więżeniu znifzczony. Na podobna trafili; okazyg 
$5. Piotr y Paweł, filne fzturmy do pogańftwa czartoftwu 
fluzacego przypufzczaiac, zabrani pod ftraz cięzka, do 
więzienia m traceni; Tych pilnować każe Pogaüfkaoftro, 
zność oftro, ktorzy łagodna pilnoscia z pożytkiem fame- 
go Pogańftwa czuwali : Strzeżcie jak chcecie okrutne fzyle 
wachy, Wodzow milicyi Koscioła Chryftufovegoz Belli 
triumpbales Duces, na zgubę; Nie zgubione na wieki imię 
P ryncypalnieyfzychHetmanow:bo wiedzcie o tym: ze Piotr 
y Pavel w woiuiacym kosciele, pierwfza ftraż, O tym w 
Imię Pańfkie, 
FÁ Jemscy Regnanci, fvoie krolewfkie, dla befpieczeń- 
ftwa, pokoie, tjfiacnemi obwodza, mocno uzbrolo- 
— nych żołnierzy , dĄrmaturami: Jako według Maiola: 
Cuflodes corporis perpetui decem millia militum Regis Syn- 
narum ktorego Pokoy od fzacownych perci, przedniey- 
! W i íz ego 
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fzego złota, drogich dyamentow, tak bardzo iasny, że w 
nim nie trzeba swiecić, Inni, własne rezydencyie obwaro- 
wali kilkosetnemi pami; Jak Krola Garamanta wygnanee 
go ad.Garamantas (wtenczas to przyfłowie urofia) na wy- 
gnaniu w fzezupley chacie pilnowali brytani iędni, drudzy: 
ziego nieprzyiacielem walczyli , certuiac wygrali, pole 
otrzymali, Regnanta Garamanta, z wygnania ad propria 
odprowadzili (Surius) Inni, drapieżnemi wilkami pałacow 
pilnowali, z Krolami Angielfkiemis [ako y S. Edmunda 
Aagelíkiego Krola zabitego od Poganow dla wiary. glo- 
ma wrzucona w ciernie;od wilkow pilnowana, w całośći zo- 
ftawała. ( Surius) Z Onemarchem Katany Panem, oraz y 
Tyranem, u iedaego ftołu L»i iadali, w rekompenfę, ze go 
pilnowali, bo u żadnego z Panow niemiał dla beflyal(kiego 
okrucieńftwa, miru, W Salomonowym gabinecie (ześć» 
dziefiat zbroynych grzymałow, na obronę pokoiowego 
fpoczyńku, pilnowało Cant.3. Lelłulum Salomonis fexaginta 
ambiunt fortes, Chociafz Pan byf fpokoyny, Pacificus Sa- 
lomon, y pokoy kochaiacy,iednak propter fecuritatem chciał 
mieć przy boku swoim gromadnego María, — 4 nafzemu 
w kosciele voiuiacym Regnantovi Chryftufovi, ktory plus- 
quam Salomon, dolyć na dwuch Pryncypałach w pierwfzey 
Straży, Piotrze, y Pawle, ktorych pro cufłodia Corporis w 
Nay: Sakramencie, conftituit Principes fuper terram. Nie 
bez oftrey zbroi: uzbroił Piotra żelaznemi kluczami: Et 
clavem ofiendens, hac ait arma gero. boyże fie heretycki 
zborze, y przeklęty od koscioła Biotrowego uporze, że 
D 
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być [zkaluiacey primam Sedem lego, [romotnie niezamknal 
o kluczu gęby; albo żebyć v fzarpiace, godność, powagę 
pierwlzey Katedry Rzymfkiey Iego,niedał kluczami w zęby. 
Kluczami danymi fobie od Chryftufa, Sukceflorom fwoim 
„kanonicznie w chodzacym;otvieraia do Rzymfkiey katedry, 
do Chtyftulowego Kosciofa, do Świętey Biblij itarego y no- 
wego Teftameniu, utrzymuiac y wipieraiac powaga Ma- 
drych, y $$. Doktoraw zdaniem ; Nie takiak wy Heretycy 
wykrętnemi wytrychami swidrzycie według (wego zdania, 
uporu, namiętność), w Biblij, y wafze kobiety iak chca tak 
odmykaia, y co chca umykaia, co im fię nie zda zadrzwi 
s klauzurę, z Biblij wyrzucaia. Dwa klucze Piotrowe fa to 
dwie Buławy wielkie Hetmanfkie ; Claves pro Clavis od 
naywyżlzego Regnanta Nieba y Ziemie Piotrowi konferos 
wane, za ktorych powaga po vfzytkim Swiecie Koscioła 
woluiącego, wychodza ordynanle, W Rękach Pawiowych 
ftalowy butat, ktorym fobie zawoiowat liczne narody, y 
podbił pod władza Koscioła Rzymikiego, zta rezolucją; 
Virtus mibi Numen €$ enfis, quem tenco,- Nie iednego ade 
werfarza Kosciola S, zgafil (plendorem polerovnego mie- 
cza Stanaw(zy w Areopagu, znalafi po(tament zinfkrypcyat 
lgnoto Deo; Odważnym Apoftolfkicy zelozyi, po Kazno» 
dzieyfku, oftrego flowa zamachem przyciał: Quod ergo 
ágnorantes colitis, boc ego anwuntio vobis, Deis qui fecit muns 
dum €$ omnia €$c. fecit ex umo, omne genus hominum; Aż 
medrkow „Achenienfkich iak znog pośćinał , y głowę 
mieczem. odiał, niewiedzieli quis dic nie rychfo dali fie 
tlylzec, 


Na SS. Apostolow Piotra y Pawła, — 213 


fiyfzeć, Audiemus te postea, Subtelny y byftry Doktora 
narodow dowcip, vízedzie» m każdey Synagodze, Sekcie, 
cum acumine fie ftaił, oftro, tak dobrze ze adwerfarze da» 
ley certować niechcieli nie maiac głowy, racyi potemu, na 
infzy czas koncertacya z Pawłem odkładali 5 co wyznał Si» 
donius : Dous falvere vincula quaślionum RI verbi glae 
dio fecare feas. Pofzła S, Pawia dyfputa z Areopitami, 
na Toruníka koncertacya, naízych Rzymfkiego Kosciola 
Teologom An. 1641. z Diffidenckiemi Bakałarzami, gdzie 
W'tadysflaw czwarty; chcac pogodzić (pory, y rożnice oko» 
ło wiary, nsznaczył w Toruniu mieyscz, tan gdy przyfzlo 
ad rem Sefłarii Teologowie extra rem zarzuty niepotrze- 
bne czynili onazwilkach, nigdy co rzecz» nie prayftapilis 
według tofKazu Krolewfkiego : protefticye farmowali 
do Krola, mnieyfze niektore watpliwośći (voie expedioma- 
li przez (rych poflancov ; stym |czalem Czas wychodził 
diugi, a nicze wfzytkiego;  Theologowie, Prałaci, Za- 
konnicy : S, Dominika, Soc, Jefu. S. Franci(zka, in(tabant, 
a heretycy ambages prawiac, ceffabanr. Uftawały Schyzmy» 
biędy, Herezyie pogańfkie , pierzchafo Bałwochralltwo: 
gdzie ftanał Paweł Apoftolfka prezencya z Apoítolfka 
Nauka. Dwoch życzliwych Oyczyznie Patriotow v; fluchat 
dyfkurfu, ktory y wypilał + Uno Patriam defendimu; stłu. 
(Barlew.) Piotr y Paweł złaczeni Apoitol(ka liga, przezorni 
na vízelkie nieprzylacielfkie impetycyie fzturmuiace prze- 
civko Kosciolowi, w piermfzey ftraży dalia mocne repref- 
falia, Numer; 1, Kazał Bog Wfzech: pilnowac Lewitom 

Dd; przy- 
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Przybycku, na ftraży 3 Excubabunt in Cufłodiis tabernaculi 
teflimouii, Y (amych widzę trzeba ftrzee ftrożow, pilnos 
wać dobrze pilnuiacych; patrzyć na widzow ręce, iezeli 
magnefu niemaias Jak ci lewitowie excubabant in cufłodiis, 
Oguiftym płómieniem,ktoś, reprezentoval pilnego fttoża : 
Æmula fiderum vigilat flamma, takiego trogi trzeba pil- 
nować iak ognia. Drugi, żorawiem, trzymaiacym w [zpos 
nach kamień podniefiony, niby pogotowiu na rzucenie; 
y tego życzę pilnować, żeby głazem cięlzkiem nie rzucił 
między oczy. lnny »czuynym kondlu remonfttowat fayl- 
wach;y temu nietrzeba dowierzać, żeby nieukafił, plia. 
fantazya kiedy fię rozgniewa, y na własnego fig Panarzuci; 
Adleon ego fum Dominum cognoscite vefirum : Nie mogł 
fie własnym plom ftrożom obronić, wołaiac na plow, żela 
Pan. Dia nieoftrożnosci pilnuiacych na fzkodę píow, viele 
ka ízkode winwentarzach, fpizarni, kuchni ponofza go» 
fpodarze: Ito trzeba upatrować wplach, ludziom, czyli 
wyśzczekanym ludzkim paplom, żeby na ludzka, iak pfi, 
nie (zczekali cnotę: Cudze defekta upatruia, podftrzegaia, 
do fiebieniczłego, fzkodliwego, nieuvazaiac,  Dozorca 
naywięcey ma ma fieble widzow , ieden wfzytkich pile 
nuie, doglada, a iego wízyscy; Bardziey kupiec upas 
truie, przeiezdzaiec z towarami, flraznika mimo kos 
mory, niżeli ftraznik kupca , iedzie wednie , iedzie 
y w nocy wałem, żeby uniknaf patrzaíacego widza. 
Kieruie okiem iak do celu, żeby mogt umknąć celniczego; Zwierzęta u Ezee 
chiela pełno oczu miały, na ktore okoliczne Niebo patrzyło,y ziem(kie Proe 


roka, doyrzało eko, Jakgęby niepowsciągliwey, tak oka ciękawego trudno 
zamikać 
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zamykać ludziom, na patrzących, y pilnuiących, Dozorcy na ftraż naznaczeni, 
do Przybytku swisdeQwat Ex cubantes in euffodiis tabernaculi tejfimonyę Jas 
kiego kolwiek było dać na dozor przybytku swiadedtwa, niedozorcow ;ufzedł 
by był ktoinfzy na ten trząd pilnowania; dwarazyieden fens powtarza lites 
ra S. pilnuiąa, na firaży ; dofycbyło namienić : ftrzegąc przybytku fwiaded wa; 
Nie dofyć temu raz fpoyrzeć na to, oczym chee dac juratum teflimonium, y 
na fiebie fig (amego oglądać dsiący swiadectwo, Zeby nie było płonne, zmy- 
ślene, udane, z rankoru, gniewu, indygnacyi, niechęci, albo dla refpektu, 
przyjazni, pochlebftwo, przysługi ; Jak dla refpektu ftarfzych 2ydowfkich, prze» 
ciwko JEzufowi Accefferunt duo falfi tefies y Zalił fig bardzo nato w ofobie 
Dawidowey, Chryftus; In furrexerunt in me teffes iniqui, € mentita. ef inis 
quits fibi. Wielką krzywdę odniosła na honorze, y sławie, wielkiey pocci- 
wości Matrona Zuzanna, Ze oślep, stufznego refpektu nie maiąc na powazo3 
Panią, y na fiebie iamych, Starcy, fslfzywie fwiatkowali Dan, 13, Falfutn contra 
eam locuti funt tefiimonium, Nim miał Chryftus uczynić swiadkami (wego 
przyscia na wizyek świat, wyfyłaiąc, Apofłołow, w przod otworzył oczy: 
Videte, vigilate; a potym chciał miecfwiadkami najswiecie : Eriti móbi teg 
fiesiu Jerufalem & inomni Judea ud, ad e tremum terra, Przybytek Bofki 
ftra£3 pilnuiącą opatrzony, ieft figurą ludzi w Kosciele zofłaiących, czyli Kos 
sciota ludzmi napełnionego, według A pokaliptycznego Proroka Apoc. 1 2, Ecce 
zabernacułum Dei cum bominibus. Przy kterym nayprincypalniey Piotr y Paweł? 
Excubant in cuffodiw, Nayezesciey tych SS Apeftotow widziemi piktury wy» 
rałaiące, y reprezentuiące, (loigcych przy Watykeńfkim Kosciele, remonftru- 
igcym w iednym, wfzyftkie Koscioty Chrzescianfkie, ktore fig mogą znaleść 
na (wiecie; A na co floi3? odpowieda Rymopis Rzymfki : Szant quod, pro no» 
bis, 5 prefunt manibus Urbi, 65 funt pre[entes, auxiliumá, ferunt, Wielką 
przylzłą saftępuiącą ruinę opowiedział ląfiedzkiemu domowi Properciufz, 
alieguiąc Że tyfiączne obwachy nie upilnują, ani fie fprzecimig Nieprzyiaciels 
Íkiey impetycyi, przeciwney file: Nos mille exeubie, uec te fignata juvabung 
limina. y moderowue zbroie, mocne zamki, pieczetarfkie (gnatury mufzą pry» 
(kac. Dom zaś Bofki Koscioł Se pod mocną ftraźą, Apoftołow Piotra, y Pawła 
zoftsiacy $ Nulli fuperabilk boffi, Potencya Watykanfkich Rezydentow,trzye 
maiących w ftraży Prefidium, Mundi tirannum conterir. Y piekielne fiły, y 
Ziemfke potencye, niech fip nie kufzą, niech fie nie zawodzą daremnie fztur- 
mować, sttakowac, y famym piekielnym ogniem, ogniftemi Sabetrami bom» 
bować, bombardować Kosciola ; Nesporre inferi pravalebunt, bo mamy mos 
eoych 
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enych dwoch, Piotra y Pawła. poplecznikow, w Kosciele Świętym, ha pewną 
defentyg Domu Bożego: Sanr nobis fortia bello pelłora, funt animi, Tych fie 
ci obswiaią, ktorych fie ziemfkie lękaią potencye ; według zdania Seneki $ 
Quorum a(peum timet, quidquid timetur, Ufzczęsliwiona w tym była rezy- 
dencya Ewangeliezna, że d'a ftraży, zbroynego mocarza w pokoiu zofławiała? 
Cum fortis armatim cuftodi: atrium fuum, in pace funt omnia, Daleko fzczęsliwe 
fzy woiuigcy Koscioł Chryftufow,z piłney ftraży Swiętych Xiążąc A poftolfkich 
Piotra y Pawła. Jak pierwfzy, tak y drugi ieden w drugiego, obadwa, wielkie, 
manutenencyą, dsi3, Koscioła S, Nieprzyiaciotom, repreflalia. Obiema przy” 
znac, co dawnieyfzego Rzymu Rycerzom dwiema przypi(sno : Maximus ile ar» 
mis, Maximus ille togà. Greckiemu y Łacinfkiemu Kosciołowi Świętemu wa» 
juiącemu z Saracenami, Odfzczepiencami od Koscioła prawowiernego ; przya 
byli na pomoc Piotr,y Paweł (Anno 915.) ktorzy widzialnie pokszuiąc fie 
Chrzesciańftwu, modlący do Boga, ferca y ity dodawali Woyfku (hrzesciań= 
fkiemu, przeciwko Saracenom, ktorych zwyc ezyli. "Tempore Leonis 4. Papa 
Saraceni navibus evelli, circa littora Tanie, maxima damna intulerunt, qui- 
busdam civitatibus; Leo [latim cum Ludovici Augufti Auxi'ys Oftiam profi- 
ciscuntur, cum hoftibus dimicaturis fuos, Santas. Pontifex ad Communionem 
bortotus, indidla Oratione: Deus cujus Dextera B, Petrum ambulantem Ge, 
65 Coapoftolum Paulum Ec. erexit, liberavit; Coucede ut amborum meritis, Eo» 
rum fidelium, tuorum brachia, contra inimicos Ecclefia dimicantia, dextera tua 
corroborentur s. Multi ex Saracenis peviére, plerią, capti, Romam perduidi, A 
nietylko uniwerfalnie Koscioła S, mocno pilnu:ą, ale y partykularaie do fiz- 
bie fie uciekaiących ludzi ftrzegą S, Gregorius, Dial 44, Stephani Abbatis 
quidam Prasbyter, devotus ad SS. Petrum & Paulum. ante agonem, prafentibis 
multis; exclamavit; Bene, veniant Domini mei; Interrogantibus? refbondjt$ 
Nunquid bic conveniffe Sangos Apofolos Petrum 6 Paulum non afpicitis inter 
bac verba feliciter exfbiravit, Ci dwayi SS. Apoftolowie obadwa razen przy 
byli m pomóc S. Sywiardowi Opatowi przy fkonsniu, ktorego duize między 
fobą prowadzili do Nieba, broniąc od fiły, y fidet fzatanfkich ; Mocni ci 
dway Potentaci, ktorym żadne czartowfkie impetycye, y Ich sługom wier- 
nym, dokuczyc niepotrafią Zawoiował Piotr Szymona Czarnoxiężnika, latas 
iącego po powietrzu, rzucił o ziemie. A Paweł zniost Czarownika Elimama, 
gslepiwízy. Nasniech ftrzega od wfzelkiego złego, z Chryftufem, ktory niech 
będzie pochwalony na wieki wiekow, Amen 
KAZANIE 
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Na dzień NawiedzeniaN.PannyMaryi, 


Ecce venit bic Saliens, Cant. 2, 
N. Marya, (woich sług, w potrzebach, fpiefzno 
nawiedza, | 


Piefzna ochota w dobrym, nikomu po wagi nieuy- 
muie ; y owfzem Honor, godność Imienia, promo: 

5 wuie, Wyfokich Tytułow Patmenfki Prorok, nies 
bawiąc lenivym krokiem, do Panfkiego grobu ra- 
zem wyfzedfzy zPiotrem; prędzey ftanaf: Frecucurvit citius. 
Petró. FortunnyOciee apparencyalny bal wypsawuiac, z da- 
lekich ftron, z cudzoziemikich Kraiow powracaiącemu 
Synovi, kazał czym prędzey nowe fuknie przynofić: Luce 
Is. proferte cito flolam novam 3 Salieckich Przyiacioł w 
fmoim domu, y własnego domu powagę traktuiac. Pofta- 
pił myloko w honor, reputacya, dawny Familiant Abraam 
kiedy fic fpie(zyl do oratorium na chwałę Bolka: Gen. 18, 
Feflinavvit Abraham ad tabernacula, Lotnemu, prętkiemu, 
y ochotnemu do dobrego, ten napifał Panegiryk Dares: 
In fablume volat femper, ktorego Bog w gotne honory wys 
nofi, y (pofobu dodaie do wyfokiey promocyi, według 
opinij S, Paulina Infułata Nolanfkiego: Deus addit alas, 
Miedzy swietnemi Niebiefkiemi luminarzami , pierwize 
widoczne fłońce trzyma mieysce, że według cickawcy A» 
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i 
fironofnij, na dobro publiczne ziemi, iednego dnia ubiega 
mil kilka millionor. Profzę nie minoris momenti tego eftye 
mować, kto fig do dobrego zabiera w momencie czaíu, 
Był taki, ktory ochotnemu w cnotliwych, y chwalebnych 
akcyach w życiu, po smierci na otlich fKrzydfach w Irebre 
néy crunnie zlozonemu, przy zvyczaynych cxskwiach żye 
czył: Procede fecundis alitibus. Temu ochotnemu w doś 
brym, podobnego, znalazízy Per [ius dał chwalebne flowa t 
Hac rara avis et. Na publicznym Teatrum cafego Świae 
ta, wyprowadza Antuerpinfki Teolog ( Teatr, Vita) pręt: 
ko nogiego Papiryufza, zawołanego Samnitybor zwye 
cięscę, ktory: Vicit currendo, omnes fum «tatis jurueuet, 
€5 in praliis milites » curfu alacriores, prompttoresg, exem 

lo fuo reddidit. Ochota: prętkość, y rzez vość w człowieć 
kuku dobtemu, według Łacinnikow iater pretacyi, ieftrzecz 

Niebiefka ; Celeres idem ac Celi res, Bog dobrotliwy, znie- 
fkończoney ku nam mifośći, dał nam opielzalym ku fuż» 
bie lego, wyfokiemi cnotami, chwalebnemi qualitecami, à 
zatym y prętkośćia utalentowaną N. Marya, ktora bardzo 
ochotnym krokiem idziedo nas, venit falieus; z kad łatwo 

każdy dochodzić może, Ze N. Marya, fmoich Rug, v po* 

trzebach, fpiefzno nawiedza. O tym v Imię Pańtkie, 
le tylko czyftym mlekiem podlane, y napoione białe 
lilies Nietylko czerwoncy Purpury wftydliiwy maiące 
- Niumieniec roze ; Nie tylko przeyzrocz fte; wiernie 
reprezentuiac piękne obiekta, zwierciadfa; Nie tylko dro» 
gie złoto, ick figuralnym zalzczytem Honoru, Imienia 
Maryi 3 
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Maryi; Nie tylko z Niebiefkiemi luminarzami, nsyíasnieya » 
{zemi fplendorami, bierze podobienftwo; Nie tylko z [zas 
cownemi kamieniami, z Uryanfkiemi perłami, y z tym co 
może bydz na Niebie, y ziemi, naypozornieyízego, naypie- 
kniey(zego, nayfubcelnieyfzego, ale też y z lekkiemi, y lots 
nemi piorami idzie w aflymiliacya : Date funt ale mulieri ; 
ktorey według nauki S, Paulina : Deus addidit alas ; Tryuma 
fatorka nad pierworodnym grzechem, naymnieyfzego ciga 
żaru grzechowego niemaíaca, poczęta niepokalanie bez 
grzechu, lekka Panienka, iak delikatne piorko + Sum pfit 
wilłoria pennas, Na cozes fie nayniewinniey(za Panienka 
w tak lekki ftroy, w dalekie ftrony, Judzkich krain, wybrawa 
fzy, ubrała? odpowiada Polityczny Wierízopis : Ut foveat, 
blandis, pereuntes, protegit alis, Nie ieden by przepadł w 
ognifte piekto, iak kamień w wodę w rzucił, gdyby, N, Marya 
wizyta lwoia do Majeftatu Bofkiego pretko nieprzypadała, 
Nie ieden by iuz był damno, y marnie zginał, gdyby N, 
Panna zaraz na pomoc nie pofpiefzyła. O S. Woyciechu, 
ktory przyniofl doPolfki pieśn : Boga Rodzica, Dzievicas 
fpiewamy ? S. Woyciech wziął do Polfki pofpiech 

Wiek(za y pretíza wzięła do nas, nam na pomoc, ocho» 

tę, Marya, Zmordomala fie lecac przez morze (lara mue 

cha, więc wfiada na okręt: Dum pennata "volat per lon- 

unt, cernite, musca, equor, laf]ata efl, navigat ultra tamen, 

Kaa sliczna pełna flodyczy plzczołka, napełniona Słowa 

w cielonego kanarem, z Ducha Swietego: J/;rgiuea volucris, 

bez odwłoki leci na kKonlolacya do Elżbiety. I» 
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gratiam Oyczyftego kleynotu, w fpomniymy co o Orle, pos 
niewafz y litera S. o nim namienia lfa, 48. Hac dicit Dominus, 
Ecce quafi aquila wolabit, QI extender alas fuas, Cos olo- 
blivego upattzylo oko Bofkie w orle, ze fobie kochana 
dufzę przyrownało de orla; wiem to z Eliana, y Filarkufa$ 
żę orzel, fierotę, niemowlę dziscię, znalazízy, na mieysce 
do wygody dziecięcia (pofobne złożył, y vvzyvils gdy 
chorovało dziecię, nigdzie nicodlecia! pilnuiacz dziecię nie 
jadło w chorobie, y orzeł; gdy (konało, za daniem znaku 
od ludzi znalezione, wediug zwyczaju kraiu, palone, za 
ktorym y orzeł wleciał v ogień. Wiem o tym z Wiel; Be- 
dy: że BifkupLinynfki $,Gutbertus,gdy fic w daleka drogę 
puscił, nieznalazfzy na drodze gosc'ńca, zglodnialemu da- 
leka podroża, orzeł donioff znaczna rybę Świętemu Mg 
żowi, Wiem o tym że $. Staniliawa Bifkupa Krakow fkiee 
o, Ciało na fztuki porabane, czterech orłow piłaowało, 
Wielką ku ludziom widzę dobroć v orłach; więc niemam 
za złe, ze męźa, fugę (wego, Bog przyrownał do lecace” 
go orła: Quafi aquila volalit ; Nic przyrovnal do owych 
otakow rodzacych fig v Malukach na wyfpie Meffanie, 
E ih rożki rosna, chociaż fig z fruktu fwego, na kfztałt 
gehiego, na trzyłokcie glekoko w ziemi, niby z głębokiey 
pokory, rodza,a podrozlzy rogi oftre pokazula; Nie przy» 
rownał do czarnego kruka, bo ten niebyt poffuízny Noemu 
słudze Bofkiemu ; Nieprzyrownał do Synenfkiego ptaka, 
ktory tey ief wie kość y fiły, że bydło y ludzi z ziemi 
unofi do.goty: O czym Gierencyuíz Opat + Eramus tres 
ki fimuł 
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fimul ad Mare moriuum, ambulantibusą, uobis in montem, A- 
nacboreta quidam, alids circa maris littus deambulabat 5 Con- 
tigit autem, Saracenos, tranfire per loca illa, €$ occurrere 
ipfi, cum engo prateri(fent ilum, rewverfis unus ex. ipfis, 
Anacborcta caput alfcidit, nobis de longinquo (pelłanttbus; 
cum vero lachrinaremuv trifles propter Anachoretæ cafum; 
repente, crinibus, avem fuperne wenientem, raptum Sarace= 
num, in fubhme tuh(fe, atg inde in terram ilum dimifife, ex 
cog, lapfu Saracenum internffe: Zaś wipaniałe orły maia to 
do ficbie, że przed ficńcem, Nieba, y ziemie iasnym okiem, 
nieumykaia własney zrzenice : Solem dzdicćre patis ze 
przeciwnemu (obie nieprzyiacielowi nie uftępuia pola, do» 
ftaia placu: Stani bellatrices aguile s że pokinawfzy zieme 
fkie poncty orzeł, niby coś Niebiefkiego attentuiac, ku Nic- 
bu wyfoko wylaruie; Magm Sovis ales fertur im alium 5 że 
gdy zwyczaynego żeru niczaży waia» w frebrne pierze bie- 
leiaz ab inedia candor; że fig twardem gniazdem konten- 
tue: Cubat in arduis 3 że daleko wyciaga oftre zrzenice s 
że ftrafznych (mokow olzukuie: Dracones clufit ; ze wla- 
fna praca wyfoko fię ku gorze wzbiia : laborat €$ evolat i 
ze fic ogniftych piorunow nic nieboi, ani lęka : N?) fulmis 
na terrent; że fię w pięknym, czyftymo mieyscu kocha: fore 
dida temnit. że ptętkim y obrotnym lotem wiele profituie: 
Volatu prodeft, Ale tylko fobie obiera do podobienftwa, 
Zafzczyt korony Polfkiey, Krolowa Pol(ka N. Marya, kley- 
not to ofobliwy» nieofzacomany, w nafzey koronie: Aguio 
Ja magnaram alarum, bardzo fpielzny w koronnych okkur- 
Ec3 tencyach 
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rencyach na pomoc ze fkuteczna wizyta; Dawno by cies 
fzka ruinę odniofla domowa Oyczyzna, żeby. Macierzyń- 
fxiemi zabiegami, fpiefzno, potrzeby koronne, przed Tron 
Syna [wego Ghryftufa, Marya nie donofifa ; Gdy nas Bog 
wkoronie nawiedzi iaka ciężka plaga, woyna, głodem, 
chorobami, Marya nas ciefząc, iako Matka łafkawa, mito- 
ferna, z konfolacya naíza mile wizytuie, bez dalekiey dy- 
lacyi, y długiey prolongacyi, Nopifat ktoś, że timor addit 
alas; Gdy padaia ftrachy na lachy, w pada do Boga /faryia 
czym prędzey, upada przed Bogiem, profzac za nami, ze» 
by nad nami iako Ociec miłofierdzia, y wlzelkich konfola- 
cyi» przytrzymał fprasiedliwey tęki; dawno by były iuz 
kilka razy rzucaiace fie z piekielnego gniazda czarne Or- 
ły, ze fwobodney ofkubały wolnosci,koronnegoOrła, gdyby 
pod Twoie N.Marya: Aquila magnarum alarum, nie ulatował 
(krzydła; przy Twoiey, nic mu niemogac uczynić, pros 
tekcyi, od złośći własney czarna fchizma osmolony, fvoie 
roździera głowę, Na dzifieyfza Uroczyfłość, pewna kona 
gregacya pod tytułem N, Panny Nawiedzenia, reprezene 
towała ten koncept + ex oppofito Ołtarza, z gory, konfra: 
tres fpufzczali z opufzczonemi fKrzydfami zemdlonego 
orła, do nog na Oltarzu fłoiacey N. Maryi upadaiacego, 
żałosnym, y miłofiernym głofem, intonuiacego : fub tuum 

rafidiums Tak by nam wízytkim należało każdego dnia, 
godziny, czàíu, podobna w fobie, y na fobie reprezentos 
wać scęnęuważalący zwazaiac własne bardzo fabe, y nies 
zdolne męftwo, wiedzac o tym, że fatwa y prętka Matka 
Bofką 


Na dzień Nadwiedzenia N. Panny Maryi. 223 


Bofka do dania odporu za nami, y do wizytowania nas w słabym publiczs 
pym zdrowiu $ Folans quafi Aquila- Jako nas upewnia S, Anzelm: Nuns 
quam [alus ve 'ocior, quam memorato Nomine Marie, Przy Tronie w Troye 
cy jedynego Boga ftoigca Marya, nieuftaie za nami błagać Boga, y zdałoby 
fic komu, że o nas nieftoi Marya, ftciąc przy boku Bofkim, ale tę płonną 
opinią 92 trone odrzuca uczony Evchorius nauczaiąc, Ze Deo adjlare, idem 
efl ac vilare; Jak Sersfinowie przedobliczem Bofkiem ftali, y latali; f/abant 
65 volabant ; Coś podobnego Krolowa wfzytkich. Chorow Anielfkich, fpies 
waląc dzis w domu Elżbiety, wdzięcznieylzym nad głos Aniel(ki tonem 3 
Magnificat, czyni; kiedy niezatrzymanym krokiem Cam feflimatione fpietzy, na 
oddanie wizyty: 3. Reg, 18. Był ten czas kiedy mały obłok ftępował na 
ziemi; w figurze człowieka; Nubecula parva quafi vefligium bominis aliendebat, 
Nie pytąm fie o to, czyli nie od tego czafu powitali ludzie tetryczni, .me- 
lanchohczni, pochmurni, u ktorych długo trzeba tey pogody, żeby pokazali 
wafołoscią, gosciowi, wypogodzone czało, albo komużkolwiek iasne oko? a 
tacy iak pofepne chmury wedtu Filozofa : Habent vim, 65 virtutem attradiia 
vam, dla tego też złodzieje z wefolym okiem fie niedadz3 widziec : Nubęcuła 
parva; małe, kule, drobne, poziome, a d owyfokiego fie ftopnia bierze; .4/cena 
debat; Nie dzifieyfzy to zwyczay, tych, ktorzy fię dopiero prawie dzis urodzili, 
do ascenfa promowowac,na honory kreowac, prymem częftować ; Dway Bra- 
cia rodzeni wadzili fig dużo oto chocisfz mali w żywecie iefzcze Tamary zatag 
mo sani-Gen, 25. Collidebantur in utero parvuli, ktoryby miał pierwu wzniść 
paswiat iu lucem publicam y Cyrus mały chłopiec iefzcze ięzykiem niemogł 
włuduąć, ięzy kiem fobie iak ferwerą nos ucierał, a iz do korony głowę pode 
nofit. Nordlinga Krolewicz Hufzpańfki dziecię ielzcze zupełnie nieumie pš- 
cierza,y Bożego przykazania, a iuż KrolewfKie Mandaty Hifzpanom wydaie, 
Jozef dopiero podrafta acerescens, iużci urosł wrefpekcie Faraonowym, kto» 
rego Farao, Confhituit Dominum, 6. Principem omnis po[Je[ionis [ue ; Widzę 
u takich dziecinna kolebka, tronem; powoynik, orderem; pieluchy, purpura ; 
cacko berłem; złotem iabłkiem, iabłufzko ;  trandzla ukolebki, koroną $ 
Nubecula parva ascendebat. Y dla tego młode dzieci bierą promocya dogos 
dnosci, żeby Panw Honorze pokazał fig każdemu powolnym, przyiemnym? 
łagodnym iak dziecię, takich ci y fam Chryftus promowowat do wieczney ko” 
rony: Nifi e(ficiamini ficut parvuli non intrabitis in regnum, łatwiey drobne” 
go porozumienia u fiebie, niżeli (32eni(tego, wyfokiego animufzu konkurren” 
towi, wnisc do korony, N, Marya idąca dzis w gory, u fiebie w porozumies 
"piu bardzo 


»A KAŻANIE 


miu bardzo mała: Amcflla Domini, Nubecula parva quafi vefigium bominis 
ascendebat, Chociaż w famey rzeczy; y Imieniu ; Maguifica. Domina, z Syry- 
ifKiegot Maria: Quafi vefigium hominis; wízy(tka w Bogu, y Wizechmocny 
Bogz Matyą; Dominu tecum ; Pod podobienftwem, fubtelnego obłoku, w 
ftępuie na gory wyfokie w dom Elzbiety z nawiedzeniem , do ludzkiego domu. 
nachylona, obłoczek tzczupły, ktory fobie bardzo pięknie na rezydencyą (wot 
ię Duch Swięty adumbrował : Spiritus S, obumórabit ; idzie do ludzi (woich, 
tobie życzliwych, ludzi kochaiących, jey honor promowu'ących,a bardziey 
miżli fubcelny obłok leci,fpiefzy + Nubecula parva. — Feffina pregaudio, Pty. 
nie fpiefzno ta nswa Nawa uprowisutowana cudnym chlebem ; Ego fam panie 
vivus do gory in montana, przynaglona owym dziwnym, y prętkim zefirem : 
Failus et repente de Celo fonus, advenientis Spíritüs, Niewiem czyt» prawda, 
coza prawdę adaie Manilius; 2e fię iata znaydować na wylp:ch Merihich 
gdzieś dalekó Bogini. ktora rodząc B Zxow, fpielzao morzem, w okrętach, 
wywoziła do Nieba : I» celum fubdulia mariquod prima cucurrit, ferocnda Dea 
Jada, Deos, Ale my widziemy dowodni: że w dom Elżbiety z wcielonym Słve 
wem N, Marya fpielząc, y nas z wizytaíwoig niemiia, Ta Swięta Panienka, 
ktorey termin naypryncypalnieyfzy, Bog: Ef mibi meta Deus, fum tibi meta, 
Deus, na oddalenie od nas nieprzyiacielfkich impetow, złotem miłosci Bofkiey, 
y ludzkiey, uzbroiona grotem, leci iak ftrzała, przeciwko czartowfkim fztyles 
tom, nanasbiiącym. S Damafcen pifze : że gdy N. Marya zafypiać miała 
w Paieftynie,y ztym swiatem fip pożegnać; z całego swiata Apoftołowie w mos 
mencie przed Maryją ftanęli; Ex antiqua accepimus traditione, quod. tempore 
gioriofe dormitionis B Virginis, univerfe Apoftoli, qui Orbem terra ad falutem 
gentium percurrebaut, momento temporis in fublime elati, convenerunt Hitrofa- 
Jimis. Pretka była w biegu $. Chry&yoa; iako, Dłonifius Cartbufianus, te[flatur 
eam volaffe, Spiefzna w biegu Marya Egypfka, ktora dziewiątego doia Kwiete 
nia, iedney godziny do Kapłana Zozyma na fpowiedź, y przyjęcie Nzyswięte 
{zey Komunij przed smiercią, kilkadziefiąt mil zbiegła. — Pretki był obrot 
w drodze Habakuka Proroka, ktory w krotkim czafie za manudukcyą Anielikg, 
z Paleftyny do Babylonij, zaniosłobiad Danielowi, Nie długo bawił S, Jan. 
Jstnużnik, prowadząc morzem przez kilka fet mil prowianty zgłodniałym 
Mięfzkańcom, z podziwieniem Marynarzow, nie zamiefzkał w drodze, 
Prędzey fpiefzy nam na pomoc Maryia Panna, ktora y dziś do nas 
Venit Saliens, Za coniech będzie pochwalony 
JEzus Chryftus, na wieki Amen, 
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Na S. Malgorzate Panne y Meczen: 
Qui gloriatur in Domino, glorietur, 2. ad Cor. y, 


S. Małgorzata przy wiecznym fic honorze zo- 
ftała, gdy Pańko Bofkiego nieodftąpiłą, 


Ta, Ozai roźnemi fpofobami przychodza do hono- 
? ru, chluby, y godności: Jedni przez w zgardze« 
& nie momentalnych rolkofzy, w momencie 
a. Wh czafu unikaiacey uciechy, wiedzac znauki Plue 
tarcha, informacya: Glorie fłudium, excu[fit amorem voa 
luptatum; Drudzy łatwo przyftępuia do chwalebnych mięs 
dzy ludźmi prekonizacyi, że wtrudnych okkurrencyachę 
nie fa crudnemi ; wiedzac z Eurypidefa inftrukcya: Is ar- 
duis rebus crescit bominum gloria, Podczas ktzyzackiey 
woyny (Okol. Tom, 2) Chwalkowfkich Familie zafzczyca- 
ly fic Oyczyftym kleynotem, reprezentuiacym figurę put- 
tora krzyża, nazwanym, Prus, czyli Turzyna ; dochodzac. 
zBł: Fortunata, że : Venerabilior de cruce furgit bonor] 
Innych vízyftka honorow prerogatywa w kofztownych: 
fzatach, w drogim złotogłowie, w rożnosci modney, y za” 
cowney inweftyturze ; Jak Syoffkiego Dworu dama, ktos 
ra odkreslifo pioro 5, Omnis gloria ejus€$c, in vestitu de» 
aurato, circumdata "varietate. Innych chwała z chwaleb- 
nego fpievania w Domu Bofkim, Bogu na chwałę, pięknym 
Ff akcens 
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akcentem nocac Prorockie pienie ; Exurge gloria mea 
'exurge pfalterium €S Cytbara, Innych w niewzru(zonym 
męftwie s Jak mężney ludycie ftroyne Chory Metropolii 
erozelimfkiey mygrawały, y fpiewały : Tu gloria Jeru» 
falem, tu latitia Ifrach AS. Małgorzacie dolyć na tym, 
iz fig tylko fzczyci, y chlubi, że Boga lubi: Gloriaber in 
Domino. _ Przepadniycie w ziemię , ziemfkie uciechy» 
fvobody, chluby; dolyć na mnie y dla mnie, cielzyć fig 
z wiecznym Panem; z kad: 5. Małgorzata przy wiecznym 
fic honorze zoftała, gdy Bofkiego, nieodftapila, O tym 
w Imię Pańlkie, 
lemfkich godnośći honor nigdzie niema flateczney 
rezydencyi ; Trony y korony» Regnantow berła, 
y drogiego złota bryła, Purpury » Szarłaty, ktzella, 
dygnitarfkie lafki, buławy, £$ rd genus, Honoratow, y 
koronatow infignia, złożyły Seym, ou propozycyie 
de flatu: kiedy długie przeciagali Seffiie, bierze głos z 
(zatego końca ościfta gunia, mowiać : Non babemus bic 
manentem civitatem; tym zctwawfzy Walna Radę, pus 
blicznego zjazdu pompa, niedługo zabawiła, każdy w (wo- 
ia [trong obrocił, Jak człowiek fmiertelny, tak ludzkie 
prerogatywy : Nunquam in codem fiatu permanent. Nie 
długo fic ciefzył tytułem naywylzego jow'fza Menckrates 
Doktor, ktory gdy nie tak arte iako safialter uzdrovil 
chorowitepo, człowieka, od pocblebcow nazwany bozkiem? 
dozumieiac że prawda, co onim ludzie żartuiąc  mowilis 


£o Agielislaula Krola, naypietwcy na liscie (voy polozr- 
wizy tytuł? 
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wfzy tytuł : Menecrates Jupiter Agielislao Regi falutems 
przeczytaw(zy madry Pan, tytuł, ulmiechnawfzy fic, kae 
zał odpifać: LWlenecrati Medico fanam pracor mentems 
Nie długo zabawiła tytularna chluba, Przychodzi z Rome 
promiflu BofKiego do wielkiego honoru, y wyfokiey god» 
neśći Abraam, iego Familia idzie w podobieńfitwo z Nie- 
bem y Niebiefkiemi luminarzami : „SMulsiplicabo femen 
tuum ficut Stellas Cali s Day Boże fzczęscie, żeby długo 
ta Parentela iasniała / ledwie co te apparencyalne luftry 
dały fig widzieć , aż nizey co in(zego litera S. zapifala 3 
E: ficut arenam qua eflin littere mars s Widziz Abraa- 
mie w Pałacach twoich [plendory iak w Niebie, iasno, spic- 
tno, iak w Niebie, patrz że oraz y na smiertelne, (Każye 
telne potomftwo» maiac dzieci iak prochu: Sicut arenam, 
Wfzytko (wego czafu czas pozrze, Tempus edax rerum» 
ziemia pochłonie : y gwiazdy z Nieba fpadna twego. 
. cadent flella s. y w ziemię przepadna; y ia$nieiace tytuły 
zgasna; od nayiasnieyfzych luminarzow, Xiezyce y flońca 
pożyczane, przyćmione umbra smieztelna zoftana : Sol £9 
lana obfcurabitur, Daie (pofob dobry, /poftoł Pawef, utrzy- 
mania (ię przy wieczney prerogativie ad Philip. 4 Qua» 
eund, funt vera, quacum, bone$ła, quacuug, jufta, qu&cund, 
para, quacund, accomoda, qu&cuud, boni ominis, fi qua vir- 
tus, ft qua laus, bac cogitate, dokiadaiac to ad Timo 2.6.1. 
wocawit vos in faum Regnum €$ gloriam, Jak to wyfoki wa- 
kans czeka tego w Niebie, kto w pokorze fluży według 
inftrukcyi Apoftolíkiey, na ziemi, Bogu, doftępuie wiecz- 
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ney godności, godnie pilnuiac honoru. Bofkiego, czcząc 
Swięte Imię jego.  „Alłorum u. Z ktorego mieysca pro- 
mulgowane po całym swiecie Imię Chrzescianfkie? od: 
powieda kronika Apoftolfka; Primum Antiochie Difcipu- 
li, Chriftiani, Antyochia z Hebrayfkiego: powoz : Tak na» 
leżało żeby Uczniowie Chrzescianftwa pierwlzego, na 
kryumfalnych wozach iezdzili, ktorych okrutna tyrannia, 
dzikich narodow, oftro doiechała; ktorych per pedes Apos 
fiolorum zabiegaiacych około zbawienia ludzkiego, furo. 
wych Neronov, Dyoklecyanow , nieludzkość prźez nogę 
przerzucała, Ninfzovano Rzymfkiemu Senatowi, że w 
złotogłowie Izabellowemi w tryumfis miał iezdźić Qua- 
drygami: Quatuor, in niveis, aureus ibis equis; A Ucznioe 
wie Chtyftulowi w Antyochij, gdy ich ciężką perfekucya 
Tyran ofiodłał, weleli byli iakby ich na fto końi wfadził ; 
ibant gaudentes, digni pro nomine JEfu pati, Niedbali na 
to chociaż widzieli ze okrutnicy, :ezdzac : Hi in curribus, 
bi in equis, nie raz tyrań(ko doiechali, oni w lmię Pańfkie 
piefzo-chodzili: Lubo y flugom Bofkim nie nowina tey- 
umfalnemi jezdzić wozami ; Farao Regnant zakochavízy 
fig w Jozefie Patryarfze, wice Regem Panftwa (wegouczye 
nivízy, iako fwoig Kreature, Jozefa, śliczna aflyftencya, y 
Pań(ka Magnificencya kazał wożić (Gen. 41.) Fecit cum 
ascendere Currum, Mieli Izraelitowie na oflentacya fplen* 
dorow, y Potencyi fvoíey, Nieprzylaciołow Jud. 4, None 
gentos falcatos currus, Jak Salomon, na princypalniey (ze 
Święta 3, Reg 10, Gongregavit currus C9 pjs 
Jal 


SEE ——— 
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Jak w Eliafzowey kolafie fplendor iasniał, y końie racze 
iak ogień, Currus igneus C$. equi ignei, S. Bernard turkot- 
kiem iadac, wiozł inftrumenta Męki [Ezufowey, ktoremu 
fzatan w plotízy (ię w-koła, chciał figiel zrobić: odżegnany, 
y odegnany krzyżem, nic nie wfkorał; Swięty fzczęsliwie 
iechal; S. Staniflav Koftka iadacy pułkareta, pokazał fię 
koronnemu Woyfku Polfkiemu, daiac znać, że przez jego 
protekcya, mieli wyjechać na Nieprzyiacielu Tureckim y 
Tataríkim pod Chocimem, s$. Francilzka Serafickiego 
widzieli jego Synowie wiezionego w podobnym wozie, do 
Eliafzowego : ktorego In foiari fpecie vexitdquadraga. Pań 
fki Oblubieniec,na podobieńftwo fiedzącey damy w Faraos 
nowych karetach, chciał mieć Oblubienicę (woię (Cant. 1) 
Equitatui meo tn curribus Pharaonis affimiliavi te amica mea, 
Kazał zaprzagać Oryentalny Starofta, flroyne, y wefole 
cugi, chcac (prowadzić w dożywotnia przyiazá S, Małgo- 
rzatę, drogie podarunki zafyłaiąc, ofobliwe upominki 
konferuiac, ze inquantum by wzgardziła iego konkurrens 
cya, ciężkiey katy, więzienia, żelaznych rozg nieuydzie, 
alc na to Antyocheńfka Panienka, Dyscypułka Chryftufo» 
wa, nic nie dbaiac: Primùm -_Anttochie Difcipuli, Chri- 
fłiani; pierwu dawlzy flomo Oblubieńcowi Chryflufowi, 
przytrzymana w więżeniu, dotrzymala; gotuy rozpalone 
żelaza, oftre rozgi, wycinay brzozowe lafy, na fubtelne 
Małgorzaty ciało, S, Panienki fercu nie lwygroziz: jey 
czylie Serce nie twoy chłopiec, nie będzieć fluzylo; raz 
Ff3 JEzulowi 
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JEzufowi Oblabicńcowi zaślubione , woli na wieki w nie» 
saiertelnym Honorze z JEzuíem krolować, niżeli do 
krotkiego czafu z toba panować, Daremne twoie za* 
wody, niezwiedziefz ani odmiedziefz Małgorzaty od JE- 
zufa, naftępuy iak chcefz wymyślnemi torturami, nic nie 
wykręciż na S, Pannie nieodftapi Chryftufa + Milfza 
Małgorzacie turma, z mifośći ]Ezu(a, niżeli twoie poko- 
je 3 prayiemnieyíze więzy, łańcuchy żelazne, niżeli złote 
manele 3 iey ani zlotemi, ani żelaznemi pęty» od czól 
JEzufowey nieodciagniefz. „Apoc, 21, Nietylko ziemfkie 
Miafta, ale y Niebiefkie Metropolie, zdobia piekne Bra- 
my: Janovi Świętemu reprezentowano w Niebie, Civie 
satem Santłam  Jerufalem, w ktorym byfo dwanaście 
Bram: Duodecem porte, duodecem Margarita. Daleka 
dyfferentya od Bram jerofolim(kich, Kosciola Salamono» 
wego złotem laferowanego 3 Jak Niebo od ziemi, tak 
Tebayfkie pory, ofobliwa ftruktutę, y fztukaterya repre- 
zentuiace, od Apokaliptycznych dczwi ; Ani mi fię niee 
chay nie interefluia ome drzwi, nad ktorymi napifano : 
Non culsbet pulfantis Do niebiefkich bram zamykaia 
fobie, y tamuia drogę, ktorzy przed potrzebnym, ubo- 
giem, fiérota, drzwi zapieraia. Nilem choynie płynęła 
Tebaidom fortuna, w wfzytkim: że wniwczym nieodma» 
wiali, ani drzwi zamykali, potrzebnym : Thebarum porta, 
«xl divitis oftia Nili, Temu zaw[ze fwieci przed wrota- 
mi zyczlive fońce, kto fzczodrze kommunikuie po» 

trzebnemu 
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trzebnemu, pożytecznych iofluencyi, iak ziemi słońce. Nie mołe fie 
Prapercyufz wysławić owych drzwi, ktore y nizsprofzonym, niefpodzianym 
gościom, zawfze otwarte 3 Panditur, ad nullas, janua nofira, preces, Zao 
myka piekielne, otwiera fobie Niebiefkie wrota, kto niezamyka domos 
wych drzwi, przed potrzebnemi gosciami, Polka nafza bierze denomie 
nacyg ed Nieba, Polonia a Polo, Że według opinij Cudzoziemcow, ieft3 
gens bofpitalis; wolny przyftęp każdemu do Polfkiego chleba, czy Niemce» 
wi, czy Cyganowi, czy Zydowj, &c. nigdzie w Polfzcze nie obaczyfz 
zamkniętego Mif. Z wielu taleatow y okolicznosci kochał Oblubie= 
niec Panfki, Oblubienice Cans’ 7, Dilelła mea, a naypierwey z tego, že fie 
niebardzo bryzował», y alabaftrowała, ale do proporcyi miernie twarz ad» 
umbrowała, czym grzeczną fie wydawała 3 Nigra [um fed formofa. że 
fie niezawize przelufzała, y owfzem tego przeftrzegała, žeby fig nikt 
imiało iey nie przypztrowal ; Nolite me confiderare > že o zaslubionym 
fobie przyiacielu olobliwe miała flaranie, pytaigc fip, w drodze, gdzie 
popaíst, czyli (ię pofilat, czyli miał wygodę y wczas $ Ubi pascas ubi 
cubes. Ztąd nsywiekízy, ku niey Oblubieniec, rozumiem , wziął affekt, 
iż pilnego eka niefpusciła, patrząc na drzwi, kto w chodził, potrzebami 
opatrowata s Amica mea ; Oculi tui fuut pifeme in porta. Dofyć 
ozdoby w Niebie perłowe bramy dodały ;  Daedecem porie duodecem 
Margarita ; Przechodziły, y przenolły te perły, walorem, perłę krolo- 
wey Egipíkiey Kleopatry, ktorą gdy przy ochocie za zdrowie połknął 
Antoniufz, wydała tekrec Kleopatra ; Regnum  ebibifii, Drożfze nad 
tamte Sydoüíkie purpurowe perty, z ktorych iedna wię!koscią gołębiege 
iaia, ( iako pifze Petrus Marc; ) waży dwanaście fet czerwonych złotych. 
Przechodzą fzacunkiem Gangietyckie złote piafki ; Paktolfkie drogie 
prochi ; Scyryifkie kamienie drozíze nad dyamenty, ktore ( pifze Plinius) 
gdy naturalną catosc maig, po wodzie pływaią, ukrulzone toną, Co by 
to za perty były wtych Niebiefkich bramach ? odpowieda Auguftyn S. 
Traf: 6, Lapides, 6 uniones, vivi bi, bomines funt, qui puram mundamą, 
fervant conscientiam, atś, ideo reliquis bominibus ducem offendunt, Nie trus 
dno Wfzech: Bogu z kamieni ludzi formować, iak obiecał Syn Bofki 4. 
Francifzkowi Serafickich Synow, Qycu, de lspidibu creare, y'do fkończce 
aia Swiata, w Zakonie Jego konferwowac, In Sandłificatione € bonore. S, 
Małgorzaty nieśmiertelny zalzczyt, wieczny honor, te perłowe bramy try. 
umfalue 
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umflne remonftruią, y reprezentuią: ktora czyftym fercem, fłatecznym uz 

mysłem JEzufa kochała, jego godnosci nieodftępowała, Bofkich kochan= 

kow y Przyiacioł czcił, y od każdego chciał mieć ufzanowanych, Syonfki 

Prorok: Nimis honorati funt amici tui Dems. Do tego komputu Honora* 
tow należy S. Małgorzata, ktora poprzyiacielfku, Chryftulowego Honoru 

broniła, y część Jego utrzymała, wytrzymuiąc w fubtelaey, Panien(kiey, cias 

ła nienarufzonego, komplexyi, bicia, katownie, więzy, turmy ; Jak owa du. 
fza Oblubienicy, kochanki PerifKiey Cant; 1. In foraminibus petre, in caver- 

na maceria ; Według nauki Apoftolfkiey 1, ad Cor, 2. Giorificate 6 porta» 
te Deum in Corpore veftro, Były te czaly, kiedy Pretendenci długopo* 

mney chluby wypifowali na koleflach własnego przezwifka litery; iak tame 
ten: Pedi, jam hantis infiribo co'umne, Na pettowym ciele S. Małgorzaty, 

jak na niewzrufzoney kolumnie, wybite charaktery Imienia Chrzesciań = 
fkiego, z profeflyg tytułu JEzufowego, gdy widział okrutny tyran, więcey 
niechciał widzieć S, Panny. ` kochaymyfz Imię, złotemi literami zapilane 
in Albo wieczności, Małgorzaty + ktorego krwią męczenfką Imienia JEzufowe» 
go, na własnym Sercu expreflyą uczyniła, Cztiła to Imię S, Małgorzaty 
( Annal; Ord:) B»goboyna Małgorzata Boncyśna, do ktorey ukrzyżowany 
JEzus przemowił ; y S Klara ukazawfzy fie tey Duchowney Corce, bawiła 
fię znią przez kiika godzin, na wdzięczney rozmowie; przed smiercig. 
fpiewaiąc Hymn : O Gofpodze uwielbiona ; gdy przylzła do owych słow? 
Oknem fie ftała do nieba ; fzczęsliwie fkonała. Wielkich cnot Małga- 
rzata fioftra krolowey Aragonfkiey, po smierci me?a fwego, do Fulginfkiego 
Klafztoru Serafickich Panien wftępuie, gdy fię w olobności z gorącego ducha 
na Klafzcorney wieży modliła, wieża zdała fip w ogniu goreč : zbiegli fig 
ludzie do klafztoru, opowiedaiąc z ognia niebefpieczenftwo, żadney fzkody 
nieodniosła wieża, tylko Małgorzatę zmaleźli gorąco fig modlącą. — Blogo» 

sławiona Małgorzata z Kortony; porzuciwfzy zły nałog fzpetnego Życia 
w Lawianic, pofłami, modlitwami, iatmuznami, na oftstek pracami 
Zakonnemi ubłagawfzy Boga, (zczęsliwie, maiąc wiados 
mość o dniu sinierci,z głofu ukrzyżowanego JEzufa, 
fkonała ; po smierci dziefiąciu umarłych 
wíkrzefila, Zs co miech będzie 
pochwalony JEzus Chryftus 
Amen, 


KAZANIE 


.F f 


| ka całym (ercem N, Marya, y z 


eoe 
KAZANIE, 


Na S. Marya Magdalene. 
Śuefwi eum, Cant, 3. 
S. Magdalena gdy Boga fzukała, biefa ofu- 
kała. 


Czym fię kto kocha, tego kochające fercefzu; 
ka, Na pogrzebie Padewfkiego Bogacza, 
kochaiacego fię w pieniadzach, każacy S, Ans 
toni, każe przyiaciofom (zukac w oktzepłym 
umarłym Bogaczu, (erca, nie znayduia w trupie, znaydua 
ia v (zkatule; ktora iedynie, w życiu, lego, kontentowafa 
ferce. Zdaleka wschodni Koronaci ukochali Syna Bos 
fKiego, zblizywízy fie do lerozolimy, Chryftufa w [eruzas 
lem pilno fzukali: Ubi e(t qui natus efl, Kochająca Mata 


[ozcfem, Syna Bofkiego, 
gdy między wielka frekwencya ludzi, w kosciele znałazła, 


tymi (ię flowy żaliła; Dolenżes querelamus te, Nad ludz- 
kie opiniie, y poroznmienie, Greckie Akademie fic w ro- 
zumnych ludziach kochaia, według nauki Doktora naro. 
dow 1,adGor.1. więc nowemi inwencyami, olobliwemi [pos 
krajach fzukaią : 
y fzukaiace pa- 
torych, kochaia, piefki, tę . 
maia 


fobami, głębfzych nauk, w dalekich 
| Graci fapientiam quaerunt, Szperaiace, 
nov fwoich, ktorym, fluza, y k 
G 
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maia u Statiufza pochwałę: że ie fama Bogini Diana, kos - 
ronuie : Ipfa coronat emeritos, Diana, Canes, Jefzcze na 
ien czas nie byli dobrze v miłośći Boga wy perfekcyowani, 
ci, ktorym przykazał Prorok $ Amos 5. Quarite Lomi- 
num, €3 vivite, Kochalaca wfzytkiemi flami, całym 
fercém, y dulza, Magdalena, Jezufa: fzuka Syna Bofkie- 
o w mieyscach [pofobnych do palezienia ; . fzuka » |e- 
rozelimikiey fynagc d.e» w znaczniey(zego Faryzeufza 
Rezydencyi, w Domu Sioftry Ímoiey Marty, (suka w ob- 
fzerpym Ogrodzie ; na oftatek (zuka w soflym grobie $ 
Ta, z ktorey fiedmioro (zatzńftwa wy rzucił Chryftus, Chry» 
fula fzukaiac żnalazła, biefoftwo zgubiła» pokuly pozby* 
Ja: S, Magdalena gdy Boga Ízukaia) biela ofzukała, 


Q tym v imię Pańfkie. 
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' Gińcie do niefzczęscia, sviatomego fzczęscia, z oczu 
zapłakanych „Magdaleny, pochlebne refpekra, was 
przerzuciv(zy okiem, famego |Ezufa upatruie Mag” 
dalena; Zaryka przed lechcacemi muzykami ulzy, Słowu 
wcielonemu na zbawienne flova nadftawia ucha, pilno fiu» 


taisc Kazania Chryftulowego; Ręce pokuruiace (kłada 
fowych, fzukaiac in pedibus benignas 


aures; Upada na twarz przed IEzulem, ktora była przy” 
czyna do upadku grzechowego 3 Wybrnęła z giębokiey 
toni grzechow: iuź vízytka w Nabożenftwie, ferdeczRey 
fkruize, w dofkonałym żalu, w miłośći JEzufowey zato- 


przy nogach |Ezu 


piona: 
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piona: Remittuntur ei peccata multa quia dilexit multum, 
Y ktora fig przedtym w swiecie kochała, swiat na zgubne 
imię porzucivízy, Chryftufa -umilowala ; Inftrumenta 
smiatowey ponęty, znikomey rofKófzy, w niepamięć zarzu- 
cifa, zagubiła, do IEzufa fie na democya oddała, y ofiato- 
wała; trefi;ne vlofy z modnoftroyna głowa, pod nogi 
IEzufowe rzuciła, na Pofłrzyżyny ; z bogatcy materyi 
fzaty, (zarpy, manty, w fzarzyznę, w pokutuiacych fzarza 
zamieniła; Uryańlkie perły v płaczliwe krople ; korało- 
we iagody na twarzy, w blade kolory $ welołe czofo w 
(matna melaacholia; eolnieyfzy dyfkuts w Smięte rozmo- 
wy przeformowała ; y czym grzelzyła, Boga obrażała, na 
tym fiebie (amg dobrowolnie karała, maruzifa. — Szukay . 
lamofiedm zaflyftencya (feptem demonia babens) biefie, 
Magdalenę, nieznaydzieiz ccy Magdaleny, w Magdalenie, 
chyba w Magdalenie IEzu(a, iuż cię ofzukała glatko, y 
kfztaltnie, tym fpofobem, (zukaiac Chryftufa. Judith, 8. 
Widzac cnotliwa Pani, Bogoboyna ludyth, ze rozgniewa» 
ny Bog Wfzech: gotuie fig Betulia oddać w Nieprzyia- 
cicl(kie ręce ; na umkaienie gniewu Bofkiego, ten poda» 
ie (pofob : Pemiteamm, Ç$ indulgentiam ejus fufis lachrymis 
oflulemus; Rofkośzna Pani, a dotego, mężnaj Iudyto, 
do wefotego ftroiu, Pańfkiey inweftytury przyzwyczaiona 
(induit fe vveflibus jucunditatis) do piefzczoney wygody 
ciała fubtelnego przyuczona, tak że niedy(kretnie pokutna 
mortyficacyą na fiebie gotuiefz à Nie dzilicyfzy to zwy- 
Gg 2 czaf 
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czay grzefzacym delikatniey(zey komplexyi Panom, poku- 
„tować, y nadane fobie zbawienne pokuty, na przeblagae 
nie Boga, y pozyfkanie milofietaey jego klemencyi, od- 
prawiać, Anicinfkicy Diecezyi Panowie (Annal. Eccl 
«mmo 1220.) będac przyczyna okrutney smierci [wego 
Dieceżyalnego Pafterza, od Honoryufza fkarani, tak: 
žeby to co kosciołowi umknęli, zupełnie oddali, - przez 
wielki poft, wyżebranym chlebem y woda, dvarazy w ty- 
dzien fie kontentowali, a zebrali w kapach, y włofienni. 
cach; do tego przez dwie lecie żeby v ziemi Swiętey woiuiac, 
przez cały żywot, w piatki, o chlebie, y o wodzie pościłis 
Bertrand Herfzt ich, aby pas Rycyr(ki złożył, y przez 
trzy wielkie pofły trzy dni żył zcbranina, o chlebie yo 
wodzie, na dyscyplinę fig Duchowieńftyu oddawał ; nad 
to, żeby fiedm lat był na ufludze ziemi Świętey. ^ Wro 
cławfkie, y Słafkie Xiażę Henryk za uciśnienie wolnosci 
koscielney, blifKo smierci będacy , nadgradzaiac, krzy- 
sede kościelną, z wielka (krucha żałuiąc, ze przeciwny był 
kosciołowi ; dobra fwoie kosciołom, y ubogim rozdał, 
dokładaiac w teflamencie : żeby ze fkarbu gotowego, 
krzywdy Duchowicńftvu uczynione, fowicie były nad 
grodzone, — „rcybifkup Piotr Widenfki, dla pewnych 
excellow złożony z godnośći, od Papieża, prywatne zy- 
cie, y (kromnieyfze prowadził, oddalony od wízelkich 
importancyi, y dziedzicznych dobr, fześciafet na rok 
fzkutow wydzielenych fię ze fkarbu Oyea J. kontenar 
waf, 
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mał; w pacyencyi. — Y to mi fie w Judycie podoba, że gdy 
infzych do pokuty , fktuchy, przebłagania gniewu Bos 
fkiego fpofobi, y fiebie famey nieprzepomina ; vyrazaiac 
tym terminem ; pokutuymy, Paniteamus Łatwo może 
prowadzić do dobrego drugiego, kto zaczyna dobrze 
czynić od fiebie {amego : Nie excypuie, cnotliwych ; y 
chwalebnych przymiotow Matrona, fiebie famey, od pu» 
blicznych fupplikacyi, . -Wydaie z ficbie naypryncypalniey- 
{zy luminarz na Niebie iasne promienie, ziemi, przyswie» 
caia te Ze ziemi pomnieyfze luty, Xiężyc y gwiazdy : 
Er proxima micant, W przed byftrolotny Orzeł pokas 
zuig ku flańcu drogę» tetmyfz sladami dzieci iego leca: 
Frovocans ad wolandum | pullos fos. jak iedna gałązka 
na wiosnę poczyna wydawać Majowego koloru liscie, ras 
zem zaraz drugie zielenieia, Rufzyfa iędnego kafa 
w zegarze, imzytkie fic (veryczne kołka Obracdia. — Chry- 
ftus Pan, co fam czynił, to chciał żeby -y uczniowie jego 
robili : Quemadmodum ego feci, ita €$ wo; faciatis, 
Wielka w ten czas była fzemrayka między ludźmi pos 
fpolitwa; że gdy Duchowna zwierzchność ną uptolzenię 
pogody, ziemfkich urodzaiow, pokoiu od Pana Boga, 
nakazała polt; zapowiedziana wftrzęmiężliwość poddani 
obferwowali, a Panowie z zgorlzeniem poddańftwa, Here- 
tykow, z Heretykami, mięfo źarli, Betuliifka Pani uni- 
werfalna na wfzytkich włożyfa obligacya, fiebie famey nię 
exkluduiąc, od chwalebney intencyi y abityneńcyi : 
G 
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panteamus RS. indulgentiam fufis lachrymis poftulemus ; 


Nieprzyiaciel nie daleko, za gora» mi fie nifko Bogu fpra- 
viedlivemu w pokucie, żalu zagrzechy , fKruíze , upo% 
karzaymy ; Woyfka przeciwne na zruynovanie Miafta 
nadciagaia, myśmy nie gotowi, nie mamy po temu/fily ye 
ciagaymyż do Boga ręce ; Już obozy Holofernefa ro- 
złożone, namioty około miafta rozbite , fkładaymyż na 
twarde pięści ręce, przykładaymy do perfi, biimy fie 
przed Bogiem, v pierśi t Penireamus. łzy nafze fame po- 
biia nieprzyiaciela, wylane gorzkie krople, ciężko (kropia 
przeciwne fitly; Tym fpofobem Judyta z Holofcrnefem iu 
tinere €$ cilicio certowała, ktorego zawoiowała 5 poltem, 
pokuta, żalem za grzechy, (zukaiac pomocy» na głowę 
zbiła. Tego fpofobu zażyła Magdalena (zukaiac przy 
nogach ]Ezuíowych zupełnego Induitu wfzytkich grze- 
chow, fzatana ofzukafa : ferdecznemi łzami grzechowy 
pożar piekielny ogień w fobie ugaśiła, czarta mocno 
fkropiła 5 iako mowi Chryzoftom S$. LMultus peccati 
! modica extinguit. eum lachrima, nam lachrima 


agnis ai 9, 
rogum extinguit peccasorum, Precz fzatanie do piekła» 


iuzci fiufznie goracemi modlitwami Magdalena do pics 
kta; fzukaiac lafki JEzufowej» iuż cię dużo olzukała, 
4 ufzukawfzy, iak nic dobrego porzuciła, y toba 1"zgir* 


dziła, Ezechielis y, Doyrzał Prorok (wetycznym o- 
kiem że koło wkole zoftawało $ 
Fortun ziem 


R ota in mcdio rola 


(kich, Pańfkich, uiezdźalacego ? momencie 
(zczęscia 
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fzczęscia, weryczae kołko, na cyrkulareym swiecie, iak koło we środku 
koła, ktere w potócznym biegu nie długo fig daie widziec ; Fortunne 
nieflatecznego fzczęscia, koła, iednych, ma tryumfalnych wozach wyfoka 
pofadziwizy > pompstycznie na widok fwiatu przewożą, drugich z woza 
z fadzaią ; iako Maioli pifze ; Fortuna à plerisá, omnipotens vocata sfs 
quod pro arbitrio pollit divitias commutare, viđorias largiri, pauperem fu» 
blevare, 6 opulentum deprimere $ Go chce to robi na swiecie fzczęscie» 
jak chce tak obraca ludzi, fortuny koło ; iednych bierze na psńfkie we» 
ktury ; ipnych z woza pod koła wozowe zrzuca 5 Jednych z honorem wie- 
zie ; na drugich fromotwie, z hańbą godnego imienia, wyiezdza, Bar- 
dzo dufał fzczęsciu w Anglij Krol Edward, więc ma wfzelaką fię rozwiozł 
wclnieyfzego życia rofpuftę, trzymaiąc o fwobodney fortunie, że Kroles 
ftwo jego, koronę, zswfze będzie flatecznie piaftowało , ale inaczey fig 
ftało : waet przeciwnym traktem fkręciła koło ; Bo gdy fię z wielkim 
woyfkiem, na Szkotów wybrał,chcąc ich Kroleftwo ofiesó, iakoby do fies 
bie należące, chec mu tego ftolica Apoftolfka zabraniała ; Robertus Bru- 
fius, na niego fię wyprawuiąc, kazał Woyfku fpowiedź odprawie, kom- 
munikowac, y modlitwami fam błagał Boga, S. Filana ktorego ramię w 
frebro oprawne, miał w Woyfku; Niosł przed iego Woyfkiem_ Krucifix, 
Mauritius Opat przed ktorym wfzyscy na twarz padli $ co widząc Anglis 
kowie rozumieli że fig im poddali, ale gdy wftali, y na Anglikow mężnie 
uderzyli, padł poftrach na Anglow, y zaraz uciekać poczęli, a Szk otowie 
ich na pięcdzietąt tyfięcy trupem położyli; zacnych dwiescie Panow; 
Krol Edward, ledwie łodzią umknął, ftawfzy fie odmienney fortuny przy 
ktadem, Fortünme koło w drugim kole Rota im medio rote. Jak chce 
tak fię kręci fzczęście, idąc z ludźmi na wykrętke, jeżeli fpoytzemy 
na polityczne Francufkich, Polfkich, Niemieckich tańcow cyrkuicye, y tam 
obaczemy koło w kole. Reks 1286, W Szkocyi, Alexonder Ktol tameczny, 
na wtorym mefelu z Oblubienicą z sflyftencyą wielką tańcniąc, obaczył po 
wfzytkich tańcuiących, na końco, umarłego bez ciała, kosciftego, kcło 
tąneczne zamykaiącego $ przeftrafzony Krol, y wfzyscy tańcuiący, wzięli 
w uwagę wieczności fwerę, dali tańcowi pokoy. Roku 1374» W Nie» 
mczech ludzie tak cięfzki zawrot głowy, podobny do izaleńftwa, mieli, 
Ze w tey nieuleczoney Manij, wychodząc zdomow, po cmentarzach, w ko» 
sciołach rańcowali, wełaiąc 3 taniec S, Jans, Ludwika Magdeburfkiego 
Xia?ecia 
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Xiątęcia, w oftatki tańcniącego lubieżnie s niewiaftami , gdy fie domi s44 
palił, w ktorym fwywolnieylzey uciechy zażywał, uciekoiącego, kręcone 
fchody, śmiertelnie fKręciły, Rota in medio rote, Obrotne zaś życie 
Stag Bofkich, prętkie do dobrego, obrotne do chwały Bofkiey, iak na ketoe 
wrocie; gdzie cnota, y Duch Święty popchnie na lepfzą drogę, tsm fig 
toczy, y fpielzy. 'Ten spiefzny obrot upatrzy? uczony Mendoza w S, 
Magdalenie $ Rota fans fuper rotam fit tibi Magdalena Malier volubilis, 
Nie Swiat cirkularny z Magdaleny tryumfüie, ale Magdalena ze Swiata, 
fwiatowe obroty, y iego potoczną swerę rzuciwizy pod własne nogi, depca 
Rosa flans fuper rotam., Światowe zabawy od fiebie relegowawfzy, Heba- 
kukowemi cugsmi do Zbawiciela JEzofa przyjechała. Habac. 3, Quadrige 
tue fałvatio, Na piekielnym fzatanie wyiechała, fzukaiąc JEzufa, biefa 
ofzukała, W dzifieyfzy dzien Roku Panfkiego 1455, 8, Maryi Mage 
daleny, w'zywsiąc Bofkiey pomocy przez interceílya tey Cudewney Penie 
tentki, pod Belgradem S. Kapiftran zwyciężył Turkow, Xiążę Salernu 
Karol od Rogieryufza na Woynie poymany, w Barcynonie więziony, S, 
Maryi Magdaleny w więzieniu w zywaigcy, od niey nawiedzony, ktora 
mu obiecała uwolnienie, y e fwoich relikwiach oznaymiła, aby ie ze Krwią 
Pata JEzufową, w Ampułce będącą, y zgłową jey na ktorey były wlo- 
fy otarte o nogi Chryfłufowe, y fkora na głowie, -ktora po Zmartwyche 
wílaniu od Pana dotkniona była, przenieść kazał, ( Annal, Ecclefie) y tak 
gos, Magdalena cudownie za mil trzydzieśći przeniosła de Narbony, 
S, Francitzkę Rzymianke, do fiebie nabożną Dewotkę do miłości Bofkiey 
pobudzała : (iako pifze Aunus Cales) mowiąc ; Comprekende illud Bonum 
quod że tbefauria fuis implet, W tym fip Imieniu kochała S. Magdas 
lena de Pazzis, ktora widziała w wielkiey chwale iuz w Niebie krolu» 
iącego S, Aloizego Gonzage Sec, JESU, y w zachwyceniu, 
mowiła s Oik wielką Chwałę ma Aloizy , Syn 
Jgnicego, nigdybymtemu niewierzyła, gdyby mi 
tego nie pokazał Pan JEZUS. Ofobliwię 
kochaiący Swięte Sługi fwoie, Mags 
daleny : niech będzie pochwalony 
JEZUS CHRYSTUS 
na wieki, 
Amen, 
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Na S. Jakoba Apoftofa. - 


Puto, quod Deus nos Apośtołos, noviffimaos ofien= 
dit. 1, ad Gor, 4. 
Rozumiem że z tąd nayptyncypalnieyfza S. 
Jakoba oftentacya, iż ieft w kompucie mie- 
- . dzy ofłatniemi. | 
R, le trzeba vzgardzonemi u Swiata, y gardzacemi 
światem, gardzić; ani wlekkim odzieniu, lekce 
ważyć; nie radzę ani życzę poftponowanych 
poitponować; na fzarym końcu: fiedzącemi, 
fzarzać. Naoftatnim mieyscu po infzych gosciach zapro. 
fzonego, Ewangeliczny gofpodarz, przy publiczney ocho- 
cie, pierwizym częftuiesdo tego wyzízym mieyscem :dmi- 
ce afccnde füperius, | Gorzkie, niepoczesne, gorczyczne 
ziarko, przyfzło do tego wzrofłu, ze infze vick(ze nalię- 
nie przeroflo: Majus efl omnibus oleribus. W wiekízym wa» 
lorze poziemne drobne dzieci u Nieba + Talium eft Regnum 
C«lorum, niżeli rozlozyftego y vyrosíego Majeltatu Per 
fonaci. Y [zare nikczemne atomi, zilluminacyami fonés 
cznemi emuluia 5 drobna kropla w morzu, rowna zobfzefy 
nym morzem bierze denominacya; wody. Pod nogamiludze 
kiemi zdrobnych piafkow uformowana ziemia, tak wiele 
reprelentuie w fobie Pańftwa, Kroleltwa, ile na fobie pia- 


ka ftuie 
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ftuie korony Maieftatow ; ktoz fic nie nachyla do ziemi? 
kto na kolana nieupada ziemię kto czołem nie biie ziemi? 
Wielka w ten czas odebrała, mafa kwota, konfolacya, więk» 
fzego nabrała (erca, kiedy.iey Syn Bofki nie płonnym ap* 
vromiffem deklarował wieczna koronę: Nolite timere pu- 
fillus grex; Complacuit Patri Vefiro, dare vocis Regnum. 
I to, Go ieft v oczach ludzkich fubtelaym y nikczemnym 
włofem, Pańfkie głowy y fkronie zdobi, Jakoba dzis więk? 
Ízego Apoftoła czczemi Święto: aż ten y ficbie, y w Imo’ 
iey o fobie wielu infzych Apoftolom powagę poniża, o» 
ftatnia ufiuga. Dens nos Apofiolos nowijfimos €$c. Prze- 
cięż Jakob Apoftoł więklzy, ma dul: więkfzy 3 ktory z 
infzemi Apoftołami, rozumie fig bydz; mnieylzym ofta» 
znim $ noni[Jimos. Rozumiem że z tad naj pryncypalnieyfza 
S. Jakoba oftentacy» iż ieft v kompucie między oftatnie- 


mi Oum w Imię Paüikie. 
i Statnia — ufluga » od życzliwych przylacioł 
(>= transparency alne pogrzebowych ogniow 
apparencyie, widoczna ieft oftentacya, zefzłego ze 
swiata Niebofzczyka, ktorego zabrała Mors ultima linea 
rerum. Mlodízy y oftatni między bracia, po zefzłych ane 
teceflorachi Rodzicach, do pryncypalnicyízey części nale- 
ży fortuny, łogoifte Niebo» chociaíz w Filozowfkich 
queftyach y dyfkurfach, oftatnie bierze miejsce : Ultima 
de Calo €$ metbeoris Quajlio s przecięż widzi każdy, że 
wlzytkiemu swiatu jasno w okazałych luminarzach fwieci. 


Q4 vlasocgo Qyse» iak nieznajomy» własny Syn A x« 
gv. 49 
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za fierotę, pod ciemnemi fchodami, oftatni w re» 
fiedmnascie lat zyiacy; po fkończonym chivales 


przyięty 
fpekcie, 
bnie życiu, zaasniał : Nominis €$ Sangwinis relicto fcripto. 
Tym (pofobem $.lan Kalibits, za obcego przychodnia 


nieznaiomego miany w domu Oycowfkim, ukryty, od An- 
jofa &ryiomo karmiony, od famego Chyftufa nawiedzony, 
przywitany $ Salve Joannes, tua exercitationis tempus, 
çS laborum tuorum certamen, completum efl, poŝt tres dies, 
ad me venies, ad illam justerum requiem, Nligkfza miał 
częśćy powagę 5. Ludwik Krol, u ludzi, gdy z pokory 
ofobliwey, ubogich ludzi do krolewfkiego ftołu zafadzał, 
onym uflugowal, nogi umywał, umarłych fierot ciała do 
grobu prowadził: niżeli gdy fiedziaf na Krolewfkim Tro- 
nie. [m iaśnieyfze fłońce: tym więcey fubtelnych pro» 
mieni ku ziemfkim prochom zniża, ktoremi podłe nie 
kczemne, drobne atomy, ku fobie ciagnie. Oftatnim fie 
bydz rozumiał 5, Paweł Apoftoł » między Z4poftolami, 
Minimus Apoftolorum, non fim dignus vocari Apoftolus 5 
aż mu złctym ftylem pifze 5, Chryzoftom Panegiryk : 
Ubi ferapbim volant, illie Paulum videbimus + In hngua 
Pauli fedit Deus, ca tantum loquebatur, qua Deo grata e» 
rant: Cor illius cor totius Orbis, elementum nofira falutis: 
Cor accen [am ES ięństum, Galis fablimius, Orbe latius, radiis 
clavibus. exbilarattus, igne ferventius adamante folidins 3 
Do tey przyfzedł publiczney ftyny y oftentacyi, ktory fie 
bydź rozumiał oftatnim w kompucie Apoftolfkim, 
Wfpieram założona prawdę cudotworna lafka podrozna 
Hh z złożona 
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złożoną w ręku S, Jakoba Apoftola; 4, Reg. C. 4 każe 
Giezemu Elizeufz wziąć (voy podrożny kij, y położyć nad 
zmarłym chłopcem, żeby ożył: Pones baculum meum fis 
per faciem pueri; Boycie fię ofpali. fludzy , leniwa czela. 
dzi, Pańlkiey trzciny, żeby was cięlzko, y częfto do wy. 
cisnienia krwawego potu, nie okryła, ponieważ Sługa Bo- 


fki.Elizeufz; fludze [vemu Giezemu, fnem twardem smiet» 


telnym zafpafego y uspionego, kijem (ioim chłopca każe 
budzić; Boycie fie iednego kija (podziewaiac fig że zie» 
dnego każa fto kijor wyliczyć, bo ta (etna liczbą nayłae 
tveyíza do wyrachowania fło razy, fto plag; fto kanczu. 
gov, Íto kiiom t Ciężfza ta batalia niżelipod Kijowem, z 
ktorey nie ieden zdrowo umknał, a z pod Pańfkiego kija 
żaden nieumknie , ani uydzie, bo go oprawcy dobrze 
przytrzymaia, Cnotlivie czalem Panowie czynią, kiedy 
Firga virtutis fae, złych, upotnych, chardych, y tym po. 
dobnych zlodzieiow, niecnotom, każą dyfkretnie karać, 
Wiedząc z nauki. Mędrca Pańfkiego Prov. 23, Noli fub- 
trahere à puero difüplinam, [i enim percuferis eum wirgó, 
non morietur, tu wirga percuties eum, €9 animam ejus. de 
inferno liberalis ; bo y Elizeufz nie bic kazał, ale położyć 
lafkę, niby to pogrozió, zamierzyć fię a nie uderzyć, fu. 
knać a nie zaraz puknać, zamach uczynić a na mieyscu 
okrutnie nie zabijać: Pones baculum fuper faciem s Jak 
FapiezcySpoviednicy,przy uprzyvileiovanych konfeflyona: 
łach czynia, po. (powiedzi y absolucyi w Częftochowie y 
Sokalu &c, pokutuiacego, fkruszonego pznitenta, dłu: 
| giemi 
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giemi lafkami tracaia; umorzona duszę ofobliwie ciężkie 
mi grzechami, wfktzefzaiąc, y ozywiaiac, . Bofki to był 
kary inftrument, kij Elizeuszow ; Ehféus z Haldeyfkiego 
Deus falwans, do zbawienia ludziom pomagaiacy, Rożnes 
mi [polobami do fiebie ciagnie łafkawy y milofierny Bop, 
Człowieka grzefznego ; Częscia żelaznemi, woiennemi cza» 
fami! ln virga ferrea, częscią glodnemi y nicurodzaynes 
mi latami, częscią fmiertelnemi chorobami, a tę plagi za 
nalze winy, powinny nas pobudzać do Poprawy, lepízego 
ze złego życia, do mifosci Bofkiey, Cudny tobył Elizcue 
{zow kij, ktorym Giezy wfkrzefił chłopca, Cudna Mojżee 
[zoma lafka, ktora gdy zakołatał w twarda opokę, fkala 
krzemięnifta wydała z fiebie kryniczna wodę. Cudna Aaro; 
nowarozga ktora miała tę cnotę że czarnoxiężnikow trzci- 
ny fkrufzyła: Deworavit "Urrga Aaron virgas corum, $. 
Bernarda lafka firaszna była biefowi, ktorą Narnińfka Ma. 
troua znacznego Domu, zaślubionego fobie,od fiebie czars 
taodegnała, — Cyprylowa galaz na grobie S, Nicety gdy 
wyrosła wiele chorych ludzi na rozmaite paroxyzmy leczy” 
ła, Profte ożogi na coz fie zdadza, zadacy pomocy nie 
czyniac ludziom, tylko na tospalony ogień; Sti pitilus du. 
vis agitur, fudibusd, praustis, Do tego calu Xiazecia Ra, 
dziwiła Sierotki woiobliwey konfetwacyi podrożna lafka, 
ktora iemu służyła do Zierhi Svietey w leruzalem u Grobu 
Pańfkiego, » Becleem u żłubu lezusowego, zoflaie w Nie- 
smizu. . Mocna byłą obrona Hermogenesovi, lafka piel 
gtzymíka S, Iakoba, od ktorey gpartowiiśie fify pierzchafys 
"TA Hh3 
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wipierała lękliwego Hermogenesa przeciwko nieprzyiae 
cieifkim fifom, impetycyom; 4 lubo wdalekiey peregry- 
nacyi, przez rozwlekła, y daleka podroża, bez honoru wy- 
cieraía katy, przyfzła do tey powagi że przed niaczartov- 
„fkie drzały potencjies gdzie fic tylko kij Jakobow pokazaf, 
kazał, moca dana fobie od Boga, czartoftwu uftępować» 
Ta to rozga chwalebna, palcat na fławę, o ktorym flova 
eremiafza prorokawały lerem. 48. Virga fortis, baculus glo- 
riofùs. Na Jakobowey pielgrzym(kiey lasce, korony; fceptra» 
y trony Hilzpańfkie, polegaia: Ilme fceptra accipere, e$ 
primos tollere fajces Regibus omen crat,  Lafka lakoba S, 
niewzrufzona kolumna, na niesmiertelny zafzczyt, Prero- 
gayve Oftentacya Imienia Apoftolfkiego: y Narodu 
Chrzescianfkiego, Primus bonos, columenque gentis. Niech 
fie zafzczycaia dawnieylze wieki pałacami Pańfkiemi na ftu 
kolumnach wyftawionemi ; Tetum augufium, ingens centum 
fublime columnis; leden podroźny kij Apoftolfki za fto 
kolosow ftanie, ktory w podroży z Jakobem nie fto mil 
rzefzedł, Numer, 11. Moyze(z żafosna kwerymonia przy* 
nofi do Boga wfzech: Cur 'mpofui$ti pondus, uniwerfi populi 
buius, faper mes Wyfokich y wielkich tytułow Honoracie 
Moyzefzu, toze$ to chciał mieć bonorem fine onere? Za nic 
korony na Pańfkich gfowach, iezeli nie viele maża, íezeli 
nie cięża od drogich kamieni, od fzacovnego złota; Za 
nic ktolefkie iablko kiedy będzie lekkie iak piłka; Zanic 
Hetmanfka bufawa ieżeli będzie fubtelna,wycienczona isk 
trzcina; Wielkacam Pańfkich Jurisdykcyi powaga, gwi 
ia 
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jak naywiękfza ludzi aflyftuie frekwencya; A tyś nie kontentz upimerfalney, 
ludzi do ciebie należących, frekwencyi, żaląc hę przed Bogiem; Cur ims 
pofuiffi pondus unłuerfi populi. Juper me ; Wzdyć to zwierzchność maiący 
nad ludźmi ludzie, oto fię ftaraią, żeby mieli iak naywięcey ludzi; dobie- 
raią do pary, do wzroftu, do Reymentu, chłopa w chłopa; aty będąc wiel- 
kiey buławy Hetmanem obozow Boga wizechm; chcesz zbywać ludzi, 
Zwierzchność maiący Nowozakonny, y ty, y ty Moy2efzu, ab aisiori fublellie 
powierzoną nad ludźmi, obaczysz co do ludzi, co nie iet według twoiey 
imprezy, humoru, co nie ieft potwoich plecach, znoś że chwalebną kle» 
mencyą, łagodną dyffymulacyą, powolną pacyencyg. wiedząc naukę Apo» 
ftolfka: Alter aiterińs onera portate; Ito maiąc na częftey pamięci: Noct 
regnare qui nefcit disfimulare,  Nieznośni byli ludzie Moyżelzowey głowie, 
Ze głową iego Przełożeńfką, zwierzchnoscig Superyorowíka: /uper me: 
wfzytkie głowy chciały rządzić, y wyżey nad Głowę, głowy własne; Fsi- 
verfi populi : chcieli podnofić, czyli iuz w cale podnofili, Nie tak by fic 
były rządy przykrzyły Moyzetzowi, Żeby wizyscy ludzie z Moyzeízem 
według iego dyfpezycyi, Ordynacyi, Uniwerfatu, (obie poftąpiłi; Cigzkies 
mi byli ludzie, słudze Bofkiemu, a: Moyzefz w tym przesladow:niu, do Bos 
ga fig udaie, W naygorízych afllikcyach naylepfzey naypryncypalnityfze 
refugium do P. Boga, pretko y czefto Bog wysłucha w kłopocie, modlis 
twę: dn tribulatione invocavi Dominum 65 exaudivit. S. Paweł mowis nie 
byt bym prawdziwym Chryftufowym sługą, żebym fie podobał ludziom. 
Przesladowanie fie nam niepodoba, ale ieft nam pożyteczne. y potrzebne ; 

apycha nas ku Niebu; odrywa nas od ftworzenia, ktore niepozwala a. 
byśmi kochali Boga 3 utrzymywa nas wnafzey powinności; czyséi nas od na- 
izych grzechow; umacnia nafze cnoty; brzydzi nam tersznieyfze życie: 
wzbudza w nas pragnienie (mierci, przynagla abysmy w fobie wzbudzali chęc, 
pominąwizy fmiertelne życie, do niesmiertelnego Żywota ; Bog uzbraią 
wfzyftkich przeciwnych tobie ludzi, na ciebie, aby cię przynaglali, na po- 
wrot do fiebie; fieie ezerńia na wfzyftkich twoich uciechach, aby twemu 
na nich przefzkadzały odpoczynkowi, aby cię oderwał od wfzelkiego ukon- 
tentowania ktore mafz wftworzęniu, y do fiebie cię nawrocił; nie może 
chcieć grzechu, ale chce powftania zgrzechu 5 nienawiedzi przeslado wce, ale 
kocha prześladowanego. Mawiał S, Francifzek Salezyufz Ze czas przeciwe 
nosci, y utrspienia, ieft cza/em żniwa; że Bog mowi zi tych ktorzy wileząz 


koreoz.e cierpliwość 4h obw! boy o, s olore 7 
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rzy Zeby mu czyniono krzywdę, y dla tego nigdy fię nie gniewa; 
( mowił do iedney Matrany w ucifka zoflaigcey ) y opuscmy Boga w Jego 
pociechach, a podzmy za nim boleiżcym, cierpiącym, krzyże, przykre sło« 
wś, faiania cierpliwie znofzącym, Univerf populi. Rupertus Moyżefrowe 
słowa explanuie, y applikuie do Apoftolow; Afi bec humilitas eff, qua 
ad portandum orbem, id e fl Ecclefiam regendam, conftantes Apofolos facit, 
Między dwunaftą Apoftołow S. Jakob dzificyfzy, przyjął ten ciężsr na fiebie, 
nofząc na fobie powagę, rządy Kosciołow Jerozolimfkich, y Kroleftwa 
Hitzpanfkiego ; Wiemy z experiencyi, że ktonofi na fobię wielką, machi. 
nę uniża fię, y (kłania do ziemi, drobnieie y maleie przy ziemi, zwidoczną 
tego reprezentscyą co dźwiga, oraz zremonftracyią własney fiły + Wizel- 
kich fpofobow, y oftatniey fiły zażywał Jakob, przez pracowite utrudzenią 
podrożae, pokorne usługi, służąc koscictom pierwfzym, z kąd fie y Kos 
sciota S, y Jakobowego Imienia, naylepiey wydawała oftentacya ; 


Cierpmy 


: Puto 
qued Dew nos Apoflobs movi/Jimos offendit, Wslefoletanfki Doktor Mendofa, 


wiafzuie Apoftolfkiey pracy S. Jakobowi,y koronie Hifzpan(kicy, że 3 Jas 
koba obrawizy fobie za Pryncypalnieyfzego Patrona Jego Honor piaftuie? 
Ogioriofum „Apofiolum, qui. primus omnium Apofl olorum, Domini calicem bibere 
meruit! O gloriofum Hifpanie Regnum, tali Patrono munitum | A nie tylko 
Publiczaym, Chrzescianfkich koron, pokazuie fie bydz Patronem, ale y 
prywatnych w fzczegulnosci ludzi do fiebie rabożsych, ieft nie trudaym, 
w trudnych okkurrencyach Protektorem, Pifze Jacobus de .voragine ; Nie 
ktory “łodzian (iak ludzie mowią) paliwiofka, nie tak ze złey woli, iako 
z przypadku, ogniem wielką fzkodę uczynił, złapany, do fądu oddany, od 
fądu na ftos ognifty dekcetowany Żywy, iak mu począł ogień do Żywego 
przypiekac, wzywa S Jakoba z kompoftelli, pomocy , widocznie wyrwany 
2 ognia, żadney lezyi na ciele nie maige od ognia: wzięty drugi raz da 
pala żelazem przykowany, ogień tylko żelsza rofpolil, człowieka niedotknął, 
wzywaiąc Jakoba A poftoła protekcyi, od dekretu y ognifłey exekucyi uwole 
niony. Galatow obywatele chcąc cźcić wblifkości kompoftelfi S. Jakoba 
Imię, fprzedaią dziedziczne poffeflye , domy, kamienice, Rezydencye bli. 
fko Grobu S; Jakoba. zakupią, arendutą, Włości, folunrki, chcąc mieś 
blik} y tstwiey(za fpofobność w nabożenftwie do S, Apoftola, 
Zs co chwalebny w S. Jakobie, miech bedzie od nas 
pochwalony JEzus Chryftus 
na wieki wiekow Amen, 
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KAZANIE. - 
Na S. Anne, 


Preciumejus, Que fruit lanam d> linum Prov, PA 
Z tąd wigklzy walor S. Anny, że mając fic do» 
brze, chciała (ie mieć lepiey. 


le bardzo (ię zbogacił, kto bogactwa, y doftatkow, 
w mickkey wefnie y bawełnie , dopieroź w ko. 
biecem lnie, w konopnych »łofach, (zukat, Zdras 
dziło wielkiego ferca kawalera Holofernefa w ko» 
nopnym namiocie (zczescie Juditb. 18, Holofernem fès 
dentem in Conopeo, tak ze pa vízytkim, nawet y famymi 
Życiu, śmiertelnie, y fromotnie polegízy, 


ufiadł, Fortuny 
obretne koła, wfzelkiemu fzczęsciu, z miękkey kądzieli 


uprzędły bardzo flaba nić, po ktorey nic; Omnia fant bos 
minum tenus pendentia filo : urwie fie za czafem, vykreco- 
na frantowfkiemi wykrętami, fortuna, Znaé że cic(zko, 
y znacznie «ten czas publiczne fzczęscie zawiodło, cho- 
ciafz złote runo fzacownego lunofzy, kiedy fię u Mędrca 
wftydliwym oblało rumiencem ( Senoc, in Herc. ) Repetita 
bibit lana rubores, Powizechne to Przyflowie, z pofpolite- 
Bo ubogich wieśniakow gminu, na wytwana wyniknelo ; 
wyrwał fie iak Filip z konopi ; oftatni walor fottuny , na* 
wyrwaną (zczęscie, Chciwi konkuttenci, pracowitemi 
okkurrencyami pilnemi zabiegami, ubiegaiący fie do.zni. 
li : 


komey 
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ima, wzawody chodza, w 
dzą: |ak owi bogacze ve 
pewnie o nabyciu fortuny, gdy prze- 


krotki fen ułożyli w ręku nic nie znas 
lezlis Dormierunt viri divitiarum €5 nibil invenerunt m 
la, y (zukala S. Anna; 
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komey 
czym fię czę 
dnie, y w nocy myśląc 
myślne głowy na 


fortuny; de lana Capr 
fto, y ciężko zawo 


manibus. Infzego (zczęscia probowa 
fzukala wiecznej fortuny, pilnowała niesmiertelnego valo» 
FU» upatrowała [zczegulnie tego» 3 żeby 8. Fatryarchini na 
niczym niefchodziło» Ziad więkfzy malor 3. Anny; że 
maiac fig dobrze» chciała fię mieć lepiej. O tym w Imię 


Pańfkie: 
Igdy fic chciwość y lakomítvo na doczesne tzeC2)» 
v ludziach: nie nadaie. Pod czas wielkiego konkur? 
> Ñu ludzi na Uroczy ftość Zwiaftowania N, Maryi, 
gdy łakomy na pieniadze» potrzebnemu , nad flufzność, 
drozey za Real Hifzpanfki, fKopova pfowę ptzedał, iak 
fię o tym dowiedział B. Salvator, ftrofomał  lakomego 
prorokuiac, že zbiorow iepo ani on, ani dzieci iego» w 
krotce nie będa zażywali» ało fię tak w krotce, y dzieci 
lakomego» y on fam pożegnał fig ztym fwiatem, . loni 
za chciwość ucdem karani z [anem uczniem $. Makatce 
o, Kanuaryifki fakomiec, przed smiercia, kazał odfta* 
pić Xięży od fiebie na krotki czas, mowiać przyidziecie 
tu pochwili, gdy Xięża odftapili, fuge przynapiił, żeby 
mu podał fzkatułę; zfota» Y (rebrna moneta natkavízy 


r 


cbe, mizernie dufzę myzianal, S, Beatryce» gdy Lukres | 
folwark, w krotce przy publiczne | 
ochocie | 


cyuía nieflufznie: wydarł 


ochocie, uflyfzal głos z dziecinnych uft rzetelny: Audi 
Luereti, occidzjłi, inva[ifti, itag, datus es in manus inimicis 
ktorego v oczach wízytkich potmal bies, rzucił pod ftof 
udufi. We Francji, miescie Leonikom, ( Anna 1486.) 
trzey rzemiesnicy fie kochali iak dway bracia» Piotr, Antoni 
Gzilelm, gdy Piotr doftal za robotę pięcdziefiat czerwo* 
nych złotych, Gzilelm y Antoni to widzac, zmomili fie 
n3 Piotra; zabili, pięoiadzimi fię podzielili; rufzyfo Gwilele 
ma fumienie,y rzecze : dufześmy nafze cięfzkim grzechem 
zmazali; Rzecze Antoni: ktoż wie o tym, odpowie Gwi- 
lelm: Bog, y Macka iego, ktorey tu Obraz zoftaie ; drugi 
zbluznieríteem ciał w Obraz pod oko, krew fię laneła 
z Obrazu: ludzie dali znać fadowi» wzięto y mężobcycę; 
y Obrazoboycę furowó karano. Chciwych zaś na fwięte 
rzeczy, ktorych chetka bierze do dobrego, Z dobrego do 
lepfzego: viclkiemi, y ofoblivemi darami, favorami, Bog, 
Niebo koronuie y nadgradza, Nie dofyć na tym było 
Pavíori Apoftołowi, że zoftawał na funkcyi Apoftolfkiey, 
że he rezolwował na dalekie podroże prace, trudy, więzy 
&c, zta ochota: Audet quis RI ego, minifiri funt plus egos 
ak S. Bonawentura nauczył Nowicyulzow, kiedy mas będa 
pytali profzacych fig do Zakonu: Ad quid veni(li + Ode 
powiedzcie, In dies proficere; Nie kontentuie fic iednym 
cnotlywym aktem iedynie maiacy ukontentowanie w Bo» 
gu, ledwie go mozefz oderwać od Nabożenftwa ; cnotliwc: 
mu malo na iedacy cnocie, za nic fobie ma, kiedy raz fo- 
bie dobrze poftapi zamyfły, chęci, y defidęria iego, po* 
5 li 2 dobne 
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dobne do owych'o ktorych Prorokował Syonfki koronat 
 Pfalm, 83. bunt de «uirtute in virtutem, Chcivy dobrego, 
miawízy wfzytko dobre, lefzcze więcey lepízego pragnie; 
Takiego w dobrym fakomego znalasł Seneka + Investus 
efi, qui pofl omnia inventa, altquid. concupifceret, loannis 19, 
Chryftus Pan cięfzkie wytrzymaw(zy męki, katownie, viee 
zy, bicia, zelzenia, kalumniie, Gierniowy wieniec, na oftas 
tek krzyż, iuz iuz maiacy konac, wofa : pragnę ; Juzci 
ficto niefłychane od wiekow dzisło zbawienia zakończ, los 
iuż fic na Tobie fpełniły wfzyckie Profecye, poczavízy od 
naypierwfzych, az do oflatniego Proroka ; już’ fig y fas 
mym nayokrutnicyízym katom, ciebie dobry |Ezu mor. 
dować, katować, biczować, krzyzować, uprzykrzyło ; flos 
wem, vízytko fie fkonczylo : Confümmata funt, Ut Con- 
fimmaretur feripisra. dixit fito, Bazyli Seleucienfis, daie 
racya: O defiderium paffione majus | o defiderium in folam 
futuri cogitationem intentum! już nie było gdzie w ciele 
Chryftufowym fpilka tknać, a iefzcze poki ducha flaie, 
woła ; Sirio, Pragnie mwickíze, cięż(ze nad ciężką paflyas 
wiele, y ovízem wfzytko dobrze nam wyświadczył w mę. 
ce (woiey niewinney, ale iecfzcze coś więcey miłość Jego 
Swięta ku ludziom pretendowala, ^ Podobne mieli pra- 
gnienie naśladuiacy |Ezufa, ktorzy fie w tym S. łakome 
ftwie, y pragnieniu niemogli ugaśić; o ktorym Doktor 
Koscielny :5, Auguftyn napifal ; Nimium avarus efl, cui 
tu won (ifii, Miała wielka lafke Bofka 8, Anna 


gdy 


Na S, Annę, 253 


gdy (kłonność miafa do czynienia wfżelkiego dobrego, 
bo według nauki $. Hieronima; byłą fprawiedliwa przed 
| Bogiem, zachowuiac przykazanie |ego, chodząc w dro. 
i dze pobozno&éi ; dofyé bylo na tey dobroci S, Annie do 
| zbawienia, do pozylkania falki Bofkiey Jd 
żywota wiecznego , wedfug nauki Chryf 
ingredi ad vitam, ferwa mandata ; Nie 
S. Patryarchini ; 

dziczne własne 


z Joachymem do Wyżywienia zofławnie, Wielką twoją 
dobroć, cnota, S. Anno, wielką Ízczodrota ną Kosciof, 
na Szpitale na Duchovwieńftwo, na ubogie, iużeś temi cno» 
tami fobie y dufzy Ívoiey dobrze uczyniłaż nie przefłaje 
na tym, ale iefzcze więcey pragnie, profi Boga o porom- 
ftwo, z ktorego by mogł mieć chwałę (wolę 3 Uprofi!a 
Corkę przedziwna Nays: Marya Matke 


: Bofka, ktora 
Chcyftufa porodzila ; Skryptor żywota $, Anny dokłada: 


Pewna rzecz, ze tą Pani, to ieft 5, Anna, wfzytkich cnot 
y wielkich darow Bożych była pełna, więkfze, y iefzcze 


» formuiac, żeby isk nay. 


z imienia, y ludzkiey genero- 
Pater Excelfus. 
Nay. 


Na S. Annę, 


dzie dobrze maią, lepfzey wygody fzukaią, gdy w ktorym człowieku fpoe 
fobność do dobrege do cnoty, chwalebnego Życia "widzą, więkfzych inkli= 
nacyi upatruią 5 Anjelfki to Traktament, gdy człowiek o rzeczach fwięe 
tych, niebiefkich , o chwale Bofkiey traktuie, y im wiekíze w fobie do dal- 
fzego dobrego chęci wzbudza, fwietym Aniołom do fiebie wiekfzą ponętę 
dzie. Chęć Swietey Anny była z dobrego w lepíze poftępo wac, w Dom 
fwoi podobnym pragnieniem, przez Corke fwoię N. Maryą Krolową Ans 
ioiow, Chryftufs Pana Wnuczka fwego, Krola Aniotow, z affyftencyą An- 
ielfką fpro«adzito, ktora w Domu fwoim po Anielfku żyła; Alena co pro- 
fzę maiąc fif dobrze w dobre uczynki, więkfzych pragnęła ? Wiedziała pro: 
tockim Duchem jako druga Anna propbeti(a ta S, Patryarch ni, że w przy- 
fałych to ieft teraznieyfzych Archikonfrsterniach, Bra&wach, wicle mista 
mieć na regeftrze Sioftr y Braci zapifanych, więc fig o tak wiele zasług fta» 
rats, Żeby słuzącym fobie w tym Braftwie wielkiemi fwemi zasługami przed 
Bogiem dopomag:ta ; myśliła dobrze o tym głowa Swiętey Anny, żeby 
każdemu t5ioftr, y Braci. fwoich, dobre mieytee w Niebie obmyśliła; Te 
$; Anny Głowę w Moguncyi okcło wieży Koscielney, robiąc mułarz, gdy 
ukradł x Koscioła w frebro oprawioną, y do Durenu D:cecezyi Kolenfkiey, 
w Xięftwie laliaceńfkiem będacey, zaniosł, przyięto z wielką czcią S Gto- 
we, przy ktorey Cuda wielkie nattapity ; Pracowali około rekuperacyi Ma v 
gunscy Kanonicy, sle nie nis wfkorali, bo Dureńfkie Miafto, zaniozizy Sup? 
plike do Papisto; Papiefkim D:kretem przytrzymaną, w ofobl:wym hono» 
rze, y poízinowaniu, konferwuie Przy Annie 8. tam to fip Błogasławiene 
ftwo zoftato, ktore z Bofkiego ramienia Duch Pańfki komuś Bogoboynemu 
deklarowił Deut, 30. Abundare te fecit. Dominus Deus tuus, in cundis operi- 
bus manuum tuarum in fobole uteri tui. Cf in fruflń. ac 6 in rerum omnie 
um largitate, Miała w Domu fwoim wizyflkiego dobrego łafkę Bofką An- 
na gratia; Miała Coreczkę N, Maryą plenam gratia Mista Chryftufa les 
zuía; Vmigenitum plenum gratie; ktorych nam izczodrą larg cy kommuni- 
kuie, na pogotowiu w ręku pisfluigc te dwa Naydrozfze depozyts; Choy- 
na w famym fkutku, rzeczy, y w Imieniu: Anna; inver/o modo, daiąca, na 
na, nikomu do fiebie przychodzącemu. nie umyka tych Św'ętych Skarbowe 
Szczodra była Krolowa Bons, rzeczą y uczynkiem, Pani dobra, ktora fwos 
jey Patronki Anny S$. wprowadziła Archykonfraternią do nafsego Koscioła 
Warfzawfkiego, Papiefkiemi, y Krolewfkiemi utwierdziwfzy Przy wileiami, 


aby z tamtąd na wízyftke Koronę Políka, y Wielkie Xigftwo Litewfkie, do 
infzych 
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infzych Kosciołow przez kommunikacy, tego przeswietnego Brawa; 
Çw ktorym naypierwey, pierwfzych 


prerogatyw Dygnitarze, zapifowsli (wos 
ie Imiona ) partycypacya wychodziła, Ale Bibufia Iezufowa przechodzi 


choyną fzezodrobliwością, choynych Largitorow ; Dzień s, Amy /erga dies, 
Olorius w Kazaniu, pod podobienftwem pięknego drzewa, chwali S, Anne $ 
Benedilła arbor, que frudum vite, Mariam nobis protulit: Jak z urodzay. 
nego drzewa powabny owoc możefz w ziąć łatwo, tak od S. Anny bez wfzel- 
kiey trudnosci odbierafz Pożytek, Tritemius Opat nazwał S, Anag: Ga. 
zopbilacium Dei; Dwa bogate kleynoty, Boga ücztowieczonego, y N. Marya 
lą Matkę lego, trzyma wręku na pogotowiu, gotowa fwojm Konfratrom, 
bez dilacyi konferować; Ta droga -koncha dwie fzacowne perły Sioftrom 
fwoim na Ozdobę efiaruie, Gdybyśmy mieli taki affekt do s, Anny. iaki 
miał ow Konfrater (o ktorym Polius ) ktory punktualnie odprawuiąc zwy» 
<zayne pacierze na część S. Babufi Iezufowey, złożony chorabą, nawiedzony 
od S. Anny, y Nas; Maryi, pozdrowiony mile: Salye mi rater. diledli imę; 
chory rzecze; O Maria non fum dignus dici frater tuus; à N, Marya ode 
powie? Si Anna Mater mea, in corde tuo femper tibi dilea Mater fuit, er- 
go frater meus es, E. omnes devote eam colentes fratres, 65 forores, mei funt t 
ea adfumus jam rejersture tibi januam celi, veni corosaberts ; W tym mo. 
mencie czafu fzczęsliwie (Konał, Tak wielka fzczęsliwość, bydź sługą S, 
Anny y N, Maryi, S. Koleta widziała w zachwyceniu, iako Anna S, wes 


foto . przyiawfzy iey prożby, złożyła ie w złote naczynie, y w komitywie 
infzych SS. Patronow, ofiarowała P, Bo 


affektem Tritemiufza Opata wzbudzaiący 
Tę fobie Bracia za Patronkę obieraymy, 
chwaląc ; Nięchiy Annę $ czczą Stan 
dem podobała fie Bogu, 


Zenftwem 

y małżen(Kie, bo fwoim (wietym pto» 

y grzechowey, Corkę 

chwalą Annę S, Wdowy, ktorym fwięt= 

Kschay Panief (ka doftoyności, bo 

ktora wfzyftkie Corki dofko. 

alezioną, y famych Anios 

Za co niech będzię po- 

chwalony Iezus Chryftus na wieki, 
Amen. 


, 
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KAZANIE. 
Na S. Wawrzeńca; 


Hilarem datorem diligit Deus, 2, Cor. 9. 
Szkoda bydź fkapym przeciwko Bogu dawcy 
choynemu, 


4 Kurczone ku Bogu, y ludziom dla Boga, ludzkie 
ręce, nieumiecie uymować fobie Bofkiego Serca; 
kiedy powierzone fobie do własnych rak fzczodre 
= dobrodzieyltwa lego, w własnych, bez kommuni- 
kacyi potrzebnemu, ścilkacie ręku, Odwraca od was Oj- 
cov(kie pierfi Largitor omwium bonorum Pater totius cona 
folationis, gdy w cale Oycowfkiey protekcyi, dobroczyne 
ney munificencyi potrzebnemu umykacie, Nie dał Bog 
Wfzech: błogoflawienitwa (wego, wężowi: Gem: 3. Mas 
ledi£ius es inter omnia animantia; Uchoway Boże tych po- 
dobnego przeklęćtwa, ktorzy nofza fkurczonego węźa 
wkie(zeni, „4 zaś kronika Dziejow Apoitolfkich, tym 
daie Bofkie błogofławienftwo, ktorzy więk(za maia ochotę, 
do prętkiego dania, niżeli do łapczywego brania 46, 20. 
Beatius efl magis dare quam accipere, Kcoz kiedy w (mier- 
telnym życiu dał dobre fłowo smierći + ktora wízytko 
ludziom, z ludźmi zabrawfzy, oczy tylko ludzkie, m cieć 
pfych łzach pławiac; żadnego profitu, ani kontentacyi 
nięczyni : Omnia mors aufert reshtuitą, nibil, Smierci fig 

Kk rownaję 
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rownaia Zyiacy, ktorzy jako Żywo, na żywy Bog profzą. 
cym, potrzebnym, nigdy nic dobrego nie czynia.  Szczo 
drym duchem żył ku ubogim ludziom, y 
wrzeniec ;. niekurczył lię$, Lewit 
ftey ftali, ali ubodzy, fieroty, potrzebni, przy [zczodrym 
Opickunie, choynym Protektorze, 
ku : Qui tbefauros Ecclefie dedit pauperibus, 
znaczna dyftrybutę uczynif fkarbom, do fi 
dzące fieroty, koscielnymi dochodami vípomagal, a Bogu 
na ofiarę fiebie famego mefofo konfekro i 
każdemu ; ze (zkoda bydz (ka 
dawcy choynemu. O tym w Imię Pań (kie. 
| lech kto chce, jak chce, y iakemi chce f 
Ą konizuie S, Lewicę Wawrzeńca, Niechay pod podos 
bieńfteem ogniltego Fenixa, z płomieniftych po» 
piołow, wnowe życie vylatuiącego, chwali, dódaiac to ? 
Perit ut vivat, Niechay pod Allegrya Piraufty robaczka 
Sviecacego fie, illuminuie, ztym addytamentem, że: Non 
Jentit incendium. Niechay w Metafotze laurowego drze: 
wa, temonflruie: Fragrat £$ refomat, Niechay tryumfal- 
nemi ogniami, wymyślonetmi de novo feierwerkami, illu- 
minute, z infktypcya: Ad fublimia femper, Niechay w 
polerowanym złocie Ieprezentuie, y nad drogi 


gurami, pres 


e złoto [os 


ie fzacuie, z podpilem : Ardet ut luceat, Niechay w 
iasnoświetnych luftrach adumbruie : 


dior. „Mnie dziś kazace 


«Alcior quo Jplendi- 
mu o S, Wąwrzeńcu, do novias 


cych 


| 
| 


Na S. Wawrzeńca, 


cych uft, y ięzyka, przypadły ręce (ktore fercem całuię ) 
Wawtzeńcowe, rece ogniftego Lewity (zczodre, choyne ; 
Przenofzą te Swięte ręce, mynofzace ubogim, potrzebnym, 
fierotom, (Karby, tamtego ręce, o ktorym Propertiufz z 
Nonne putas, miras, bunc, babui(fe manus, Czego potrze: 
bnego preteaduie lerce, (zczodrze kommunikuia Levito- 
we ręce t. Quidquid amas, dabit illa manus ; a lubo żelaza 
nemi fancuchami widziemy do kraty przywiazane ręce, 
y wyciagnione iak ftrony z prawey y lewey, ztey y tamtey 
ftrony : tym (amym, nie ma fKurczonych rak ku potrzeb» 
nym, fierotom, ubogiem, mendykantom ; Y chociafz 
uzbroiony Wawrzeniec, v zelazaey zoílaie broni, nikos 
„mu iednak, do fiebie na odebranie ízczodroty, przyfte- 
pu nie broni t Par donis artnisą, manus, Nie za żelazne- 
mi drzwiami zamknięty, ale na zelazney kracie potozoriy 
S. Lewita, widoczny wfzytkim, każdemu, w potrzebach 
wolny przyftęp, do odebrania dobroczynney łafki, Mas 
cie fieroty, ubodzy, z S, Wawrzeńca, choynego drugiego: 
Marcina fzczodrego ; wiedział Marcin za co dał fztukę 
pfafzcza urznać, wiedział y widział S, Wawrzeniec, zaco, 
y na co, eleemozyny na ubogich fpendowaf, pokazuiac 
fzczodremi rękami każdemu to + że (zkoda bydź fKas 
pym ku Bogu, nam fzczodremu. Numer, 17. Gdy niee 
vidoma ambycia niektorzy zaslepieni, konkutrowali o 
pierfzeńftwo, każe Bog Wizech; wfzytkim wziąć kije, 
czyli lafki w ręce; obiecuiąc, na remonítracya Elekta, że 

K k 2 iego 
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iego lafka zakwitnie : Quem ex bis elegero, qerminabit 
virga ejus. lnvenit germinaj]e virgam Aaron in Domo 
Levi, €$ turgentibus gemmis, eruperant flores, qui foliis 
dilatis, in-amigdalas deformati funt 3 Tenże to w honor, 


reputacya, ftyme, y koronę kwitnie, u ktorego w ręku las - 


fka zakwitnie ¢ Nie inaczey, tym de jure €9 juflitia nar 
leży Virga direllionis, Virga Regni, ktorzy trzymaiąc fie 
praw Bofkich, koscielnych, koaftytucyi politycznych, koe 
ronnych, utczymuią śn flore Volumina legum, prawami 
ufożone foliały, wirga virtutus, na pociechę Oyczyżnie; 
- dobra kommunalnego, Świętey Religij na koniolacya, żę: 
by mu fluíznie bez pochlebftwa przyznać: Virga tua €$ 
baculus tuus tpfa me confolata fuut s Tym konferować dy- 
rekcya kwitnacey lafki, z ktorych łafki biera fvobodnych 
lat wigor ofychaiacy ludzie na povízechney pokoiu.konfo: 
lacyi, niczego fie złego nieobawiaiac, ktorzy lcklimemu 
fercu dodaia rzeźwośći, czerftwośći: „Arercentibus homie 
uibus pra timore,  Wytofi Aaron w wyfokie Imię, wyrofł 
w gorna prerogatyre, wyniefiony w pryncypalnieyfze hos 
nory, Aaron Moniojus, nie gdzie indizey tylko in 
Domo Levi im Domo copulata, w Domu (połecznym, w 
Domu zgodnym, iedność kochaiacym,  Profzęiako Mena 
dykant, nie lekce fobie ważyć Demum Levi, ktory, ieden 
Sentiment między wielu Lewitatmi; w piervíza podniofl 
mapnificencya ; Y zdrobnych, kiedy tylko zgodnych ato- 
mow wyfokie rosna olimpy; Czemu Ren w =P ob. 

tule 


RY EE T T 


Na S. Wawrzeńica. 


firuie inundacyie ? Czemu Wandal rzeka dalekie y rozło- 
żyfte zakłada wylewow granice? Odpowiada Hiftoryk ; 
Unio, bac facit, aquarum ; Prym trzyma flońce między 
infzemi pomnieylzemi luminarzatni, że iwiecąc wlzytkiey 
ziemi iasnemi promieniami, każdy z ofobna w fobie 
zamyka > Colletlis in unum ; Wyfoki talent, dar Ducha 
S, odebrali Apoftolowie, (cyencya ofobliwa, wlzelkich 
rożność ięzykow, wten czas, kiedy fię między (oba y 
mieyscem nierożnili + Erant omnes pariter in eodem loco ; 
Z roznych kwiatow pięknie zfożona korona, ofobliwa ie- 
dnomyślney głowy ozdoba: Ex unione decus; W iednę 
piramidę ufozone ferca, nayptzeciwnieyfzych nic fie nie 
lekafy impetycyi, nieprzełomany mur z fiebie famych ulos 
zywízy t Hic murus abeneus efto 5, Dla czego S. Augu- 
ftyn naucza ; A multis curre ad unum, difperfa collige in 
unum, mane apud unumsnoli ire in multa, ibi eft beatitudo 
Do wyfokiego komputu należy biogoílawionych, do 
zgromadzenia zwierzchnych mięfzkańcow, kochaiący 
fpołeczna iednoś. Y Aaronowa lafka kwitnąca, w wys 
foki podrofla wzrofł, w Domu zgodnym, w Domu zgos 
dna iednośćia kwitnacym + In Domo Levi, in Domo cos 
pulata x. W ktotym, ieden frukt obiecavízy Bog, wiels 
ka mulcyplikował krescencya, na pokazanie (zczodrey 
fwóley largicyi, według nauki Origenefa : Unum frutłum 
promifit Deus iv wirga, QI dedit plura, ut liberalitatem 
Dei largiorem, promiffionibus attendamus, S. Wawrzee 
Kk 3 niec 
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niec Levita de Domo Levi, odebrawlzy (zczodre dary 
z ręki: Bofkiey, męltwa, pacyencyi, fpofobiac fiebie do 
odebrania fobie męczeń(kiey korony nagotowancy, na 
pogotowiu czyniac retalizacya, recyprokacya Bogu w ubos 
gich, ubogim, potrzebnym, fierotom, choyne dobrodziey- 
ftwa, lalki; iałmużny daie , nic fobie nie zeftaviaiac : 
nam przykład zoftawuie, że (zkoda bydz fkapym, ku 
Bogu y ludziom, dla Boga, Choynym był Panem 
Ariftobulus Judzkiey Prowincyi dziedziczny Pan (iako 
pilzę Sefepbus l, 14.) ktory Pompeiufzowi złota latorosl 
mifternie wyrobiona , pięcfet talentow złota ważąca, w 
upominku przefiał, Szczodry Softan Egipfki, ktory 
Cefarzowi pierwlzemu Fryderykowi, na wyswiadczenie 
chęci y przyiazai, pubar z iedney fztuki drogiego kamies 
nia fmaragdowego, kíztaltnie uformowany , dwudziefta 
uncyami drogiego balfamu napełniony, ofiarował /Maiol. 
Upominkował Xiażę Medyólanu Galcacius II, przy pu» 
bliczney znacznych gosci prezencyi, na wefelu Corki (wo. 
iey Wiolancyi, zaślubioney Deifinowi Krolowiczowi Fran- 
cufkiemu, tegoż Delfina, trzydziefta tacami złotemi, per- 
lami, y dyamentami napełnionemi Laurent Dalmata, 
Ale te iaśnieiace fplendory swiatowych prezentov, choy. 
na largicya dla Boga, na ubogie fzczodrobliwy, ognifty 
Wawrzeniec zgafł : -ktory wynilzczywlzy fie ze 
plzytkiego, ficbie famego rzuca na przyiemna Bogu ofiarę, 

` P/al, cs. 


Na 5. Wawrzeńca, 203 


Pfal. 65, Pańskiey generozyi Syoń (ki koronat, nię żałnie Bogu na chwsłę De 
ejus donis ac doti; Holacaufia medullata, ofera tibi cum incenfo arietum 
Nie dofyć na tym; dofyc, wiele, deklarować, a nic nieuczynić fkutkiem 1 te 
ktore na potym obiecuieíz wota, radzę teraz, nie długo bawiąc wypełnic; 
Przyiemna Bogu ofiara fpiefzna y pretka; Gdy Chryftufa Bogu Qycu przys 
niesła Nays; Marya do Koscioła, lotne ptaki. gołąbki y fynogarlice ofiarę 
oddała ; Duos pulos columbarum, par turturum; Uprzedził Kaima z ofiarą 
pofpiefzywfzy Abel, y fkłonił na pretką offerte łafkawe oko Bofkie? Refpexit 
Deus ad Abelmunera: Pańfka to była ofiara Syoń(kiego Koronata, a zatym 
niepośpiefzna, długiey deliberacyi zażywaią Panowie, nim copmaig uczynić 
na chwałę Bogu.  lednakze w koronie Prorok, lubo wsłowach zdał fię; bydź 
leniwym do dobrego uczynku, w famey rżeczy pretko y Spiefzno czynił o» 
fiary, wzywaiąc spiefzney pomocy Bofkiey s Domine ad adiuvandum. me fee 
flina; A dotego nie chudopacholfkie, | nie iasnokościstegó chudzca, Nay. 
iasnięyfzemy illaminowany tytułamy Pan, każe ofiarować, ale co fię może 
tłaftego, zdolnego, lepfzego znaleść winwentórzu: co wyraża tymi słowy ? 
Hotacaufia medullata ; przydsiąc gromadę cichych barankowt Cum ?ncenfo 
arietum; Figura to była SS, Meczennikow, o ktorych, y do ktorych, w Apo- 
ftołach mowił Chryftus: Ecce ego mitto vos ficut oves; Figura była S, Wa- 
wrzęńca, cichego Baranka, ktorego okrutna tyrannia związawfzy iak barana, 
na egnifly flos Zelazny skszała! Szrónxerune membra corperis pofita fuper ira- 
sieulam.  Doyrzał Tybullius takich barankcw. ktore na kształt Tyry kiego 
ksrmazynu, purpurową na fobie reprezentowały wełuę; De Tyrio murice 
laua rubet? | tu w Święcym Wawrzeńcu złożonym na rospalonym żelazie; 
każdy widzi ognifłą purpurę, Wydał wlzytko co miał z prowentow Ko. 
scielnych na ubcgych, na oftatek fiebie famego oddaie Bogu na ofiare, ten 
purpurowy baranek: Pe caderet vidima grata; patrząc na obfitą y wielką, 
remuneracyą, cierpliwym nagotowang ; Quot vulnera tet bravia, quot tors 
menta tot premia, quot villorie tot corong, S, Cbrifologus. Ta izczodra lar- 
gicya wieczney wNiebie nadgrody, mężnym czyniła, y powolnym do zno- 
fzenia ogniftych tyrannij, S, Lewite. O Elisfzu małym ta ieft zżywota ie. 
go tradycya? ze będąc dziecieciem widziany był, nie tak macierzyn(K. em ^ 
pierGomi, iako bardziey ogniftemi ifkrami, rospalonemi płomieniami karmio 
ny j S. Wawrzeniec wfzyftek wogniu, ktorego ukochana Matka, Pacyen 
cya, isk do macierzynfkich pierfi przycifkata, y mileprzytulała ; Nowy za 
rzyfły Salamandra, ktory nieugafzonym ogniem Zyic; Cudny; ofobliweg 
s waloru 
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waloru, czerwony kamień, Żadney fzkody od ognia niemaiący, y owfzem 
w oguiftym upale lepiey fię wydaiący, Asbeftum nazwany, dragi Wawrze. 
niec.  Dziwował fip Senat Regnanta Babilońfkiego, że trzech Młodzi wrzu- 
conych w ognifty piec, nic nie narufzył fiarczyfty płomień, w ktorym cate- 
go y wfzyftkiego ftworzenia wzywali na wychwalenie mocy Boga wfzechmo- 
gącego, owym Bymnem; Benedicite omnia opera Domini Domino. Zaara 
twieli od podziwienia Isponeńczykowie, kiedy widzielij pięćdźiś:ąt Chrzesci: 
anow dia Wiary, wolnym ogniem, w popioł przeiftoconych, na ktorych o- 
krutną smierc zspatruiąc fig dwuch ofobliwie kawalerow chrześcianow, y 
męftwo chwsląc, zfiadizy z koni, wyznali Chryfufa publicznie, rezolwutąc 
fię na tęż fame exekucyą, Innych w Żelaznych rospalonych wołach piekli 
innych sług Bofkich, Chrześcianńfkie Imię wyznaiących, woguifte 
A 5. Wawrzenca tam y fam na żelaznych prętach, czyli 
ftalowym roscie obracali; na ktorą chceż tyrannie obracay ftrong, żadnymo= 
brotnym twym fpofobem obrocony, nie ftroni fercem, chęcią, od Boga. 
Szczęscie to dla Wawrzeńca bydź w ogniftym cyrkularnym kole; lefzcze nie 
firacił S Lewits fwistowey fortuny koła, każe y lamemu nsygłownieyfzemu 
Tyrannowi obracacfiebie Vezfa 6 manduca ; Swoim nieprzyiaciołam dos 
brze czyniąc, dla miłości Bofkiey y blizniego: Tuż nie m3 niedla fiebie, y 
nitki na fobie; fzczodry Wawrzeniec, zaiadłemu okrutnikowi fiebie na po- 
karm dzie; Verja O matduca. Na tę largicyą zapatrzywizy fię, uczony 
Tuefslin, te czyni exklamacyą: O Hefliam Numini grata! O Sacrificium 
Abraba [acrifició maius, € prafantius! cuius odorem odoratus efl Dominus, 
Za tę fzczodrorę, ukorosował Bog S, Lewitg, ofobliwą pacyency4, ślepych 
ilumioacyą przez tego Swietego, meftwem, y honorem Imięnia lego; Do 
ktorego, chęci fposebił, y terce, w S Lourentem Biskupie, fukcefforze S. 
Auguftyna, kaory po (kończ mym życiu Hypponeń(kiego Infułats, rządził 
Kosciołem, y Krola do Rzymskiey Wiary Apoftolskiey przyprowadził, 
w S. Wawrzeicu Nawaryiskim Kapłanie, ktory razem 2 dziećmi fierotami 
jącemi, męczęństą odniosł koronę Biskup Du: 


w opiece fwoiey zofta 
blinski Laurenty, S. Pratar, od Honotyutza Papieża kanonizoe 


wavy, Oprocz jnfzych fpraw cudownych, fiedmiu umarłych 


tyranni, 
piece wrzugali, 


wskrzefzeniem. I tak wiele intzych Świętych tegoż [- 
mienia, Meczennikow, y Wyznawcew; wktorych; y 
w nas, niech Łędzie pochwalony IEzus Chryftus 
na wieki wiekow, AMER. 
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KAZANIE. 
Na N. P. w Niebowziecie; 


In omnibus requiem quafroi, Eccl 24 
W Niebiefkie Pokoie wzięta Matyia, Ziem- 
fkie niepokoie, ufpokaia. | 


y Nac że na podległey »fzelkim kfopotorm, turbas 
J cjom y trybulacyom, ziemi, trudno o pokoy y 
wygodne adpocznienie, kiedy wfzelkiemi Ípofo- 
— bami Święta Dulza we wfzytkich | kreaturach 
chcac znaleść wczesne ufpokoienie , (zukała pokoiu. 
Dawne fic to czafy widzę niefpokoyne vrocify, pod czas 
ktorych nikt fig y w Pańfkich  nieofiedział pokoiach, 
Zach, 8. Negue imtroeunti, ned, exeunti erat pax pra tria 
bulattone, W podroży śmiertelnego życia pośliśmy coś na 
podobiefftwo, owych pielgrzymow, ktorzy + iam pacis 
mon cogmoUerünt, A coz to za przymierze pokoju mie» ` 
dzy przecienemi ftronami, ktore lubo fobie. podais ręce, 
scifKaia za ręce, pokazuiac znak pokoiu, a w krotkim 
czafie przy podaney okazyi, Odgrazaia y odkazuia fobie 
rękami : Pax vobis; €$ ofliadit manus, Swięty Rytuał 
Rzym(fkiego Koscioła wytyka poiednane zgodnym fpofa- 
cem przeciwne firony; przychodzacym ad osculum pacis, 
daiący osculum pacis, podaie Relikwie do pocałowania 3 

| L | 
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a poft osculum pacis, in reliquo, biie w czoło Reliqviarzem, 
Utrapione nalze coś' ma pozor fpokoyne czafy poízly na 

odobieńftwo pokoiow Anjelfkich, w ktorych gorzko pła- 
kali (piewaiac o biedafzku : „Angeli pacis. amare flebant, 
Krolowa Znjelíka dzis w vielkim Tryumfie wzięta m wic- 
czne Pokoie flodkim {nem ufpokoiona; gdy na ziemi w 
czesnego nieznayduie pokoiu, ofierocialym, niemaiacym 

ozadanego wczalu y pokoiu, dobra czyni otuchę zie- 
mianom pokoiu: flovem mowiac; w Niebiefkie Pokoie 
wzięta Maryla , ziem(kie niepokoie, ufpokaia, O ym 
w Imię Pańlkie. 


[7w Zkieyfza folenna Uroczyftość w Niebowzięcia Nays: 
Maryi rożne ma denominacyie 3 Dzień ten poświę: 
cony, bierze nazwifko, od profłych ludzi : Dzień 

Maryi zielney ;że według pewnych tradycyi, na mieyscu, 
gdzie Ciało Święte na krotki czaś złożone, do Nieba 
wzięte, znaleziono rofkofzne, wonieiace kwiaty y zioła; 

Dzicń ten od Koscioła nazwany v Niebowzięciem ; że 

Maria Virgo a[[umpta eft in calum $ Od Doktorow Kov 

ścielnych nominowany : Dormitio Vir gintis: Maria; .Ufpo- 

koienie Maryi do Nieba wzigtey» ieft przyczyna upoko» 
ienia przeciwnych niepokoiov nafzych, według Uczone- 

o Fueflina: Hec in omnibus adverfitatibus vestris, im 

omnibus periculis , in omni anguftia €5 perfecutione, volut 


fidelis Ariadna, porrige vobis filium calefie, ©. eruet voss 
ex omnibus 


NaN. P, w Niebowzięcie, 267 


ex omnibus nece[fitatibus €9. angufnis veftris +: NToienne, 
uprzykrzone, niefpokoyne potrzeby, w nas ufpokaia, Te 
na fercach nafzych reluymy litery, ktore przy facyacie, 
wyfławioney na honor N, Maryi Bazyliki, zapifane cha- 
raktery czytałem : Regina Pacis funda nos in Pace, Nigdy 
nie mamy na ziemi pewnego pokoiu, y fpokoynego cza: 
lu według nauky Joba; Militia eft Wita bominis fuper ters 
ram, zawlze m turbido zoftafemy, w uftawicznym niebes 
fpieczeńftwie, tutbacyi, y trybułacyi, kfopotami, afflikcya- 
mi, umartwieni, ledwie zyiemy; życie nafze smierci fie 
rowna, gdy nas ofłatnia ruina zaczyna nifzczyć; pierw(za - 
y oftatnia nadzieia nafza iuż iuż prawie ginacych y zgu- 
bionych, "Maryla, ratuie $ lepiey (ię niemożemy ufpokoic, 
iako kiedy fzukamy u Maryi pokoiu, — [an Zieminscias 
Cefarz, gdy niemiał pokoiu od Machometanfkich potens 
cyi, Maryi w zywaiac pomocy, znaczny odbiera fukkuts 
przez Swiętego Teodora, z rofKazu N, Panny expediowa. 
nego, chwalebnie zniosfzy przeciwne OLE ime 
prezy, refztę życia w pożądanym pokoiu konkluduie. - 
Gen. 9. Zawarł Bog Wízech: miedzy Niebem y ziemią 
wieczne pakta, że więcey na potym nie będzie karał zie- 
mi potopem; Arcum meum ponam in nubibus, €$. erit 
fignum faderes inter me £$ mter terram : ktore, tęcza nas 


“znaczył, czyli zapieczętował ; Y ludzkiey z obopolney 


ugodzie; titmowie, fluży Tęczy figura, ktora rożnego będąc 
koloru, na kízta!t koloryzówane do fiebie chęci, représ 
app; 63 41 uu 'Zentute 
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zentuie, na ktotych, w tey okolicznośći, praktycy, znaja 
fig bardziey, niż na farbowanych lifach, « Malowane kon- 
traktowych, albo paktowych przyjaciol zgody, y umowy 
pretko fpełźna, iak nietrwałe kolory s Jak ow zmyślony 
przyjaciel bies, ktory zdradziecko $, Teodorowi chciał 
świadczyć uflugę, w czym był przeftrzezony od 8| Grze- 
gorza temi flowy : Strenue age Theodore, veni, Seque- 
reme, C$ ne audias tentatorem illum, qui animam tuam 
guarit + Ned, enim amicus tuus. efl, fed nofiri generis inimi» 
cus: Podobney (ztuki ludzie zażywaia w wymyślnych y 
zmyślonych ku fobie propenfyach, ktorych fig trzeba 
ftrzec według rofkszu Ewangelicznego + «/Atiendiie à 
falfis. Przymierze międy ziemią y Niebem zawarte, nie 
na ziemi zoftawił Bog Wfzech: ale na Niebiefkich obła- 
kach lokował : bo by tych Paktow ziemia nie dochowała, 
y niedotrzymała, ktora w Adamie rofkazu Bofkiego nie» 
obferwowała. _ Tęcza wielorakiem kolorem wykfztałtoć 
wana ma mieysce na firmamencie NiebiefKim $ Y ozdo» 
bne barwy, y modne kolory, gdy chca, moga mieć korre- 
Ípondencya zNiebiefkiemi luftrami, y luminarzami; na 
takie ziemfkie farby, ciekawe oczy iak w tęcz patrzą, 
czym fie zewnętrzne dufzyoczy píuia, Tęcza ieft znakiem 
pokoiu według Urbana Piatego naywyfzego Pafterza, ktos 
ry domowa woynę y niechęci chcac ufpokoić w Bononij, 
namalować kazał między gwałtownymi burzami, fzkodli» 
wemi wichrami, Tęcza z literami ; Comprimit iras, y przes 
(lal Bonończykom, tym przcflanem prezencen ułagodził 

| przecupne 
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przeciwne fobie ftrony, Wielorakie może mieć człowiek 
w fobie przeciwne niepokoie, na ciele gdy uprzykrzone 
cierpi z choroby albo z in(zey okolicznosci efflikcyie ; na 
dufzy gdy przyftapia turbacyie, alteracyie, albo owe od 8, 
„Ambrożego wypilane paroxyymy: Febris noflra awaritia, 
faperbia, libido Cc. eSt, ktore fercu, myśli, fumieniu nie 
daia pokoiu, nad ktory w życiu y po śmierci nic niemafz 
lepfzego; dlaczego povízechna apprekacya zeízlym nics 


. bofzczykom życzemy wiecznego pokoiu, niech odpoczy» 


waia w pokoiu ; ale dla fiebie żyiacych profiemi od P, Boga: 
Da pacem Domine in diebus moStris. O tym$. Bonawentura 
pifze pokoiu: Inter omnia bona temporalia, quàm aterna, pax 
obtinet principatum, fine qua nulla wita potefl effe beata: C$ 
quá perfelie babitá beata eS? anima, AS, Augultyn przydaie: 
Nibil aliud eSt in vita beata, quam pax eterna, Tantum ef 
bonum pacis, quod cam Dominus commendaverit, nafcendo, 
€$ refurgendo, Dla ziednania y uczynienia nam podobne» 
go pokolu, wzięta dziś w Niebo, na wieczne Pokoie Matya, 
lokowana na Niebie ta miftyczna Tęcza, w ktorą iak wtęcz 
patrzmy na ley miłofierne oczy, chcemyli widzieć fpokoy» 
neczafy życia nalzego. Wzięta w Niebo ziemianom pa- 
eem reperiens, dla powizechnego pożadanego naízego po- 
koiu: Propter bonum pacis, | oan. 2. Razem y akt wefele 
ny y Tercyarfka proteflya odprawiała fig w kanie Galiley- 
fkiey x Die tertia nupiia fatla funt in Cana Galles, Nowy 
fpolob y dobry, dwa akty iednem kofztem odbyć; mielka 
pomos fpizarpi y Eiwnicy, inwentarzowi, y (piklerzowi, 
gdzie 
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gdzie nie malz wielkiey y czefley multyplikacyi zaprofzo- 
nych gośći; Nie iednemu ile moderatorowi w ochacie po- 
doba fig units dieśaćłm, Tylko to na remonftruiących 
politiczne lub Swięte Hiftotye, (cenach, śm bac arte periti 
na kilka aktow, pierw(zy, drugi , trzeci, dla rzetelniey (zey 
dyftynkcyi czynia dyftrybutę, bo też tam tylko expenfa 
na oczy: propter videre, byle oczy napaść y ukontentować, 
Nic fig nie turbuia Nowożeńcy, chociaz meia przyczynę 
do turbacyi, gdy wina niemaia, vinum non babent, do dalfzey 
'ochoty, nie fufza fobie głowy, chociafz ofychaia na przy 
zwoitym wefelney ceremonij hkworze, iakby wízytkiego 
petao po doitatku mieli, gdy przy ftole moia prezencya |E- 
zufa y Matyi ; Zkaduczony Oliva formuie nam w turbas 
cyach zeflaiacym na duchowna kenfolacya, difkurs: Non 
efl cur vercamur, calicem plenum arumuarum, fi Numen fit 
Pocillator, Na niczyim niezbywa gdzie Pan IEzusCzesnikim, 
Nic fic nie frafowała S, Brygida Panna, maiaca przy ftole (wo- 
im gosci; Que calcśhi mufica quotídie recreata; gdy pewne» 
go czafu niemiefa czymczęftować gośći, cudownie od Boga 
ftot iey zaftaviony y uprowiantowany, dziwnie fiedzacych 
przy ftole prowidował, Na mieyscu przeciwnym, na miey- 
scu afflikcyi, w Kanie ( Cama tribulatio z Chaldeyfkiey 
interpretacyi,) odprawuie fig akt wefelny. Chwalebne- 
go umyflu cnota, w kłopocie, ucifku, trybulacyi bydz 
wefołym. Gdy CHRYSTUS Pan zapowiedział 
Uczniom fvoim niepociefzna nowinę, Omne malum adver: 
fütn vos. dołożył y tona koniolacya + Gaudete  exultate. 
Dzis 
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Dz's wIotroicie Koscielnym fpiewamy weloła Gaudemus omnes chociafz 
w lekcysch Załobne intonutemy, Requiem quefwi; Nie zawfze Zbawiciel z tee 
trycznemi, melsncholicznemi Uczniami, albo pochmurnemi Rabinami kon» 
werfowsł, y zwelołemi małemi dziecmi miał rozrywkę: Sinite parvulos dd 
mie venire; lafirumenta kłopotow, turbscyi, prezentuie Bog wfzech; przez 
Natana Proroka; Miecz, kalwaryą, y czcze ktoily, Dawidawi ; á Dawid ce na 
to? wsiąwizy ftroyną Arfę, pląfa wefoto palcami po lutni, qw text fpiewas 
iąc: Laudate Dominus de Calis, in cimsba. bene fónantibus, in cimbalis jubia 
lationis, _ Niemafz uprzykrzeńlzey pracy, nad ufławiczne dukwienie przy 
Xiędze, a y te trudnosci z wefołą ochotą przyimuią Uczeni, ciefząc fie futu- 
rà laureh jubiłationis, Znałem tak wiele Psńlkiey rekognicyi mediaterow, 
ktorzy przeciwne fobie ftrony, kłocące fig, y kł>pocące, między fobą partyie, 
wefotą ochotą, politycznemi Żartami, chwalebnym jowiiałem, moderowali. 
Dla tegoc to ftan małżeńfkiwefelny akt, na mieyscu kłopotliwym w Kanie; 
odprawuie, abyście pamiętali że kiedy wam fig w tym ftanie, fianie co przes 
ciwnego, kłopotliwego, fiebie nie rurbowsli, na fiebie krzywo nie patrzyli, 
dopieroZ zlemi y zelzy wemi słowami nieczęftowali, ale wdobrey charmonij 
fupportantes invicem, zgodnie Zyli. — Chryftus Pan gdy fobie miał zaslubić 
duíze ludzkie przez votum iwiętego. Voko'u ;. Pacem relinquo vobis, pacem 
meam do vobist Wiedział y widział iskie nafiępowały ha niego utrapieniaż 
HTraderur, flageliabitur, crucifigetur: W yizedł przeciwko tym adwerlyom 
„fpiewaiąc, exivit, hymno dio. S Paweł nad zwyczsy wefuły w zwyczaynych 
trybulacyach z ad Cor 2, Superadundo gauaio in omni tribrlatione, Akt 
wefela Galileyfkiego, adumbrował dzfizyfzey Uroczyftosci w Niebowziecia 
Maryi, wefcłose, ktorą w niektorych Kosciołach z Indulgencyami przez trzy 
dei odprawuiemy ; Tertia die Nuptia fullte fünt, ato przy ftole wieczney 
chwały niesmiertelnego Krola ad Regias Agni dapes, Dziś cl to wefoto 
w Niebie y na Ziemi; Fade funt nuprie agni, Przy flole Galilei IN. Marya 
trofkaiacych fig y konfunduiących Nowożeniących fio wniedoftatku pociee 
fzyła; A nas w kłopotach, turbacyach zoftsiących na ziemi, z ziemizabrana 
od Aniołow w Niebiefkie Pokoie, ufpoksia; Według S, Germana nauki: 
Requies gemituum noffrorum, á według S. Epifaniufza ; Maria Pax. Mundź. 
W fpomiałem niedawno coś o Tercyarkach, z okolicznosci słow 2 Tertia die 
Nuptie Jae funt; Ten ftan fundowat S. Francifzek dla ladzi oboiey płci; teu 
Zakon założył dla mężczyzn y białychgłow, ktory mogą zachowac y w fta, 
nach małżeńfkich, nie pofiponuiąc prawa małżeńlkiego; wtym Tercyarfkim 
Zakos 
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Zakonie między tyfiącznemi pofwięcili fig S. złzesryufz y $, Delfina Yond 
iego? S, Iwo przed tym w fwieckim ftanie Iurzyfte, a potym wduchowuym, 
Prałat, Altaryfta, Pań Panow, Młodzianow, Panien bezliczby: wiedząc toże 
Tertius Ordo 5, Francisci capit faxum sirumQque, A naypietwey ten Zakon 
zaczęła N. Marya ; o czym zawołany Teolog y Ksznodzieia w Tuscyi Ewan« 
gelifta de Mamigno: Prima Tertiaria fuit. Deipara, que tefle Hifferià Same 
dorum humili colore © cinericio induta fuir. Dla tego Zakon cały S, Franci- 
fzka wzigwízy początki fwoie w Kosciele intytulowanym Imieniem N- Pane 
By Maryi Anielfkiey przyjął ten kolor inu eftytury fzarey, czcząe ofobliwie 
Święta należących Świętych do Femilj N Maryi: Iako S,Iozefa, loachima, 
Anny, Archanicła Gzbfyela. O Ghtyttufie-pifze Bernardinus de Buflis, Ser, 
17, že fukienkę nofit na fobie podobnego fzarego koloru; Zia tunica im. 
confatilis, quam propriis manibüs effecit B. Virgo Chriffo Domino, dum effet 
parvulus, que cum tpfo creftente crefcebat, erat de colore birretimo, — Liromus 
upewnia; Dicunt aliqui, quod Chriftus utebatur funiculo pro cingulo, & illum 
faniculum accepit, & ipfum duplicando, fecit quafi flagellum s ktorym wypę: 
dził z kościoła kupuiące y przedaiące. Tercyanow y Tercysrek między 
infzemi punktami do Obferwancyi należącemi, yten (ie nauki A poftolfkiey 
znayduie Artykuł; a ad. Cor, Exbibete vosmetipfos in multa patientia 6e, 
in fvavttate, in G charitate nen fida. — Solliciti fervare unitatem Spirirds in 
vinculo pacis, Ten punkt, y wízytkie infze prawa ad amusfim N. P; obfere 
wowała, y obferwuie. Dla tego dziś wzięta na goriePokoie wieczne. 2e- 
by zgory liepiey widziała nafze turbacyie y one ufpokaiała, Popracy 
ziemíkiey wzięta na odpoczynek więczny ; „4d etbereum Tbalawum, in que 
Rex Regum fielato fedet folio, — Yegme, widoczne, mieyscę, (vobodnego wczafu 
N, Maryi w Niebie, iak krylztał, y(owfzem fama "w Niebowzięta Marya 
kryfztałowym, aberdaiey issnieyfsym flała|fięOknem doNieba, turbować fie 
nam, fmucić, alterowac nie potrzeba. Casfiedórus o Pokoiu taką date difioicyą: 
Pax eft tranquillitas animorum concordantium in boso Lstwo poznsmy, czyli 
iefteśmy fposebnemi do odebrania pskoiuod Maryi , ieżeli fię na dobre, na 
enotliwe, chwalebne procedery zgadzamy, ieZeli zgoda między nami kwitnie , 
coieft z fraktem zbawienia nafżege. Iaką miał Falter Mikołay ku bli£niemus 
ktorego za Mandrytem, gdy zły duch częfto napaftował, turbował, y niedał 
pokoiu, udaiąc fię do protekcyi N,Maryi w Tuscyiy w Walencyi, odebrał od 
N. Maryi (kuteczną pomoc, y pożądany doczesny y wieczny pokoy- Za co 
niech będzie pochwalony Pin Pokoiu, Iezus Chryftus, na wieki wiekow, Amen. 
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KAZANIE. 
Na S. Bartłomicia. 
Nunqaid omnes Apostoli? 1. Corintb. 12, 
Stateczny wcierpliwośći S. Bartlomiey jeden 
za wielu ftanął, otia "s E AS 


A Utoczyftość iednego Æpoftoła S, Bartlomieis, 
w Apoftolfkich pracach fłatecznego, wfzyscy 
źpoftołowie ftsncli. | Znać utoczyfłe Swięto, 

folenny dzień, gdy fie gromadna frequencya na 

nie ftawiła, Fotym każdy poznawał ofoblivíze Uroczys: 
ftośći w kosciele Salomonowym, kiedy fie rożnego ftanu 
na kilka dziefiac tyfięcy napatrzył gosci: Luca 2. ln die 
folemimi Pafcba, W ten czas wielkim feskwem Judzkie Fa- 
milie obchedziły folemnitates, gdzie Yzraelfkic Domy gro» 
madnemi frekwencyami za iezdzaly, na promulgacya 

Świat, Judith. 8. Faffa Domńs Ifrael, Pana JezufoweSwię- ` 

«o fie odpravíato Feffum Sabbaotb, gdy za Synem Bofkim 

ciagnęło niezliczone mnoftwo ludzi Joan, c. Sequebatur 

eum multitu do magna, W powfzechne Święto nie obaczyfz 
ludzi wiele chociafzy w wielkim kościele, ledwie troie 
dvoie: Duo homnes ascendcbant in templum,  Nieuczę- 
fzczaia ludzie do Domu Bofkiego w Feryalne dni, że coś, 

z imienia, uprzykrzonemi grożą feryałami. W dupliczne 

Święta ledwie diroie będzie w kościele. A kiedy na(tanie 

m fimplex 
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fimplex fetum, ani proftak poftanie w Domu Bożym, 
Pod czas zaś Uroczyftośći Apoftolfkiey S. Bariłomiera 
wízyscy fie Apoftofowie ftawili: Omnes Apofioh 3 Czyli 
każdy, znich, w uprzykrzonych pracach Apoftolfkich, w 
S. pacyencyh $. Bardlomieia reprezentował ? Czyli Batdo- 
miey każdego z Apoftołow prace remonftrował ? ze jeden 
uroczyftuie Bartłomicy a wlzyscy fie swieca, swiccac lego 
Imię è Stateczny w pracowitey cierpliwosci S, Bartłomiey 
ieden za wielu ftanał, O tym w Imię Fańfkie, 


le ftoie tuo was mocni Rycerze, ktorych na prezent 
poliriczne Hyltoryie » wcienne Annales wy ftawiaia 
poiedynkiem, iednego za wielu remonfhuiac ; z kto- 

rych pewnego Silius rekomenduie: I» fe cunta arma, vi- 
rosg, gerebat.. Ani o tym chce ilyfzec, o ktoym w Rzy: 
mie do tych czas fychać, że tyfiac zbroynych glufzac męs 
Zom, ieden Oyczyltych bronił murow | Inter mille viros, 
murum tamen occupat unus. W fpieraycie na iedoym, uni- 
períalae fpezy, cudzoziemscy Rezydenci, ze wafze im» 
prezy y was famych ieden utrzyma: Omnis m umo nofira 
falus pofita efl... Drodzy formuycic fobie nie plonne kone 
folacyie, y dobra otuchę czyncie kommunalnemu dobru 
z iednego Kamilla, z $ydoniuízem: Respublica nostra tor 
ta, Camillus erat. Innym zFlorufem niechay kwitnie nas 
dziela pevnogo fruktu, nieomylney krescencyi, zwycie» 


(kich tryumfow, z owego kawalera, ktory femper. in «tere 
Wum 


A av. QE „GR. — ER. AA 


= 


ap 125 dą 589 odma e- 
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num clara tropbea feret. Niechay fig zewfzad tyfiacznemi 
nieprzyiacielikiego woyfka obeffana trupami, niedobyta 
Kartago, iednym zafzczyca Annibalem : że naypotęże 
nicy(ze fiły przeciwne, walecznego Annibala, nie tylko 
nie obaliły, ale y nie nachyliły; Stabat Cartbago truncatis. 
undi, membris, uni nixa wire, Niechay Iscanus takiego 
w polu prezentuie męża, ktory odważna tezołucya, męże 
nym fercem, zdolnemi flami ítava za (to : Centumg, 
viros /pclłabis in uno, — Niechay Pentadius wyftawiaiednc» 
go, przed ktorym wiele trupem padafo + Qui $łravit 
toties aytms wicricibus hoftes, ing, fugam falus millia multa 
dedit, Na oftatek niech piervize wicysce daie w rekom- 
mendacyi przed ludźmi Tyrttzus owemu ktory fam to 
zrobił, w czym miało nie mało ludzi pracować: Nam 
qua multi agerent, omnia folus agit, ja, co Escobar o S$, 
Bartfomieiu powiedział, Ziomkowi Galileyfkiemu przy- 
pifuie > Bartholomaeus unus contra tartari pugnat poteffates, 
Vir confianti(fimus pro mnumerabili cetu militum ceufetur, 
Figura tego Starozakonna dowodzę, ^ Exod; n. Kto 
był prawodamca Moyzefz, y gdzie ł Odpowieda litera S, 
Fuit Moyfes vir Magnus valde in terra ZEgipti, co* 
ram feruis Pharaonis C$ omni populo. Rzekłby kto że to 
nie wielka fztuka, więlkośći fobie młasney ofobie nadftawiać 
rogami; ia mowię że nie rogami ale cnotami, nie bodz- 
cami ale racyami, dochodzić trzeba wielkiego Imienia ; 
lubo y ci mais wielkie Imię, ktorzy Cornuto argumento 


M m 2 formus 
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formuia dowcipne rozmowy. Wiele, w wielkich Mężow, 
nauka, experiencia, rozumem: dowcipem, wyrofło , kto- 
rzy cżytaiąc Autora à Lapide; chowaia Korneliufza w gfo- 
wies ktorych nie wyfokie y vyniofle kopije ale uczonych 
pismiennych Xiag Cornucopie w gore podźwignęły : w 
odobnym rogu możę bydz chwała Bogu, Gloria tu 
excelfis Deo, y bliźniemu,  Temić to rogami Uczeni do- 
biiaia fię : Nieba, iak o pewnym pismiennym napifeno : 
Per calum cornibus ibit. Ofttem dowcipem, iak zaoftrzo- 
nemi, , kończyftemi rogami, podnofzą íviat do Nieba ; 
jak pewnego upatrzył Manilius + Portat cum cornibus or- 
bem, Zkad biera wielkie Imię uczeni, nauczaiacy prae 
wa, przykazania Bofkiego» Cornutâ facie Moyżelzowie, 
SMajelus pilze że Cornua figmficant, in. Vralatis, advers 
shs vitia, difiiplinam. Nie dziwuycie fig proltacy, wieśnia 
cy, że mali y nali Dizcezalni Prałaci , według walzego 
„rozumu proftego, z krzywa lafka, y rogata czapka, do 
Parochialnych Kościofow, na wiżyty przychodza, na to, 
żęby was bronili od wízego złego, y grzechu każdego 
cięzkiego, żebyście. fig ich bali, czCili, fzanowali, iako 
własnych Pafterzow; grożą wam ci nowego Moyżelzowie 
Zakonu, żebyście nie wlzytko zagonu, roli, pracy, gofpo- 
darftwa, ale y Kościoła, chwały Bofkiey ofobliwie w dni 
uroczyfte, Swięte, pilnowali 5. temi rogami przez (woich 
„komaiendarzow, Plebzno», Wikaryuízow pokazuia nam 
drogę do Nieba Cornu Salutis, Moyżelzowi wyrofly rogi 
| in terra 
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in terra /Egipti, ktora z interpretacyi Hebrayfkiey, na 
zywa fig ziemia ucifku y trybulacyi ; | 4eguflie, €$ tris 
bulationis s każdego czalu prawda, ale olobliwie w tru- 
dney, uprzykrzoney, kłopotliwey potrzebie, trzeba ftrzee 
lifte akty kierować ku gornemu Niebu y Bogu: iak $yoń- 
fki Prorok , Tribulationem EF dolorem inveni £9 nomen 
Domini invocavi: lak Jonalz + Clamavi ad Dominum de 
tribulatione. Co y Apoftoł Paweł czynił, Boga chwaląc 
w ucifku y kłopocie ze [vemi uczniami : Beuedit]us De 
s^ qui con[olatur nos in omni tribulatione noslra, | S, Ade. 
lardy scisniony y złożany tęikliwa choroba, gdy zbolałem 
ciałem niemogł fie rufzyć z mieysca, mysl y ferce podnioft 
do Boga wałaiac (Aun, Cal.) Domme pone me juxtate C$ 
cujusvis mauus pugnet contra me. Błogoflawiona Angela 
wdowa cięfzkiemi pokufami flrapiona, prezencya Chry- 
ftulowa. y Nays; Maryi, rozwefelona, gdy fkrupulizowała 
przylaéó Nayswiętlze Ciało JEzulowe w 5, Kommunii 5 
ullyfzafa pfos Chtyftufow : Communica in nomine Patris 
ES Fi €$ Spiritús 5. €9 ege qui fum quus facio te de 
gnam, Sam Chrjílus nieznośnemi plagami, cierniem, 
goździami, cięfzko zraniony, od ziemie na troyrogatym 
krzyżu ku Niebu podniefiony , ferdecznym głofem za: 
wofał; Qycze odpuść im, bo niewiedza co czynia. 
Gdy ftanał Moyze(z ieden przed Faraonem, był u wlzyta 
kich, ftrafznym, boiazá czyniacym, według nauki Lie 
M m ; tana; 
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quod coram Pharaone loquebatur, conftanter, €$ fine timos 
ye. Chaldeyczyk czyta: Fuit wr multus ; dla ftatecz- 
nego umyfu, nie odmiennych zamyfłow, zdał (ig widzieć 
za wielu; Dwor wfzytek Faraona obawiał fię iednego 
Moyżelza, iak wielu ; w iedngm Moyżefzu zważał gro- 
modna frekwencya ludzi, patrzyli na iednego Moyzeíza 
iak na wielu s Mezny Prawodawca, liczna gromadę mę- 
zow na fobie remonftrowal,  Daycie naypierwcy zdanie 
Indyanie o S. Bartłomieiu, ktory w ktotkim czafi? opo» 
wiadaiac przyśćie Chtyftufowe według Ewangelii S. Ma- 
teufza, wiele w ladyifkim Paaftwie do Chryftufa nawro- 
cil? aż fly(ze że: Cùm iu ea Provincia plurimos ad gE 

üm Cbriflum cowvertifet, multos labores, calamitates, pere 
pe[fo venit in Mojorem Armeniam, Jeden Bartfo- 
miey na wiele fię Apoftolfkich prac, trudow , dalekich 

odroży tezolwowawfzy , do wielkiey Atmenij udał, 
wielkie czynił pożytki dufz wielu tamecznych Prowin- 
cjach, ieden za wielu ftanaw(zy, Á lubo z Hebray. 
fkiey denominacyi Armenia LMaleditko tremeris, przes 
klęctwem, boiaznia, drżeniem, do przyfłępu w(tret czy 
nifa, bynaymnicy fię w wielkich Armeńfkich Prowincyach, 
naywiękf(zych nie lekat pogrożek, tym więkfze lerce y fiły 
w, fobie pobudzaiac, im na więk(ze fig gotował perlekucye, 


2. Reg. 19 


Na S. 'Bartlomieia. 


a. Reg. 18: Gdy fig fam Dawid włafną ofobą wybierał na woynę, do okazyi 
przeciwko Nieprzyiacielowi, nie pozwoliło na to Rycerfkie koło, alleguiąc 


„racyą: Quia tu folus unus pro decem millibus computarisy Radził bym y 2y. 


czył Izrael(kiego Woyfka Reymentarze, żeby koronna Gływa dla więkfzego 
wafzego ferca przeciwko przeciwnym fiłom woiowała. Pod. Wiedniem 
przywodząc Koronat Polfki Oyczyfte Reymenty przeciwko Turkom fam 
włafną ofobą, do tey ochoty wzbudził Loznych ludzi przy taborach zofłsią- 
cych, żę bez rofkszu y Ordynanfu, zochoty, za pozwoleniemiiednak kros 
lewfkim, Fottecę blifko położoną attakuiąc, fzczęliwie doftali. Za Bofką 
pomocą, y N, Maryi protekcią, Świętych Patronow Polfkich intercefly3, Tas 
tarfkie, Kozackie Wcłofkie, Haydamackie, lanczsrow, Tureckie fity pod 
Chocimem fzczęsliwie złamał, gdy fam Sżęi/munaus Rex omnem Regui Nos 
bilitatem trabeus adveniret- Wprzod fam Regnant Wiekow, Rex Regum, 
podniosł y -poniosł krzyżową chorągiew, dopiero za Chryftufem w Woiuią: 
cym Kościele miilionowa piechota : Per pedes Apoftolorum ; Tyfiączna iazda 
konnych Apot, o. Numerus equefris exercitiis? Nieprzeliczona tamtych y 
tych, dosłyfzewizy Ordynans; Qui vult venire Gc. fequatur me: pobudkę 
do bitwy ochotaym przyigwízy fercem; Eflore fortes in bello : tamanem cuy- 
li kommunikem, a bardziey w nieprzeł omaney fłateczności rożnemi częftemi 
y gęftęmi kolumnami ciągnęli; fequebazur eum multitudo magna. Na te 
Świętą krucyatę wybrawłzy fie S Bariłomiey, pozwolił z wtataey fkory gło- 
$ae na cały wiat huczne tarabany, albo brzmiące kotły, według opin j Pawła 
Arezyufza; Ex pelle Bartbolomaż tympanum. factum efl per quod omnes Chrifli 
milites, animantav ad fortiter dimicandum: Dat zfiebie S, Barttomiey fkorę 
zedrzec, ale nie na ow bęben cudzoziemfkiey gwardyi, ktory okrutne echo 
wydaie dre, dre, ktorego słuchaiąc aż (Kora drży, Nie nowina prawda że 
ludzie ludzi dra ze (Kory ; znaydzie kto chce w Toruńfkiey Nafzego Kon. 
wentu Bibliotece, (korę zdartą zczłowieka, y kości całego na całey fkorze 
człowieka: procz tego że zdziercy na cłach, takomi kupcy na towarach, 
chciwi Panowie chłopow własnych drą do dzieśiątey fkory Cilka rebellis 
zantow TPaborytanfkich Wodz y Herfzc, położył w teftamencie przed $mier» 
cią te bligacyą fukceflorom, żeby po śmierci iego zdięli zniego fkore, y 
na dragańfkie bębby ebrocili, mowiąc y ślubuiąc, Ze ktokolwiek z nieprzyia- 
ciot, niechetaych, Antagoniftow, usłylzy brzmienie, alekaru'eze albo drzeć, 
od ftrachu, albo uciekac musi, À od skory S, Barttomieia fzatańskie fily 
pierzchały; lak na Chryftufa, tak y na Ucznia lego DBarttomieia narzekali y 
wołali 
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wołali czatci, w bałwochwalnicaeh honor od Poganskich ludzi maigey s 
Venifli torquere mos; bardziey niżeli rączy albo oparzony ze skory, gdy wis 
dzieli bez skory Apoftots, wylecieli czerci zposągow, Rožni Słudzy Boscy 
wrożnych przypadkach ludziom pstrobizu:3, dopomagaia: S. Wawrzeniec 
od Ognia broni + 5. Apolonia zebow bolenia uśmierza; $, Roch od moro» 
wego powietrza wolnym czyni; $ Walenty od wielkiey choroby Opiekun; 
S, Piotr z Alkantary brzemiennych matron Patron; S. fikolay od drapiee 
£nych beftyi Obre rica, ubogich panienek ofobliwy Dobrodziey ; Święty zaś 
Bartłemiey czartow przeklętych znaczny Exorcyfüa, Expulfor, Relegstor, on 
związał y zaklął biefa w baiwanie, ktory ani dychnąć, ani mowić niepotra» 
fil $, Laurentiusza Iaftyniana to o $ Darttomietu zdanie $ ln articulo mor. 
tis confoeverunt tartavea potefiates infiflere Perfvafionibus, fraudes campenere 
Ge, Tu ô Apo[lole Barthoismae, pro nobis gratiam precare.  Przecwko tym 
niewidomym czactowskim potencyom y impetycyom, ieden za wielu S. Bar. 
tłomiey za nami fie opponuie, y certuie, według nsuki Abulen'a; Paus gs 
nim fortis & conftans pro multis cenferur. Birttemiey Apoftot S. Gutlska 
od czarta do defperacyi skłonionego zmocnil, te słoya mowiąc; Confortan 
re fili, © efo vobuflus, manum tuam mififti ad fortia, non decet tanti propos 
fiti profe(forem, modico tentationis turbine fübverti; Impulfus everfas es, ut 
caderes ; fid ego oravi pro te, 6 adjutus es, — Dozntta pomoży do ciała y 
dulzy należącey S. Apoftola Rartłomieia, Blogostawiona Ioanna trzeciego 
Zükonu S. Fraucifzka, ktora dziecięciem będąc we dwu lat, bardzo mia 
zerna, bliska śmierci, do Kościoła przed Ołtarz lego przyniefiona, widocznie 
ręką Apoftolika dotknięta, uzdrowions cudownie, co fsma gdy mowić poe 
częła, wyznała. Ofobliwi Eftymatorowie bylitega Imienia; W Ziemi 
Toskułańskiey S. Barttomiey Opat, focyusz czyli towarzysz S. Nila ktos 
rego Życie spisał, Uczony Barłomiey z Apony, ktory będąc S. Pifma 
Doktorem w Zakonie S. Franciszka, (połecznym zoftawsł W kom, 
penij z5. Bzrnardynem, od ktorego z posłafzeńftwa S, rufzył 
z Kazabiami we Włoskie Pańftwa y Prowineye, Bogo. 
beyny Bartłomiey na Wyspach Balearskich przez lat 
kilka w fcistym uboftwie miefzkaiac trzy Klafztoe 
ry z łaski fzczodrych dobrodzieiow wybudos 
wał us chwałę Bogu. ^ Za coniech bee 
dzie pochwalony lezus Chryftus na 
wieki wiekow, Amen, 
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KAZANIE. 
Na N. P. Narodzenia. 


Nunc ergo Filii audite me, Prov, 8, 
Zataz od kolebki dziecina Matya dała fig sly« 
fzeć nafza Matką, 


i Opiero fic na swiat z iawifa Swięta Dziecina Ma: 
(A ryis narodzona, iużci Synow rodzi; dopiero fig 
wdzięcznym, Panień(kim, dziecięciem daie fly» 

fzec, iuzci fic każe fiuchać, Nieflychana nowi» 
na ! nowo marodzonemu dziecięciu, gdy urodziei nadfłae 
wiata ucha Synowie. Ani flare wieki otym flylzały, żeby 
w niemovlecem wieku dziecię wymownym ięzykiem das 
lo fic fly(ze&, Z piękney wynikaiacy kwiat taki, czyli ros- 
kofzney kwatery zamknięte reprezentuie ufta, dopiero za» 
ezafem przyfzedfzy do dofkonalízey pory, otwiera malo- 
wana naturalnemi kolorami gęby» iakby do każdego chciał - 
przemowić, Y drogie złoto, fwieżo prezentuiace fie z 
ziemi, milczy, dopiero w dalfzym czafie miedzy ludźmi 
mypolerowane, powabnym daie fie fiyfzeć rezonem: Adula 
tum clarć loquitur aurum, Nomo wynikajacy, delikatnym 
fzumem przeyzroczyíty (trumik, ani pofzepnie do ludz- 
kiego ucha, dopiero wyroflzy w rozfożyfta rzekę mydaie 
głos zfiebie: Elevaverunt flumina vocem fuam. Subtelny 
obloczck Nubecula parva niezaízumi, az wyciagniony w 
Nn doyrzale 


282 KAZANIE 


doptzale chmory, grzmi j brzmi; głośne wydaiąc > Babies 
„echo. 4 Dzięcina Maryją nowonarodzoną z kolebki. iak 


fluchać, Związane ręce fubtelney nowónatodzoney Dzie- 
ciny, ale ięzyk rozwiązany ; Bądźcie wfzyscy fludzy Maryi 
na zawofariiu Maryi j fłuchaycie co mowi nie tak (żeplą, 
«ym» delikatnym ięzykietn; jako peltia. łafki Mácierzyn- 
Ztad uflyfzycie ; że zaraz od 
kolebki, Dziecina Marya dała fie flyízec ludzką Matka; 
O tym wlmig Pańfkie, ` 
y [Ie dzietinna to przypowiaftka, że dziec; flatych pos 
uczaly do dobrego, iak Ociec y Marka fjnowy 
corki, napominaly, y nie iako fie w dobrey ádmo- 
nicyi, y napominaniu vpolepfzeniu zfego życia, Rodzicami 
ftawali, Swiatowa pierwey a potym Święta Klara /tymiń- 
fka, gdy fie w kosciele, nie iak w kosciele fmiechami, zar: 
tami, zabaviala, małe dziecię przyftapiwfzy do plochey y 
fwywolncy Pani, napomniało żeby ieden ptzynaymniey pa 
cierz naboźnie zmowiła, czym zadumiała, lepfzy żywot, y 
dofkonallzy zaczęła, fzczęsliwie cudami fłynaca, życie 23s 
kończyła, Dziecię we vfi Maiupuleon nazwaney z ręku 
macierzyńfkich, po macierzynfku informowało yorízem 
protockiem duchem do S, Piotra Regalata rżekło ; Pies 
trze, sliczna ieft dulzatwoia, ktorą Bog rozlicznemi dara- 
NU. M mi obiaénil. 
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mi obiaśnił, Przy obecnośći 8, Kapiftrana za. rofkazem 
lego, dzięcię niemowlę przy. ladzie broniło flawy Macie: 
rzyńfkiey, o cudzoloftvo poíadzoney, —Kutberta iefzcze 
na ten czas światowego w politycznym ftanie zofłaiacego, 
w wolnieyfzym fie życiu zabawiaiacegos nie dobrego nies 
czyniacego, trzecioletnie dziecię po OycowfKu napominae 
ło, żeby poprzeftał proznósci tego swiata, - Nad to nie 
ierw(za to dziecinnym pierwialtkom, dać z ficbie chwae 
ać przykłady, chwalac w młodosci Boga, czego zdzice 
ciniałe a bardziey zgrzybiale m ftarośći lata nie maia w 
zvjczaiu ?. |ak u Proroka niemowlatka, macierzyńfkiem 
mlekiem napoione, rospływały fig w Bofka chwałę: Ex 
ore. infantium €9 lalłentium perfecisti laudem propter ini- 
micos, Do tych czas Kapłani po fKoficzoney Mízy S, (pies 
wamy dziecinna piosnkę + Trium paerorum cantemus €$6 
mowiac pienie goreiacych w kominie ctoyga pacholat, Nae 
uczaia nas dzieci iak doyrzali Rodzicy pacierza, nauczaią: 
Boga chwalić, y daia nam duchowna, (ktora ieft pożys 
tecznicy(za, y potrzebnicyíza niżeli podług ciała ) edukae 
cyia, nierownie iak Dyrektorovie, Opiekuni, Rodzicy,. 
dzieciom. Z wielu dzieci iedna dźiś przychodzaca w niee 
winności y niepokalanym poczęciu Dźiecina N; Marya 
swiatu na wefele zawitała powita, nam na zbawienna po- 
ciechę oddana, żyć pocżymaiaca wlzytkim zyiacym ludziom 
Mater viwentiam na kon(olacya Macierzy (ka naznaczo- 
na, od ktorey zaraz z kolebki Macierzyńlka pieczofowie 
tość wynika,: . W kolebce Maryi. fubtelne. pieluízki, to 
Nna płacki 
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płatki, bo ta dziecinna Matka maiaca nas w (woiey Macie. 
£zyńfkiey opiece, dzieci, wie to, że kto ma dziatki chowa 
płatki, Ecc 24, Kochana Matka ztym fie zafzczyca ; 
Ego mater pulchra dilelhonk, €5 timoris; €$ Sante fpei. 
Do Matki należy przeftrzegać żeby fiş m piękney, chwa- 
lebney, cnotliwey mifośći Boga y bliźniego, y między foba 
kochały dzieci, [zpetne nieochludne nie piękne tam daje 
fic widzieć lerce, gdzie ieft w kochaniu czym zaplusnać 
oko, nie tym pedobnym ludziom, ale oeym należy pochwas 
ła Paulina Nolana, ktorzy Piezate humiles; €$ mundo corde 
capaces; Ecce tot egregiis, unum or effe catervis. jak 
zloto ludzie, Symbolizowana S, milość v złocie zobopol- 
na zachowuiacy, Jak S. Ffizyufza poznawfzy. Chryftus 
fkłonne do miłośći Bofkiey y bliźniego ferce, rzekł do 
niego : Ab bac bora vas dileCliouis eris. Znak miłosci Mae 
€ierzyníkiey ku feciemu własnemu dziecięciu , Macies 
rzyń(kie pierfis ktore gdy bielíze nad mleko, mlekiem nas 
pelnione prezentuie niemovleciu, ciagnie do fiebie dziecię, 
jak ezernidlem usmoli pierfi wftręt czyni dziecięcii,N,Matyi 
nowonatodzoney Dziecin bez grzechowey makufybielfze 
nad białe lilie, kandorem celuiace piefzczone, perłowe 
Macierzyńi(kie pierfi, grzefznych ogłodzonych ludzi tak 
Matka do własnych pierfi łaknace dzieci ponętuie, zache« 
ca, remi flowami: Ego Mater ; Powabnefz to fowo, wdźię- 
czne flowo, każdemu grzefznemu człowiekowi miłe 3 
pulchra dietlionis, Ta to Dziecina zaraz od kciebki Mat: 
ka, ktoyśmy powinni przewsuione dzieci rewerencyalna 
Mist boiazá 
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boiaźń, ktorych grzechy, malitia [aper «tatem. peccatum 
puerorum graude. Umorzonych grzechorem iadem, ozy» 
wia nas nalepfzy żywot, poprawę ze złego wlepfze zycie 
łafkawie, Matka pełna łafki, Panna roftropna, Matka 
dofkonałego rozeznania Mater aguitionis 3 prowadzi nas 
łupie dzieci: Omnis peccans ignoran, do poznania nae 
{zych grzechow defektow, niedefkonafosci, Matka S. na 
dziei, ma po nas nadzicię, Ze znas, Bog nadzieia, ze 
{wego czafu będzie miała pociechę, Jak więc grzeízae 
Matki z kwitnacych dzieci małych, Spem in berba, wielka 

fobie, famili Domowi, krewnym, czynia nadzicię, 
Cant.1. Nayswiętfza Dźiecina mowi przez Ducha Święte- 
go o fobie: Ledłalus nofter fioridw. Ten sliczny Kwiat 
Marya, w kolebce, iak w ogrodku lub rofkofzncy Kwate» 
cze: Utyflos in fepiis fecretus nafcitur bortis, fcisniona pie- 
łufzkami, iak kwiecilta rownianka, czyli moniciacy bukiet 
Tego pięknego kwiatu zapach odor bona fama, na ktory 
Bogoboyne dufze leca, iak pracowite pfzczołki na kwiat, 
Nie macie cu mieysca Pogańfkie nienakryte Flory, ktore 
dni biefowi swięcae, scierwem fwicicie, o ktorych wfpomi» 
na, niegodnych pamięci, Hilloryk Adajolus: Obfcenum Fer 
flum Flore dea im nuditate corporum celebratum, Takie, y 
gm podobnych» nakrył pravem Romulus: Qui fe nudum 
à famina videri paljus fuerit, criminis capitalis reus babeat 
tur. My fig rodziemy na swiecie iak liscie kwiecilte we- 
dług AMinorma: Nascinmr ut florum folia, y S, Litera toż 
famo świadczy: Homo ficut flos egreditur z ktorych iedni 
Nn 3 kwitną 
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.. kwitną w męftwo, odzagę, (ile, tryumfuiac w woiennym 
`. polu znieprzyiacicla, wiedząc toz Klaudiana,że: Mavors 
tia figna rube[cunt floribus. Dzudzy pie(zczoncy komplexyi 
w (vobodne życie, rofKoízy, niemiedząc co złego, uprzy: 
krzonego, co praca, kłopot na swiecie, (vobodnie fobie zy» 
lac: Hic radiant flores €$ prati viva voluptas. Inni kwite 
na w wyfokie honory, gorne prerogątywy, niedoftępne: hu- 
mory, innych przenolzac, przeinyízaiac imprezą + Flores 
fupereminet omnes, loni kwiat zupełacy niewinnośći , Nięe 
naruízonego Panieńftwa, w cafośći Panieńfkiego kwiatu 
przez folenne wota, przy Oltarzu Bogu na chwałę, (obie 
na wieczna koronę oddala, (luchaiac fłatecznie perlmazył 
Sratiu(za: Date ferta per Aras. Inni w Swiatove,dignitarfkie, 
ktzeflowe kwitna purputy, według kompromuiífü Virgili. 
uíza: Purpurcosg, metent flores, Inni zaraz z młodych lat 
w powagę, ftateczne obyczaie, iak tamto dziecię, ktore 
cnota» ftaremu zrownało, o ktorym Rutitius: Pate flore, 
puer, fed gravitate fenex, Tanio to fig tylko ftacaia, żeby 
y na ftarość każdego czafu, chociaíziuz głowa  fiwizna 
kwitnie, w pierfzeńftwie u ludzi kwitnęli Eloryanami; Jak 
ow u Sykulufa : Primi. fequar wefligia floris ; iakby niewie. 
dzieli z Teokritufa, ze: Succe(fu temporis. ve lub tym pos 
dobne zwiędnieia yupadna na ziemię, y ovízem w ziemię 
przepadnakwiaty : fed csto conteritur flos, €$ wigor ille fe. 
nescit. W Niebie zaw(ze nieodmienna, rofkofzna wiosna, 
gdzie niewinny Baranek pascitur. inter lilia, .y niewinnemi 
lig dziatkami iak kwiatkami delektuie + finite parvulos ad 


"menveutre, 
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: PC ZTWEEZĘ M 
rat venire. Z kąd S, Agata SwięteyDygnie czerwone rołe,biate lilie pokszawfzy 
Bogoboyną Panienkę do cierpliwości exhortowała. A S. Dorotnidąc, wytrzy» 
mawlzy ciężkie katównie, pod miecz, wielkiemi pro£bami obligówana od Theos 
fila a żeby zkwatery oblubierica fwegjo w miefiącu Lutem, fwieżo kwitnąca 
toże, iabłka, y infze kwiaty przesłała, iakoż zadofyć woli Teofilowey uczyniło, 
gdy przez Anjoła, Teofila tożnetni kwistami, rofstmi, liliami z Nieba upomin» 
kowała, którym prezentem do męczęń(kiey korony fpofobila. Y kolebka Mstyi 
Dzieciny, kwiat każdemu z nas dd fiebie konferuie, według owego kompro- 
Mila : £pfa zibi blandos fundunt cunabula flores, Ciefząc nas iak kochaigca Marks, 
płaczliwe dzieci 7n bac lacrymarum valle, W dzifieyízy dzień Goia miafto na 
Honor Nowonsrodzoney Dzieciny Maryi, takąwyprawuie fcenę ; Publicznie 
przy tryumfainych okrzykach y spplauzach,na dziewięć cherow nibyAnielikich 
dzieci po Anielfku ufiroiwfzy , widocznie każdemu reprezentuia kwieciftemi 
wieńcami fubtelnie y modno ukoronowsne głowy, w ręku dziwney piękności 
bukiety trzymając, z fiebie famych wfpsniałe bramy fórmuiąc, w pośrodku 
bram, kolebkę lokuią, ktorą przez przezroczyfte bramy z kazdey ftrony widać, 
niebez wdzięcznych rezenow, wyfmienitey do wefotosci pobudzaiącey kapeli; 
à dzieci, Auielfkiemi prawie głofami intonuiąc: Mater admirabilis, radość po- 
kazuią, Co toieft? żegdy dziś Regali ex progenie Maria exorta refulget ; Cujus 
precibus nos adjuvari mente 9. Spiritu deverif/me poscimus Jak byśmy to win- 
fze dni pacierza niemowili, nlétmiéli, nie modlili fig, nie byli naboznemi, Ze 
tylk w dzifieyfzy dzień myśl y ferce do nabożeńftwa fpofobiemy; czyli w infae 
czsiy mylemy w pacierzu? ópüfzczámy có w pacićrzu ? Jak za czafow S. Wi- 
Ktora ktoś niedełrzył w Oycze nift ale nas zbsw ode złego; więc Aniołowie 
dodal fpiewaiąc ; Sed libera nosa mal. Jak ow pa Rufiisłmużnik ktory nigdy 
chlęba nie iadat, pretko psciera mowiąc,w pścierzu punkt naypotrzebnieyfzy: 
Panem rofirum quoridianum dà nobis opufzczał,: O co fie niegdyś przedS Her- 
manem N, Marya zalita, że dla dobrowolnych dyftrakcyi y niepotrzebnych my- 
śli, oziéble nabożeńftwo ku Chryftufowi y fobie widziała: A pewnego czafu z 
S. Adryanem widocznie Boga chwaląc, pacierz, modlitwy, akty mowiła. Dziś 
zas £DZiecing modlącą fic za nami,znami nabożeńftwa zszywamy lak byśmy nie» 
mogli bydk nabożnemibez Maryi; Nowonarodzyna dziecina Maryis uczy nas 
nabożeńftwa, iak Matka uczy pacierza, od kolebki dziecinney daiąc fig słylzeć 
nafzą Matką, — 2. Reg. 6. Olobliwe miał fzczęście Dom Obededorma, gdy wie 
dział u siebie deponowzaną fkrzynię Panfką, Arcam Domini taleruntin Doman 
Obededom, Szęzęśliwyś iekitaki Obededomie, w ktorego domu czyli ferdecz- 
| ney 
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mey Rezydencyi ta swiętfza Paderi Arcs, Newonsrodzona Dziecina Marya 
miluchną założy kolebkę; tyfiączne bowiem Macierzyń (kie blogostawienftwa 
zleie na ciebie : Benedixit Dominu Domui Obededem propier Arcam Domini, 
W Arce albo fkrzyni Pańfkiey były deponowane kamienne Tablice, dro£fze 
nad drogie kamionie, charakteryzowaue Prawem Bofkim, ofobliwym walorem 
przeważasiące owych kamieni precyał, ktore Oyczy te brzegi y granice nobilitoe 
wały ; Littora nativi pellucent picta lapillis, miro canderu honore, Szacownieye 
(ze, te.Arki Panfkiey, tabulatury, Bofkiem palcem zapifane, nad Sardonickie, 
fmaragdowe dysmentowe ludzkie palce obciążające, ktore u Marcyalifa ktoś 
na iednym palcu nolit; Sardoni.at, Smaragdes, adamantać, Jafpidae, une portat 
in articulo, W kolebce Nowonarodzona Marya, iak wArce Paufkiey Tablica 
droga lokow:na, do ktorey bies niemiał prawa, tylko iamo prawo Bokkie, ma 
tey tablicy isk Matka dzieciom pokazuie nam pierwíze Principia, wfzelkiey 
dofkonatesci, z Admonicyą: Venite EHij audite me, W fkrzyni Bofkiey zofta« 
wała lafka Asronowa; w kolebce Maryi, Marya iak rofzczka dla nas dzieci 
fwoich, upomioaiąc nas po Macierzyńikuż dzieci rozga! Ta Nays. Dziecina 
y nafza Matka S. Anscharemu dała tytuł Synow(ki; Fili, vis ad Matrem tuam 
venire? fi noftra voluntatis particeps effe velie, omnem debes vanitatem fugere, 69 
jocos pueriles dàmitttre, at temet ipfum, in gravitete vite cullodire ; Velde enim 
deicflamur, que vana 6 otiofa funt, nee potefl in nofiro Conventu effe, quicund, 
bis [uerit delećłotm Ta maleńka Panienka wefelem niewypowiedzianem mae 
pełniła ferce S. Jacka Domikana Polaka, mowiąc do niego ; Gaude Fili mè 
Hiacynte, quia Orationes tus funt exaudita, Tę Dziecinę nazwał S, Stanisław 
Koftks Jezuita koronny, korony Polfkiey Patron, Matką: Mater mea ef. Za 
Synow przywłafzczonych miała Błogosławionego Stanisława Kanonika Regue 
Jarnego w Krakowie, w Roku 1484, dnia 3, Maia. Blog: Alexego Francifze 
kana w Bytoniu Roku :fà8. dnia 24. Maia. Pobożnego Andrzeia Brzychica 
Karmelitę bofego w Krakowie. Błog: Bertolda Opata Cyftercyenfkiego w Rye 
dze 12124. Dog: Stanisława Karmelitę w Bidgofzczy męczennika Roku 14:0 
dnia drugiego Czerwca. Błog: Ładysława z Gielniowa. Szymona z Lipnicy, 
Rafała z Profzowic, Obferwantow, . S. Francifzka Zakonu; ktorą 
_ofabliwym honorem iak Markę czcili, honor promowo* 
wali, kochali, ktorey fig protekcyi oddawali, W kto- 
rey lak w Matce iwoiey, niech będzie 
pochwalony JEzus Chryfus 
Amen. 
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OXD 
» i 3 4 3 F SUE 
saV'roczyftoscPodwyzízeniaKrzyzaS. 
Formam fervi accipiens, Crucis. ad Philip, 2, 
Nie nakfztałt, nie na prezent, ani pto. forma 
sługa, Figure krzyżową na ficbic bieracy, 
P v figury, Nietylko Monarchow głowy; ale y Mis 
niftrow czofa bardzo pięknie y foremnie kíztal- 
tuie oku ciekawemu forma krzyżowa. Y Panu y fludze, 
dobra akkomodacya wyrożona expreflya Figury krzyża 
JEzufowege, fluży. Nie tylko Pań(kim pokoiom, ale y po- 
katney czeladzi, aflyftencyom, pokolowym dodaíe fplendoa 
ru, illuminacyi, krzyżowa apparycyay apparencya: Fulget 
crucis mfłerium. Nie tylko Pańfkie Ballamy, Hebany, ale 
y ubyzíze Dęby, fcsny, Homines tamquam arbores, z2dobi 
Purpurowe drzewo krzyżowe : „Arbor decora. €$. fulgida 
ornata Regis purpura, Y Panu y flodze : Vencrabilior de 
cruce furgit bonor, Y Pan, y fluga, znaczniey(zy od znaku 
krzyża S. Y Pan y fluga' fzukaiacy Honoru krzyżowego, 
znarduie własnego Imienia chlubę : Surgit de cruce bonor. 
Y Pana y flugi, y Bogacza y ubogiego: (zczęsliwa krzozo- 
va droga do wieczności: Servi crucis inveniunt viam beas 


titudinis C$ vera luciss mowi B. Thomas a Kemp, Pan cales 
i O o gochrze, 
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Ie tylko flufznych Panow korony, ale y: Pańfkie 
fużeńftwo nadworne fequito, zdobia S, Krzyża 
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e Chrzescianfkiego Świata otaz y luga fervus fervorum 
Dei, Naywyżlza głowa Koscioła prawowiernego, naozdo. 
be lego, y (moię pottoyny krzyż nofi... Y (am Syn Bofki 
maiacy dany fobie tytuł Pana y fugi, na krzyżu odebrał 
tytuł krolev(ki; Formam fervi accipiens, | Panem bedac, 
krzyżowa wyfluga zbawieniu ludzkiemu fluzy! ; nas infor. 
muiac; Ze nie nakfztaf ani pro forma Pan y fuga, figurę 
krzyzowa na fiebie bieracy, O tym w Imię Pańfkie. 

fe tylko krzyżowe pałafze, ale y znaki krzyżowe 

znaczna Panom , y flugom, Repnantom , y Mini- 

ftrom, czynia Fowagę; wedlug decyzyi madrey, Pru- 
dencyuíza: Hoc figno imvitlus, transnu(fis Alpibus ultor, 
férvvitium foluit miferabile Constantinus, Oddatać eenera- 
cya, ukłony, Panom fludzy, własne, zgłęboka inklinacya 
do famey ziemie uchylaiac karkow, łamia krzyże, ktzyżo» 
wym: moftem fiebie (cielac pod nogi Enafkie, oblerwujac 
prawo Juwenalila : Pone crucem fervo — Jak tamten Mini- 
fter czynił expreflya krzyżowa przed Krolowa, 2ta pro- 
feflya: Agnoscat Regina libens mea figna neceffe cH, in 
quibus effigies crucis. Inni zyczliwi fludzy formutac krzy- 
żoma (ztuka poiedynki 2 Antagoniftami przecivnemi, 
nacieraiacemi na fiebie y fwoich Panow , bronia od nie» 
przyjaciela (woich Pryncypałow, chcac od fiebie odegnaé 
y odżegnac ftrafzne impetycyie przeciwney fily; Jak ow 
adwerfarz moc przeciwko (obie eywarta y potencya krzys 
zowa wyfławiona uznał y wyznał ( Sarbie:) Crux micat in 


telo crux altera calce coruscat, forfitan bac fortem nuntiat, 
Plataia 
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Pfataia y fztukuia nieprzyjaciela krzyżowe fztuki, iak leśne 
drzewa ; Pokłada y obala na ziemię adwerfarza, drzewa 
krzyża Swiętegoz |ak (wego zawoiuie, nieprzyiaciela złe- 
go, kto t: m bułatem krzyżowym certuie ; Cui crux arma 
parat. Teologiczna to konkluzya, S, krzyżowi przypilana, 
od Grzegorza Teologa: Invilłum jam tim robur. Crucis 
effc probavit. Na krok nieuítgpuie nieprzyiaciclowi, idacy 
przeciwko nieprzyiacielowi śladem krzyża Pańfkiego, we» 
dług decyzyi $. Ennodyufza $ Cui crux fequenda e$t, non 
metuit nimis.. Przeciwko nieprzyiacielom krzyża 5, zdzoś 
wia, życia, y zbawienia naízego, nayobronnieyíza armatu- 
ra,figura Krzyża Chryftufoecgo» według nauki S, Fortu- 
nata Crux nobis dedit arma falutis, Jud. 9, Akt Elektor 
ralny uczyniły między (oba drzewa, na obranie fobie koro- 
nata; Ferunt ligna ut ungerent [uper fe Regem. Zefzły fię 
na tę elekcya z Dodonu mocne deby, z Kadeyfkich kniei 
zielone Palmy, z Syonu niefkażytelne długoletnie Cyptye 
fy, Tryumfalne Laury, konkurruiac o koronę, Rosłe Ceż 
dry allegowały ; my iefteémy wyzfze drzewa nadinfze, nam. 
należy korona, możemy zdaleka widzieć nieprzyjaciela, a 
za tym przefzkodzic wpadaiącemu w Qyczyfte granice, 
Krzepkie Dęby wywodziły, własna potencya nikogo fię nie 
lękstny, nie lada nas fila zmocuie, trwałość naíza zimie 
y lecie rowna y iednakowa ; Cyptys-fię odezwał, ia niee 
śmiertelny nie tylko widocznego nieprzyiaciela, ale fig y 
famey śmierci nieboię, dobrze o mnie trzymaycie y rozu- 
mieycie z Prudencyufza, ze zavíze in flore zoftaię : Fronde 
Oo 2 foręt 
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floret incolumi; a za tym iuż nie kwiecifty wieniec, bo to 
umnie kommunal, ale złota krolevfka mi należy korona, 
Zielone Laury tę propozycja o fobie. mogły uformować, 
przy nas zavíze ieft wfzelka fecuritas, ogniftych fie pio. 
runow ; niclekarny,  piorunulacych z Nieba impetycy fię 
nie -wzdrygamy, więc de Stirpe nofira, przy nas fię może 
Regale féeptrum pomiescie, W Maiovey barwie Palma 
wotować pewnie zamyśla, ia prawda nikomu niechcę 
preripere palmam ad coronam , bo do mnie zwycięscy 
konkurruia, omnie wiedzac z Owidyufza ; że Pyćłorts 
pramia, Palma, nie ieftem de plebe communi, na vhi de 
gente Chfopitudinis urodzona , wysświadczy mie Hora. 
 uuíz, $e w ogrodach Pańfkich moia Rezydencya, moia 
parentela, familia, z dziadow, pradziadow, z dawna daw- 
nośći nobilitowatia; piízac o mnie.: Ævitata rotis Palmag 
nobilis: ` A do tego Bogoboyni , cnotliwi, Święci, (pras 
wiedliwi ludzie, moim fię imieniem zaízczycaia, iako 
mnie-odmalował. porem: Sedulius; At justus, palma, 
fimilis, florebit, samana s: Co. y. Święta apptobowafa litera 
pifzac: gufłus ut Palma florebit ; Do wielkich ciezarow 
przyuczonam ; Quo magis €9 premitur, boc mage tollit 
on, X infze. drzewa własne cnoty, kmalitety, przymios 
tj chwalebne, naturalne attributa (woie, z| pretenfya Rza- 
dow, :pierlzeńftwa +° Ale drobnieyfze, pomnieyfze drzewa 
ka; zapatrowały fię uvazaiac w Cedrowym y Gyptyfowem 
drzewie nizwyczayna. wylokość, obawiały fie, żeby por 
sheat, giadlos vw wi s | fpolite 
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fpolite chrofty, ubożlze charpęciny, poniżone choyki, 
poziemne znatury rokiciny, nie byfy mw oprefTyi w.zgar- 
dzone, poftponowane, lekceważone : V. dębie: twardym 
upatrovaíy cięfzkość, zwlalzcza flyfzac o iednym, że 
gdy fprochniały upadł na ziemię, 'oppreflya uczyniwfzy 
cięfzka ziemi fam ięczał na ziemi : Comremuir, gemie 
tumą, dedit, decidua quercus, Niektore zezwalały na 
Elekcya ztym fie odzywaiac : Protegat €. noftras quer- 
na corona foros, _ Inne kontradykowały uważaiac dwie 
wady do drzewa dębowego twardość y wyfokość; y z te» 
go y z tamtego niepodoba nam fie przymiotu ; bardzo nie 
uzyty,á do tego gora patrzy w Niebo, ana zieminiewidzi 
co fie dziecie: Ardua robuflis quercus radicibus hærens, ex- 
tollit. ramos qua fuperafira fuos. Niektore mowiły życzliw- 
fze drzewka, ieżeliby fobie tak miał cięzko znami poftę- 
pować, dać pokoy, obrać go, mnieyfza oto chociafz nam 
fic będzie naprzykrzał, abo niemamy fpofobu, uczyniemy 
publiczna konfedaracya ztraciemy ztronu : Eruża frons 
dofam ponit €$ ipfa caput; Toiednak trzeba uważać, że 
ma przylażń z naywyfzym Jomilzem wedug relacyi Lu» 
kana : Quercus amica Jovi; Z tey okolicznośći niech 
będzie Panem naízym, przez niego, iako przez Pryncye 
pała nafzego, możemy mieć łatwy przyfłęp, audyencya, 
unafzych ]Jowilzow, Faunow, Orfeuízow 5. a do tego 
wchodzi. w kolligacya, z Dodononfkiemi Pulzczami, 
+ knieiami, Sacra Jovi quercus de femine Dodonto; może 
Q 
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przypaść na nas iaka trwoga, naprzykcza nam fig pos 
graniczne fiły, więc łatwo może mieć auxyliarne pofilki 
na utrzymanie domowych buntow, poftronnych inkurfyis 
wiemy yto z politycznych fkryptorow, że dęby w fore 
tung kwiinęły, zmycięfkie' frukta z nieprzylacioł odniee 
fly : Magnificas quercus babebat opes , diverfa cx bor 
He, tropbaa, Jednak że kontradykcye zachodziły nie 
ktorych y na Elekcya dębu niepozwalał, przydaiac y 
przyznaiac fkłonność lego w trudnych | okkurrencyach, 
y osfzem w małych okazyach do ucieczki według Sene- 
ki: Vulnus, ferrum patitur, QJ truncum fugit quercus, 
Więc gdy fic nate nie zgodziły Vota, drzewa, jizenoe 
[za chęci życzsliwe, z konferencya korony, do Oliwy $ 
Dixeruntą, Oliwa impera nobis : Oliwne drzewo zaraz 
uczyniło rezygnacja : Que molut; dla klopotow pe» 
wnie przytzy funkcyi żoftaiacych, turbacyi » alteracy! z 
tego honoru pochodzących , ktorego cnota burze gmal: 
towne ufpokaia, według S. Bazylego nauki : Oleo ma: 
re tranquńlari, €3 ob id per mare mawigamieś ore fpar- 
gunt oleum. Sytyifkie zaś drzewa oliwne według 
Pliniu(za, tłufty fok z ficbie wydala , w podobieńftwie 
patoki, czyli rezyny, ofobliwa flodycz maiace, pełne 
wízelkicy dobroci, unikały od korony; Toćby ułufte 
drzewa Ofadzać potrzeba na Rzady, na Imperatorfkie 
trony; impera uobis maiące pingue beneficium natura, 
żeby 
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Žaby do fiebie chudfzych drzewek fkłonność, checi słodziły, powabiały ; 
Ale Zeoliwa abdykowała Virgam Regai  Figowe drzewo zaprafzaią do kos 
rony $ Dixerunt, ligna ad ficum, veni & fuper nos regnum accipe; nieroftros 
pnescie, nierozumne drzewa głupie iak głupie dzieci, kiedy na dziecinną za- 
bawę, na figę w»tüiecie, jeżeli zamyslacie przez poftpozycya nieprzyjaciołom, 
przeciwnym tobie pokazać fige, n e trzeba bardzo żartować, żeby was nie ziadł 
y połknął isk figę, mało by was miał na fniadanie; Za panowania figowego 
drzewa mgny inie będziecie miel: in fore wafzego. Pańftwa, bo lubo zawsze 
zielęnieie, ale y razu niekwitaie 3 Na to drzewo cięfzką exkumunikę włozył 
chryftus, ktore nic dobrego nierodziło tylko grzech, według nauki S. Augu. 
ftyna : Folia ficumea intellguntur peccata; gdy fie y to drzewo iako słabe do 
n5f/gnis korony y berla wymowiło z Rządow Panfkich, wfzytkie drzewa zges 
dnemi kryfkami y głofami obieraią fzakłak, ktorego wfzytkie froie y zbroie, 
Judafzowíka papuża barwa, y ciernifte ofirogi: Dixeruntą, omnia ligna ad 


Rhasnum, veni & impera (uper nes, Godnieyfzego ia niewidzę drzewa do ` 


Pańfkiey, Krolewfkiey korony,nad drzewo krzyżowe, fpofobnieyfzega nies 
znayduię nad to ktore dzie znalazła S.Helena. To Swięte krzyża S. drzewo, 
czylikrzyżowe berło,y Panom y sługom Panuie, nad Regnantami, Monarcha- 
mi, Potencyami y Poddanemi, Sługami, słowem nad wfzytkimi y wfzytkim kro* 
inie: informuiąc pierwfze y drugie, przednieyfze, frednieyfze, oftatnie y każde 
wfzelkiego ftanu ludzi kondycyie, żeby fie tą formą, prawidłem krzyzaS, re 
gulowali, rządzili, tyrygowali, Zywy portret ukrzyżowanego JEzufa,prawdzie 
wy abrys rofpiętego n» krzyżu Chryftua Pana. ubogich Ociec Synow, bierze 
teo tytuł od Apofłolfkiey italice; Forma minorum S, Frencilzek, ktorego, y 
naśladowcow Jego zwyczay, w modlitwie ferme y figurę reprezentować krzye 
żową, Tą fie formą informowali w dalfzym dofkonalizym życiu; S. Ludwik 
Krol Frankow, przy:awfzy RegułęS. Francifzka Tercyarfką. ktora Gapit fexum 
utrumą, S, Ludwik Krolewicz Syciliifki, a potym tegoż Zakonu konfekrowa- 
py Bifkap. Chrabiowie Elizearyufzowie ; Krolewne Helzbiety Węgierfkie, 
Portugalfkie, y tak wiele innych o ktorych czytay w krenikach Minorytow 

dawnieyfzych y nowych, gdzie doydziefz tafkawy czytelniku, iak wiele tyfięe 
cy Monsrchow, Krolow, Xiążąt, Chrabiow, Grafow, tandem mistkiey kon- 
dycyi ludzi, ktorzy regularną figurą krzyża S, życie wissne dyrygowali, y 
prowadzili; nie mieli fobie za uprzykrzone, w małey mortyfikacyl- nofzenia 
tzarey inweftytury, zyeie, za konfuzyą, poftpozycya, ale za ofobliwa magnis 
ficencyą, wiedząc z informacyi $,Chryzoftoma,że mała y pomiarkowano, u wiel- 

kich 
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kich Pauow od $wiata mortyfikacya, iasniey fig wydsiąc, więkizego ód pono» 
fzonych krzyzykow fplendoru dodaiąc; Crux Regum magnificentia, Pf, 98 
Bog Wfzech; do Panow Izraelfkich w kolumnie iak na Tronie mowił; In cos 
łumna nubis loquebatur ad eos, ludzkie, swiatowe propozycye, fentymenta, dy» 
fkurfy na stabey fie trzcinie wfpieraią, lokuią,y funduią, ktore albo piefzezos 
ny fawoniufz refpektui3cego faworu przyiacielfKiego, albo oftry przeciwnych 
adwerfyi y niechętnych awerfyi Aquilo krufzy, łamie, ruynuie, tam y fam, 
na tę y tamte ftronę chwieie, nakłania do prętkiego upadku ; Jak tám temu lek- 
komyślnemu, płochomownemu przypifano + Uzgu levi Zepbiro gracilis vibra» 
fur arundo, Boskie zas fundamentalne fiowa, na gruntowney kolumnie ofadzo- 
ne, wieczne, bez przeftanku ; în eternum Dorine permanet verbum tuum, Przye 
ganiaią obrzydle koscicłowi Świętemu. (iako przeciwne Herezyie) ze prawo. 
wierni ofobliwem fumptem wyftawisią kościoły Pyramidami wfpaniatemi, 
kfztałenemi koloffami adornuią, magnifikuią, iakby to dawnieylzych wiekow 
niebyła tamoda y zwyczay w kosciele Salomonowym; za ktorego czafu do 
dzifieyfzego czafu czytami? Templa manent bodie vaflis innixa columnis. Wie: 
dząc dobrze złych y dobrych rzeczy wiadomy mądry Experymencalifła, že 
Bog dorozmowy z ludzmi obrał fobie kolumne$ Jr columna nubis loquebatur 
adeos. Nie ziasoego koloflu mowi do ludzi, ale z przykrytey piramidy, bo 
Boskie taiemnice tym famym niebyłyby skryte, taiemme, ale iasne, Zeby nie 
były ukryte; za nicbybyła S. Wiara, nie miałaby walora między ludzmi, 
Żeby widzialne znaki były: bo coż ieft wiara? według S, Auguftyna pytania : 
Quid eff Fides ? nifi credere quod non vides, Ta kolumna pokryta 'obłokiem 
reprezentnie krzyz Chryftufow żałobną opaną, przezzacmione fłońce y Xie. 
Zyc, ick czarną chmurą zafioniony, z ktorego oftatnie konai3cy Chryftus do 
ludzi ficio, y do Boga Oyca Pazer in mantu tuas €c, mowił, Koło tego krzy- 
2owego kcloffu, ludzi co niemiara, iak chmara itato, y podzisdzień o protekcyą 
krzyżową ftoi, w zywaiąc pomocy krzyżowey, ftawiaiąc przed naterczywemi 
importuniamiz wyznaniem : Ecce crucem Domini fugite partes adverfa, Każde» 
go ftanu ick Pańskiego tek stuzbiftego, od tego drzewa krzyżowego mogą fig 
zwać Krzyżakami prawowiernemi; dojego Herbu krzyżcwego Bie tylko piere 
wfze, y pryncypalnieyfze Familie, do tey krzyżowey kolumny, nietylko Ko- 
lumnow Domy, ale y uniżone chaty, fiużeńftwa kondycyie, nalezą, żegnaiąc 
fię tym znakiem, zafzczycaią fig tym kleynotem, zegnoigc fig y kładąc na fie- 
bię ten Znak, Za co niech będzie ukrzyżowany na tym Drzewie 
pochwalony JEzus Ghryftus. Amen, 
KAZANIE. 
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Na S. Matcheufz. 


« Facies bominis, Ezechielis, 1. 
S, Mattheufz Uczłowieczonemu Bogu y lu- 
' dziom ludzki Człowiek. 


mr Ako widzę ze między ludźmi częfto fie znayduie 
Ś| Alia facies rerum. iż będac ludźmi, częfto nieludz- 
kie ludziom y Bogu reprezentuia na lobie twarzy. 
ledni remonitruia [trafznych; niedoftepnych Lwow: 
49 Facies Leonis; zktorych o iednym napifano; Ara 
matus, venit; Leone, Inni pokazuia leniwych mofow, ktos, 
rzy lubo fa do wfzelkiego dobrego wołowatemi, iednak 
pretenduiacy wyfokiego honoru, cheicliby nofic chlubę 
imienia na wofowych rogach, z owym chciwem konkur- 
rentem : Tardi pecoris fam gloria taurus : Albo żeby ich 
rogi były koronowane, chociaíz prozno ftoiac nic nie ro- . 
biac, o to ftoia żeby nayprędzey doftali korony, y ftanęe 
li wregeftrze koronacow, widzac podobnych w koronachs 
Plena coronato Stare boves capitè, Inni reprezentuia Fae 
cies aquile ; Chcac iak nayprędzey wyleciec w gorne ho- 
nory, nieuacfzonego będac humoru, tego upatruia, żeby 
ich widziano y przyznano : Magni ovis ales fertur in al- 
tum. Albo żeby fobie gdyby można nieuważna preceníya, 
mogli założyc dziedziczne gniazdo między obłokami; á 
Pp. | podobnych. 


KAZANIE 
, podobnych imienin hüczne głofy wypadały : Folucrumg 
potens £S fulminis bares, Niepamiętaia na to że w momen, 
cie czaíu, gdy wionie przeciwna aura może wfzytko pta- 
kiem uleciec ? Non reditura "volat, . lolza Facies rerum 
-w Zyciu S, Mateufza poftoła, na ktorego Bog y ludzie, 
z ofobli»ym ukontentowaniem (erca, chętnie kierowali 
oczy. Ludzkiey twarzy, która poprzedzały Bofkie oblicze, 
jak drugiego Moyzefza , Pracedet te facies mea , od lu- 
dzi nieodwracał; y-owízem ludzkim fig pó wokacyi na 
funkcya Apoltolfka pokazał S, Aateufz uczfowieczone: 
mu Bogu y ludziom ludzki człowiek, ^ O tym v Imię 
:Pańfkie. 
Rudno oczłowieka ludzkiego między ludzmi, isko 
| kommunalna między ludzmi dykterya niefie $ Ho- 
mo bomini lupus. dziczeia miedzy ludzmi ludzie y 
zlidzmi'iak dzikie zwięczęca fóbie: poftępuia.  Zwierzęy 
€a Uupatrzył w ludziach pofture Apoftof, ze (ię iak dzikie 
fiworzenie mieli: grysć, :na fitbie wrzec, mówiac: / ad im 
svicem meordetis; b invicem confitnemini. NV Tracyi upas 
trzył Pliniufz bardzo fcifia (połeczność Jaftrzçbiow zludze 
mi; z ktoremi ludzie, iak z ludzmi obcowali, teraz ledwie 
nie każdy człowiek ftanie za dzikiego iaftrzębia. ^ Mar- 
tialis napifaf o iaftrzębiu że: Prada fuit volucrum, famulus 
wunc aucupis idem, dzifiey(zego wieku co chciwy człowiek, 
to porywczy iaftrzab.  Bayka to, co pifza o Prometeufzu, 
Ze kiedyś miaf u Grekow człowieka uformowac z gliny, y 
śmiał «śnimare igne ealefii, quem furatus efh ex Jovis pe 
Jedna 


Na S. Mattbeufz, 299 


Jednak temu wier zę że ezlomiek fakomy iak ogień kto» 
remu nunquam fufficit, bardziey: podobnieyfzy- do pozes 
raiącego ognia niżeli do człowieka, lm więcey do ognia 
przykładalz, tym fic więklzy pożar fzerzy, im fię ma | 
dobrze łakomy, tym batdzicsy, y więcey chce mieć; Gdyby 

człowiek był nazwany, homo. ab hamo, niedziwowałbym 
fie że do fiebie ciagnie iak veda;  ale'że ma denomina- 
cia od ziemi, homo ab humo, więc iako ziemia vziavízy od 
ludzi w wnętrzności [voie nafiane ziarna, w troynafob odda- 
ie, ludzka fie pokazuiac ludziom ; tak 'y czfowiek: z ma:. 
teryi ziemikiey uformowany ma fig (zcgodrota konfor; 
mowac ziemi, pokazuiac fie bydź ludzkim ku Bogu y 
ludziom. [akim był S. Adateufz po wokacyi na funkcya 
Apoftolfka ludzkim ku Chryftufowi y każdemu człowie- 
kowi, 3, Regum 19, Zawołany Elizeufz żeby nasladowal 
Eliafza, daleki od swiatowych zabaw, blifki affektem, y 
fercem kuEliafzowi, fpravuie ochotę + Tulit par boum, €$: 
macławit illud, €$-in aratro: boum. coxit carnes Cd: dedit pos 
pulo» €$ comoderunt, confurgensą, abiit €5' fecutus eft. Eliant 
Znać ze nie gofpodarz Elizeulz kiedy pracowite woły z ine 
wentarza, a dotego parzyfte, par boum, deftynuie na Kache 
nia, Porzucił gofpodarfka Ekonomia, gdy fię miał zaba” 
viac Niebiefka z-Eliafzem kontemplacya, Pewnie fię do 
pracy, do roboty niezdały, na coż maia prozno mieysce 
zaprzatac leniwe karwy, iepicy ie obrocic do; kuchni ubo« 
giey profelfyi Elía(zowi, za coż zafowac cnotliwemu, a do 
tego potrzebhemir mężowi, w(zak y Seneki ieft ta decy» 
Ppz zya, 
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zya, zeby oftarzowemu Mężowi, fludze, iak famemu ottás 
rzowi nie żałować: Appelnte aris, candidus tergo bovem. 
Częftuie mięśnemi potravamiElizeufz Elisfza, wiedzaci ze 
non cSt cibus nifi caro. Gdy miatElizeusz Eliafzowem to- 
warzyfzem, Socyufzem bydz w drodze, rraktwie Eliafza, 
kaptuie (obie zalławionem potrawami ftołems przyiaciel- 
fka benewolencya, zyczliwe chęci, nayprędzey przy ftole, 
kta fzuka znaydzie, przyjaciela, Konkurrenci o przylazń 
dożywotnia, żywo cze(tuia żeby do fmierci y po smierci 
przyfięga malzenfka zwiazanego dewinkowali fobie przy» 
faciela,  Probanci y Probantki do Zakonow tęż oblere 
wuia ceremonia: przyiaciol, koliigacya, znaiomych ży- 
czliwych fobie traktuia, y tych do ktorych komputu za- 
myslaia. . Ten artykuł. Ceremonialney, ochoty wypełnił 
S, Mateufz, kiedy na zavolaney. ochocie przy powołaniu 
od Jęz fequere me, częftuiac Chry ftub ,zaprofiwfzy w(poł 
kollegow, zyczlimych (obie, trakruis, Bogu czíowiekowi, 
y ludziom ludzko fig pokazuiac ;. U; ostenderet Matthaus, 
affeblás fui praSłantiam, divitias fias, magnum expendit in 
convivium, €$ Cbriflo C$. Difeipulus, ©). publicanorum tür- 
be appofitum; Mowi uczony Mendoza, Apoc, 3. ztym 
fic odzywa y daie fłyfzeć Syn Bofki, że kto glofu jego Pańw 
fkiego fiucha, ztym kołacya odprawuie: Si quis audierit 
wocem meam, €$ aperuerit mibi januam, introtbo ad illum 
€3 canabo cum illo, €$ ipfc mecum, Zyczę dobry mieć 
fuch każdemu na Pańfkie fiowa» y jego wdzięczne głoly, 
ale nie radzę pretendować y życzyć fobie PARTS 
5 , udzi 
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gentem, quorum aures adeo in effafam magnitudinem dilas 
zantur, ut reliqua wifcerum illis contegant, nec amiculum 
aliud fit , quam ut membra, membranis. aurium ueftiant, 
Ci ludzie chodzac z własnych uízow maia inweftyturę: 
a układaiac fig na odpoczynek, iedno ucho za materac 
fobie fciela, drugiem fig iak kołdra odziewaia; Moniłrum 
wielkie z viclkiemi nad zwyczay widziec ludzi ufzami ; 
ale to więkfze, gdy ludzie maia ufzy ftanovi fvemu pro- 
porcyonalne, a na propozycyie glofu Pańfkiego fluch za: 
mykaia, albo na inizy czas audyencya odkładala; zowemi 
Pavia S, trudnemi do fluchania flow Apoftolfkich „dudys 
torami: „Audiemus te de bis poflea. Mato nas Samuelow 
chcivych fluchania flow Pańfkich, mowy Fańfkiey, mosia- 
cych: Loquere Domme quia audit ferruus tuus, Miała 
by nas fpofobić do latvego fluchania głofu Pafi(kiego, de 
klaracya pewna ku nam, ochoty Jego , Canabo cum ilo, 
donatywa Pańfkiey Prezencyi, kommunikacya perfonalney 
bytnosci facie ad faciem ; Ktora gdy fprowadził Zachce 
ulz w dom (voy w ofobie |Ezufovey , futo do gultu za- 
ftavivízy (macznemi alimentami, ofobliwa odebrał kon. 
folacya z uft |Ezufowych, zdrowia życzacych cafemu 
Domowi: Salus buie Domui, Zbawienny dyfkurs ]Ezufa 
przy ftole Zacheufzowym, daleki y bardzo rożny od toe 
zmowy owego ftołu ktoremu trzeba było dawać S, Aus 
guftyna monitoria ; Quisquis amat: ditta abfentem rodere 
Pp3 foniam 
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famam, banc menfam "vetitam noverit cfe fibi: Alba S, 
Pawla adintende: Sermo weśler femper tu gratta falę fit 
conditus, ut [ciatis quomodo oporteat "vos unicuid rejponde* 
re. Polityk zas, politycznych dyfkurfov itoły mformuie: 
Zeby mieć wzgląd na ofoby, z ktoremi fię dyfkurs ma pros 
wadzić; Jeżeli z godnemi y pomaznemi, albo w leciech 
nad fizbie ftarfzemi, kto dyfzkuruie, pietvíze im miejsce 
w mowie, lub odpowiedzi dać powinien. — Niech czeka 
innych refolucyi z zarzuconey qwelłyi, niech fie z ob(zer- 
na nie wyrywa mowa, lecz krotko y lubtelnie odpowie, z: 
víaízcza fpytany : Ani zbytnim zelufem przy fwoiey fta. 
wa fentencyi, Lepiey ftar(zych ufłapić powadze, a niżeli 
przy zaczętym y zawziętym [tac uporze, ^ Tak (obie nie. 
gdyś fliwny u Rzymian poftepomal Polio, z ktorego gdy 
zażartował Cefarz, y do reíponíu przymuízal , to tylko 
namienl : At ego tacea: Non enim facile efl in eum 
dicere, aut fcribere, qui pro uno dilło potesl. profcribere, 
Plato przy ftolowych dyfkurfach te dawał admonicya 
ukrzywdzonym oftremi fłowami : Curare noli fi quis te 
Iafit, £$ omne vulnus curafti, Zeby pomiatkowanym, y 
zdrowym rozumem, nieprzyjemny y fzkodliwy innych 
znofić dyfkurs 5 bo chvalebnieyíza ieft rzecz, ufzczypli» 
wemu dyflymulować Rowu, niżeli pozwoliwfzy niecierpli» 
wośći odpor dawać, Zwycięża w mowie adwerfarza; 
ktorego zadorowite propozycyie milczeniem konwinkuiez 
Wedfug lentymentu Waleryana :.Plena wilłoria efl, ad 

clamantem 
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clamantem tacere, nou refpondere proyocanti. łod,m y frednych lat po- 
litykom daie inflrukcya Seneka : Noli contendere cum inferiore, eut . pari, 
quia fordidum, neg, «um fuperiore, quia. futiofum & periculofum, Bardzo 
niebefpieczno, belpiecznie fig z Prałatem, w obfzerną mowę wdawać, albo 
z Potentatem, pamiętając na to, 2e cus potentene litiges.  Wieloraki może 
bydź według rozneści materyi dyfkurs przy ftole ; Dyfkurs polityczny 
ktory trsktuie o rzeczach do Rzeczypefpolitey nalezących, iako to o fta- 
nach, o Monarchii, o Radech, Woynie, Pckoiu, o Prawach, o Trybutach, 
o Wolnosci y tym podobnych ; Naturalny ktory o naturalnych traktue 
ie. propozycysch, gdy kto. qweftyą rzuci o biegu Planęt, o powietrzu ; 
z kąd (e rodzą prady, fniegi, defzcze, pioruny, grzmoty, blyfkawice, ko. 
mety, zacm enia ? Czemu niektore częrci ziemi, f4 ciepleyfze, niektore 
zimnieyíze ? O Antypatyach, Sympatyach, o własnosci wody, ziemi, ognia, 
drew, kwiecia, minerstow, kamieni y tym podobnych; Takiemi dyfkurfami 
po fkonczenym trakt»mencie 5. P. jas; Wiels Imc, Pan Tadystiw Fonin« 
fki Podkoniufzy koronny u .fiebi zaflewieł (lely zaprolzonym gosciom. 
Dyfkurs Jowialny ktory w fobie zamyka queflyie wefole, y pocciwemi 
Żartami attemperowane ; Taką. był rzucił kwekyą Krel Filip pytaiąc 
fe: Co by tez byfo pod. Niebem. naywięk/zego ?. na co ocpc wiedział pier- 
wízy, £e ziemis ieft raka ; Drugi ze Ocesn, ktory całą oblewa ziemię; 
Trzeci zaś bydź tvierdzł fi ńce, ktore fto. fześcidsiefiąt razy więkize 
iet n-Zeli zięmia; Czwarty rozumiał lerce lodzkie. ktorego by esty. iwat 
napełnić niepotrefił, y ten odpiosł pochwsłę,  Dyfkurs kontrowerRyczny, 
w ktorym propozycyie zachodzą o Wierze ; do tego dyfkurfu piersią fie 
wdawać efobliwie z kieretykami , tylko ci. ktorzy lą biegli w Artykstach 
Wiary S, w Pismie, w kontrowerfyi, żeby nie pobłądzili,  Dyfkurs Teolo- 
giczny. w ktorym fie Teologiczna traktuie materya, iako to o Bogu, o 
Wcieieniu, o Lasce BofkKiey, o Aniełach, a Sakramentach yo podobnych 
propozycysch. Dyfkurs duchowny, ktory traktuie o rzeczach Świętych, 
do zbawienia wiecznego należących , iaki iefl naprzykłsd o obieraniu fts» 
nu życia, o cnotach, o dufzy, o fmierci, o Piekle, o lądzie Pańfkim, o 
Zyciu Świętych Pańfkich, o cnetach, męczenftwie, o dufzach w czyscu 
zoftsiących, o chwala Niebiefkisy, o kazafach fumienia, Tą intencyą 
zafiadsł do ftołow Chryftus Pan grzefzaych ludzi, Zeby zbawienne pros 
pozycyie, dyfkurfy formował, mowi S, Hieronim; Ibat autem Dominu ad 
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convivia peccatorum, ut ectafonem baberet docendi,  fpirituates invitato: 
vibus fuis prebiret cibos. Jsko y fam u Apckaliptycznego Frorcka mowi$ 
Ss quis awdieri! vocem. meam cenabo cum ilo Tego fig łatwego fluchauia 
zbawienńego fpcdziewat przy ludzkiey ochocie JFzus, y lzedł z Ucznia» 
mi fwemi do Domu Jego, do flota Mateufzowego , Człowieka Bogu y lus 
dziom ludzkiego, ochotnego, bumanifly.  Częmu w kontemplacyi przys 
pstrzywi zy fie Rupertus „mowi ; Ergo pracipue in Matthaeo clariffimum elt 
ilius digi Domini experimentum + intravit enim domum eju, © cenavit 
ipfe primum cum ilo, O deinde Mattheus cenavit cum ee, — Co tam były 
za ipeciały na tey kollacyi ochotnego Mateulza, ludzkiego iefzcze Celni- 
ks. ba y iuz nie Celniks,sle bardziey Apoftoła ? nie infze tylko duchowny 
obrok, isk głodny na potrawy, tek S AMateufz zaoftrzył appetyt na du: 
chowny pokarm 3 Ktory uflyszawízy JEzufowę wokacyą, miał fobie 
za ofobliwą koilacyą. Ten ktoremu. przypadły y przypadają do ue 
kontenrowania lilie ; Qui pascitur inter lilia, miał n Mateuiza: ochoczego 
ofobliwą noówalią z powołania pierwizepo jego : Talia prima Matthei ger- 
mina, Quid? cum frudus uberrimios germinavit+ mowi uczony Escobar, 
Dopiero to początek chęci, ochoty , ludzkosci Mateufzowey przy ftole, 
fkonczonym ftole więkfza ochota przyfłąpiła , JEzufowych rofkszow 
fiuchać, y ludzkiemu zbawieniu na funkcyi Apoftolikiey fluZyé, Tego 
mienia Błogofł: Metteutz Sykulezyk w przed Bifup Agrigentu, a potym 
IReguty S, Francifzka Regularny oblerwsot, Ksznodzieia Apoftollkim du. 
chem zawołany w Włofzech, Hifzpanii, Trynakryi ; Wyftawiał Koscioły 
y Konwenty, w Meffanie, Panormie, Agrigieacie, Kamarunie, y w Eátáà- 
gieronie. W WieikoPolfkim Kszmierzu S, Mateufz ze czteremi 
towarzyfzami, Benedyktem, Izaskiem, Janem, Chryftynem 
Puftelniczy żywot prowadząc od rezboynikow 
domowych Męczeniką odniesli koronę 
W ktorych niech będzie pos 
ehwsiony jèsus Chryftus 
Amen, 
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BIO 
KAZANIE: 
Na S. Michał. 
Oportet fieri cito. Apod i. ———- 
S. Michał Archaniol, naypredízy ludziom ta 
pomoc, 


m$ Gornego Olimpu, od Dwotu Niebiefkiego, na^ 
gła poczta, prętka flanefa fztafeta na Patmen- 
2 fkich Infułachsdo Jana S. z podpifem : Cito, Nie 
ŚŚ d lubia przedfużonemi bawić,  interefie ofobliwie 
zbawienia, Niebiescy Dworzanie, wiedzac kommunalne 
opiniie: Bis dat qui cite, Niedośćigłym ftrzafom w biegu 
lotnym tę daf pochwalę Domowy Helikon; Quam pius 4: 
fuperos ejaculatur amor, Jedney nodze zafzczyt y kleynot 
znacznego Domu pokazuiacey, te fiowa z Juvenalifa Ka- 
zano napifac? Velocis gloria planie, A ia prętko obrac a* 
iacemu fię na iedney nodze ku Niebu, tę zapiluie chwałę: 
fic itur ad aftra. Nie zchciwego fakomítva, ani drapice 
żney fzarpaniny ale z lotńego fkrzydła, kieruiacego kroki 
prętko z Nieba do ziemi y zziemi ku Niebu, |aftrzębia, 
między Swiętemi Homerus liczy Nam celer acsipiter ft 
Pbebi nuntius ales; facer ab alto, Z Nieba rodem flońce 
wedlug Tebaida nauki ; C«leflis origo ci: Z wyfokicha 
attributow, z asnych fplendorov, zkommunikacyi całemu 
swiatu publicznego swiatła, godne ofobliwcy pochwały, ale 
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z tad naychwalebnieyfze że nie umi 
momentu iednegot Muka cum luce cucurrit, Pretko do 
Syna Bofkiego paftufzkowie proftacy trafili, bo profłą dto» 
ga fpiefzno biezac, feflinantes, nicbavili Miniftrow, wy. 
fokiego Majeftatu Pan, chciał mieć iak ogień 
nitros fos śgnem urentem ; Dla tego 
praktyka, malarze maluia, Ínycerze rzna 
żeby im inweftytura nie ciężała, lekko z 


€ na mieyscu zabawić 


lebnych konftytucyi, żeby były ad ungvom zachowane, 
pilno firzeże, y mocno pilnuie ; Vitlad, pugnaci jura fab 
enfe jacent, Ze ludzi voiennych Zwycięscami, Tryumfae 


poprawę życia, obyczaiow, uięcie exceflom, ukrocenie 
ktyminafow, gdy do kogo mierzy, albo fię na kogo zas 
mierzy, niezaw(zę uderzy (Horat:) Non femper. feriet, 


łatwego 
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łatwego przyftępu: Totes recedit enfe malum, Ze obrone 
nym ieft znakiem pewnego zbawienia według Focylila : 
Nec edis gladius, fed caufa falutis, Ze Nayiasnieyfzym, 
asnie oswieconym, Jasnie Wielmoznym Domom, Fami- 
el Parentelatom za deklaraeya Seneki ofoblivego do- 
daie fplendoru: Ful[ie bine, illinc, agitatus enfis. Tencito 
S. Spramiedlivosci cxekutorfki inftrument, w prawnych 
Trybunałach, w fadowych prawach, po Grodach, Ratus 
(zach, powagę utrzymuie, jurysdykcye autoryzuie, że mu 
fie kłoniaia, y czapkuia: Pis colitur, jurisg, locum fibs vene 
dicat enfis ; mowi uczony Silius, Przy mieczu wízelka 
Securitas. [ak tamta Monarchia u Sydoniufza iego fie 
zafzczycała protekcya: Plus gladio fecura fui. ` A S, Mi- 
chała ognifty miecz z tad ma pochwałę, że na obronę, de” 
fenfya nafzę ieft prętki, (Kvapliwy iak piorun, ktory zavíze 
dobyty na pogotowiu, niezatrzymanem zamachem, gro» 
żacy przeciwnym impetycyom, ktoremu to przyznać, co 
Ifcanus przypilał infzemu: Robore fulmineum pracepsnus 
daverat enfem. Numer. 220 Z Tryumfem powracaiaś 
Gym prawowiernym obozom do Ziemi obiecaney, gdy niee 
przyiaciele zamyslaia wfzelkiemi fpolobami y wielkiemi 
fitami zachodzić: „Angelus ad locum angustum tranfiens, 
ubi neque ad dexteram ned, ad finifiram poterant deviare, 
obvius fietit. Małym fig mieyscem kontentuia Aniołowie, 
fcifty kacik naymilfza Aniołom rezydencya; Jak by to ic- 
dna była denominacya: Angclusy Angulus: W ciasnym 
kacie zamkniętego żelaznemi drzwiami nawiedził Anioł 
Qq 2 Piotra 


308 KAZANIE 


Piotra Apoftoła, Do fzczupfego Oratorium Porcyunku- 
ły naywięcey uczeízczali Aniołowie ; Tym Zakonnikom 
ktorzy nie maiac nic, vequedover, neque oves, "ntque agrum, 
tylko fzczupłe mieysce do pomięfzkania; na krotki czas, 
dała Stolica Apoftolika tytuł: feraficki, Gdy fie nam Chry, 
ftus narodził w ciasnym żłobie, m ten czas Faa eft muls 
titudo cale[lis militis cum Angelo. Do S, Hadelina na 
fzczupłym łożku fpiacego, w trzy ogniwa fkutczonego, 
przylzedł Anioł; y od flonecznego upału przez okno dos 
grzewaiacego zallonil ; Angelus ad locum angustum tran 
[iens. Scisnieni ludzie nędza, oppteflya, tyrannia, tym fię 
ciefzćie y wefelcie, że macie przychodzacych do fiebie 
ZAniołow na walzę koníolacya, ktorych smiertelnym okiem 
niewidzicie, ale wiata ogladacie. Nie iednemu Modefty. 
novi od nieprzyiaciela ucisnionemu, perfekucyie cierpia. 
cemu, w ciasney curmíe zoftaiacemu : ad locum angulum 
tranfiens Aniof przybył, y z katulzy, z niewoli uwolnił, 
Szkoda y tych ganic ktorzy ludzie iednego micysca długo 
nie zagrzcia ufluguiac m potrzebie, w niefzczęsciu bliznies 
mu, blifkiemu, przyiacielowi, w uftawicznych zofłaią obros 
tach, iak ow Ewangeliczny Minifter, mało co odpoczął 
nogom : Tranficas minifirabit; Wiedząc cnotliwy niepro» 
znuiacy fluga, że : lare mescia loco virtus.. Wolno temu 
fRoczyć do Nieba, kto fię ptetko po Anielfku na ziemi 
v uflugach chwalebnych uwinie : In sfira, © iplos fecit ad 
Jeperos iter, Stanał Aniol nieprzyiacielowi woczy, obvius 
fierit; ktorego wízedy welole oko, smiele fig może naya 
gtowniey- 
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glovnicyfzemu adperzarzovi ftawić w brew- człowiek, 
ktorego befpiecznym czyni życie cnotliwe, Anielfkie, Za» 
dnych fię nie lękał pogrozek, ani wrzacego oleiu w ogni- 
ftym kotle dla fiebie nagotowsnego [an Ewangelifta, 
ktorego Panieńfkie; cnotlime, czyfte życie, Aniołem czy- 
mło, Offro nacierał fzatan pokufami napaftuiac Anioła 
Oltrow (kiego, Kommiffarza Oblerwantow, Czefkiey > Pole 
fkiey, Rakufkiey Prowincyi, ale nic nievfkoral u Swięto* 
bliwego Męża, ktorego życie cnotliwe, chwalebne, Bogos 
boyne Aniofem pokazowało, Za Anioła prawie mieli 


fie cienia lękali (zatani, Co to był za Anioł ktory na dro» 


ani (am, ani wprawa, ani wlema niemogly fig rulzyć przes 


fzych Offcyerow, żadnemu ( nie czytam ) żeby ziecił ko- 


możemy mieć, albo mamy kontentulacego ofEkt y ferce 
naíze, tego nie trzeba żałowić Bogu na uflugę , poni: 
wafz rofkazuie Bog Abraamowi kochanego Syna megi 
ofiarować fobie : Tolle filium tuum , quem diligis |faac £s 
offer illum in. holocaustum fuper unum moniam. Lepiey 


Qq $ Z mio 
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zmłodu zaraz na chwałę Bofka potomitwo ofiarować, ní- 
żeli fie potym z podroflemi kfocic y paflować y woiować; 
Stary Abraamie Syn twoy w młodych latach wefoły : Ifaac 
rifus. nieuchować fie, nim go Bog zabierze ordynaryina 
Ímiercia, lepiey go za wczafaBogu ofiaruy; coż będziefz 
miał za krzywdę, żadney fzkody dom twoy e Imieniu nie- 
odniefie, y owfzem z fynem wygoruiefz rodowite imię 


laakowe: Super unum montium. Nie iet przeciwny woli ` 


Bofkiey Abraam, fam prowadzi Syna na ofiarę, iłarozakon: 
ny Starzec niby do zakonu, do klafztoru, do nosicyatu, 
na wyżfza kontygnacya ; Dawne to czaly minęły, kiedy 
z Domov, z (zkol ochotnie do Zakonov $ynow appliko» 
mali, y od tey S. wokacyi nieodradzali, ani odmawiali 3 
Dawne te czafy minęły, kiedy w Roku Pańfkim 1453. do 
iednego Klafzroru w Krakowie Minotytow fto trzydzieści 
zacney młodzi wftąpiło y profcílya uczyniło ; trafiło fie 
że dway bracia profili fię do tego Zakonu Glimacus, y 
Woyciech, Synowie wielkiego Pana na V łosci Kobylinfkiey: 
nie w smak one duchowne intencyie były Oycu, Kawaler- 
fkim animu(zem nadętemu, zaczem dużo trudnił (więte 
Synowfkie zamyfły, ani zdrowe S, Kapiftrana rady, prze- 
moc u knadrnego Pana,co mogły :przeto Swięty dał 
Młodzianom na wola, czy z Ovcem powrocić , czy wro% 
warzyftwie zakonnym zoftawaé : Woyciech powrocił do 
Domu, lecz według proroćtwa Swiętego Męża, fila na 
swiecie ucierpiał biedy y kłopotow s Climacus zaś ial 
fie żywota Zakonnego, (wiatobliwie życie (kończył, pocho- 
wany 
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wany w Kobylinie. Trudne położył Bog Wfzech: kondycye, na farca 
braama, żeby fwego Syna, a do tego kochanego, wefolego, młodego, des 
dykował własną ręką Oycowfką, exekwował; tę ochotę widząc Bog Wfzech; 
zatrzymuie miecz wyniefiony, ręką Anielfką : Ecce Angelus Domini de Cele 
clamavit dicens, Abrabam non extendas manum fuper puerum, Prętki był Abra. 
am do exekucyi Izaaka, ale pretízy Anioł zatrzymuiący miecz Abraamow 3 
ktorjífz to Anioł? daje refpons uczony Lopez ; Inter preclara Michaelis ge- 
fa, eft, quod Abraham comitatus efl, cum è terra faa egrederetur, qui manu 
tenuit glaaium, ne Ifaac interficeretur, Spiefzny S, Michał na obronę ludzi 
y od famey fmierci, Ezechielis 1, fweryczne oczy Niebiefkie Zwierzęta 
obrociły na ziem[Ki cyrkuł, y ebaczyły ieduo koło 3 Apparuit rota [uper 
terram; Jednoście tylko kołko widziały SS. Zwierzątka na ziemi, boście 
breviter obiter (poyrzsty, niemafzci prawda co widzieć na mizernym fwie» 
cie, ale gdybyście były głębiey oczy wyciggnely, obaczylybyscie więcey, 
tyle kołek , ile ludzi, według „Korneliulza a Lapide: Omnes 
Jub rota fumus. Na Ziemfkich Sądach, kwerelach, Trybunałach , rora Saper 
terram, ten fig unofi nad infzych, ktory ma obrot w'głowie lepfzy, obroci 
fprawę inaczey, Żeby w fprawie poflużyło fzczęscie, żeby go nie doiechała 
aduerja pars; zażywa od Trybunału Cyrkulacyi, pro & contra, krecae, 
tam y lam ieźdząc, Inni wízytkie zamyfly, imprezy, obroty na to kieruią, 
aby własne imie wożowo po fwiecie ; Vebat fama per orbem, Jak drugich 
Fabrycyufzow Rzymfkich, Kurciufzow. Druzufow, Kamillufow ; Stantes 
Duces in curribus altis, Fabricios, Curtios, binc. Drufos, inde Camilo; Y o taa 
kich na fwiecie nie trudno, ktorzy na fwoie koło rsdzi wodę ciągną; wSzka» 
łach iak w kołach cyrkuły; w Marfie rycerfkie koło; exce(fanci bez końca 
obracaią rofpuftne, y roipufzczene na wizelkie krymicały koła $ Im circuíe 
tu impy ambulant, Nie wfpominam owych kołodz:eiow, ktorzy niechętnie 
krążą keto; fprawiedliwego, dobrego, cnotliwego <złowieka , krzycząc : 
Venite civeumueniamus jujłum quia contrarius ef operibus noefris. Y tak wiea 
le infzych okolicznosci wiele fię znaydzie w iednym fwistowym kole po- 
dobnych; Una rota fuper zerram, W Niebie zaf procz Novem orbes Ce- 
defies, dał fip widziec Ezechielowi woz z czterema kołami: Joammes Capnius 
rozumie przez cztery  Kols, caterech Pryncypalnieyfzych Aniołow + Mi- 
chała, Gabryela, Rachwałe, Uryela; © ktorych Tomas à Villa nova, daie 
fwiadedwo : Orbes ELI celefles, tar vafli S ampli, finguli à fingulis [piriri- 
CZA 
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€ uniformitate moventur. a ztych wfzytkich nays 
prętfzy Se Michał be naypierwfzy princeps Gloriofifimus. ktoręgo funkcya 
y ziemię fpiefzno luftrować, y w Niebo wyłatywać; Ardua pennis afira fer 
wi, Dozoały ochotney S. Michała protekcyi Hyfzpanfkie Clariffe, pod 
czas fwywolnych buntow przeciwko Karolowi Piątemu, gdy. rolpuftna 
ggraia wpadła Klafztor rabowad, y czynić wiolencyie, przypadł tam ex nunc 
S, Michał y fzczęsliwie obronił, na murach klafztornych pokazswłzy fig, 
rabufiow rofpędził. Między wyfpami Kanaryifkiemi iedog znaczniey!za 
Tenaryfe, Infułę, podbił pod władzą Hifzpanfkiego Krola, Fernandez Lu- 
o, Admirał Klafly wołenney, na tamecznym Oceanie, o to nabożnie wzy“ 
waiąc z Infulanami w potrzebie S. Michała, ktoremu na honor tam że wípas 
nialy Kościoł wyftawił z Klafgtorem; Zakonniksmi nafzemi ofadziwízy. 
Pod czas Dedykacyi kszdego Kościoła fpiewamy ewe Ewangelią, w ktorey 
JEzus prętko każe ftępować Zecheufzowi ; Dzis Dedykscya Uroczyfłosci 
S, Michała do nas na pomcc fpiefznego. Przybył na fukkurs S. Kaprace- 
mu Opstowi przy smierci, w przod opowiedziawizy dwiema dniami przed 
fmiercią, godzinę (mierci. Uprzedził fmieré S. Bomfacego Arcybifkupa, 
ktorego na dziefięć dni przed fkonaniem nawiedził, S Konsiących Fa. 
tronie, y w kazdey okazyi Protektorze, ieżeli kiedy, to w oftatnim ter- 
minie imierei prętko na ratunek przybyway, bo tam nagła fprawa, fad y 
dekret pogotowiu $ Pofl boe. autem judicium, Tym Imieniem zafzczycał 
fie S, Bifkup Trigij, Michała S; Ofobliwey Świątobliwości X. Michał 
Bal znaczney na Rufi Familii Stolnika Sanockiego Sym, od S. Kapiftrana do 
Zakonu przyjęty, dla ofobliwey w fprawach poważnych rozrywki ; kilka 
chwalebnie odprawił legacyi, zleconych fobie od Krola Kszmierza, do 
Panow y Xiążąt pogranicznych + Jefzcze Dyskonem pofiany do 
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bus, tanta veleeitate, 


Czech, na pohanbienie y przytarcie | rogow błądzącym 
Huffytom ; Młody Apoftoł fita ucierpieć mufiuł, 
broniąc prawdy, według nauki prawowierney 
Koscioła S. Katolickiego Rzymfkiego: 

Za co niech będzie pochwalony 
JEZUS CHRYSTUS 
Amen. 
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Na S. Francifzck. 
Ego Stigmata Domini f Efu Chrifli in Corpore 
meo porto. Ad Gal, 6. 
S. Francifzek gdy Syna Bofkiego na fobie Rar 
ny nofi, znofi nafzych adwerfarzow. 
Ludzy Boscy, w dofkonalosci życia fie kochaiacy: 
» Boga nadewfzytko wynofzacy, tak własnego ciafa 
J y swiata iak biefa nie naviedzili; woiowali z (mo- 

im ciałem, nierownie bardziey iak z czarrem. Jedni 
uftavicznemi pracami Zakonnemi naprzykrzali fic ciału z 
Bogoboynym Apellefem :Camobis, fabrili baud inscius artes 
Cudere follicitá profuit usd, manu, Drudzy z S, Ewagriufzem 
częftemi trudnili fig kazaniami; Evagrius facri Divina 
oracula verbi Dolus, €$ «terna dogmata legis crat. Inni 
z S, Spiridionem kłopotliwe życie zniefpofobnemiy cięfzkice 
mi do Duchownego życia Nowicyufzami prowadzili + 
Tyrones in monte Cavo pia fcripta docere, Et labor ES Hus 
dium Spiridionis erat. Inni z S$. Onufryuízem Krolewi* 
czem, chwalcbna wftrzęmięźliwościa fig kontentowali $: 
Divinis oculis, pergratus Onufrius, evum, traduxit rara fo- 
brietate fuum. Ktorych ciała gdy wykwineney wygody» w- 
czafu (vobodnego, fkromnym y fcisleyfzym życiem na 
(wiecie niemiafy w czesnego pokoiu, wiecznego zażymwa- 

Rr ia po» 
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ia,pokolu : Corpora. Sanłorum in pace fepulta funt, 
Inni z $S, Bernardem. inftrumentami Męki JEzulowey fie 
cielzyli, S, Gallus przed krzyżem Ghryftulowym padaiac 
na ziemię krzyżem, (zatanfkie pokufy, impetycyie Fi gura 
S, krzyża attakuiac, zawoiował i Cernuus ante Gritcem pros 
jelło corpore Gallus, dum jacet aflra tenet mente, fgemą 
repellit, A zaś od $,Francilzka, Ranami Jezufosem: uzbto- 
ionego, piekielne fiły, potencyie, tumanem Dacieratące, 
pierzchaly; Minorytow Patryarcha gdy Syna B kiego na 
fobie Rany nofi, znofi nafzych adwerzarzov, O tym v. Imie 
Pańfkie. | 
Rzyiaciel przyiaciela animuiac do woyny Anno 1722. 
przeciwko nieprzyiacielovi, tym czyli podobny% pis 
[zac ftylem, oblyla zapieczętowanym Liftem: Prafene 
ti €urfore przeljłam wojennego Marla tubam ktora, kawa: 
lerfkiemu fercu : Arma virumg, canit: Werbuie po całey 
Oyczyznie dobra pofpolitego amor wolaiac ad arma, na 
Ktore cla(ficum, chyba ten zatykać będzie ufzy, ktory o 
[voicy odwadze, legali. jufłitie chce male audire ; Rozu- 
miem wiadoma infzych IMCiow propozycya, ktorym bella 
geri placuit, a żeby armata manu nachylona do ruiny, we- 
fprzeé Oyczyznę, iakoż nemo diu tutus, qui periculo pro- 
ximus; długa dyfymulacya pewnym w krotkim czafie by- 
ma upadkiem, Zechcefz tę potrzebę woienna , tak alto 
comprobare fenfu, poniewa(z opus perficii qui confentit; ia- 
ko też fam przyść is fuppetias, y mocną ręka od śmiet- 
telnego razu założywizy oyczyzne, przeciwny wytrzymać 
samach 
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zamach &c, do ktorego terazniegfzym ftylem provoco 
ale oraz przyiazni moiey podpiluię dawne pakta , iakoms 
ieft Przylaciel &c. Swięty Francifzek u Swiata fimplex; u 
Boga Przyiaciel amicus Des, iuż nie w liscie odbiera do 
woyny fpofabiace propozycyie, ale na fiebie aćłu bierze 
oręże krzyżowe : Crucis arma fulgentia, z ordynanfem 
nie na papierze, ale na własney Francifzkowey (korze, 
wyrażonym, z pięcia pieczęciami na nogach, rękach y 
fercu, m.iłoczonemi od famego neywyżfzego Krola : 
Vade Francisce przeciwko nieprzylacielowi trzema kolu- 
mnami naltępuiacemu, ciafu, Swiatu, y czartu,  Uzbroił 
na tę cxpedycya pierfi, nogi, ręce. nie katmalzami, nie 
blaízanemi puklerzami, nie ftalowemi zbroiami, ale JE- 
zuíowami ranami, na obronę fwoię y.naíze, Exodi 12, 
Przechodzac Bog Wfzeh: przez Egipt nawiedził Egipt 
plagami: Tran/sóit enim Dominus percutiens. /Egyptior, 
Znac Fan(ka wizytę, ktora fig Egipcyanom dała w znaki. 
To (zczęscie Egipcyanow że karzacy, biiacy Pan przee 
chodził, nie długo furoma exekucya bawił, Po czem że 
byseie Panowie Egipcyanie Pana pamiętali? żeby wam nie 
zoftawił pamiętnego: wytrzymuycie na krotki czas rękę 
cięfzka biiaca Pańfka, maiac pewna nadzieie, ze plaga y 
fkaranie Panfkie minie: Tranfibit Dominus percutiens, Nie 
mieycie (obie za złe, ani za konfuzya, bo wam fie nie la- 
da urvij poday, (zaropatka, naprzykrza, ale wfzechmocny 
Pan fprawiedliwie karze, y to bardzo krotko przechodzacs 
będziecie lepfzemi; Frix plagis melior. będziecie fig mieli 
r2 lepicy, 
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lepiey, gdy wam dyfkretny Pan kiy na grzbiet przylepi, 
gdy was smiertelne prochy, bomo puluis, z prochu wyku- 
tzy, Percutiens Dominus $ będziecie grzecznieyczemi, lzey» 
fzemi a zatym fpofobnieyfzemi do uflug Pańfkich, Na 
dobre to wafze, gdy (voie Pańfkie daie wam admonicye: 
Virga "virtutis fug; Po plecach to wafzych, gdy was po- 
grzbiecie chedozy» Percutiens Dominus ; Pan ktoremu ro» 
wnego nie było, ani będzie na wieki, grożi tymi plagami 
Panom doczesnym, Jurysdykcyom, y pokazuie iak lobie 
maia z poddańftwem, fiużeńftwem, czeladzia poftępować 
w karaniu, nie tak bić żeby na micyscu zabić, albo -zeby 
fic zmieysca nie rufzył. — Y to Pańfki obrot nie ftać za: | 
wíze z binduła nad fuga, poddanym, nie vízytkie defes | 
kta uważać do flugi, że nie zewfzytkim fluga, ma fwoie, 
ales ale uważnie pominać, zminać to, €o zawinił flugas 
Tranfibit Dominus. ata albo podobna Peńfka circum- 
fpekcya polepfzy Serviulza, Tym Bog Wlzech: dyfly» 
mulował, y przepuscił Percutiens Dominus, ktore były na 
znaczone krwią Barankowa, domy, Cum, viderit fangu | 
nem in fuperlimmari, €$ t utrog, pofie, transcendet olm 
domis, £$ non finet percu[Jorem ingredi, — Juzby dawno 

nas y was piekielni łotrowie, Exekutorowie, Perfekutoroe 

vie, Perkuflorowie, z woli Bofkiey w niwecz obrocili zni- 

fzczyli, ubili, gdyby nam y wam, krwia |Ezufowa ufarbo- 

wany; zbroczony Francifzek ręki niepodał ; o ktorym 

ueżony Effobar mowi : Inmumeri Fideles fhgmatibus 

Francisci, Chrifli imaginis, muniti» ab incommodis dzaboli 
: A defavientis 


a 
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defewientis, ant eve pti, _ Albo złożone» albo rozłożone 
wyciagnione widziemy ręce Franciízkowe, podaie nam ie; 
vinduiac nas y wyciagalac z przepaíci fzatan(kiey, Swiata, 
y ciała, y przytula, przyciika do fiebie, víltet czyniąc od 
ficbie y od nas, nafzym adverfarzom 5 flovem mowiac: 
gdy |Ezufowe na fobie Rany nofi, znofi nafzych nieprzy- 
iaciol,  lfaia Yo. Bog nieograniczony : Dominus exercie 
tuum © prowadził woyfko w granice Madianitow s uci 
tavit Dominus Deus exercituum flagellum., juxta plagam 
Madian: Exotyczny żołnierz w koronie Polfkiey ieft to 
bicz Boży, ktoremu fprzeciviaiace fie domowe woy (ka, 
własna Oyczyznę, rodzoną Matkę ciefzko biczuia, ze nie- 
boga wołać muf; dla Boga, do Boga, przez rzęfifte łzy 
ubogich ludzi, płaczliwe plofy ucisnionych+ Lachrimę 
pondera vecis babent, przez koscielne modlitwy : Hoffium 
noftrorum quafumus Domine elide fuperbiam, Przez Du» 
chownych, y. wfzytkich Stanow publiczne fupplikacye : 
Contere Domine, Gdy Syn własny Matce uczyni wiolen: 
cya, albo uderzy ręka, gardłem tego exceflu przybeknie, 
według S. Prawa politycznego, Gdyby przyízlo, przee 
(złe karać, pod czas inkurfyi excefla, kryminały, krzywdy 
zadane od Syno własnych, prawowierney Oyczyznie do- 
movey, żelazaby nieftało na miecze, drzewa na pale y fzue 
bienice, Do Pańftwa Madyanicow w kroczyły cudzo- 
ziemfkie Woyfka; ktoż ie wprowadził, y onym dora* 
dził 2 (Madian z Febrayfkiego ; Sudicium litigans) od- 

, Rt 3 poviada 
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powiada S. Jakub Apoftoł: Ep, 4, Litigatis £3 Belligeras 
tis: Niezgodne dyffenfyie, w ciagaia obcych narodow in» 
kurfyie ; niechętne ku fobie ftrony, zaprafzają do fiebie z 
cudzych ftron milicie, Łatwie tam przyftęp nieprzyíav 
cielowi, gdzie przyiacielfkie, braterfkie pattye odílepuia 
od fiebie, Znakiem nietylko madrosci, waż, według 
Evangelij: Estote prudentes ficut ferpentes, ale też y zło» 
ści, ktory wcynę podniozlzy w Niebie przeciwko famemu 
Naywyżlzemiu Bogu , Draco pugnabat, między Bogiem,y 
człowiekiem zruynował na ziemi pokoy. Z Wężowego 
gniazda ovi fig wytwali, ktorzy punkta do pokoiu uło» 
żone zrywaia na rwetes y ruine Oyczyzny, złotem oflrzac 
apetyt y cudzoziemfkie żelazo, nazlota Wolność; z ktos 
tych iednego okryslonoz Martius angwis erat, criflis prae 
Jignis C auro, A lubo damno praceffit in facul z Wytoś 
kow Bofkich, y unieerfalnego Prawa, usmiercione ciafo; 
przepadło, woienney Ryxy ; iednak w niechętnych, nie» 
przychilaych (obie Domach, z (zkodliwa Oyczyznie 
voyna, bardziey dzimacko niżeli cudownie zawzięte ku (o- 
bie Domy y dumy, víkrzeízaia ryxy, Litigatis £$ belligea 
ratis, — Zganił Chryftus Pan fktonna do woyny imprezę, 
gdy (ip Apoftołowie między foba porożnili: fatta eff com; 
teutio, przylało do kordow : Ecce duo gladij $ z ktoremi 
kazał fic Piotrowi (chować,  Nayczęsciey podnofza wo; 
ienne bataliony, zwadliwe y przeciwne fobie ftrony: przez 
ktore Ícbie kłopot, y na fiebie przeklęctwo ubogich ludzi, 


pomiłę 


Na S,Francifzek. 


pomftę od Boga wywołujących, drobneyfzym ftanom biedę, Swietey Reli- 
gij przez w prowadzenie Heretykow, Sehizmatykow, fzkodę zaciągaią, 
ktorych w Katolickim Panftwie, ledwie nie tyle, ile Katolikow + dni poftne 
ze zgorlzeniem famych akatolikow wmigsnemi potrawami zakazanemi od 
Koscioła $. Rzymfkiego, profanuią, befpiecznie fpołkuiąc z Heterodoxami. 
Madyanitowie, niefpokoyne, przyciwne fobie, w fobie konferwowali, bars 
dziey do zwady niżeli do zdrowey rady, fpofobnieyfze Judicium iitigans 4 
Podobnych dolyc fig znsyduie w Prawowiernych Paüftwsch, Madianitow, 
ktorzy nie infze podaią Media, do utrzymania uporczywego zdania, tylka 
juaicium litigiofa m, Nieuwsłaiąc zawołanego Kaznodziei Francufkiego 
Dworu Marcellins de Pile Zakonu S, Francifzka, adnionicyi, y reflexyi? 
Bellum corporale, figura efl. belit. Spiritualie, Jus Canonicum q. z, Tę tylko 
fprawiedliwą Sądzi woynę : Juffum eff bellum, quod ex edifo geritur de re-— 
bus veperendis, aut propul/andorum boflium caufa. Niech że ofądzi Jugicis 
um licigans iezeli fprawiedliwa Woyna fprowadzac y zapralzać, na domowy 
chleb, obcego nieprzyiaciels, co naízych lat niedawne fuit gradiicatum ; 
Day Boże żeby wiecey podobney praktyki nie było, Odważni Madianie 
tewie, tuż nieprzyjaciel na granicy: Juxża plagam; Łatwy refpons : odwa- 
ga, rezolucya, Serce, w gębie ; zarzuciemy tych niedobitkow czapkami, 
piafkiem zafypiemy, albo tez kańczugami wypłofzemy, aż kiedy przyfzłe 
fłanąć nieprzyiacielowi w oczy, oni w nogi, Widoczna woyna ieíl oczy« 
wifłą figurą. niewidziainey batalii dułzy z przeciwnym nieprzyiacie- 
lem, cialem, czartem, Światem ; ledwie by dufza nafza w tey okazyi nies 
zawfze przegrała, gdyby nieprzyiaciela nafzego, Krew nayswietíza JEzufowa, 
Sangvis clamans, nie okrzykneła. — Nie ieden by był smiertelnie! raniony, 
gdyby go Rany JEzufowe niebreniły; W czym upewnia, Ai/redwu: Vere 
vslnera tua, premunt fluctus (zculi, Domine, perfeeuttonum ; fedant tempefia- 
tes, (5 mitigant tentationum preceliae, An nescitis ? an non fentitśs ? fervet 
in carne aliquando efus 'concupifcentie, in mente ira defavit indignationis, 
jam jamá, prorupit, inflar naris, quod vehemens exagitat ventus, omnia inte» 
rłora hominis couturbantur; fed levante füper hoc mare, vulnera (ua, JEfu, 
fedantur omnia, omnia conqniescunt. Więzy, powrozy, łancuchy jEzufowe 
zawiązują swiat 5 wylana krew, fzkodliwe upały, effus beli, rebellizuącego 
ciała, nieprzyiscielfkiego humoru, gaśi; Krzyżowy miecz, od fzatanfkich za» 
machow broni, Te inftramenta, y moderunki Męki JEzufowey wziął S, Fran» 

cifzęk 
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cifzek przeciwko tym _ nieprzyiaciołom , broniąc nas wfzytkich; ktora 
gdy nofi znofi nalzych Adwerfarzow; Tego doznał Mendoza y wyznał: 
Chrifli imago F rancifcus, adveríus mundum, diabolum, | eárnemá, tres animi 
walidijfimios hoftes, fapi[me nos eripuit, — Mikotay Papież V. Roku 1449. 
ziechawizy wmysinie do AffyZa, powagą naywyzíza w Kosciele S. Woiuiącym 
dokszał tego, że obaczył, y do ferdecznego uraczenia oglądał profto ftoiące 
ciała Serafickiego Patryarchy, Rany Nays. Jego swieciły iako sliczne rubis 
ny, z ktorych iako y ze wfzyftkiey umarłey ofoby, przedziwne Niebiefkie 
wynikały wonie, oczy ku Niebu maiąc żywo otwarte, Stoi S, Francifzek, 
poft mortem vivus, in vita mortuus, gotow flawac każdego czilu przy nas 
otwsrtemi piźrfiami, uniwerla!ny wfzytkich Minorytow Patryarcha, y zaftas 
wiać fig za wizytkich fobie życzliwych, y imienia fweg^, pomocy, protekcyi 
wzywających, fzarey Gwardyi Generaliffimus; O nim napifał Claudian : Mie 
les babet nudum, promptumą, ad vulnera peus.  Zadmemu niedopufzczaiąc 
do nas, zuchwałege przyepu; nieprzyiścielowi. Drobny imieniem Pryn. 
cypał mnieyfzey Buławy ordynaryinego, Ordinis Minorum, woyfka, ale wiels 
kiego ferca, ktore každemu ferdecznie widzialnie prezentuie: w zmyflach 
umartwiony, ale rzefkiego ferca y odwagi przeciwko przeciwnym adwerfa. 
rzom; Exigua numero, fed belle vivida virtus, Nie darmo mu Niebo pre- 
zentowało wipaniały pałac inftrumenrami polerownemi, woiennemi, tarcza- 
. mi, kołczonami, mieczami, zbroiami, kiryfiami, pancerzami, adornowany, 
ktorego chciało mieć na fukkurs w woiuigcym Kosciele, Dla czego wawyíz 
pamieniony Namieśnik nsywyzlzy na ziemi Chry(tufow, Mikołay Piąty, po= 
kięksął przed ftoiącym, pokornie uprafzaiąc, aby raczył mieć w opiece 
twoiey przed Msjeftatem Bofkim koscioł woiuiący ; tym affektem + O nay- 
swiętfzy Patrysrcho Patronie y Obrońco Koscioła Świętego, przyfzedłem 
do was prosic, sbyście obroną fwoią przemożną w fpierali, tenże Kościoł 
Swięty, wnaftepuigcych niebefpieczęńftwach, Podał S. Paweł 
Apoftoł S, Fraocifzkowi miecz, odebrawfzy od Francifzka, 
krzyż, na defenfyą honoru Zakonnego, y na porażce 
nie nieprzyiacioł iego, na obronę każde: 
go ds Francifzkowey fig protekcyi 
uciekaiącego. Za co niech bę: 
dzie pochwalony 
JEzuf Chryftus 
Amen, 
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Na Swietych Szymona y Tadeufza: 


Occurramus omnis in unitatem fidei. ad Eph. 4« 
Nic iednemu na Świecie dobrze wyfzła Szye 
mona y Tadeufza Swięta iedność, 


Zczęsliweście Swięte nogi Apoftolfkie, z ktorych 
żadna Stare loco nescit, z ktorych każda nam pos 
kazuie drogę do Niebat ic itur ad atra ; ktore 
chodzac pracowitemi zabiegami okofo zbawienia 

ludzkiego, mię izy ludźmi niebawicie, uchodząc y unikas 
iac od Świata; Na każdym kroku sladow wafzych (kła= 
dam y zapiluię, publiczne elogia, każdemu podrożnemu 
wolne do przeczytania: Pelocis gloria plante, Zdaleka u- 
uftapcie z drogi zabiegi ludzkie konkurrentor? (wiatowych» 
u ktorych nie infze zawody y nie zatrzymane t» podroży 
krotkiego życia wycieczki, tylko błotnifte parowy, brzy- 
tkie fprosne fapifka: Nullum fit pratum quod non per- 
tranfeat luxuria noflra, — Kcorzy dla cię(zkich y częftych 
kolei, na zła y niepoczciwa drogę pominawízy profte 
( gościńce mandatow Bofkich, bladzác narzekacie? Lajas 
ti fumus in wia iniquitatis Nie bez wielkiey y nienagro- 
dzoney fzkody, curriculum vite wywracacie, od vracaiac fie 
od pięknych y dobrych sladow Ewangeliczńych : Quam 
Jpeciofi pedes Euangelzantium, W ciemna iafkinię pis- 
Ss ; kielna 


kielna nawracacie. Smiętych Apoftołow, co krok, to fto, 
pień, do Nieba, co (kok, to gradus do wieczney korony: 
Hinc dijpofito comitatur gloria curfa, : dac z Ordynanfu 
Syna Bofkiego: na cały swiat per pedes Apoftolorum, na krok 
od Boga y iego mandatow nie odchodzili, mułoscia Bofka 
[poieni y zlaczeni fiebie do famey Męczenfkicy śmierci nie» 
odftapili, razem Meczcf(ka korona Imię |Ezufowe ob. 
ia/nili» Simul Sancliffimum JEfu Chrifli nomen illu$irarunt, 
gleriofo Martirio, Szymon y Tadeuíz, dwoch Apoftołów, 
bez liczby do JEzufa ludzi przeprowadzik, y zdrogi Fo» 
gańfkiey nawrocili ; Cum innumerabiles Filios SEfa Chri» 
flo peperi(fent, - Nie iednemu na swiecie dobrze wyfzła, 
Szymona y Tadeufza, S, |edność, O tym w Imię 
Pańfkie. 

7 publicznego, uniwerfalnego dobra całość, tym 
(zczeslivíza, fwobodniey(za, im bardziey życzliwa 
chęcia braterfKiego affcktu zwiazana ; gruntowniey. 

(za, mocnieyfza, gdy wimculo pacis im unitate fpiritńs , 
zviazanay fkrepowanas wolniey(za gdy fercem y affektem 
zniewolona ; Perpetuata falus, borum ciycum lata nexu lie 
bera femper: eris. Mawit niegdys Rzym(ki krafomowca: 
Amicis utendum ut floribus ; Ktote tym oczom ludzkim 
udatnieyfze, (ercu przyiemnieylze, gdy rowna proporcya 
y korrefpondencya fobie: parieruia 3: ofobliwy y znaczny 
frukt wydaia, kiedy vípolecznosci zoflaia in flore, Tym 
fie zafzczycały favorem życzliwych ku fobie chęci owe 
dwie dulze, iak dwa kwiaty, dwie iagody, albo dwoic blize 

niat > 
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nt: Dictlus meus mibi €$ ego illi Czyli w fzczęsciu 
czy wniefzczęsciu, czyli w fwobodzie, czyli w kłopocie 
iednakowo kochanek moy, przy fercu moim złożony, ial 
wonieiaca romnianks: fafciculus Myrrbe dile£lus - meus, 
ktorych śliczne frukta, Frućłus honoris C9 boneflatis, Wiele 
kalz to nomalia dawne ponawiać, albo nowe de recenti 
formować propenfye, y Ambulare in novitate € wita €$ 
amicitie Ofobliwa raritas BratetfKich zobopolnych do 
fiebie chęci, ktora nie fukoi, lecz mina naśladuiac cnotę 
y nature; tymlepízego im dawnieyfzego y ftarízego 3 w pel» 
ni afektu; do fchyłku życia, przyiazá pieczętuie y kon» ` 
ferwuie, przylo& wfzy fignaculum fuper cor. Jakoż Opti- 
mam vite fuppelielhlem, quisquis amicos, comparat, Ten 
ieftiedyny pozycia ludzkiego fkarb, mięccy fw unitate 
przyiaciof, niżeli tyfiace liczyć; w wickízym mieć walorze 
miłość, niżeli złoto, bardziey fobie fzacować y fkatbic 
ludzkie ferce, niżeli forzunę: ktore łatwow przyiacielfkiey 
dobrey chatmonij; możefz ukontentować chlebem z (ola, 
y wiele zniego pożytkomać.  Lewitici 2. Było takie Pra: 
vo na dawnieyfze Duchowieńftwo : Quid quid. obtuleris 
facrificij fale condies. -Nie darmo też ten ftan częfto fie 
ftaie adverfariis fola w okus Vos efiis fal; kiedy fluíznie o 
koscielne promizyie, legacye , fundacye, ezyníze mesne, 
decimatury, prawem koscielnym przyfola, o coby fig nie- 
powinni tak dalece gniewać, poniewafz Apoftoł potoczne 
dyfkurfy, prawne terminy tym kondymentem każe zapra- 
wiać ad Gol. 4. Sermo vefier fit fale conditus, A do tego 
S62 7 ofiara 
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Ofiara należaca do oftarza, koscíola, ma bydz fola adapto: 
wana: według Ewangeliczney decyzyi Marci 9. Omnis wie 
&lima fale [alietur. Nie [a (pofobni ci do ołtarza , ktorzy 
z zavZictych ku fobie niechęci, miarki foli z (oba pożywać 
niemyślą, Pifze . Vlaiolus że Salionow kongregacya prawa 
miała do regularnego zycia, dziennych zabaw rcfekcyi, 
tekreacyi, nocney quietacyi, bardzo powabne, do ktorej 
wpilał fic w regeftr Scipio Africanus, Titus Vefpafianus, 
quod numero Saliorum fuiffet cooptatusgratias egit, Anto- 
nius quod, Pbilofopbus, natus annos oClo, ab _Adrtano Cafare 
inter Salos adnumerari laudi duxit, velut magni [plendoris 
munus ferret. S, Salezyu(s na pomnożenie mickízey chwa» 
ły P. Boga pod Regula S, „4uguftyna zoflaiacym Wizyt. 
kom Zakonnym Pannom, bardzo przyiemne, mife, wdzię- 
czne dziwnie, konftytucyje uformował, S$, Kunegunda 
Patronka Korony Polfkiey, wielki (karb Folízeze proku. 
rowała, kiedy 2 Deo, falis fodinam, undà opulentifimi redis 
tus Regno proveniunt, mirabiliter obtinuerit ; Madra Pani 
y Panna, tan Małżenfki panicńftwem nobilituiac,.  Indyt. 
fki Apoftof $. Francifzek Solanus według Rzymfkiego 
Koscioła S. fol swięcac, gdy w wodę (ypaf, liczne,frekwen- 
cye ludzi chrzcił, do ktorego bardziey fig cisnęli, niżeli do 
foli, potrzebni ludzie, Dwie ma fignifikacyie ziednego łacine 
fkiegoflowa to flovo Sal znaczy Sol, y żarty, ale żarty nie» 
należa do ołtarza Pańlkiego, bo z Panem Bogiem (zkoda 
żartować, bo: P. Bog do prawdy odzartuie + /udit m hus 
manis Divina poteutta rebus sy że (lug: fmoicho żartuiae 

; cych 
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cych karze. Z Swiętego Konftantego po smierci naémie- 
mali fie dworscy, gęba żartuiac grzefzyła 4 oczy nagle w 
okamgnięniu slepota zarażone illuzorow pokutowały, w 
krotce upokorzeni przez przyczynę Świętego, pokutuią* 
cy wzrok odebrali, — Nie lubił podobnych .zartow ow, 
u Saluftiufza ; Et falibus variare novis, conStanter otniito; 


„ofobliwie gdy fig zdarzyła wefola okazya, -á przyfunęła 


fie zwadiiwa, y pomięfzana fantazya : Dum vacat infanis 

ebria turba jocis. Ale y te jowialne dyfkurly, chwaleb- 
nym ft, lem akkomodowane, maia przy poliycznych fto- 
łach mieysce, iak ram ktoś niesmaczne potrawy, Zartos 
bliwym dyfkurfem zapramial : Condut ornatis RI fua die 
Ea jocis.. Nikt niezakazuie proporcyonalney do ftanu ` 
każdego chwalebney rozrywki ; Hilarcm diligit DEus. 
Polityk decyduie że z dobrego cnotliwego (erca wefolosc 
pochodzi: Cafta fides, rifs hilares, moresą, fereni, nunc 
alacres vifus, nunc €9. lata jeca parentur, — Pietwízego 
dnia Wrzesnia zafzczyca fie 5, Letufem Hiífzpania; Dru- 
gim, Afrika, obferwuiac Sv'etego Latu(a , dzień fzolly, 
tegoż Miefiaca. Trzeci wefołem y Świętem życiem 
Aurelia rozweíela Latus. Ma Koscicl S, na wefola 
konfolacya Swięte Hilaryie s S, Hilarya Matka Blozcfla- 
vioney Afry, ktora iak wdzięczna Arfa wydawała chwały 
Bofkiey rezonancya z fluzbiftemi fvoiemi, Dygna, Euros 
pia y Eonomiia 3 od przesladowcow . Wiary 5, Alęczen- 
fka. koronę wefoło odnioflyy | Gzci y Hlarionom.;» 
| Ss 3 Hilarjoua 
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Hilaryona Męczenńika w Arecie od [uliana umęczone, 
go: W Cyprze Hilariona Opata ; W Piktawie Hilaryona 
infulata 5 ktorzy wefołym umyfiem, ochotna intencya, 
jakby żartem do prawdy (zli, pracowite życie konfckruiac 
na oltarzova ofiarę, pamięcaiac o tey admonicyi : Qaid 
quid obtuleris facrificit, fale condies, Procopius «xpliku 
iac te fiowa mowi : „Amore condies. Petrus Cluniacenfis. 
fufius elucyduie : Nam ficut m lege nullum facrificium 
fine fale fafispit, fic nullum munus, fine federe- charitatis 
fibi placere oftendit. Ta zaprawa miłoszi, iednośći, y 
chęci do fiebie akkomodowali funkcya Apofłolfka, S. 
Szymon Tadcufz, ktora appetyty ludzkie, do (luchania 
ficbie y uznania |Ezufa Chryftufa, oftrzyli ; Czym, w SS, 
kochaiacy fig iednośći, nie iedaemu profitowali , iako 
Koscioł Swięty fwiadczy ; — Cemvenientes, snnumerabiles 
Filios JEfu Chriflo pepererunt. Micbaa 2. Czyni Bog 
Wízech: ten kompromis Izraelowi 3 In unum conducam 
reliquias lfrael, tumultuabuntur à multitudine bominum. 
Dawny zwyczay, czcić y mieć w polzanowaniu Swiętych, 
Blogoflavionych; fprawiedliwych ludzi, Relikwije ; Nie» 
winnych pozoftale okruchy 5 Oco profit Boga Dawid, 
P/fal,.36, Cu$todt innocentiam €$ wide aquitatem, quoniam 
funt veltquie homini pacifico.  Apoftołowie odrobiny u 
kruízonego chleba ręka Chryftufowa błogofławionego, 
zbierali Matt. 14. Tulerunt reliquias. — Kapłańfkie- 
mi pacierzami czćiemi, y obchodziemi pamiątkę T 
Dyc 


Na SS. Szymona y Tadeufza, 


mych Relikwij SS. Pańfkich, - w Kosciele | Upfalenfkim ^w — Szwecyi, 
Gdy z wielkim tryumfem Antyocheńczykowie przyprowadzili do Koscioe 
la partykuły niektore Ciała S, Symeona Stylicyufza, z tym fie proteftos 
wali, y odezwali; Cum wen ft urbi moflre muru, quem ira Imperatoris. in 
mos [eviems dejecit, Sacrum bec Corpus adduximus, ut nobis pro muro 65 
Propugnaculo effet.. Do Izraelfkich relikwij. zwyczaynie iak do Relikwij 
cisnęła fię wielkość ludzi; Tumultuabantur à multituaine hominum.  Swięe 
ci Apoftotowie ktorych Profeffya: Re/qużmi omnia, u (wiata za wyrzutkig 
tanquam purgamenta; U Prawowiernych za ofobliwe Święte Cząftki, 
ktorych Apoftolfka miłość Cengregavit in unum, wielką za fobą do wia- 
ry Cbryftufowey prowadzili gromadę 3 Tumultuabantur a multitudine 
bominum, _ Ofobliwie dzifieyfi gorliwi Uczniowie JEzufowi Szymon y 
Tadeufz, Ade. 3. Piotr y jan wchodząc do Koscioła, wprzod kazali 
ma ficbie fpoyrzeć kulawemu, a potym uzdrowili, na nogi zdrowe wyfta- 
wili chromego ; Surge 6 ambuia. Z obopolnych ftron Piotra y Jana, 
razem idących fłał fię cud, y nie ieden, y nie iednemu tylko pomaga- 
jący Adłor. 3. Multi enim eorum, qui babebant Spirite tmmundos, clamane 
tes vore magna exibant, Multi Paralitici €f claudi curati funt, Powfzech- 
na fpołeczność Jednośći Ducha Apoftolfkiege welom. de; zdrowia, dufzy 
y ciała flużącego, pomogła; Według nauki Bazyliufza Seleuciuiza ; Come 
munis fiquidem cum utrog, miraculi effethio y ex utrog, curationis. profedia 
eñ gratia Jak Piotr z janem, tak Szymon z Tadcufzem rowney ku to 
bie chęci, ktorych Apoftolfka iedność, nie iednemu, na dwoiakiem dufz. 
nym y cielesnym zdrowiu profitowała, Pifze Mendoza,-ze Xiążęciu Uva- 
rach hazwsnemu, prorockim Duchem przepowiedzieli, *zymon y Tadeufz, 
że mu fig w oaftępującey Batalij Indyjfkie woyfko misło poddać ; Czemu 
bałsochwalscy Popi przeczyli, Kazał X'ążę, y Apoflotow y Popow pod 
arefzt; gdy fprawdz'li SS. Apoftotowie, Bałwochwalcow Popow ogniem 
karać dekretował ; Ale Szymon y Tadeufz bronili: Nos non occidendum 
borsines fed ad vivificanausm mifi fumus. Petrus Capilirus, O SS, Apofto- 
łach Szymonie y Tadęuizu to pifze, łe Nie ktorego pewnego Xiążęcia 
Corka ex fornicatione concepit filium, & autore criminis iuffigante, quen- 
dem SangBum Diaconum, Apofolorum Difiipulum infamaverit, dicens se ab 
ilo violatam peperiffe ; Cujus Parentes Diaconum occidere voluerynt, Apo: 
fiolè 


KAZANIE 


Joli adveniunt, & quaudo puer natus. fu? requirunt ; qui. Refponderunt, bos 
die bora. prima diei. Tunc SS, Apofloli puerum ad fè portari ju(ferunt, 
€ coram Diacono flatuerunt, adjurantą, puerum in Chrifli nomine, ut f 
Diaconws eum genuiffet, coram cunctis propalaret ; Infans vero diferte. res 
[pondit ; Diaconum. juflum © Sanctum afferendo, dicens quod nec fuam Care 
nem coinquinaffet ; Cum autem Parentes inflarent, ut Apojfeli querereut 
qus Autor fóeleris fuiet ? Dixerunt + fe innocentes abfolvere debere, tton 
gutem nocentes prodere, Razem obadwa SS. Apoftołowie dwuch obronie 
li; y niewinnego Diakona defendowa!i, y winowaycy nie wydali ; Czym 
wiele ludzi do uznania wisry- Chry(tufowey przy prowadzili, Szymo- 
nowego Imienia Błogofiawiony Szymoa z Lipnicy ofobliwy Hlonorstor y 
obferwant, z tego swiata zlzedł w Roku :48:. ferdeczny do N. Panny 
Maryey dewocyulz, niegdyś Akademij Krakowíkiey zawołany Doktor, w 
politycznych naukach, potym Zakonney S. Francifzka Obferwaucyi za» 
fzczyt. KrakowfKey Ambony w Katedrze ozdoba ; Ktorego pe fmierci 
wiwit Bog niesmiertelny wielkiemi cudami, ofobliwie wfkrzefzeniena 
dziewiąciu umarłych, od powietrza uleczonych przez niego. -fiedmdziefiat 
dziewięc &c, Pobożny Tadeufz Juliwan, ktory gorliwemi Kazaniami, 
wielką częśc Hibernij, P» Bogu pozyfkał, przez pokutę y prawdziwey 
Wiary uznanie, Za co niech będzie pochwalony 
JEzus Chryftus na wieki wiekow 
Amen. 
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Benedi&io Crucis efficax. 291 
Benedi&ionem Patris confe- 
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quitur 72 
Conftantia & perfeverantia in 
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94 
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Cura variorum varia I2 
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Difcurfüum varietas. 303 
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qué fuperabundant pecca- 
tis, 204 
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Dominorum in pauperes im- 
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Dominos, Judeos facit, con. 
verfatio & confervatio Jus 


deorum p. 113 
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p. 156 
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Filii orphani 140 
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Deus $2, 21, 22 
Fortuna caute tractanda 129 
Fortuna volubilisrota 239 
Fratres germana concordia 

decet. 56 


G. 


Gaudia mifcenda dolori 271 
Germana charitas, una San» 
&itatis efficacia 327 
Gloria vera, mundo ingloria, 
fervire Deo 227 


H, 


Heroicagefta 14 
Hilares Domini, hilares fubdi- 


tos faciunt 168 
Holocauftum 309 
Homo Flos 285 
Honores fugiendi ' 17 
-Honos onus, 246 
Hofpitalitas laudabilis 254 
Humanitas liberalis 300 ; 
Humilia alta petunt! 241 | 
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I, 
Immortale nomen virtute. pas 
ratur 107 
Inhumanitas 298 
Injuriam inferentes non im= 
punédecedunt . 79 
Infultuum Diaboli reprefiio 
46 
Ioci fale fapientie condiendi 
p. 325 
Iuftitie inftrumentum. 307 
Iuventus devota 27 


L. 


Lacryme rogum peccatorum. 
extingvunt 238 

Liberalitas 44. 84. 133, 136. 
145. 193, 

Literis San&is vacantes; lee 
gunt Deiamorem 189 

Litigare cumPotente cave299 

Locus alocato defumit hono- 
rem 185 


M, 


Machiavel Juridicus 45. 26. 31x 
B. V. Maria Fuit T'ertiaria 272 
- B. V. Marie Immaculata Con» 
.. ; Ceptio, toto colitur 65 pro» 
,; pugnatur Calo |... .;..5$ 


B. V, Mariæ 


B, V. Marie manus dexterri- 

mAn 3 n6 
B. V. Maria Collatrix vers pa- 
"^" eis 266. per torum. 


"B.V.M.Protedio 151.219, 
' Mero fubmergitur honor 10$ 


" Menfa Literaria 194. 
e o » Luforia 195 
» » » Mercatoria 195 


e» » Sacranisntalis 196 
Militaris difciplu 
SVIUCATIS üricipuna 150 


Mulier: in Celo, Ejus quali 
tatés 88 


N, 


Nature Monftra 174 
Nomen Domini DEI, non af» 
fumendum fruftra 58 
Nofce te ipfum 172 
Nuditas corporum Feftiva 
Flore 385 


Q. 


Oble&amenta, impedimenta 
fuperanda s, : comparanda 
Gloriz gr&tid ua. per to: 
tum. 

Olive qualitates 164. 

Oppreflio & extorfio imiqua 

551 8082 

Ordo Tertius S. Francifci?272 | 


Qris cuftodia. 1 go! 
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| 
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non eliminandi 82 
$ 


Otium dat vitium 


P, 


Pænitentia pro peccatis 


1 ) 236 
Palme qualitates 


165 
Partus parturiente praftane 
tior 5 
Parvuli ad füperos ex tollunt 
capita 123 
Patientia in adverfis gi 
Patroni & defenfores funt li» 
benti animo confervandi 


Pauperes. nudi nascimur 49 
Piejufted: vivendum 13 
Pietas fimulata 7 
Pluvia mirabilis diverfi gene» 
ris YII 
Pocillator Chriftus 270 
Polonia Domina gentium 182 
Porta patens 
Prai Pater 279 
Przfumptio Spiritus 122 
Preces deintegrodicendz 287 
Priacipiis obfta 
Proles fequensveftigia patris 
15 
223 


230 


Pueri Reges 


:Piinitio difereta 816 
Puto Gigas 3 


R, Reges 


„Spesia Deo. p. 9. ad finem. 


R. 


Reges in SS. patronorum tu: 
telafervantur 136 
Regnare nefcit, |qui nefcit dif 
fimulare 147 
Regnum beatum quod? — 183 
Reliquie SS. venerande 326 


S. 


Sacerdotibus reddenda que 
debentur. 323 
Saltus periculofüs 239 
San&itatis reverentia Ig 
Sapientes humilitasdecet 23, 
26. 28. 121. 
Scholaftica difciplina Iaudabi» 
lis p. 23. 98. 
Sibi bonus ng 
SocietasfanQa quarenda 9 
Sol eft Symbolum hominis 
Jufti 13 


Ex Stipite Mercurius 19 
T. 


Terra quam Sani calcant pe» 
des, qualis efücacie? . 67 


Teftes falü 219 
Tribulationes ` 173 
- - perneceffariz 247 
Tympaaa, humana pelle ine 

ftructa 379 


V. 


Vanitas fub fole 17. 102, 
Verbis facta refpondeant 32 
Vires ultra vires nen tentane 


de 4 
Virga virtutis 245 
Virginitas Angelis compara: 

tur 66 


Vite Chriffianz Regula 75 
Vite mortalis ftatus, ftatus 

peregrinationis eft 39 
Unus promille; 274, per tett, 


Errata 


Errata fic corriges. 


Pag, Ts vers, 6. Habse, 3. lege: Ifaie 6. Pag. 3, v. ar, nie brafa: |. 
mie brats, Pag f v. 1a. vicit, l: vincit, P, ro. v. a. y Princypalem. I, z Pryns 
cypałem P, 89, v, 36. Oddosbben. l. pifze Odoabben, P, za, v, ir. 
auram, I, aurem, P.24, v ro. Dures, l, Dares P, 27. v. àz. Naxera, 
poft textum. lege. P. 27, v, 26. Abulenfis. cita poft textum, P. 3o. v, f. 
Kore. l. ktore, P. 33, v, 15, pugnantorum. |, pugnaterum. . Py3 4. v. 6, 
Amos. 5. l. Joelis 3. P. 37, v. 17. [mperfeltus I, ImperteQi operis Author, 
P.40, v. 32: 0ftoio, 1, Oftoig. P. 4t. v. 23. podał, I, podała, P. 4a. v. 14. 
A ed wodz rzekt l. Ahud Wodz rzekł, P. eadem v, is. Moabitis 1, Moabis 
tes, P.item 43, v. 7. 46. Aod, l Ahud. P.47, v. 1, terit illa |. ferit 
ille — P. 48. v. 1. utrapieni, |. utrapiony. P«.5 t, v, 24, przynicfl l. przynio- 
fla, P.ga.v. 12, Czyiaty, l. ezyisto, — P. gf. v. 3. głofie. l. głofem. P, 
57. V. 24, Xigzycem.l, Xiążęciem. P. $9. v. 7, Luminarzem, l. Luminsrzom, 
P.61.v. t4.cosgulata, la conglutinata, P. 66, v. 8, Pańftwo, |, Panieńftwa, 
Item eàdem p. v. t 2, Pańfkie l, Panieńfkie. -P. 67. v, 1. Ze ten ktory Kroll, 
že ten Krol, ktory, P.69 v, 11, Ia Pane Cienciora L in Panegiri Cieńscia- 
rum, P.70. V. 24. poft? Abraamowe, adde: zaniesli Anjołowie. Irem eae 
dem p. V. 21. smierny, |, Smyrny. P, 78. v. 13. uczenial, uczczenia, P, 79 
v, 23, Pałzaniufza, |. Pauzaniuíza, — P. 8 t. v, 1. Paulinus l, Swietego Paulina. 
P, eadem, v. 33« aliter, l alter. , P. 84. v. 9. a fine : Domine. 1, Dorifi. 
P, 94. v. 3,Domioo,Domino,P.99. v, f. w fzkale.l, w fzkole. Pag. 107, v. 4, 
a fine, ) pone pof 3, ps 124. v. 8, fzczypłe l, fzezypta, -P, 12$. v, 15. 
Cefarfkie, |, CefarfKiey, P, 135v. 5. S, Mankarego. |, S. Makarego, P. 
143. V. i domniemamy, |. domniemany, | P.355. v, 19, nafokie, I, na fobie, 
P, 179. V. 19. psragendś |. peragenda: P, t9t. v, a3. Troni l. Tronu. 
P, top: V, 5.a fine; Angelorum: l. Angelum, P, 229. v, 11, quadraga. I, 

'quadriga, P. 235, V. 11, fmątną le fmutną, P, 245, v. 6, afine, cafu, h 
czalu esdem p. v. 3, afine, Zlubu, l. żłobu. P. 26$, v. 4. afine: oftindit. 
loflendit, P. 273. v. 9, afine Fafta. l, Fefta, P, 278. v. 7. a fine? wielu. 
] wwielu, P.28:,v. 1$, gebyl, gebe, P. 282, v. t. chmory l. chmury, 
eadem p. v, 15, Synowy Gorki, l. Synow.y Corkis P. 283, v. a fine; viven- 
riam. l, viventium, P. 289. v, 15, ubyzíze. |, uboZíze. P, 292. V. $. 
impetycy, |, impetycyi. P. 295. v. 8. nigny, l nigdy, P. 297. V. 19, fu- 
pra, Capite, — P. 300, v. 8. a fine. Difcipulus. |. Difcipulis. P, 306. v. 16, 
ungyem. i ungvem, P, 2e. V.7. Ciała, |. ciało. 

Reliquos errores, interpun&iones, omiffas, vel trabspoficas, &c« Ścc; 

Prudentia Ledoris corrigat 
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